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"Zrivfl  úkoly  má  tato  antologie,  jež  povstala  z  jiných 
£)  hledisk  nežli  poslední  básnické  soubory  české 
1  {antologie  spolku  „Máje"  a  „Kruhu"):  regi- 
strační a  popularisačni.  Pomíjejte  celkové  výstižné 
charak  eristiky  jednotlivých  básníků  chce  narýsovati 
chronologickým  řadénim  jejich  charakteristických 
jednotlivosti  celkovou  evoluci  lyrického  básnictví  čes- 
kého, zahájenou  Nerudou  a  Hálkem  a  vyvrcholenou 
Čechem,  Vrchlickým,  Heydukem,  Sládkem  a  Krásno- 
horskou  až  ke  sklonu  první  desítky  století  dvacátého. 
Zcela  nová,  vážná  jména,  která  tu  jako  nejmladší 
se  objevuji,  znamenají  zachyceni  vývojového  útku, 
strhaného  pokusy  západoevropských  inspirací  a  jorem, 
line  souvislosti  se  srovnává  a  trhl  na  se  zaceluje. 
Vždyť  i  sami  bývalí  pionýři  tehdejších  tak  zvaných 
moderních  snah  píši  dnes  parnasistní  nebo  dokonce 
vlastenecké  verše  a  překládají  Gotha.  Pořadatel  nemohl 
a  nechtél  z  této  veliké  galerie  půl  století  vypustiti 
jediné  důležitéjší  jméno,  schází-li  přece  jedno  či  dvé, 
není  jeho  vinou. 

Druhému  úkolu,  popularisačnímu,  snažil  se  nad- 
lehčiti  tím,  že  rozdělil  vybranou  látku  dle  oborů 
a  okruhů  myšlenkových  a  zpestřil  obsah,  vřadiv 
i  podobizny.  Ostatné  není  pochyby,  že  i  to  má  a  podrží 
svůj  plný  význam  dokumentární. 

Jest  přirozeno,  že  sublimní  tato  sjéra  duševní 
nevítá  tak  četných  hostů  z  obecenstva  jako  román 
a  drama,  a  přece  nic  tak  nezkrášlilo  českého  jazyka, 
nic  nepřispívá  účinnéji  k  obohacení  mluvy,  nic  neroz- 
zařuje  myšlenky  a  nerozplameňuje  prudčeji  srdce 
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jako  krásný  verš,  píseň,  rythmovaná  forma  vety. 
Obecenstvo  naše  spokojuje  se  s  několika  jmény  toliko, 
jež  vynesla  buď  jejich  práce  nebo  reklama,  a  ostatek 
zůstává  obecenstvu  neznám  a  dalek,  ponévadž  jemu 
nikdy  nebyl  přiblížen  a  ukázán.  To  snaží  se  učiniti 
tato  kniha,  proto  k  datům  biografickým  připojen  i 
úplný  záznam  všech  básnických  knih  autorův. 

Pořadatel  mohl  přihlížeti  jen  k  práci  poetů,  kteří 
vydali  již  knižné  své  básnické  sbírky,  neboť  maximální 
rozméry  antologie  byly  nakladatelstvím  vymezeny, 
a  nebéželo  tu  o  úplné  vyčerpání  pramenů  jako  spíše 
o  pouhé  doušky  z  nich. 

Letopočty  u  jmen  autorů  udávají  rok  vydání  prvé 
jejich  knihy,  nékdy  i  období,  kdy  literárné  vystoupili. 
Letopočty  všech  básnických  jejich  knih  nalezne  čtenář 
u  biografii.  Data  životopisná,  v  našich  slovnících 
a  liter,  historiích  ne  vždy  přesná  a  úplná,  nejednou 
zjišténa  z  farních  matrik. 

Z  chronologického  uspořádání  a  látkového  roztří- 
dění knihy  vyplývají  zajímavé  výsledky,  čtenář  stopuje 
na  příklad  sklonkem  let  devadesátých  povlovný  úpadek 
lyriky  písňové  ve  vlastním  smyslu  slova  a  reflektivní, 
která  jen  řídce  se  ozývá,  ale  za  to  mohutný  a  vý- 
znamný vzrůst  poesie  sociální  a  sociálně  národní  a  to 
právě  v  prvé  desítce  nového  století.  Také  básnická 
forma  v  této  periodě  se  zjednodušuje,  složité  tvary 
jako  rondeau,  ballada,  trioletty,  gazel,  šestina  stávají 
se  řídkou  zvláštností,  jedině  sonet  uhajuje  šíře  své 
místo.  Poesie  vystupuje  z  královských  zahrad  aristo- 
kratického umění  a  stává  se  složkou  života. 

A  tomu  životu  právě  věnována  je  tato  antologie. 

Konečně  budiž  pořadateli  dovoleno  doznati,  že  málo 
kdy  co  konal  radostněji  a  s  větším,  zcela  privátním 
požitkem,  než  výběr  této  knihy,  při  němž  nepotlačil 
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své  subjektivity  a  užil  volné  svého  práva.  Nabyl-li 
tím  výbor  jisté  jednotnosti,  je  toho  důsledkem. 

Za  všecky  ochoty  a  laskavosti,  jakými  zúčastnéní  au- 
toři vyšli  vstříc  pořadateli,  bwftež  srdečné  díky  vzdány. 

Nikdo  se  nemusí  báti  a  leíiati  osudů  současného 
i  příštího  básnického  tvoření  českého.  To  jest  pyšné 
košatý  strom,  a  jeho  kořeny  jdou  stále  hloub  k  národní 
podstaté.  Rozvije-li  se  zrůdný  kvét,  opadá,  tisíce 
jiných  čistých  planou  na  haluzích.  Nikdo  nemusí  ani 
véřiti  despektu,  který  ohrnul  tu  a  tam  rty  nad  poesii 
českou  v  její  celkovosti.  Spravedlivý  a  nezaujatý 
literární  historik,  jenž  nebude  přejímati  cizí  výmysly 
ale  zjisil  fakta  sám,  konečné  také  se  dostaví.  Vše  je 
otázkou  času.  Ve  vývoji  našem  není  mezer  a  skoků 
ale  postup  matematicky  logický,  jak  u  každého  národa 
jiného.  Geniové  přicházejí  obyčejné  až  hodné  dlouho 
po  své  smrti.  Vzájemný  respekt  je  podmínkou  váž- 
nosti celé  práce,  příznakem  sebeúcty  národa  a  pod- 
mínkou vzrůstu  jeho  významu. 

Poiká-li  se  dílo  toto  s  náležitým  zájmem,  bude  snad 
možno  přiřaditi  k  nčmu  ješté  knihu  české  epiky 
síejné  zajímavostí. 

V  Praze,  v  prosinci  igio. 

Fr.  S.  Procliázka. 
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~ZZ^  druhému  vydáni  knihy  této  dodávám,  že  obsah 
f^    rozmnožen  řadou  zejména  mladšich  autorů 
1  a  doplnén  i  výblrem  z  autorů,  icteří  byli  vyne- 
cháni v  I.  vydáni.  A  tu  mám  za  svou  povinnost 
podékovati  přiteli  p.  Ant.  Klášterskému  za  mnohou 
cennou  radu  a  ochotu. 

Nékteré  fotografie  ješté  vSak  sem  pojaty  býti  ne- 
mohly bez  výslovného  svoleni  jejich  původců,  cimž 
okolnost  omlouvám. 

M  posuzuje  kdo  knihu  jakkoli  —  a  nebylo  viru 
disparátnéjšich  úsudků  než  o  knize  této  —  nechť  ne- 
přehlíží, co  jsem  v  úvode  k  i.  vydáni  napsal  Výbér 
a  uspořádáni  knihy  má  jiný  úkol  než  pohybovati  se 
po  vrcholcích,  kresliti  výstižný  reliéf  básníků  a  uplat- 
niti je  tak,  jak  je  možno  pouze  v  obšírných  anto- 
logiích kritických.  „Česká  Lyrď*  jestširši  galerii  a  má 
tudíž  tendence  propagační  pro  českou  lyriku  v  jejím 
celku  i  v  jednotlivostech,  ač  při  tom  nikdy  neopouští 
stanoviska  přisné  uméleckého.  Dostálo  jim  již  prvé 
vydáni,  nebď  bylo  za  tři  čtvrti  roku  rozebráno,  úkaz 
to  v  dobé  značné  jinak  lhostejnosti  k  dílům  básnickým 
hodný  živého  pozoru,  ba  jevicl  se  jako  útéšná  před- 
zvést  obratu. 

Za  tich  okolnosti  vydáváme  také  epickou  družku 
t^České  Lyry\  čímž  jest  ukončeno  ve  svém  celku  dilo 
určitého  literárního  významu  a  živého  ohlasu  v  českém 
ttenářstvu. 


V  Praze,  v  březnu  igi2. 


F.  S.  P. 
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řetí  vydáni  jest  opétné  rozšířeno  a  doplněno  no- 
vými básnickými  jmény,  která  se  uplatnila  po 

J  r.  igi2.   Okolnost,  že  kniha  tato  v  poměrně 

krátké  době  vychází  po  třetí,  je  v  životě  našem  velmi 
potěšitelná,  i  nemám  při  tomto  novém  vydáni  jiného 
přáni,  než  aby  konala  dále  své  ideální  posláni. 

Že  dle  „České  Lyry"  a  na  je  jim  základe  vznikly 
a  vznikají  antologie  z  českých  básníků  za  hranicemi, 
v  Anglii,  v  Dánska,  v  Německa,  ve  Švédska  a  /., 
dokládá  jen  propagační  její  význam. 

V  Praze,  y  červenci  igiy. 

F.  S.  P. 
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MATIČCE. 

Proto   mně  drahá  tak 
milá  má  matička, 
že  je  tak  malička, 
že  je  tak  chudička. 

A  kdyby  byla  snad 
chudší  než  oblázek, 
přec  bych  ji  v  srdci  svém 
choval  co  obrázek. 

A  kdyby  byla  snad 
svázána  v  uzlíčku, 
přec  bych  ji  miloval, 
tu  drahou  matičku. 


.Knihy  veršů". 


VÍTĚZSLAV  HÁLEK: 


1854. 
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Ten  není  rekem  největším, 
kdo  udeřen  zas  udeří; 
ten  velký,  kdo  byl  oklamán 
a  přec  se  nezpronevěří. 

Kdo  lásce  doveď  zlořečit, 
ten  nepoznal  jí  ani, 
neb  láska  umí  odpustit 
a  nezná  proklínáni. 
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Kdo  není  schopen  oběti, 
ten  lásky  hoden  není, 
a  špatný  kněz,  kdo  sebe  víc 
než  svoji  oběť  ceni. 

A  kdyby  láska  žádala 
mé  žití  i  mé  nebe, 
já  šel  bych  jak  ten  beránek, 
že  miloval  jsem  Tebe! 

„Večerní  písaě". 


Když  Bůh  byl  nejvíc  rozkochán, 
tu  lidské  srdce  stvořil, 
a  pak  na  věčnou  památku 
v  ně  svoji  lásku  vložil. 

A  když  pak  na  něm  utkvělo 
to  oko  jeho  věstí, 
radostí  až  se  rozplakal, 
když  viděl  vše  to  štěstí. 

Leč  při  tom  pláči  do  srdce 
se  jedna  slza  vkradla, 
jako  ta  rosa  v  kalíšek, 
a  na  samé  dno  padla. 

A  proto  láska  velký  bol, 
leč  bol  tak  sladký^  milý, 
že  škoda  srdcí  nastokrát, 
jež  bol  ten  necítily. 

A  proto  láska  štěstí  půl 
a  polovic  je  muka, 
leč  když  se  srdce  rozvlnl, 
tu  leckdy  srdce  puká. 

„Večerní  písně". 
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C  US  r.  PFLEGER-MORA  V  SK  Ý:  itsj. 

NEPř^ÁTELÉ. 

Dva  nepřátelé  brojí 
Vždy  divě  v  prsou  mých, 
A  nikdo  nepodléhá 
A  nevítězí  z  nich. 

Ač  v  bojích  se  jen  trávi 
A  hynou  v  úkoru, 
Přec  znova  vždy  se  staví 
Zas  každý  ke  vzporu! 

Ti  mocni  nepřátelé, 
Již  brojí  v  vášni  zlé, 
Již  krvácejí,  hynou, 
Jsou:  já  a  srdce  mé! 

„Sebrané  spisy". 

BLAHO  LÁSKY. 

Když  v  rozkoši  jsem  lpěl 
Na  těch  tvých  ňader  Itiži; 
A  v  zrak  nyjící  zřel 
A  líbal  rtíi  tvých  růži; 
A  tiskl  k  prsoum  svým 
Tvé  sladké,  štíhlé  tělo, 
Že  dechem  žahavým 
Div  nezaplamenélo: 

Ach!   tenkrát  celý  svět 
Jen  v  tvé  bytosti  splýval: 
A  ducha  shaslý  vznět 
Se  tebou  opět  shříval; 
A  písně  zmlklý  zvuk 
Se  náhle  zapramenil. 
A  tíseň  sladkých  muk 
Na  harmonije  měnil. 
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A  celý  nový  svět 
Neznámých  dosud  citů, 
Jenž  ve  snách  dříve  kveť, 
Teď  vzešel  v  srdce  skrytu, 
A  duše  tonoucí 

V  tom  tužeb,  slastí-  moři 
Již  znova  živoucí 

Jak  odumřela  hoři. 

Oh,  jakou  proměnu 
Jsem  cítil  v  hlubé  hrudi, 
Ze  zjevy  edenu 
Se  ze  snův  v  život  budí! 
A  když  jsem  v  objetí 
Tvém  slastném  odpočíval, 

V  té  sladké  záněti 

Na  ňadrách  čelo  skrýval: 

Tu   teprv   poznal  jsem, 
Že   nemůž'    blažen   býti. 
Kdo  luzným  souhlasem 
Své  srdce  neroznítí: 
A  marně  k  nebi  ten 
Poklady   Inků  vězil, 
Kdo  první  lásky  sen 

V  rozkošném  zpití  nežil .  . 


ADOLF  HEYDUK: 


„Sebrané  spisy". 


ŽIVOT. 


Náš  život  od  prvního  vzlyku 
až  k  hrobu  jest  jen  náhod  slet; 
špef  radostných  v  něm  okamžiků 
a  žalu,  strasti  za  sto  let. 
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„Parnasie". 
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HOJ,  krčmáRko,  dej  mi  vína... 

Hoj,  krčmářko,  dej  mi  vína, 
přijechal  jsem  z  Debrecína, 
přijechal  jsem  po  bezcesti, 
viz  ty  kruhy  kolem  pěsti! 

Naši  páni  mi  je  dali, 
ruce  k  nohám  upoutali, 
aby  z  rána  při  dennici 
vyvedli  mne  k  šibenici. 

Špatně  pouta  skuta  byla, 
síla  má  je  rozdrtila; 
nač  mi  takých  kruhu  třeba, 
pro  kus  práva  a  kus  chleba? 

Z  pout  těch  věru  cigán  zrobí 
ostrý  pantok;  přijdouť  doby, 
že  budeme  břinčet  sami 
jako  magnát  ostruhami. 

t^ové  cigánské  melodie". 

RVÁN  JSEM,  MUČEN  DIVÉ  LÁSKY  SPÁREM 

Rván  jsem,  mučen  divé  lásky  spárem, 
spal  mě,  znič  mě  oka  svého  žárem,  ' 
dej  mě  v  oběť  žhavých  vzdechů  roji, 
probodni  mně  srdce  láskou  svojí. 

Dech  tvůj  jako  jarní  vánek  duje, 
dech  tvůj  voní,  dech  tvůj  omamuje, 
a  má  láska,  jež  tvé  stesky  tlumí, 
jako  mladé  víno  v  perlách  šumí. 

Než  vypění  vášně  pohár  plný, 
v  ňader  svých  mě  potop  bílé  viny, 
kol  mé  šíje  viň  své  vlasy  plavé, 
utiš  žár  mé  krve  plápolavé. 
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Pouště  volný  oř,  má  vášeň,  řičí, 
kéž  tvůj  dech  mě  jako  samum  zničí, 
kéž  tvá  plná  ramena  mě  zhubl 
jako  bouře  lámající  duby. 

„Nové  ctgánské  melodie". 

HVIEZDOSLAV:  itdt, 

PIESEŇ. 

Je  láska  strom,  do  srdce  p6dy 

hlboko,  mocné  vraštěný. 
Neboj  sa,  drahá,  nepohody, 

neťakaj  ani  jaseni; 

ten  nezná  časov  přeměny. 

Len  prezvlieka  sa  po  zákonu, 

by  nový  zrobil  dobročin. 
Chceš  květ  či  plod?  chceš  med  či  vóňu? 

či  uchýliť  sa  v  svieži  stín? 

HPa,  lipka,  jabloň,   rosmarín  . . . 

A  keď  nás  nebude  viac  tuna, 

lež  tam  pod  země  obrusom  — : 

i  vtedy  —  právě  vzchodí  luna  — 
i  vtedy  ponad  naším  snom 
bdieť  bude  dumným  cyprusom. 

„Sobrané  spisy  básnické"  II. 

Povedz,  kvietku  zlatý  tmavom  na  úhore, 
jak  sa  voláš?  —  Podbel'.  —  A  čo  kukáš  hoře? 

—  Pozerám,  či  přijde  skoro  orať,  gazdu; 
ověnčím  mu  ver'  pluh,  keď  poženie  brázdu. 

Ty,  zpod  kra  zas  sivé  čo  upieraš  očka, 
tebe  ako  měno?  —  Ja  som  fialóčka. 

—  A  čo  vzdycháš?  čakáš  var'  tiež  koho  s  vienkom? 

—  Dievčinu,  čo  pojde  tadial'  s  poludienkom. 

■   -  ■■  ^    '"■   ^   ■'■■■■       ■ 
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A  vy  tam  na  brežku?  —  My  sine  sedmikrásky. 

—  Co  robíte?  —  Cosi;  češeme  si  vlásky. 

—  A  čo  smějete  sa?  —  Hi-hi ...  len  pre  pletku; 
včera  boli  u  nás  dvaja  na  posledku  . . . 

—  Dvaja  na  posiedku?  Iste  dáki  mili  — 

—  Hi-hi . . .  pravda,  takí.  — A  jak  sa  bavili? 

—  Hi-hi...  nepovieme.  —  Trhali  var'  kviefa? 

—  Hi-hi-hi-hi-hi-hi . . .  květy  neklebetia! 

„Sobrané  spisy  básnické"  11. 

EMANUEL  MIŘIO  VSK  Ý:  2868. 

NEPTEJ  SE... 

Neptej  se  na  to,  má  milá, 
proč  se  mi  hlava  sklonila 
a  proč  tak  mnoho  na  čelo 
se  vrásek  smutných  naselo. 

Neptej  se  na  to,  dítě  mé, 
zda  jednou  svoji  budeme  — 
kdy  láska  v  těle  umírá, 
se  život  navždy  zavírá. 

A  kdy  nebudem  pospolu, 
nebude  taky  po  bolu, 
a  bol  je  těžkou  nemocí 
a  není  od  ní  pomoci. 

„Básně", 

BOHUMIL  ADÁMEK:  1869. 

VRBY. 

Pustý  lán— jen  mechovitá  pole, 
prostřed  úvoz;  nad  ním  při  výmole 
jako  babky  v  kole 

'      —  každá  v  týle  hrb  — 

krčí  se  šest  vetchých  vrb. 
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Tělo  —  troucheň,  kůra  —  rýhou  rýha, 
v  korunách  se  trochu  proutí  míhá, 
v  šumu  Hst  se  zdvíhá, 
jak  by  babí  sbor 
šeptem  sváděl  rozhovor. 

„Hopsá  —  klouček,"  zasípe  to  z  jedné, 
„jak  si  koňmo  na  má  bedra  vsedne, 
hybké  proutky  zhlédne, 
by  si  nařezal 
k  písničkám  z  nich  do  píšfal . . ." 

„Hejhá  —  v  klín  můj  chvátá,"  skuhrá  druhá, 
„děvče  rozmarné  jak  jarní  duha; 
v  prstech  jeho  stuha  — 
jehnědy  mé  spnout 
k  zažehnání  v  luh  i  kout."  — 

„Jonák— "  jak  by  zajíkla  se  třetí, 
„švihlým  skokem  od  boku  mi  letí, 
by  mých  prutů  spletí 
dobyl ,  pomlázku 
na  svém  zlatém  obrázku."  — 

„Hoj — muž  se  sekyrou,"  čtvrtá  piští, 
„jak  ji  chutě  brousí  kat  můj  příští. 

Nade  mnou  již  sviští 

Hnátem  chorých  vrb 
vyhřeje  se  nuzný  krb."  — 

„Chudák  — "  jak  by  ruplo  v  zebrách  jiné, 
„matka  s  děckem,  jež  tu  před  ní  hyne, 
větve  mé  v  kruh  vine 
—  tlumíc  marně  vzlyk  — 
pro  kolébku  na  košík."  — 

„Běda  — staroch,"  šestá  zduta  kvílí, 
„převzdychá  v  mém  stínu  mnohou  chvíli. 

x8. 


Vím,  kam  známost  čilí: 

místo  draliých  dřev 

posloužit  mu  na  rakev."  — 

„Žit  a  hynout,  žit  — "  tlum  všech  teď  chrastí, 
„hynout — !  Celý  svět  je  smrti  pasti, 
život  —  trpkou  slastí. 
Času  kolovrat 
dál  svou  vrčí  na  pochvat." 

Noc  jak  z  pavučin  tmy  síť  kol  spřádá, 
k  sobě  bliž  se  zdají  lnout  vrb  záda. 
List  jen  svrasklý  padá 
na  úvozu  hráz, 
jak  by  vrby  drtil  mráz.  — 

,, Horské  ovzduší". 


JOSEF  KUCHAŘ:  1869. 

MELODIE. 

Hlavou  zni  mně  melodie  — 
jemná,  snivá,  valčíková; 
Bijh  sám  ví,  co  citu,  kouzla 
pro  mé  srdce  v  sobě  chová. 

Jaro,  láska  se  v  ní  tají, 
růžové  z  ní  kytky  voní; 
modrý  zrak  z  ni  usmívá  se, 
rtové  žhnou  a  smíchem  zvoní. 

Nade  vším  sen  štěstí  zašlý 
tolik  smutku,  stesku  věstí, 
jak  ston  ptáka,  hynoucího 
pustém,  lesním  na  rozcestí . . . 
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Hlavou  zní  raně  melodie  — 
jemná,  snivá,  valčíi<ová; 
Bůh  sám  ví,  co  upomínek 
pro  mé  srdce  k  sobě  chová. 

„Cestou  životem" 


JAROSLAV  GOLL: 


STARÁ   PÍSEŇ. 


Mně  stará  píseň  z  mládí 
vždy  ještě  v  duši  zní; 
jen  začátek  mi  zůstal: 
co  bylo  dále  v  ní?  — 
„Proč's  mne,  bože,  na  svět  stvořil?" 

Když  stará  chůva  začla, 
mne  berouc  do  klína, 
„to  hřích!"  hned  někdo  kára 
a  píseň  utíná  — 
„Proč's  mne,  bože,  na  svět  stvořil?" 

Ta  stará  píseň  z  mládí  — 
jak  její  konec  zní? 
Jen  otázku  jsem  slyšel, 
co  bylo  dále  v  ní?  — 
;,Proč's  mne,  bože,  na  svět  stvořil?" 

„Lumír"  (1893). 

ELIŠKA  KRÁSNOHORSKÁ: 

VESNA  A  LÁSKA. 

Lásky  chvíle  spanilé 

klamně  vesnou  zvete; 
v  jeseni  též  unylé 
přitulena  k  mohyle 
pozdní  růže  kvete. 
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Vesna  váhá  vznikajíc 

a  pak  rychle  hyne; 
ale  mžikem  zkvétajic, 
zdlouha  pak  —  ba  nikdy  vfc 
láska  nepomine. 

„7.  máje  žiti". 

MIROSLAV  KRAJNÍK:  iSjo. 

Ó  jak  jsi  krásná,  dívko  má! 

Jak  krásná  a  jak  líbezná! 

Ten  nezná  vnad,  ten  nezná  krás, 

kdo  tebe,  drahá,  nesezná. 

Ó  jak  jsi  krásná,  jak  jsi  krásná! 

Líc  hebká  jako  aksamit, 
jak  mračen  roj  tvůj  temný  vlas, 
blesk  hvězdy  z  mraků  —  oka  ?vit  — 
ó  jak  jsi  krásná,  jak  jsi  krásná! 

Jak   čarná   piseří   zaznívá 
ten  stříbrozvuký  vábný  hlas  — 
že  v  ples  má  bytost  rozplývá: 
ó  jak  jsi  krásná,  jak  jsi  krásná! 

K  tvým  nohám  klesám  zanícen 
a  slyšet  jen  ždám  zas  a  zas, 
že  má  jsi  jen,  že  má  jsi  jen, 
ty  krásná,  krásná  dívko  má! 


i» 


„Básně". 


ERVÍN  ŠPINDLER:  1870. 

Ó  LÁSKY  TÉ,  JEŽ  NEKLNE . . 

Ó  lásky  té,  jež  neklne, 
když  osud  srdce  hněte, 
a  trpělivě  snáší  bol, 
té  lásce  štěstí  květe. 
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Ó  srdce  toho  velkého, 
jež  v  hrozných  bolech  zmírá, 
a  přec  neklne  osudu: 
to  srdce  neumírá. 

A  v  chrámě  člověčenstva  stkvi 
se  věčně  v  kráse  nové:  — 
na  kříži  láska  nehyne, 
noví  jí  vzejdou  dnové. 

..Básoi". 


JOS.   V.  POKORNÝ-PIKULÍK:  1871. 

PROČ  VÁS  TO,  MATIČKO... 

Proč  vás  to,  matičko, 

stále  hněte, 
že  v  tom  mém  srdéčku 

láska  kvete? 

Proč  vás  to,  matičko, 

stále  tíží? 
Vždyť  on  mně  Jeníček 

neublíží! 

Jestli  se  ku  čílku 

mému  shýbá  — 
on  mně  tam  dolíček 

nevylíbá  — 

A  jestli  hubička 

na  rtu  vzplane  — 
vždyť  po  ní  znamínko 

nezůstane.  — 

(Rukopis.) 
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LADISLAV  QUIS: 

NAPIJ  SE! 

Napij  se,  bratříčku, 
napij  se  z  hluboká, 
kdo  ví,  co  bude  z  nás 
do  dne  a  do  roka. 

Kdo  ví,  co  bude  z  nás, 
bratříčku,  po  letě  — 
bez  sladu,  bez  chmele 
co  pak  je  po  světě! 

V  korbeli  spojena 
hořkost  se  sladkostí, 
jako  v  tom  životě 
rozkoše  s  žalostí. 

Přihni  si  z  plna  jen, 
nepřestán  na  doušku, 
žízní  se  mořiti 
zanechej    svatoušku. 

K  čemu  jsme  na  světě, 
ne-li  snad  k  užití? 
K  čemu  nám  pivo  jest, 
ne-li  snad  ku  pití? 

Zíti  a  pivo  pít, 

pokud  dá  hospoda, 

v  tom  všecka  moudrost  je; 

dopij  jen  do  spoda! 

Do  spoda,  do  dna  jen, 
dokud  máš  nalito, 
soudek  až  zazvoní: 
„Dopito,    dožito!'! 

„Pisnii-ky". 
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MÁJOVÁ. 

V  daleký  široký  kraj 
hlásám  to,  zlatý  tu  máj! 
Andulko  ve  stráni, 
slyš  moje  voláni, 
ozvi  se,  jsi-li  tu  dnes, 
píseň  by  větřík  Ti  nes'. 
Píseň  mou,  písničku, 
milému  srdíčku 
radosť  by  sdělila  mou. 
Hela,  helilalou! 

Hlásám  a  jásám,  že  svět 
celičký  obalen   v   květ! 
Vůně  vše  opíjí, 
ve  srdci  rozvíjí 
květina  také  se  nám. 
Kterak  ji  nazvati  mám! 
Blaženým  toužením, 
radostným  soužením 
ňadra  se  ožilá  dmou. 
Hela;  helilalou! 

Les  i  luh  jediný  zpěv, 
v  žilách  též  hraje  mi  krev. 
Slyšíš-li,  miláčku, 
učme  se  od  ptáčků 
milovat,  lásky  kdy  čas, 
dříve  než  uplyne  zas. 
Volám  Tě  přes  lesy, 
ozvi.  se,  kde  že  jsi? 
Skrýši  zraď,  má  milá,  svou, 
Hela,  helilalou! 

Hela,  ho,  helilalou! 
Hela!  Slyš  pode  skalou. 
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Pažitem,   osením, 
kvítím  a  zelením 
slova  mne  přemilá  zvou. 
Hela,  ho,  helilalou! 
Hela!  zní  z  olšiny. 
HJas  to  mé  dívčiny, 
ústa  též  spanilá  jsou. 
Héla,    helilalou! 

„Písničky". 

ZLATÁ  MLÁDEŽ. 

V  svítilen  záři   Příkopy, 
kol  šumí  to  a  šustí, 
dav,  jako,  vlny  potopy, 
zdá  se  vždy  více  růsti. 
Co  žene.  se,  co  valí  se 
jak  falahks  těsně  spjatá? 

Co  v  proud  se  vrhá,  nechvěje? 
To  vlasti  naší  naděje, 
to  naše,  mládež  zlatá! 

Od    Kaprů    k   boudě   Špinkově, 
od  Můstku  k  Prašné  bráně 
rodičů  hodných  synkové 
sem  kvapí  jménem  páně. 

V  před  ženou  se,  v  před  valí  se, 
kam  povinnost,  zve  svatá. 

6,  drahá  vlasti,  klidná  buď. 
Tvou-  pavézou  ta  statná  hruď, 
ta  naše  mládež  zlatá. 

Zel,  zhasla  mnohých  očí  zář, 
že  věrně  pro  vlast  bděly, 
tak  mnohá  zbledla,  vpadla  tvář, 
kde  dřív  se  růže  skvěly! 
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Přec  žene  se,  přec  valí  se 
nadšením  vroucím  vzňata, 
s  vztyčenou  hlavou,  ruku  v  bok, 
a  půdu  deptá  pevný  krok  — 
ta  naše  mládež  zlatá. 

Vše  pro  vlast!  její  heslem  jest 

až  do  hrdel  a  statků, 

pružné  jest  páže,  pádná  pěst, 

hotova  chránit  matku. 

Tak  žene  se,  tak  valí  se 

jen  rozbit  pouta  klatá, 

v  něž  vlast  je  spjata  předrahá, 

pro  kterou  žíti  neváhá 

ta  naše  mládež  zlatá. 

Příkopy  v  záři  svítilen 
a  ryčná  roste  vřava, 
do  domu  vniká,  do  dílen 
jak  jarní  bouře  dravá. 
Kol  žene  se,  kol  valí  se 
jediným  citem  jatá, 
jak  moře,  kdy  se  rozedme, 
od  páté  vždy  až  do  sedmé 
ta  naše  mládež  zlatá. 

„Písničky", 

ANTAL  STAŠEK:  tSya. 

LÁSCE. 

Všemohoucí    jesti  láska, 
jako  bůh,  jenž  v  nebi  trůní; 
tvoří  lidi,  světy,  ráje, 
zdobí  zemi  květem,  vůni; 
Kam  jen  hledne,  růže  rdí  se, 
kudy  stoupá,  vesna  stkví  se. 
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NejsvětějšI  jest  ta  láska 

v  naše  duše  položena, 

jako  do  svatyně  ňader 

v  srdce  srdcí  pohroužena; 

v  chrámě  tom  plá  ohněm  svatým, 

nejčistšími  city  vzňatým. 

Věčná,   věčná   jest  ta  láska, 

jako  blankyt,  slunko,  hvězdy, 

nevyhasne,  aniž  stemní 

záříc  v  srdcích  lidských  vezdy; 

myriády  světel  chová 

věčně  svěží,  věčně  nová. 

Všemohoucí,  svatá,  věčná 
v  bohy  láska  lidi  mění, 
láskou  nebe  k  zemské  hrudě 
přepoutáme  v  zanícení. 
Nový  ráj  a  noví  dnové, 
nový  bůh  a  písně  nové, 

„Básní". 


ALBÍNA  DVOŘÁKOVA-MRÁČKOVÁ:  1872. 

TVOJE  KADEŘ. 

Kadeř  tvoje  přeletěla, 
dotknula  se  mého  čela, 
dotkla  se  tak  lehce,  jemně  — 
zabušilo  srdce  ve  mně. 

Zardělo  se  moje  čelo, 
jak  by  tím  se  pyšnit  chtělo, 
rtové  moji  zahořeli, 
jak  by  čelu  záviděli, 

„Cbudobky", 
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BLmA  MŮHLSTEINOVÁ-  1872, 

TICHÁ  MLUVA. 

Sivé  jenom  oči,  málo  ke  mně  shlédly 

a  přece  mne  zrádně  z  klidné  dráhy  svedly. 

Bledé  jenom  líčko,  zřídka  jen  se  rdělo, 
přec  když  jsem  je  zřela,  se  mtiě  srdce  chvělo. 

Krátký  jenom  pohled,  neměl  skvělé  záře, 
přec  když  na  mně  utkvěl,  hnal  mi  ruměn  y  tváře. 

Klidné  jenom  čelo,  sklopeno  vždy  bylo/ 
a  přece  mi  všechno,  všechno  vyzradilo.' 

„Pohrobky"* 

BOHDAN  JELÍNEK:  1873. 

ZIMNÍ. 

A  táhnou  myšlenky  teskné 

okolo  hlavy  mi  — 
Venku  kraj  mrazem  se  leskne, 
a  táhnou  myšlenky  teskné^ 

blízko  již  do  zimy. 

Ten  přijde  na  tvrdé  lůze, 

kdo  přijde  do  země..;; 
Jde  měsíc  —  sněhová  růže,  ; 

a  svítí  dojemně. 

Těch  plný  písní  mých  světe^ 

můj  sen  tě  pochová! 
Nad  námi  ve  mrazu  zkvěte 

ta  růže  sněhová. 

A  táhnou  myšlenky  teskné' 
okolo  hlavy  mi  — 

trii  „x.T  n"  ,.,'  *  *  :  I  ■  >  ■  .  '  ■  ''i  '1  f'  ?,  ■  '.  f  '"í>a 
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Venku  kraj  mrazem  se  leskne 
a  táhnou  myšlenky  teskné, 
blízko  již  do  zimy. 


„Spi?y  veršem  i  prosou". 


PÍSEŇ. 


Ach,  byl  to  pěkný  den!  Jak  dcerušky  z  těch  časů, 
kdy  nosily  se  čepce  ze  zlata, 
tančily  svity  po  zdech,  po  tarasu 
a  básnily  v  les  zlatá  kůzlata. 

Vrchol  se  hýbnul,  větřík  s  něho  skočil 
a  poskočilo  kůzlat  v  mechu  sta; 
a  potok  zbožně,  jak  to  slunko  zočil, 
si  obraz  jeho  přitisk  na  ústa. 

Ach,  byl  to  pěkný  den!  Ty  pěkné,  pěkné  zprávy, 
že  ještě  ráda  máš  mě  tolika, 
že  dušička  tvá,  v  snech  když  život  tráví, 
se  v  podobu  mou  jenom  oblíká. 

A  večer  na  to  —  Bože,  snů  mých  vínky 
jak  plujou  k  výši  jako  pavučinky!  — 

Ach,  byl  to  pěkný  den! 

„Spisy  veršem  i  prosou", 

RUDOLF  POKORNÝ:  i«7<f 

LÁSKA  A  PÍSEŇ; 

Nesnižujte  píseň  lásky, 
necitelní  lidé,  suši, 
láska  činí  srdce  srdcem, 
láska  činí  duši  duší.  _  » 

i :..,  y,  ■,■.*■,'„>  r  é"'^  *,'.:■?.*>'  T  <.'a 
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Láska  čini  nebe  nebem, 
a  když  oko  slzou  třisní, 
a  když  srdce  rozechvívá, 
láska  činí  píseň  písni. 

„S  piocitlým  Jarem". 

ZTRACENÉ  MLADÍ. 

Prohledal  jsem  hory, 
prohledal  jsem  lesy; 
mládí  moje,  mládl, 
kde  jsi,  kde  jsi! 

Hledám   tebe   všudy, 
zlatokřídlé  dítě, 
ale  nevím,  nevím, 
najdu-li  tě! 

Čím  víc  nohy  slábnou, 
tím  víc  roste  touha, 
ale  cesta  k  mládí 
dlouhá,  dlouhá! 

Čím  víc  v  očích  temno, 
čím  víc  v  prsou  pálí, 
tím  jasněji  zřím  je 
v  dáli,  v  dáli! 

„Pod  českým  nebem", 

Z  POTULEK. 

Usuš  krásná  očka,  moje  frajeročka, 

vrátím  se  ti  na  rok,  vrátím  za  půl  ročka; 

vrátím  se  ti,  pěkně  venku 

zazpívám  ti  při  okénku, 

uslyším-U  kukať  ještě  letos  kukulěnku  . , , 
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Hej,  co  slyšim  —  pláče  . . .  Dítě,  dítě,  ptáče! 

Zazpívalos  v  pláči  —  jsem  já  za  boháče!  — 

Jen  se  hlas  tvůj  rozhlaholí, 

mládnou,  zvučí  hory,  doly: 

kukulěnko,  přizpíváš  mne  v  Tatry  odkudkoli! 

„z  boi". 

BOŽENA  STUDNIČKOVA:  1S74. 

DÉČKO. 

Ó  děcko  milené,  ty  krásný  květe  z  ráje, 
pod  prostým  hledem  tvým  led  kolem  srdce  taje. 
Tvá  duše  kalich  jest,  plničký  svaté  rosy; 
sem  pospěš,  poutnice,  jenž  unaven  jsi  klamy 
a  jehož  zpráhlý  ret  o  krůpěj  pravdy  prosí! 
Zde  uhas'  žízeň  svou  po  svaté  pravdě  ryzí, 
za  níž  jsi  světem  šel  a  jež  z  něho  již  mizí.  -— 

6  děcko  milené,  ty  vnadný  květe  z  ráje, 

jehožto  čistý  dech,  jak  vůně  z  květů  máje, 

nám  světí  myšlénky  a  sílí  naši  duši; 

ji  sladce  skolébá,  že  zří  kol  andělíčky 

a  zapomíná  vše,  co  bolí  ji  a  kruší. 

A  jak  by  čarovný  zamával  kolem  proutek  — 

ten  svět  se  změní  nám,  na  chvíli,  v  nebe  koutek. 

Ó  děcko  milené,  ty  drahý  květe  z  ráje, 

kdo  hloub  se  zadívá  ve  tvého  nitra  taje, 

ten  zří  tam  perel  skvost,  jenž  slibně  vstříc  mu  svítí. 

Vynořme  perly  ty  a  dodejme  jim  lesku, 

navlecme  každičkou  na  pevnou,  zlatou  niti; 

tím  skvostem  nejkrasším  ozdobme  dítka  skráně, 

nechť  svatá  z  něho  zář  je  vede  cestou  Páně! 

Ó  děcko  milené,  ty  čistý  květe  z  ráje, 
ty  vzore  neviny,  posvátná,  sladká  báje! 
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Kdo  tebe  pohorší,  buď  třikráte  mu  běda! 
Kdo  jednu  perličku  jen  uloupí  ti  z  duše, 
tomu  Bůh  nikdy  klid  a  nikde  štěstí  nedá. 
Ó  chrar^me  jeho  pel,  nechť  vzroste  v  čistou  krásu, 
by  neslo  světem  ctnosť,  s  ni  lásku,  mír  a  spásu! 

JAN  HAVELKA:  1875. 

DUMKA. 

Když  je  srdce  samo, 
jak  by  ani  nežilo, 
jak  by  za  živa  se 
ve  hrob  tmavý  pohřbilo. 

Prsa  jsou  mu  světem, 
ach,  a  ta  jsou  těsna, 
nevkouzlí  v  ně  těchu 
léto  ani  vesna. 

Marně  srdce  hrozí, 
že  je  oklamáno; 
netiší  se,  až  —  ach  — 
.  v  zemi  zahrabáno., 

„Sebrané  básné". 

JOS.   v.  SLÁDEK:  1875. 

ACH,  KDO  ZAPOMÍNÁ! 

Ach,  kdo  zapomíná, 

nemiloval; 
z  marného  jen  srdce 

přisíiboval, 

Ach,  kdo  zapomíná, 

na  tom  světě 
už  mu  nikdy  štěstí 

nevykvcte. 
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Ach,   kdo  zapomíná 

potěšení, 
tomu  v  ruce  kvítek 

v  trn  se  změní. 

Ach,  kdo  zapomíná, 

těžce  hřeší, 
toho  Pánbůh  nikdy 

nepotěší! 

„Smíška". 

LUHY,  LUHY  ZELENÉ. 

Luhy,  luhy  zelené, 
hory,  hory  vzdálené;  — 
co  jste  mi  to  udělaly, 
vy  mé  oči  milené! 

Jak  to  slunko  spanilý 
ráno  jste  mi   svítily; 
vždyť  jsem  já  vám  neříkala, 
abyste  mne  budily! 

Napřed  jste  se  usmály, 
potom  srdce  sžehaly, 
pak  —  čím  jsem  vám  ublížiia? 
zapadly  mi  do  dáli. 

Dál  než  hory  v  dálavě, 
dál  než  slunko  v  mrákavě: 
a  mně  v  očích  nechaly  jste 
slz  jak  rosy  na  trávě. 

Luhy,  luhy  zelené, 
hory,  hory  vzdálené:  — 
jak  jste  na  mě  zapomněly, 
vy  mé  oči  milené! 

„Dvě  kniliy  ver-íá". 
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y/l/?OSL/lV  VRCHLICKÝ:  iSjs. 

LÁSKA. 

v  klínu  všecky  kvetoucí  růže  léta, 
jde  v  svět  Láska  veliká,  vítězící, 
cítíš,  jak  se  dotýká  všeho  dechem, 

kamkoli  vstoupí. 

Vzduchem  horkým  kadeře  hladí  v  letu, 
ústa  ladí  k  polibkům  i  ty  ruce, 
které  v  dálku  vzpínaly  toužné  dlaně, 

objímat  učí. 

K  nám  tak  přišla.  Cítíš  ji  na  dně  v  duši? 
Tam  se  modlí,  zpívajíc:  ,, Věčné  jaro 
těchy,  klidu,  souzvuku,  tichých  slastí 

dopřej  nám  Osud"! 

V  mojí  zpívá:  ,,Shroutit  se  mohou  věky, 
nad  vším  trůnit  vítězná  budu  vždycky 
ve  všech  srdcích;  s  důvěrou  zvedám  oko 

hledajíc  Tebe."    — 

Echem  zní  mi  slavnostním  z  dálky:  „Nazpět! 
Radost!  Radost!"  Cítím  to,  že  ji  cítíš, 
jen  ta  ústa  scházejí,  jen  ta  ústa 

k  důkazům  lásky. 

By  s  rtů  jejích  v  polibcích  něha  —  Psýché, 
plaše  kolem  patřící,  v  božském  studu, 
že  jest  nahá,  padla  mi,  aby  se  skryla, 

v  toužebnou  náruč. 

„Západy". 

PÍSEŇ. 

Zaťuká  píseň  u  dveří, 
a  ty  ji  dobře  znáš, 
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tvé  srdce  v  ráz  jí  uvěří 
a  hned    i  uvítáš. 

Zaťuká  píseň  na  prahu  .  . . 
Ty  usměješ  se  jen, 
ji  vyslechnout  máš  odvahu 
a  vše  jest  sladký  sen! 

Zaťuká  píseň  u  oken, 

viď,  že  jí  otevřeš. 

Když  píseň  tu  —  ó,  pěvec  ten 

daleko  nebude  též! 

Zaťuká  píseň  na  tvou  hruď 
a  prosí:  ,, . . .  Pusť  ji  tam!" 
To  „Vítej"  a  to  ,,S  bohem  buď!' 
je  celý  život  nám. 

„Svlačce  na  úboru". 


ŽIVOT. 


Jak  chceš,  tak  život  ber, 
je  vždycky  sladký  dar, 
ať  poledne,  ať  šer, 
ať  mráz  anebo  žár! 

Bol  tebou  zatřese 
a  raní  tebe  zášť, 
leč  ruka  najde  se, 
jež  vždy  ti  podá  plášť. 


Kde's  nejmíň  čekat  moh', 
ti  přítel  podá  prst, 
u  cesty  Amor  hoch 
ti  podá  růží  hrst. 

Pln  bázně  na  svou  pout 
jsi  vyjel  odhodlán, 
v  sled  vracíš  se  v  svůj  kout 
a  zříš,  jsi  nezdolán. 


A  řekneš  tiše  si, 
kde  pravda  a  kde  lež 
Den  vzchází  nad  lesy, 
a  dojat  děkuješ. 


„Svlačce  na  úboru". 
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MNĚV  HLOUBI  SRDCE  VŽDYCKY  LÁSKA  ZPÍVÁ. 

Mně  v  hloubi  srdce  vždycky  láska  zpívá, 
můj  život  bez  ni  v  jeseni  strom  holý, 
rty  divčí  květ  jsou,  který  vždycky  zvolí, 
když  zpívat  chce,  má  píseň  zádumčivá. 

Než  znal  jsem  tebe,  holubičko  snivá, 
já  znal  jen  to,  co  ve  životě  bolí, 
teď  znám,  co  těší,  blaha  na  vrcholí 
jsem  pták,  jenž  s  písní  k  východu  se  dívá. 

Já  s  písní  poprv  dotknul  se  tvých  spánků, 
já  s  písní  myrtu  vtkal  ti  v  dlouhé  vlasy 
a  s  písní  zulíbal  tě  do  červánků. 

Teď  spolu  jdem,  a  ncchf  se  kolem  stmívá, 

pláč  nesmí  zrosit  zlaté  tvoje  řasy  — 

mně  v  hloubi  srdce  vždycky  láská  zpívá. 

„Dojmy  a  rozmary". 

FRANTIŠEK    ULRICH:  jg-jj 

ČERVÁNKŮM. 

Je  sladko  snít  a  v  míru  spočinout 
a  zmírat  kouzlem  tím,  jímž  hasne  vaše  plání! 
jak  luznou  vaši  líc  nás  zhnětla  dlouhá  pouť 
a  růže  žití  blednou  v  naši  skráni 
jak  v  iíadrech  zážeh  tuch,  jenž  ustal  plát! 
Hle,  vzchází  kůry  hvězd,  stín  v  dol  se  sklání, 
i  láska  podřimla,  víc  touhou  nelze  zdát, 
a  Bůh  ví  sám,  kdy  zpět  se  vrátí  — 
my  chceme  spáti! 

A  spánkem  ruměný  když  s  hrdých  horských  čel 
váš  ranní  vzplanul  svit  nad  zmdlenou  naší  hlavou, 
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když  vonný  pd  již  zlatem  obestřel 

a  v  pláni  vodní  vzbudil  duhu  hravou, 

nás  v  míru  nechtě  snít,  v  tom  ranním  chvatu  dob: 

jak  tajný  plápol  váš,  jenž  kouzlí  září  smavou 

zde  v  líci  ruměnec,  tam  růže  v  hrob, 

nám  svůdně  okrášlil  sny  východ  v  pozdrav  ranní 

na  trudnou  naši  pouť  a  západ  na  sklamání! 

„Koleda"  (iS;S), 

JULIUS  ZEYER:  1880. 

PÍSEŇ. 

Mně  zdálo  se,  po  vodě, 
po  jasné  že  jsem  plul, 
snět  kvetoucí  byl  veslem 
a  v  plachtu  vánek  dul. 

A  jak  ten  člunek  houpal 
se  chvějně  na  vlnkách, 
tak  srdce  šerou  touhou 
se  tenkrát  třáslo  v  snách. 

A  v  sinou  noc  já  hleděl 
a  věděl,  na  břehu 
že  jabloň  stála  v  květu 
jak  báje  ze  sněhu. 

Tam  čekala,  až  měsíc 
ji  zlíbá  září  svou  — 
ach,  bolest  hnala  v  oči 
mi  slzu  závistnou. 

Však  blíže  když  jsem  připlul, 
dál  nešálil  mne  klam, 
ta  jabloň  byla  děvou, 
ten  měsíc  já  byl  sám! 
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A  kdy    své  vlahé  zraky 
pak  v  moje  vnořila, 
hned  rosných  květů  divem 
mou   duši  plnila. 

„Nové  básné". 


OTAKAR  MOKRÝ: 


1880. 


COLUMBARIUM. 


Prostora,  vlhkou  prosycena  plísní, 
tu  pode  klenbou  omšelou  a  pustou 
ve  troskách  světa  zapadlého  dřímá; 
kol  po  stěnách  se  v  chmurných  řadách  tísní 
výklenky  kryté  prachu  clonou  hustou: 
popelnic 'palác  je  to  zasmušilý, 
Columbarium  klassického  Říma. 

Tajemná  úzkost  hrdlo  sevřela  mí, 
když  v  podvečerní,  čaruplné  chvíli, 
opojen  dávno  minulosti  klamy, 
překonán   kouzlem   přítomnosti  jaré, 
jsem  v  krčmu  vešel  nízkou,  začazenou, 
připjatou  jako  hnízdo  v  skalní  skrýši 
k  mohutným  bokům  mohyly  té  staré 
chudičkou,  z  hlíny  spěchovanou  stěnou. 

Na  sťatou  hlavu  dorického  sloupce, 
jenž  jako  stůl  tu  z  černé  trčel  pažby, 
uprostřed  jizby  postavila  číši 
dívčina  v  pestrém  venkovanek  šatu 
a  jako  stín  zas  ve  dvorany  hloubce 
zanikla,  krušíc  něžnou  nožkou  v  chvatu 
mosaiku  staré  vyvětralé  chodby, 
z  níž  chýlil  hebkou,  jemně  tkanou  řasu 
trs  tmavosiných  Venušiných  vlasů. 
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Zadumal  jsem  se  z  áuše  hloubi  celé; 
čím  ohnivěji  v  číši  víno  plálo, 
čím  kouzelnčji  v  kobě  osamělé 
dívčino  oko  podál  plápolalo: 
tím  větší  k  srdci  plížily  se  dumy;  — 
i  bylo  mi  jak  chodci  zbloudilému 
na  křižovatce  v  pustých  pěšin  síti; 
kde  zevšad  zvěsti  hrobové  v  sluch  šumí 
a  v  šeru  mlhavém,  po  propasti  lemu, 
bludička  žárem  blyskotavým  svítí.  — 

Práchnivých  uren  holubince  tmavé 
upjaly  na  mne  důlky  slepých  zraků 
a  skulinami  kmitly  hvězdy  žhavé, 
vzplanuvše  clonou  tmavostinných  mraků. 
Kol  ticho  mrtvé  —  jak  by  vesmír  celý 
se  halil  v  řízu  nezměrného  hoře, 
jak  všecky  sny  by  náhle  odumřely 
a  celý  svět  své  širé  ve  prostoře 
se  změnil  rázem  v  jeden  hřbitov  pustý, 
v   nesmírný,   děsný   holubinec   hrobů.  — 

Tu  švehol  měkký,  snivý,  zlatoústý 
zazvonil  zvenčí  v  osamělou  kobu 
a  pod  okénkem  v  granátovém  květu 
se  poh'la  větev  s  něhyplným  vzdechem, 
jak  by  tam  měkce  ret  se  pojil  k  retu 
kolébán  snivým  adagia  dechem.  — 

„Dumy  a  legendy", 

K.    V.  RAIS:  jsSi, 

BĚLOHRADSKÉ  ZVONY. 

Bělohradské  zvony  znají  pěkně  hráti, 
poslouchají  vždycky  v  nebi  všickni  svatí. 

■  ■',  I.  ■  .  T  *  ■  ■,'.«.  ',"■  ■  .'■''"■",„;.,i,  "^  .  ,?,  ysssi 
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„Hrubý"  i  ti  menší  lahodně  se  pojí  — ■ 
což  jsem  já  je  slýchal  v  kolébce  už  svojí. 

Na  kolébce  chudé  s  malovaným  květem, 
matička  když  s  nimi  pěla  nad  dítětem. 

Když  jsem  z  domu  kráčel  přes  vrchy  a  hony, 
daleko  jsem  slyšel  známé  naše  zvony. 

A  v  tom  našem  dolu  posud  znějí  k  výším  — 
bělohradské  zvony,  slyším  vás,  ó  slyším! 

„Pod   Zvičinou". 

DÁVNO,  DÁVNO  TOMU  . . . 

Dávno,  dávno  tomu, 
co  jste  do  Jičína, 
otče  drahý,  z  domu 
vyprovázel  syna. 

Za  jiskrné  zimy, 
za  květného  jara 
kývala  nám  z  dáli 
chmurná   brána   stará. 

Málo  bylo  řečí, 
ala  duše  obé 
po  té  cestě  vroucně 
vinuly  se  k  sobě. 

Už  k  té  černé  bráně 
zbýval  kus  jen  krátký, 
když  jste  tiše  řekl: 
„Musím,    hochu,    zpátky!" 

Za  vámi  jsem  hleděl, 
prsa  plna  bolů, 
že  zas  nebudeme 
řadu  neděl  spolu. 

.'     '  •  ^  •       • 
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ERVÍN  ŠPINDLER 


JOSEF   KRATOCHVÍL 


OTAKAR  Červinka  berta  muhlsteinová 
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Na  vás  jenoiii  Ipely 
suché,  horké  oči, 
až  jste  se  jim  ztratil, 
kde  se  cesta  točí . . . 

Táhly  šedé  roky, 
patronové  chladni, 
a  my  k  sobe  přišli 
sotva  někdy  na  dni. 

Zabušilo  v  boku, 
zahořelo  v  řase, 
že  se,  třeba  krátce, 
rnanie  spolu  zase. 

Přiklonil  jsem  na  vás 
skráně  svoje  vroucí, 
abych   opět  slyšel 
vaše  srdce  tlouci. 

Všecky  struny  duše 
rozchvěly  so  ve  mně, 
že  nad  toto  srdce 
nemá  pro  mne  země  . . , 

Až  pak  jednou  přišli 
dnové  hrozných  bolů, 
a  my  tiše  jeli 
známou  cestou  spolu. 

Já   s   prokvetlou   skráni, 
s  hořem  v  srdci  věrném, 
a  vy  v  rakvi  spící 
na  tom  voze  černém. 

V  mládí  vy  mne,  nyní 
Já  vás  vyprovázel 
a  do  prachu  cesty 
slzičky  jsem  sázel . . . 

* —    «  ,.  -    ■'■  .^  ■ ^  f. 
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I   teď  časem  chvátám 
od  té  černé  brány  — 
kolem  kra]   náš  milý 
jako  malovaný. 

Stávám  zas,  kde  cesta 
za  vršek  se  točí, 
kde  mi  navždy  zmizel 
tatíček  můj  s  očí. 

Srdce  v  prsou  buchá, 
v  běh  mne  nuti  ručí  — 
že  ho  ještě  chytnu, 
sevřu  do  náručí . . . 

„IVU  Zvičinou". 

PÍSEŇ. 

Divná  píseň  táhne  z  pláni 
večer  ke  mně  do  ticha, 
jemná  jako  vánek  ranní, 
jež  jen  květy  rozdýchá. 

Každým  jarem  zní  mi  nově 
píseň  ta  jak  krásný  sen, 
v  srdci,  harfě  Aeolově, 
rozvlní  se  tichý  sten. 
To  se  opět  ozvou  jemně 
doholené  bolesti, 
jak  sem  plání  táhne  ke  mně 
moje  píseň  —  o  štěstí . . . 


„z  domova" 


KAREL  LEGER: 


ZAKLETÝ  MLÝN. 


Chladný  večer.  —  Po  poli 
sám  se  brodím  kalužemi. 
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Řídká  mlha  padá  k  zemi, 
přede  mnou  jen  pláň  je  holá.  — 
Někde  v   dálce  havran  volá, 
řadou  šumí  topoly. 
Zima  k  duši  proniká  mi  — 
všíik  tu  blízko  mlýn  je  známý, 
a  vnitř  —  vím  to  —  děvče  rusé, 
u  něho  dnes  ohřeju  se, 
pantáta  snad  dovolí! 

Směle  vejdu  —  Co  tu  zřím! 
Jaký  půvab,  jaké  vnady! 
Plné  mísy,  hrnce  všady,  — 
na  pekáči  co  se  kryje? 
Všude  plno  poesie 
a  má  milá  mezi  tím. 
Celá  mizí  v  bílé  páře, 
nachem  planou  její  tváře, 
ohnivým  mne  okem  měří. 
já  řku:  ,,Zvu  se  na  večeři!" 
za  ruku  ji  uchytím. 

Pantáta  mne  lapil  již, 

ke  stolu  mne  zve  a  nutí, 

však  já  nemám  žádné  chuti, 

hledím  v  oko  vnadné  dceři, 

myslím,  dumám:  ,,Po  večeři 

o  ruku  ji  poprosíš. 

Tatík,  doufám,  neodřekne, 

s  ní  mně  přidá  věno  pěkné."  — 

Bych  kuráže  dodal  duši, 

piju  statně  jak  se  sluší, 

pátou  sklenku  zvedám  výš! 

Konečně  chci  slavně  vstát, 
předsevzetí   provést   rázné, 
ale,  běda,  hlas  mi  vázne, 
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pode  mnou  se  chvéjí  nohy, 
marně  vzývám  všechny  bohy, 
sílu  chmele  uč  se  znát! 
Co  teď  počnu?  — Půjdu  dom.ů! 
Kterak?  Co  je  po  tom  komu! 
Na  oči  se   mlha  klade, 
v  mlze  vidím  děvče  mladé 
ďábelsky  se  usmívat.  — 

Jsem  již  venku.  —  U  kata! 
zapomněl  jsem  ve  mlýnici 
svoje  srdce  horující! 
Moje  milá  za  mnou  hledí, 
v  jejím  oku  diblík  sedí, 
na  tvářičkách  poupata. 
Na  kole  se  třpytí  pěna, 
na  něm  visí  připevněna 
srdce  bídných  milovníků 
a  mé  vlastní  na  hřebíku 
třepetá  se  mezi  nimi.  — 
Divná  lázeři  v  prostřed  zimy  — 
jak  je   chladnou   voda   ta! 

Bloudím,  bloudím  po  poli, 
v  hlavě  mi  to  divě  víří, 
hat  i  čehý  noha  míří, 
přes  louže  i  přes  příkopy  — 
kdo  nezkusil,  nepochopí! 
Celý  kraj  se  v  mlze  topí, 
v  nebe  hledí  topoly. 
A  na  nebi  jaké  reje! 
Měsíček  se  hrozně  směje, 
večernici  k  sobě  láká, 
hvězdy  tanči  rejdováka,  — 
že  jim  pán  bůh  dovolí!  — 

„Zapomenuté  jajr". 
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jOSEr  KALUS:  1882. 

ZEZULKA. 

Kuká  z  lesa  zezulenka 
švarné   dívce   do   okénka: 

,,kuku,  kukli,  kliku! 
Nezadávej  srdce  vdovci, 
byť  niél  salaš  na  Rakovci, 
milý  šohaj  ani  ovci, 
leda  ptáčka  na  jalovci  •— 
..      kuku!" 

Kuká  z  lesa  zezulenka 
šohajkovi  do  okénka: 

„kuku,  kuku,  kuku! 
Nepomýšlej  na  vdovičku, 
byť  dům  měla,  s  koňmi  bryčku, 
milá  jenom  jalovičku 
a  po  růži  v  bílém  líčku, 

kuku!" 

„Osvěta"  (1905) 

ANT.  ŠNAJDAUF:  18S2. 

DÁL! 

Hurrá!  Zas  nová  plavba.  Větře,  duj 

a  lodi  naše  kolébej  se,  pluj! 

Pluj  vesele,  drť  svízele 

tím  řízným  rádlem  na  čele! 

Však  přestála  jsi  mnohou  bouři 

a  zápolila  v  pěny  kouři, 

což  na  tom,  když  se  obzor  schmouří. 

Hurrá,  duj,  větře,  v  let  náš  i  v  náš  skok  — 

hle,  vždyť  nám  žehná  starý  drahý  rok! 

I  i«i        I  «i  iiiTiM  tmiJTi  iiflil  I  trn  wi  »■  iliiiiMiair  iAmm  ■*    7i,i|É  1 1\  mmmmát^mt^tSě 
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Poplujem  světlem  i  poplujem  tmou, 

ať  vlny  jsou  klidný,  ať  běsně  se  rvou, 

vždy  pevně  ruku  na  kormidle 

a  pevně  veslo  ve  vln  vřídle, 

a  vzácný  poklad,  s  kterým  domů  jdeme, 

my  přec  jen  šťastně  na  břeh  vyneseme! 

(Rukopis.) 

MILOŠ   ČERVINKA:  18S3. 

PRŠELY  KVĚTY,  PRŠELY  . . . 

Pršely  květy,  pršely  — 
bylo  to  právě  z  rána. 
Za  květy  každá  růžinka 
je  slzou  omývána. 

Pršely  květy,  pršely  — 
a  bylo  na  poledne; 
za  květy  každá  růžinka 
jen  žárem  slunka  bledne. 

Pršely  květy,  pršely  — 
zář  večerní  se  rděla, 
lupénky  bledé  spadaly  — 
srdéčka  odumřela.  — 

„Básně". 

FRANT.  KVAPIL:  1883. 

LÁSKA. 

v  prvním  vzkypění  to  láva, 
orkán,  vše  jenž  strhne  v  let, 
toho  v  ráj  vznes  do  modravá, 
a  tam  v  srdci  zvadlý  květ. 


>«!»■*»•«)»*»' 


46 


BC 


Pak  dvou  loktů  náruč  vlídná, 
mozolnou  jež  stiskne  dlaň  — • 
v  denní  vřavě  chvíle  klidná, 
v  prose  žití  zkvetlá  stráň. 

Na  konec  už  v  šiku  zadním 
píseň  sladce  blaživá  — 
tichý  plamen,  srdce  nad  ním 
staré  sny  své  ohřívá. 

„Když  kvetly  máky", 

JEDEN    KVÉT. 

Dnes  květů  hrst  a  zítra  trní  snad, 
dnes  radost,  zítra  strast  a  palná  muka, 
to  život  jest,  chtěj  nechtěj  musíš  brát, 
a  neptá  se  tě,  kdy  tvé  srdce  puká. 

Čas  dál  se  valí  vždy,  zpět  neshlíží, 
kdo  opozdil  se,  hyne  bez  paměti  — 
ty  netaž  se,  kdo  v  cíl  se  přiblíží, 
a  vždy  plod  trhej  na  nejbližší  sněti. 

Jsme  třtina  jen,  jí  vichr  nezmýlí, 
ví,  k  příboji  že  klid  se  opět  druží  — 
ten  šťasten,  komu  osud  na  chvíli 
vrh  v  cestu  jeden  úsměv,  jednu  růži! 

„Když  kvetly  máky". 

JARNÍ  ZPEV. 

Láska  tiše  v  květech  zpívá, 

ručkou  kývá  — 
slunce  střásá  zlaté  nitě, 
probuď  se,  mé  sladké  dítě, 

duše  snivál 
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Rozlétly  se  po  jeteli 

zlaté  včely, 
rozjásáno,  rozesmáno 
vstalo  májové  dnes  ráno, 

zázrak  celý! 

A  ty  zříš  tak  zasmušile 

v  štěstí  chvíle? 
Jaro,  jaro  letí  světem, 
za  skřivany  dej  se  letem 
v  touze  zpilé! 

Zapomeň,  co  mysl  tísní, 

v  duši  vysní 
nové  blaho  radost  živá  — 
láska  tiše  v  květech  zpívá 

věčnou  písní! 

„Když  kvetly  máky". 

FR.  CHALUPA: 

1S83. 

PÍSEŇ. 

Měsíc  je  na  nebi  zřít 
velký,  jak  stříbrný  štít 
silného  Titána  z  báje. 
Drobounkých  hvězdiček  plam 
odněkud  přilétá  tam, 
jako  roj  světlušek  z  há_e. 

Unaven  pousnul   dnes 
titan  zde  u  země  kdes, 
nové  by  nabyl  zas  síly. 
Nad  hlavou  mohutnou  jen, 
zapadlou  v  hluboký  sen, 
mésic  bdí  stříbrně  bílý.  — 
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Jako  ten  Titan  —  i  svět 

zemdlený,  znavený  zpět 

v  náruč  snů  hlavu  mdlou  chýlí. 

A  pak  jest  ideál  zřít 

nad  jeho  hlavou,  jak  štít  — 

jak  měsíc  stříbrně  bílý. 

„Světozor"  (1888). 

AUG.  EUG.  MUŽÍK:  '^^J* 

VLNA. 

Hluboko  pod  mostem  dole 
pění  a  valí  se  voda, 
zmýlajíc  pilíře  holé 
vlastni  své  nitro  si  hlodá. 

Život  to  hrobu  a  zmaru, 
smrti  to  poslední  vření, 
únava  věčného  varu, 
v  davu  to  osamocení. 

V  paprscích  prvního  jitra 
v  mrákotách  hluboké  noci 
přsd  lety,  včera  jak  zítra 
nelze  jí  osud  svůj  zmoci. 

Tisíce  nových  tam  duší 
projdou  vždy  v  radosti,  bolu, 
sotva  z  nich  jedna  cos  tuší 
a  se  tam  zahledí  —  dolů. 

Každá  své  bolesti  plna 
kráčí  a  zastírá  líce, 
a  přec  ta  jediná  vlna 
povědět  mohla  by  více! 
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Ta  však  jen  reptá  a  kleje 
a  v  novou  zas  vlnu  se  řítí, 
vlastní  se  bolesti  směje, 
ve  smrti  rozkoš  svou  cítí. 

j.Kvřty  polní". 

ŠESTNÁCT  LET. 

Ó,  věku  růží,  které  kvetou  všude 
nám  do  cest  příštích,  na  hrobech  i  v  duši, 
kdy  srdce  prvně  jsoucnost  svoji  tuší 
a  jak  ty  růže  žhoucí  jest  a  rudé! 

Jen  lásku,  lásku!  Neb  co  bez  ní  bude, 
jest  nic,  jen  láskou  srdce  světů  buší 
i  děje.  lidstva,  bez  ní,  v  prázdné  hluší 
se  shroutí  vesmír  v  spáleniště  chudé. 

My  růže  trhali  —  a  pohodili. 

Ty  kvetou  znova,  mladost  jenom  jednou, 

tak  záhy  v  bezkvětý  se  podzim  chýlí 

V  tůň  vítr  svál  ty  růže  nedohlednou. 
Nám  bylo  šestnáct  let  —  kdo  věřit  může? 
A  kvetou  v  světě  vskutku  ještě  růže? 

„černé  perly". 

NOVÁ  PÍSEŇ  TRUHLÁřjE. 

Jen  lítej,  lítej,   moje  pilo, 
nám  lehko  při  tom  oběma. 
Tam  čekají  už  nedočkavě, 
až  dokoná  se  práce  má. 

Zde  kolíbka  se  bude  skvíti, 
dvou  srdcí  sladká  naděje, 
to  hnízdo  drobné,  a  v  ní  dítě 
se  jako  ptáček  zasměje. 
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Tam  bude  stůl,  tam  ku  poliovS 
se  sejde  celá  rodina, 
a  v  žertu,  řečích,  směšné  vádě 
tak  mnoHá  mine  hodina. 

Zde  truhla  bude  pro  výbavu, 
kus  dívčího  spí  srdce  v  ní; 
zřím  děvče  nad  ni  sklánět  hlavu 
a  skládat  písně  svatební. 

A  zde  se  bude  tměti  rakev, 
kam    padne  hlava  časně  snad. 
Však  kdo  vždy  poctiv  býval  v  žití, 
ten  klidně  v  ní  pak  bude  spát. 

Ten  život  dlouhý  je  dva  sáhy, 
tři  pídě  jen  těch  vratkých  dřev  — 
tu  láska  skládá  kolíbečku, 
a  tam  smrt  měří  na  rakev. 

A  nežli  zvíš,  již  mine  život, 
a  pily  zvuk  náš  plní  sluch. 
Jest  ještě  kolíbka  to  dětská, 
či  rakev,  již  nám  sbíjí  Bůh? 

A  já  chci  přece  býti  vesel, 
mne  smrt  ni  hřbitov  neleká: 
já  stále  robil  milá  lůžka 
pro  tichý  spánek  člověka. 

..Krůpěje  rosy". 

FR.  X.  SVOBODA:  iSSj. 

TOUHA. 

Můj  život  cesta  všednf 
k  zákoutí,  ke  hrobu, 
neschůdná,  horší  se  den  ke  dni; 
po  stranách  zakrslý  keř  někde  trčí, 
zabzučí  moucha,  kdesi  povoz  hrčí. 


I.  '»■>■■■■■■  r 
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Náhodná  cesta  holá, 

smutná  jak  úvozy, 

v  ní  bláto  jen  a  louži  kola; 
šlépěje  moje  voda  zarovnává, 
hvězdiček  zlato  v  noci  zachytává. 

Dlouho  se  cesta  vine, 

všemu  se  vyhýbá, 

vše  upouští  a  mine; 
šeří  se  na  ní,  znenáhla  se  ouží 
a  do  samoty  za  keře  se  vplouži. 

Píseček  do  noh  píchá, 

sychravo  nastává, 

s  hrobem  se  cesta  míchá  . . . 
Ach,  přál  bych  si,  by  za  ten  hrob  šla  jcšiě 
krok  pouhý  jen,  byť  za  bouře  a  deště. 

Bych  vichrem  prošlehaný 

vystoupil  v  úzkosti 

na  tajemné  ty  lány, 
bych  aspoň  chvíli  uděšeným  zrakem 
v  kraj  díval  se  pod  ohromnosti  mrakem. 

Bych  v  lidské  bídy  muce 
v  končiny  neznáme 
vztáhnouti  mohl  slabé  ruce, 

ohromném  zdrcen  roztříštit  se  věčnem 

v  spatřeném  kraji  bezkonečném. 

„K    žatvě    dozrálo". 

IDYLA. 

Stříbrný  topol  u  stezky, 
dokola  trávy  jen  mladé, 
ve  výši  nebe  modravé, 
radosti  jarní  dech  všade. 


'^<   ■  l»ifl 
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Pod  stromem  jedna  lavička, 
na  ní  tři  dědicové  z  města, 
slyšet  je  jejich  brumláni, 
vidět  je  starobná  gesta. 

Jeden  je  samý  bílý  vous, 
druhý  je  jako  C  křivý, 
třetí  má  očka  červená, 
všemu  se  upřímně  diví. 

Chladno  již  jako  za  zimy 
zdá  se  být  v  šedivých  hlavách. 
Smrt  s  kosou  zde  je  zahledla, 
blízko  nich  válí  se  v  trávách. 

Stezkou  jde  právě  děvčátko 
jak  kvítek  lehoučké,  mladé, 
očka  mu  planou  čiperně, 
nožky  své  koketně  klade. 

Dědkové  zmlknou.  Jiskřička 
svitne  jim  hasnoucím  okem, 
všichni  tři  hledí  potají 
za  dívčím  vrtivým  bokem. 

Chvějí  se  v  nitru.  Pohladí 
si   první   šedivou   bradu, 
ten  jak  C  v  I  se  narovná, 
třetí  si  libuje  vzadu. 

Smrt  vidí  všechna  zdivena, 
mladost  že  ještě  je  pálí. 
Skrčí  se,  s  kosou  pod  paži 
mrzuta  travou  se  vzdálí. 

„K   žatvě   dozrálo". 

NOC. 

Živ  touhou  po  tobě 
tichou  jsem  nocí  šel, 


sa 
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tma  jemná  prášila  se 
andělům  se  křídel. 

O  tobě  v  duši  mé 
vzrůstal  sen  nevinný, 
jak  o  jitru  sen  jemný 
v  poupátku  květiny. 

Svět  nemoh'  rušit  jej 
a  zkalit  závist  zlá, 
pomluva  po  příbytcícli 
hluboce  usnula. 

Kol  kveť  jen  hvězdný  svit 
jak  lesknoucí  se  sníh, 
a  mrtví  skupili  se 
ve  vrátkách  hřbitovních. 


„Na  koho  vzpomněl  jsem  cestou  do  hor". 


JAN  ČERVENKA- 


DVÉ  HVĚZDY. 


1SS3. 


Tma  olověná  padla  na  řeku. 
Stesk  jako  had  se  plazil  krajinou, 
dech  ztajený,  až  úzko  člověku. 
Pak  bílé  světlo  zahořelo  tmou  — 
to  hvězda  zaskvěla  se  v  daleku. 

A  její  svit  pod  řeky  hladinou, 
jak  zlata  žhavého  by  na  dno  vlil, 
se  v  jasný  plamen  vzňal  a  roznítil! 
Dvě  hvězdy  náhle  do  tmy  noci  vrou! 

A  čím  noc  k  zemi  padá  temněji, 
tím  víc  ty  hvězdy  září  temnotou 
a  stále  víc  a  stále  žhavějí.,. 


54 


za 


l^LlDy^         ;.IVOT,  LASKÁ  A  PÍSEf?  >^CI^X^ 


Ta  prvá  k  zemi,  driiliá  do  nebe, 
jak  duše  dvě,  jež  myslí  na  sebe  — 

A  k  sobě  nesmějí! 

■   „Babi  K-to". 

VČERA  A  DNES. 

Moje  paní,  moje  paní, 
včera  po  prvé  to  bylo, 
co  se  žhavé  oko  Vaše 
v  moje  oko  pohroužilo. 

Včera,  včera,  paní  moje, 
po  prvé,  co  Vaše  malá, 
bílá,  chvějící  se  ruka 
v  ruce  mé  se  stisknout  dala: 

A  již  plamen  sálající 
v  duši  mé  Váš  pohled  vzriistá, 
skráně  vrou  a  Vaše  jméno 
s  bázní  šepotají  ústa  . . . 

Hleďte,  moje  paní  krásná, 
tak  se  člověk  za  den  změní! 
Včera  led  měl  místo  srdce 
a  dnes  v  žilách  cítí  vření. 

Včera  s  hrdým  čelem  shlížel 
dolů  na  svět  malicherný, 
dnes  se  plazí  po  kolenou 
a  je  otrok  z  něho  věrný. 

„Pisnč  Závišovy". 

PRO  VÁS! 

Já  pro  Vás,  paní  má, 
bych  všecko  opustil, 
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vše,  co  kdy  rád  jsem  měl, 
vše,  proč  jsem  dosud  žil. 

A  kdyby  celý  svět 
byl   krasší   tisíckrát, 
já  pro  Vás,  paní  má, 
bych  opustil  ho  rád! 

Jak  rytíř  z  pohádky 
bych  pro  Vás  na  smrt  šel, 
ne   bázni  —  radostí 
a  díkem  bych  se  chvěl. 

A  kdyby  celý  svět 
mi  navždy  peklem  byl, 
i  nebe,  paní  má, 
bych  pro  Vás  opustil. 

„Písně  Závišovy". 

NEŠŤASTNÝM. 

Bezdná  noc  nás  obejímá, 

nikde  hvězd! 
Srdce  spí  a  hlava  dřímá, 
v  duši  se  nám  stmívá! 
Marně,  marně  zatíná  se 

ruka  v  pěsť! 

A  kde  jaká  jiskra  zbyla, 

tma  tam  jest! 
V  noci  klín  se  pohroužila, 
smrť  již  na  nás  kývá. 
Jen  ta  ruka  zatíná  se 

dále  v  pěsť! 

Kde  dřív  pravda  byla  sídlem: 
klam  a  lesť! 
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Klesla  se  zlomeným  křídlem. 
Slyšte!  Labuť  zpívá! 
Ruka  jen  se  v  posled  ještě 
zatne  v  pčsť! 

„Ztišené  vlny" 

ALOIS  ŠKAMPA:  1SS3. 

PROMĚNY. 

Jde  život,  letí  —  ani  nevíme  to, 
jak  rychle  sami  pospícháme  s  ním, 
jak  zítra  dnešek  rozplývá  se  v  dým, 
jak  prchá  zima,  jaro,  podzim,  léto. 

Svět  okolo  se  mění  v  každém  kroku 
a  divné  změny  dějou  se  i  v  nás: 
kde  ráno  květ  byl  —  najdem  večer  mráz, 
dnes  máme  smích  —  a  zítra  slze  v  oku. 

A  mine  rok  —  a  zapomenem  snadno, 
a  cítíme,  jak  lhostejnosti  chladno 
za  námi  padá  hrobním  kamenem  . . . 

Jen  na  pohádky  z  dětinského  mládí 
a  na  ony,  kdož  mívali  nás  rádi  — 
si  tisíckrát  a  vděčně  vzpomenem! 

„Venku  a  doma". 

FRANTIŠEK  TÁBORSKÝ:  1S84. 

HOSTÝNSKÉ  ZVONY. 

Od  Hostýna  zvony  hrály, 
pod  horou  jsem  v  dumách  stál, 
a  ty  zvuky  se  chorály 
vítr  v  duši  zavíval. 
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Jak  by  v  cimbál  udeřily, 
srdce  mého  dotkly  se, 
zlaté  harfy  zavířily 
ve  malebném  obryse. 

„V  seru  hor  ti  Vily  tkají 
z  ranní  rosy  štěstí  báj, 
stromy,  ptáci  vyhrávají, 
že  již  k  tobě  letí  máj." 

,Chachachacha!  Chachachacha!' 
vítr  smál  se  z  plných  plic, 
,Jaký's  blázen,  divný  brachu! 
Sen  ti  jenom  barví  líc' 

, Chachachacha!  Chachachacha!' 
vítr  smál  se  z  plných  plic, 
a  v  ten  chechtot  dumné  zvony 
mísily  se  hlaholíc. 

„Básně". 

MODLITBA. 

Na  Hostýne  stará  jedle, 
pod  obrázkem  svíčku: 

matka  Boží  s  Jezulátkem 
stojí  na  měsíčku. 

Na  měsíčku  v  první  čtvrti 
jako  v  zlatém  člunku, 

hází  blesky  na  Tatary, 
na  zlou  hraje  strunku. 

Ba  i  ručka  Ježíškova 

na  tatarské  synky 
sype  blesky,  jak  by  rybkám 

chutné  odrobinky. 
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Hoří  stany,  Tatar  zmaten 

pod  koněm  se  válí  — 
ale  dole  pod  obrázkem 

věneček  je  malý. 

A  níž  na  pni  samá  kytka 

z  polního  je  kvítí, 
jedna  výše,  druhá  níže, 

a  každá  jen  svítí. 

Tam  ta  vyšší  tak  vysoko, 

co  by  hocha  zlíbal, 
a  ta  nižší,  co  by  hravě 

k  děťátku  se  shýbal. 

Však  ta  kvítka  vykládají, 

kdo  je  věšel  tady, 
že  dřív  prosil  za  milého, 

pak  za  dorost  mladý. 

Šel  jsem  kolem  a  hned  s  chutí: 

„MatkD  drahá,  nuže, 
splň  jich  prosbu,"  modlil  jsem  se, 

„dej  jen  dobré  muže! 

Pravé  muže,  neb  těch  jiných 

beztoho  je  dosti, 
a  přidej  jim  andělíčků 

bujných  ku  radosti! 

Nechať  rodí,  odchovají 

silná  pokolení, 
beztoho  těch  ponížených 

je  až  k  omrzení!" 

„Meloditj", 


59 


l^^^  ŽIVOT>  LASKÁ  A  PÍS^  >^<^  j^O^X" 


BOHDAN  KAMINSKÝ:  1884. 

Pf^IŠLA  KE  MNĚ  LAŠKA... 

Přišla  ke  mně  Láska 

něžná  tak  a  milá, 

ruce  jej! 

já  jsem  cítil,  jak  se  chvělí, 

když  mne  pozdravila. 

Přišla  ke  mně  Láska 
bojácná  a  tichá, 
přišla  ke  mně 
a  já  cítil  jsem,  jak  jemně 
na  čelo  mi  dýchá. 

Přišla  ke  mně  Láska  — 
a  mně  ne  víc  bolem 
dech  se  úží, 
ale  jak  by  plno  růží 
zaválo  mi  kolem  . . , 

„Na  viole  ďamour", 

LÁSKA. 

Je  to  jako  v  snách. 

Jako  by  přes  květná  pole 

svěží  jarní  vánek  táh'. 

Je  to  jako  dech. 
A  přec  všecko  pod  tím  dechem 
zachvěje  se  v  základech. 

Je  to  jako  květ. 
A  přec  tady  každý  z  lidí 
po  něm  těžký  kámen  zveď. 


^taS 
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Je  to  jako  mráz. 
A  hruď  přece  sledním  dechem 
zachvěje  se  touhou  v  nás. 


„Den  štřstí" 


RITORNELLY. 

V  tom  žití,  kde  se  vláčí  z  věků  po  věk 
dav  nešťastných,  nic  mimo  lásky  není 
tak  mocného,  oč  opřel  by  se  člověk. 

Když  naděj  všecka  v  bažinách  se  ztrácí, 
vždy  láskou  ještě  výš  se  člověk  vznese . . . 
Jsou,  kterým  srdce  dříve  vykrvácí. 
« 

A  básník  to  i  ono  v  duši  vídá. 
A  ptal-li  by  se,  kde  je  v  světě  štěstí, 
když  srdce  mlčí,  nikdo  nepovídá. 
* 

Je  štěstí  přece.  Láskou  v  srdce  mladá, 
v  zrak  září,  v  duši  písní,  ve  květ  rosou 
a  v  odříkání  usmířením  padá. 

Pak  život  kniha  je,  již  čteme  rádi, 
když  každý  list  nám  k  duši  mluví  vůni 
a  září  teplem,  sladkou  něhou  mládí. 

A  jsou,  kdo  štěstí  vidí  vždy  jen  z  dáli. 
Jich  život  list  je  z  knihy  vytržený,- 
jejž  malá  dívčí  ruka  v  ohni  pálí. 

„Muži  a  ženy". 


m»i 
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KAREL  KÁDNER:  1884. 

SOUSEDSKÁ. 

Žala  jsem  travičku  kosou, 
sukničky  smáčela  rosou. 

„Však  je  to  jenom  tvá  vina, 
proč  nejsi,  jako  je  jiná. 
Za  jednu  hubičku  vřelou 
louku  bych  posekal  celou." 

Proč  jsi  mně  neřekl  o  ni? 
Mohťs  mne  líbat  už  vloni. 

„černé  jezero", 

Aí.   A.   Š I  MÁČEK:  ^^^4- 

MÚJ  PES. 

Je  neviděn,  přec  za  mnou  kráčí  všade, 
kde  krok  svůj  stavím,  k  nohám  se  mi  klade. 
Již  ke  studentu  pod  škamno  si  sedal, 
své  žluté  oči  nad  mou  knihu  zvedal. 

Když  prvně,  mladík,  v  bouřném  srdce  tluku 
jsem  v  síni  taneční  tisk'  dívčí  ruku, 
se  náhle  zticha  dvéře  otevřely 
a  jeho  kalné  oči  na  mne  zely. 

Do  písní  radosti,  do  bouřných  kvasů 
mi  znělo  tiché  vytí  jeho  hlasu, 
když  v  poHbcích  jsem  k  šíji  žen  se  vinul, 
jak  šerý  plachý  stín  se  kolem  šinul. 

On  byl  mi  po  boku,  kdy  u  oltáře 
jsem  hleděl  na  své  ženy  zkvetlé  tváře  — 
on  na  kliku  šláp',  otevřel  a  rychle 
do  naší  ložnice  se  vetřel  ztichlé. 
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A  při  práci,  při  vznětech,  tichém  sněni 
mě  rozmrazívá  jeho  zakňučení, 
a  1<  nové  icnize  když  se  péra  chápu, 
on  na  mou  ruku  klade  drsnou  tlapu. 

On  přiloudil  se  tichounce  a  skrytě, 
když  prvně  políbil  jsem  svoje  dítě, 
jich  mládí  teď  kdy  krášlím  nadějemi, 
on  chladný  čenich  svůj  o  ruku  tře  mi. 

Když  sen  se  blíží,  k  mému  loži  lehá, 
ostražit  vrčí,  ohonem  svým  šlehá, 
a  sen  když  uprch',  na  prsa  mi  skočí, 
mou  ruku  líže,  dívá  se  mi  v  oči. 

Já  tisíckrát  jej  odkop,  zbil,  zbraň  zvedal, 
on,  věrný  pes,  se  odehnati  nedal, 
já  všechny  dvéře  před  ním  uzamykal, 
on  oknem  zas  neb  skulinou  kdes  vnikal. 

Jej  zabil  bych,  však  jeho  žití  kořen 
do  srdce  mi  i  do  mozku  je  vbořen, 
a  teprv  až  když  dohasnou  mé  zraky, 
myšlenka  na  smrt  —  pes  můj — zdechne  taky. 

„Na  záletech". 


FRANTIŠEK  KYSELÝ:  1885 

SEN. 

Sad  klášterní  byl  samý  květ  — 
mé  srdce  mučil  starý  hnět, 
až  umdlel  jsem  a  v  trávě  zdřím'  — 
Ten  krásný  sen  já  živě  zřím. 

Strom  luzný  vyhnal  z  ňader  mýcli; 
co  květů  na  něm,  zářný  sníh. 

63 


l^J^Oj^^     žn-OT,  asKA  A  rlSE»r3^<jV|^ 


Již  květy  v  třešně  změněny; 
co  třešně,  granát  ruměný. 

A  z  jasných  oken  vlídných  cel 
roj  holoubků  v  sad  vyletěl. 

A  přímo  ke  mně  hnal  je  hlad, 
kde  který  na  strom  chtivě  paď. 

A  všecko  zabral  jejich  plen, 
plod  sladký,  listí,  větve,  kmen. 

Jen  jizvy  purpur  temný  vzplál, 
kde  lákavý  strom  pyšně  stál.  — 

Sad  klášterní  je  samý  květ  — 
mé  srdce  mučí  starý  hnet 
a  vrací  je  v  ten  krásný  sen, 
kdy  holoubkům  se  dalo  v  plen. 

(AUkordy". 

FR.  S.  PROCHÁZKA:  j55j 

RAŠENÍ. 

Dala  bych  ráda  kamarádu 
voničku  s  pentlema  pro  parádu, 
dala,  dala, 
ale  jsem  malá, 
ještě  by  paňmáma 
se  mi  smála. 

Dala  bych  ráda  ba  i  k  svátku 
srdéčko  vyšité  v  novém  šátku, 
dala,  dala, 
ale  jsem  malá, 
ještě  by  paňmáma 
nenechala. 
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Dala  bych  ráda  do  vzpomínek 

s  kamínkem  červeným  i  prstýnek, 

dala,  dala, 

ale  jsem  malá, 

ještě  by  paňmáma 

hubovala. 

Až  budu  větší,  dám  voničku, 

přidám  mu  ba  ještě  i  hubičku. 

Tralalala, 

nebudu  malá, 

darmo  by  paňmáma 

hubovala! 

„Nejnovější  písničky". 


PLÁŇKA. 

Tři  haluze  a  samý  suk, 
půl  zelená,  půl  suška, 
tak  u  božích  tu  stojí  muk 
stařenka  stará  —  hruška. 

Na  ráně  stojí  na  kraji, 
když  bouř  se  rozburácí, 
tu  rádi  na  ni  sedají 
ohniví  blesku  ptáci. 

A  prvý  mráz  ji  navštíví 
a  do  bolesti  zhrýzá, 
však  také  v  jarní  přílivy 
z  ní  prvá  tryskne  míza. 

Z  kořene  žilou  jedinou 
jediná  sněť  ji  vssř  vá, 
a  květem  potom  dolinou 
jak  bílým  šátkem  mává. 
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Jde  o  životě  čarozvěst 

i  pod  rozštíplou  kůru, 

je  třeba  kvést,  je  třeba  kvést, 

bys  paď  pak  květem  vzhůru! 

„Pisničky  kovářova  syna". 

JOSEF  MERHAUT:  1885. 

BALLADA  FATALISTICKA. 

V  padolu  černém,  ve  slizkých  stínech,  v  lese  hlubokém 
člověka  —  kočku,  cigána  —  ďábla  v  noci  potkal  jsem. 

Sami  jdem,  sami,  tuláci  noční,  v  neznámou  tiš. 
Kam  on  šel,  nevím:  kams  dolů,  dolů.  Já  k  světlu  výš. 

,,  Jsi  zlý  či  dobrý?"  pohledem  ptám  se,  k  pasu  jsem  sáh'. 
Pekelné  oči  zablýskly  do  tmy,  řekly:  —  Jsem  vrah! 

Nuž,  budem  bit  se!  Zbraň  svou  jsem  stiskl. — Ale  on  šel. 
Hryz'  do  rtů  zuby,  za  mnou  se  dlouho,  dlouho  ohlížel. 

Křik'  z  dálky:  „Jdi  jen!  Najdu  tě  přece!  Zavolám: 

stůj! 
Však  přijde  čas  tvůj!"  —  „Kdo  jsi,  jenž  hrozíš?"  — 

„Jsem   Osud  tvůj!"  — 

A  v  dálce,  v  dálce,  v  padolu  černém,  v  lesích 

hlubokých, 
kočičí  šlapy  tichnuly,  chechtal  se  v  tmu  jeho 

smích. 

Jdu  dál  a  výše,  utíkám  k  světlu  z  tmavých 

prohlubin. 
Ale  tam  dole  třese  se,  míhá  ten  stín,  ten  hrozný 

stín  . . . 

„Básně". 
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PÍSEŇ  BEZE  SLOV. 

Zas  hučí  větry,  zas  větry  jdou, 
bičují  duši  a  listí  rvou  — 
praskají  větve,  a  v  dálce  to  zpívá, 
výkřiky,  touha  a  hudba  divá! 

Mám  větry  ty  prudké  tak  rád,  tak  rád  .. . . 
Opřít  se? — Lip  je  dát  se  jim  hnát, 
kam  bouře  velí,  kam  živly  nesou  — 
v  oblaka,  jež  se  nad  zemí  třesou. 

Slyším  zas  moře  ...  a  hučí  les  . . . 
Můj  cit  se  zmítá  v  té  bouři  kdes  — 
v  zmatku  se  všude  v  oči  mi  pletla 
černého  kloboučku  stuha  světlá 

Větrům  se  nevzpírat!  Dát  se  hnát!  — 
Když  mé  být  nemůže,  co  mám  rád  — 
alespoň  v  bouři  zachytit  v  spěchu 
jediný  atom  Vašeho  dechu... 

„Básně". 

XAVER  TEJŘOV:  1885. 

VŠEDNÍ  BALLADA. 

Ta  nejcudnější  z  lidských  žen 
—  ó,  luzný  den!  přeluzný  den!!!  — 
popelavýma  zrakoma 
ta  nejcudnější  z  lidských  žen 
mi  řekla,  že  mne  ráda  má, 
vším  srdcem  že  mne  ráda  má. 

Horečným  jedním  pohledem 
volala:  „Tvá  jsem!  Vem  mne,  vem!!!" 
Po  dlouhých  letech  zdráhání 
horečným  jedním  pohledem 
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mně  činí  slavné  vyznání: 
své  lásky  ke  mně  vyznání. 

Žár  zároveň  v  něm  byl  a  mráz, 
dvou  světů  jak  bys  dostoup'  hráz, 
kde  přechodů  kraj  nezřeny, 
žár  zároveň  v  něm  byl  a  mráz, 
a  na  led  stuhly  plameny, 
těch  drahých  očí  plameny. 

Ó,  hrůzný  den!  Příšerný  den!!! 
Ta  nejcudnější  z  lidských  žen 
s  očima  barvy  popela 

—  ó,  hrůzný  den!  příšerný  denl!  — 
v  přiznání  chvíli  umřela, 

bez  milování  umřela. 

Ten  odříkáním  svatý  ret 
já  znesvětiti  nedoveď. 
Nezlíbán  živý,  polibkem 
ten  odříkáním  svatý  ret 
poskvrněn  nebyl  mrtvý,  něm  — 
ach,  navždy,     navždy,  navždy  něm! . . . 

Co  přešla  luhem  zeleným 

—  to  dobře  vím,  to  dobře  vím!  — 
ráj  slávou  svou  ji  objímá, 

co  přešla  luhem  zeleným, 
bůh  anděla  v  svém  nebí  má 
s  popelovýma  očima. 

(Rukopis.) 

KAREL   B.   HÁJEK:  1SS5. 

„Á  VOUS  SEUL  Á  JAMAIS  . . ." 

V  empirovém  starém  šperku 

tuhle  frási  erotickou 

vrytou  v  tvrdý,  modrý  email, 


es 
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památku  na  slunné  mládí, 
vaše  bába  nosila. 

Byla  krásná  vaše  bába? 
měla  vaši  snědou  šíji, 
vaše  měkké,  bílé  ruce, 
caprice  a  vášeň  vaši, 
vaši  vášeň  plamennou? 

Á  vous  seul  á  jamaisl  Bože, 
jak  se  tenkrát  milovalo! 
Chápete  vy,  moje  paní, 
jak  to  někdy  bylo  možno: 
pro  vždy  —  věčně  —  do  hrobu! 

Bože,  jak  to  elegicky 
a  tak  cize  zní  z  té  dálky, 
nechápané  vámi  dálky, 
parukaté  erotiky 
v  naši  dobu  zvrácenou! 

Věčně,  věčně!  —  Ten  šperk  nenos, 
když  přicházíš  ke  mně,  paní! 
Byla  šťastna  tvoje  bába?  — 
je  mi  smutno,  moje  duše, 
k  smrti  smutno  . . .  Polib  mě  . . . 


J.  S.  MACHAH: 


„Kniha  Rúth". 


IDYLLA. 


1887. 


Ta  naše  máti  měla  úsměv  v  očích 
tak  dojemný,  tak  plný  resignace 
jak  svit,  jenž  tlumen  thuje  zeleni 
po  náhrobním  se  kmitá  kameni, 
a  pod  nímž  klam  i  bolest  tlí  už  sladce. 
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Ta  naše  máti  měla  jakés  básně, 

dvě  knížky,  které  dobře  schovávala 

a  často  si  je  vzala  na  balkon, 

když  dům  byl  pust  a  skončen  denní  shon 

a  rudá  koule  slunce  zapadala. 

My  z  nich  jen  desky  znali,  pranic  více: 
ty  jedny  hedvábné  a  vyzlacené 
se  líbily  nám  z  dálky  nadmíru, 
ty  druhé  z  růžového  papíru 
už  byly  jaksi  chudé,  zubožené. 

My  jako  děti  vzhlížely  k  nim  s  úctou, 
když  matka  jejich  listy  otevřela  . . . 
A  časem  přišla  živá  zvědavost, 
my  prosili,  my  žadonili  dost  — 
však  máti  úsečně  jen  odepřela. 

Vlas  máti  naší  prokvítal  už  sněhem: 

Čtla  zřídka . . .  měla  asi  jisté  řádky, 

nad  nimiž  sňala  zvolna  s  očí  skla, 

a  bílé  ručky  na  skráň  přitiskla 

a  zřela  v  prázdno  ...  do  snů  ...  do  pohádky. 

Pak  rakev  její  byla  plna  květů  . . . 
Na  líci  úsměv  tklivé  resignace 
jak  svit,  jenž  tlumen  thuje  zelení 
po  náhrobním  se  kmitá  kameni 
a  pod  nímž  klam  i  bolest  tlí  už  sladce. 

S  třesoucí  rukou,  s  chvěním  svatokrádců 
my  otevřeli  desky  těch  dvou  knížek. 
„Večerní  písně",  Máchův  „Máj"  —  rub  líc 
jsme  prohlédli  v  nich,  nikde,  nikde  nic, 
jen  v  „Máji"  datum,  pod  ním  malý  křížek . . . 

„Zde  by  měly  kvést  růže". 
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JEPTIŠKA. 

Ňadra,  boky  i  tu  šíji 

biji,  biji  — 
Ať  ty  ostny  bodající 
prší  v  tělo  rozpálené 
a  krev  hříchu  žádající 
ať  jen  stříká,  ať  se  žene, 
hladové  ať  maso  ví, 
čím  jsou  léčky  ďáblovy! 

Mrskám  ňadra,   boky,   líce 

víc  a  více  — 
Jako  vonný  větřík  máje 
vane  to  kol  těla  mého, 
anděl  hladí  poletaje 
tepotem  mě  křídla  svého, 
kolem  hlavy  se  mi  chví  — 
posle,  pověz  poselství! 

Víc  jen  ran  jde  kolem  boků! 

Valně  roků 
hnízdí  ďábel  v  onom  místě. 
Tryská  krev,  kam  padne  rána. 
Posle  boží,  vyřiď  jistě, 
že  jsem  v  krvi  vykoupána, 
vyřiď  moje  toužení, 
ať  už  ženich  nelení. 

Jaký  dech  to  kolem  vane?! 

Pane,  pane! 
Ženichu  můj!  moje  touho: 
Dech  tvůj  je  jak  slunce  žhavý  — 
Miláčku,  kdes  byl  tak  dlouho? 
Hlavu  cítím  vedle  hlavy  . . . 
Sladký  . . .  Blaho  nejvyšší . . . 
muži  můj . . .  Můj ...   Je  . . . 

„Barbaři". 
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ZBLOUDILÍ. 

Zbloudili  jsme  od  slunce, 
temno  pralesa  nás  obklopuje; 

jaké  kahance  jste  rozsvítili? 
kalná  zář  jich  stíny  rozmnožuje. 

Staré  smutky  zvedly  se 

jako  noční  ptáci  v  šumu  svislých  snětí, 
zraky  jejich  zahořely  krví; 

příliš  nízko  nad  mou  hlavou  letí. 

Cítím  zápach  hniloby 

smrti  říše.  Zde  jsou  hroby  blíže. 
Ticho  jako  náhrobkem  tu  stojí. 

Smrt  vše  zhlodala  zde  i  jich  kříže. 

Navraťme  se  k  Slunci  zpět! 

Zastesklo  se  mi  příliš.  Navraťte  se! 
Jak  nám  sladce  plálo  ve  Dni  novém, 

vše  se  usmívalo  pod  ním  v  plese. 

Hleděli  jsme  s  Golgoty, 
do  údolí  hleděli  jsme  v  snění; 

lilie  tam  rozkvétaly  poli, 
fíky  zrály  v  temném  uzardění. 

Vůně  oliv  prýštila 

jako  z  thuribulí  do  prostoru; 
písně  lidu  plny  tajné  touhy 

zaznívaly  sladce  do  obzorů. 

Mír  byl  v  jejich  pohybu 

jako  v  bohoslužbě  v  práce  shonu, 
plál  zrak  zanícením  žhoucí  lásky, 

slitování  k  bědným  v  jejich  sklonu. 
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MILOŠ   ČERVINKA 
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Proč  jsme  odtud  odešli! 

po  výsostech  větších  my  jsme  práhli, 
sestoupili  jsme  a  v  píilnoc  táhli, 

jiných  Dnů  a  Sluncí  nedotáhli. 

„Nový  život". 

PAVLA  MATERNOVÁ:  z888. 

HOf^íVÁVAL  ZÁPAD... 

Hořívával  západ  nad  modrými  lesy, 
dušička  se  za  ním  tiskla  do  nebe, 
nevěděla,  kde  jsi,  nevěděla,  že  jsi, 
šeptala  své  ,,Ráda"  ještě  pro  sebe. 
Šeptala  je  květům  utrženým  v  stráni, 
blouznila  je  hvězdám,  tesknila  jím  v  les, 
nevěděla  sama,  co  je  milování  — 
snívala  jen  v  touze,  vzlet  že  do  nebes! 

Dohořela  v  dáli  silhuetta  mládí, 
její  čisté  rysy  v  zlatý  psané  jas . . . 
A  jak  roky  divě  do  daleka  pádí, 
na  tu  lidskou  lásku  myslit  musím  zas. 
Nevidím  jí  blízko,  nehledám  jí  v  dáli, . 
k  nebes  třpytným  hvězdám  pohled  letí  něm. 
Na  ty  vlny  zírám,  jak  se  řekou  dálí 
někam  v  cizí  proudy,  někam  v  jinou  zem! 

(Rukopis.) 

ANT.  KLÁŠTERSKÝ:  1888. 

KLÁŠTERNÍ  ZAHRADA. 

Nad  Prahou  slunce  již  zapadá, 
klášterní  stmívá  se  zahrada. 
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Pod  naším  oknem  se  tmí  a  tmi, 
jeptišky  chodí  však  ještě  v  ní. 

Nyní  zvon  dozněl  a  vane  chlad, 
slední  z  nich  mizí  už  v  temnu  vrat. 

Zahrada  sama  již,  dítě,  hleď, 
za  písně  cvrčků  se  halí  v  štď. 

Ale  ty  stromy  tak  potají 
jakou  to  píseň  teď  šeptají? 

Jako  by  do  těch  korun  střech 
byl  se  jim  zachytil  tichý  vzdech. 

A  ta  jich  píseň  zní  smutně  v  tiš, 
rci,  zda  ji,  dítě  mé,  rozumíš? 

Rozumíš  dojista,  dobře  vím  — 
líbáš  mě  rtem  teď  tak  vášnivým. 

„Nové  básně". 


VÉČNÁ  LAMPA. 

V  své  duše  chrámu  obraz  tvůj  jsem  svatý 
na  oltář  vztyčil,  aby  pěly  před  ním 
vše  myšlenky  mé  velkým  hlasem  jedním    ■ 
a  modlitby  mé  spěly  k  němu  vzňaty. 

Tu  přišly  války,  chrámu  mého  vraty 
vtrh'  voj — co  krása  srdcím  byla  všedním? 
Mé  písně  vzkřikly  jenom  hlasem  sledním, 
a  zpieněno  a  pobito  vše  katy. 
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Chrám  vyloupen  tu  stojí,  zpustošený, 
bez  lesku,  ozdob  otlučené  stěny, 
zpěv  neznívá  tu  v  radosti  ni  v  hoři. 

Leč  v  prázdném  chrámě,  holém  na  oltáři 
tvůj  obraz  netknut  v  celé  kráse  září, 
a  před  ním  lásky  věčná  lampa  hoří. 

„Sonety  picbavýcb  okamžiků". 

PÍSEŇ. 

„Ó,  vlašťovko,  jež  letíš  v  dál, 
svůj  zastav  let  a  spěch 

a  odnes  mi  můj  trud  a  žel 
svých  lehkých  na  křídlech!" 

—  Já  nemohu,  pod  tíží  tou 
do  moře  padla  bych, 

af  orel  ti  jej  odnese 
na  silných  perutích.  — 

„Ó,  orle,  trud  můj  odnes  mi 
na  skal  svých  pustý  tes!" 

—  Já  nemohu,  svých  křídel  bych 
již  k  slunci  nepovznes. 

Zlomenou  peruť,  musil  bych 

zřít  k  nebi  s  bolestí, 
dej  mocným  větrům  západním 

si  trud  svůj  odnésti.  — 

„Ó,  větře,  který  duješ  kol 

přes  celou  širou  zem 
a  vše,  co  schvátíš,  neseš  v  dál, 

i  starost  moji  vem!" 

—  Já  nemohu,  hleď!  chvátám  již 
dalekých  do  krajin.  — 

„Ó,  kdo  mou  tedy  vezme  tíž 
a  trud  můj  ve  svůj  klín?" 
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—  Já  na  pouti  své  vezmu  jej.  — 

„Jak  slabá  ženo,  ty? 
Což  nemáš  vlastní  žel  a  trud 

a  vlastní  trampoty?" 

^-  Mám  vlastní  trud,  však  i  tvůj  žel 

snad  ještě  unesu 
a  pod  oběma  padnu-li, 

já  padnu  bez  hlesu. 

„Máj"    (1909). 

RŮŽENA  JESENSKÁ-  1889. 

HYMNUS. 

Ty  Stvořiteli  sluncí  nepředvídaných, 
jichž  nekonečnou  vůní  stesku  umírám: 
miluji  tě! 

Máš  světlo  divně  sladké,  rudé  v  prsou  svých, 
ničemu  podobné,  a  já  jen  jediná  je  znám, 
je  krev  tvá  pohádka,  a  tys  mi  všecku  dal, 
k  duše  tvá  je  sen,  jenž  životem  se  stal: 
miluji  tě! 

Mám  srdce  neutěšitelně  bouřlivé, 
můj  osud  zahalen  je  v  rudé  plameny 
západu  plných  milosti,  a  měnivé 
soumraky  zpívají  mi  refrain  ztlumený: 
miluji  tě! 

Příliš  tě  miluji  a  žhavá  přítomnost 

je  budoucností  všech  mých  snův  a  závrati, 

ty's  duší  duše  mé,  tak  v  srdce  jsi  mi  vrosť, 

že  nikdy  s  obzoru  se  růže  neztratí, 

jež  ty  jsi  roznítil.  A  chceš-li,  pouta  zlom, 

jež  tísní  ruce  mé,  a  v  jasný,  věčný  strom 
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spleteny  s  tvými  vzrostou,  stvoří  divný  květ, 
nový  jak  modré  hvězdy  pád  a  rudé  iivězdy  vzlet: 
miluji  tě! 

Tajemství  neproniknutelné,  zázračné 
je  láska,  podstata  trvání,  života, 
nezměřitelná  hloubka  studně  průzračné 
nespočitatelných  slz  a  hvězd,  mrákota 
smrti,  vzkříšení  sláva.  Nezná  zákonů 
leč  dávat  jako  věčné  slunce,  nečekat, 
že  z  teple  připravených  vln  a  záhonů 
úroda  vzejde  —  bez  otázek  srdce  vzdát. 
Vzdát  srdce  ohňům  nesmrtelným,  nesmírným 
pro  věčnost  nebo  vteřinu.  — 

Ty  vidíš  břeh 
svítících  krajů  těch,  kde  soumrak  bude  tvým 
a  mým  a  noc  a  vše,  jak  dnes  můj  žhavý  dech: 
miluji  tě! 

Ty  vidíš  onu  krásu  nemožnou  a  sníš 
o  ráji,  v  němž  si  zítra  budem  ještě  blíž, 
kde  bude  ticho  velké,  nejhvězdnější  tma, 
kam  štěstí  nadsmyslné  s  námi  vejít  má: 
miluji  tě! 

Ty  Stvořiteli  Sluncí  nepředvídaných, 
kéž  zvítězí  tvé  sny!  Mé  srdce  svítí  v  nich: 
miluji  tě,  miluji  tě  . . . 

„Rudé  západy". 

JAK  PLULA  OBLAKA . . . 

Jak  plula  oblaka,  jež  jediná  měls  rád, 
Baudelairův  cizince!  A  přišly  zázraky, 
podivné  soumraky  — 
a  jedno  slovo  vydechnuté  tisíckrát, 
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a  jitra  šedivá  s  poraženými  kmeny 

a  závrať  plná  proroctví  a  drahých  pout: 

tvá  láska  vtělila  se  v  srdce  ženy . . . 

Víš,  jak  jsem  řekla  ke  všem  snům  a  touhám  tvým: 

,,Chci."  A  srdce  k  tomu  tlouklo  slibem  tajemným: 

„Pohádkou  luny  tiše  po  tvém  nebi  plout." 

A  nikdy  kouzelnějších  oblak  nebylo 

a  večerův  a  zdůvěrnění  jasnějších 

a  nocí  světějších 

a  nikdy  nebe  zázračněji  nesnilo  .  . . 

než  tenkrát  v  potkání!  Ty  můj!  Chci  srdce  svého 

tajemstvím   Krásy  tebe  ještě  zahrnout 

v  plamenů  symfonie  —  do  zhasnutí  jeho  . . . 

Baudelairův  cizince,  až  budeš  milovat 

zas  jenom  oblaka,  chci  v  samotu  a  noc  a  chlad 

pohádkou  luny  tiše  po  tvém  nebi  plout. 

„v   pozdní   chvíli"    (rukopis). 

EMANUEL  ČENKOV:  1889, 

MARIE  ANTOINETTE  V  TRIANONU. 

U  jezírka,  v  něž  obraz  parku  splývá, 
ze  skalin  umělých  kde  zdroj  je  slyšet  lkát, 
v  travinách  zrosených,  kde  víska  snivá 
jak  idyla  se  chodci  v  oči  dívá  . . . 
V  ní  královna  již  nebude  si  hrát! 

Jak  nymfa  v  hradě  bílém  uvězněná, 
by  kralovala  dvorným  plesům,  hostinám, 
ze  síní  prchnout  touží  rozteskněna, 
etiket  tuhým  mravem  znechucena, 
ždá  odběhnout  k  svým  hebkým  lučinám, 

kde  staré  buky  v  dumách  šepotají, 
kde  luny  svitem  otvírá  se  lásky  květ. 
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kde  víly  s  pastýři  si  v  tanci  hraji  — 

tak  ve  svůj  Trianon  za  krásných  slunných  let 

vždy  ráda  šla  Marie  Antoinette. 

Tam  statek  útulný  vstříc  mile  kynul, 

luk  zelení  se  potok  hbitě  vinul 

a  proudem  kříšťálným  hnal  něžný,  veský  mlýn, 

v  té  féerii  duch  sobě  odpočinul, 

v  tom  šeru  křovin  odlet  chmury  stín. 

Ó,  vůně  parku  prozlacená  září! 

Ó,  sladká  chvíle  travin  na  polštáři, 

kdy  volná  hruď  luk  oddech  ssaje  z  hluboká! . . . 

Tak  starobně  se  domky  drobné  tváří, 

na  zdích  je  mech  a  réva  divoká. 

Pod  stříškou  chaty  boudoir  se  tají 

—  ó,  dosud  vlá  tu  intimnost  těch  zašlých  chvil!  - 

u  rybárny  se  kachny  kolébají, 

než  skutečností  zdá  se  vše  spíš  bájí 

neb  sídlem  rozmarným  laškovných  vil. 

Zde  nehrozila  nuda  etikety, 
ni  řády  formalit  a  ceremonií  — 
zde  romancí  se  rozzvučely  rety, 
a  ručka  bílá  trhala  si  květy, 
jichž  hvězdy  v  lukách  Vesna  rozvíjí. 

Ovečky  sněžné  pastýř  tady  pásal, 
ve  vzácném  houští  slavík  z  jara  jásal 
své  písně  míse  do  selanek  Berquina, 
květ  stromů  pel  svůj  na  paruky  střásal 
a  verši  hlaholila  ozvěna. 

Tak  krásná  královna  si  mile  hrála: 
ve  stáji  dívala  se  na  krav  dojení, 
neb  u  svých  stád  ve  snivé  dumě  stála, 
v  stříbrných  vodách  rybky  lovívala, 
k  selankám  krále  zvala  v  nadšení. 
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A  mezitím  co  u  vod  jasných  klínu, 
u  něžných  chaloupek,  ve  vonném  stínu 
ta  sličná  pastýřka  tu  skrytě  sedala  — 
lid  velký,  chmurný,  chystal  guillotinu, 
ta  jako  příšera  se  zvedala, 

a  zatím  co  se  hrály  bergerie 
při  písni  pastýře  a  žertu  panoše, 
kdos  děsný,  plný  hrůzné  poesie, 
již  připravoval  akty  tragedie 
a  hlavy  počítal  již  do  koše. 

„Paříž". 

POSLEDNÍ  POCTA. 

Ó,  pláčem  velebným  se  chvěly  zvony 
a  hlaholily  táhle  s  věží  všech 
a  lid  se  tísnil  v  okna,  na  balkony, 
byl  na  dlažbě  i  ve  vikýřích  střech. 

Ve  světle  denním  plamem  slabě  žlutým 
plyn  luceren  tak  teskně  v  městě  plál 
nad  davem  zamlklým  a  nepohnutým, 
jak  moře  rozstouplé  jenž  kolem  stál. 

Pohřební  zpěvy  zněly  v  tklivém  žalu 
jak  nářek  lesií  podvečerní  mhlou 
a  spolky,  knězi  v  drahém  pluvialu 
šli  vážným  krokem  tiše  před  truhlou  . . , 

Leč  jak  se  v  město  prvé  stíny  schvěly, 
touž  ulicí  vřel  divé  hudby  jek, 
to  z  pohřbu  vesele  se  navraceli 
a  luza  výskala  si  popěvek! 

Blíž  hrobu  slavného  pak  v  ticho  dumné, 
když  rozprchly  se  lidstva  přívaly, 
splývaly  modlitby  jen  stromií  šumné, 
vrb,  thují,  jež  se  větrem  kývaly. 

^  mého  alba". 
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JAROSLAV  KVAPIL'  1889 

MELODIE. 

Jak  snivá,  tklivá  melodie, 
jak  žlutý  motýl  nad  vodami, 
jenž  sluncem  žije,  v  leknínech  se  kryje, 
má  tichá  láska  připadá  mi. 

Jak  melodie  valčiková, 
již  kdesi  v  dálce  klavír  kvíli 
a  pláče  znova,  plno  touhy  chová, 
mně  připadá  tón  její  milý. 

A  rhytmus  tance  plný  touhy, 
ten  mluví  štěstím,  oddaností, 
jen  sen    to  pouhý,  polibek  je  dlouhý, 
má  plno  vůně  minulosti. 

Ó  minulost  má,  smutná  byla, 
ó  minulost  má,  byla  krásná, 
ji  vykouzlila  vaše  ruka  bílá, 
zář  vašich  očí  šťastná,  jasná. 

A  její  rhytmus  překrásný  je, 
ó  jak  vám  za  něj  děkovati? 
Ta  melodie  tolik  štěstí  kryje, 
jak  bílý  květ  je  na  souvrati. 

Je  jako  motýl  nad  vodami, 
jak  slunce  je,  jež  zemi  zlatí, 
jak  valčík  známý  ona  připadá  mi  — ■ 
ó  jak  vám  za  ni  děkovati? 

„Tichá  I4ska". 

VÉČNÁ  LÁSKA. 

Jaký  vlahý  večer!  Jaké  měkké  světlo! 
Jaké  usmíření  celé  přírody! 
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Kolkolem  to  včera  ještě  rudě  kvetlo, 
a  dnes  tolik  něhy,  tolik  pohody! 

Neklidné  mé  srdce,  co  se  s  tebou  dělo, 
jaká  zela  v  tobě  propast  bezmála? 
Bolelo  jsi  stokrát,  stokráťs  přebolelo, 
ale  naše  láska  s  námi  zůstala! 

Svěží,  něžná,  mladá  jako  za  dnů  krásy 
zdvíhá  bílá  světla  vděčných  očí  svých, 
nad  zrcadlem  duše  rozpouští  své  vlasy 
jako  ve  dnech  května  sladce  touživých. 

Myšlenkami  mými  rozzářena  chodí, 
polibky  mou  touhou  v  sny  své  zamyká, 
jako  bílé  plachty  uvolněných  lodí 
obzorů  se  mhavých  v  dálce  dotýká. 

Nad  dočasno  země,  v  záhady  a  bezdno, 
kde  jen  svatá  věčnost  čeká  nehnutě, 
kde  je  nejvíc  modro,  kde  je  nejvíc  hvězdno. 
do  závratných  výšek  zvedá  perutě. 

„Závo]e". 


OTAKAR  AUŘEDNÍČEK:  1889. 

MŮJ  BÚH. 

Nech  kleknout  mne  tvých  ňader  ku  oltáři 
a  z  poháru  tvých  úst  pít  víno  štěstí, 
nech  hostie  tvých  rukou  k  rtům  mým  vznésti. 
Tvé  oči  jsou  mi  věčné  lampy  září. 

Nech  blouditi  mne  v  kostele  své  krásy, 
kadidla  vůni  dech  tvůj  v  sobě  chová . . . 
Jak  noc,  jež  hvězdná  všecko  skryje  znova, 
ty  na  mne  spusť  své  tmavé,  husté  vlasy. 
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Tvé  tělo,  po  němž  v  žhouci  touze  kvílím, 
jež  prochvívá  tvé  duše  velké  božství, 
se  zdá  mi  chrámem  mramorovým,  bílým. 

A  jako  fanatik  svou  hlavu  sloze 
do  klína  tvého,  divou  láskou  zšílím 
pro  tě,  má  touho,  jediný  můj  bože! . . . 

„Zpivaiíci  labut6". 


ANTONÍN  SOVA:  jSgo. 

ODEVZDÁNÍ. 

Dech  noci  květnový 
nad  rovinami . . . 
V  šumícím  březoví 
jsme  sami,  sami,  sami ... 

Ty  za  ruku  mne  vem! . . . 
Chci  s  tebou  jíti . . . 
Hle,  měsíc  nad  lesem 
tak  podivně  svítí . . . 

Chci  hrobař  sladký  být 
všeho,  co  bylo  . . ., 
v  tvém  srdci  vykoupit 
svou  naděj  i  své  dílo ... 

Ó  sladký!  Já  se  vzdám 
věrně  a  němě  . . . 
Ó  veď  mne,  kam  chceš  sám  . , . 
Co  chceš  mít  ze  mne? 

Ženu,  jež  pochopi 
dnů  smysl,  doby, 
mnou  ryté  podkopy, 
oživlé  hroby ... 
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ženu,  jež  pohřbívá, 
jdouc  křísit  zítra  . . . 
Tu,  která  rodívá 
v  sváteční  jitra  . . . 

(Zápasy  a  osudy". 

ZRÁNÍ  ŽENY. 

Uzrála  žena  ...  A  žní  byl  čas. 
Těžký  cop  houpal  se  plavozlatý  . . 
Počala  chránit  svá  tajemství. 
Počala  míti  záhadný  hlas, 
vyrůstající  touhy  se  vznesly, 
stojaté  vody  rozryly  vesly, 
krví  se  zbarvily,  —  bůh  sám  ví, 
kdo  byl  víc  vinen  a  kdo  byl  klatý  . 

Uzrála  v  rozvitý,  plný  květ, 
jenž  se  v  své  líbeznosti  vzhlíží 
Nikdo  však  vůně  té  nechápal, 
nikdo  těch  úsměvů  nespočet, 
po  něčem  touhou  se  vadnout  zdála, 
po  obdivu  své  ruce  piala, 
šedých  dnů  za  sebou  šedivý  žal, 
révy,  jež  bez  hroznů  visely  s  mříží 

Žena-li  uzrává  v  podletí, 
celý  svět  patří  jejímu  zrání . . . 
Růže,  jež  uzří,  chce  utrhnout, 
u   každé  rozkoše   prodleti, 
osou  chce  býti,  kol  níž  se  točí 
tolik  nově  zdivených  očí, 
v  šíleně  divoký  života  proud 
vrhá  svá  všecka  odhodlání . . . 

Byla  to  píseň  léta  a  vod, 

svodů  a  lásky  a  vzdálené  hudby  . . . 
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Zrá-li  tak  rychle  srdce  žen, 
připrav  se  bouřných  dnů  na  příchod, 
připrav  se  na  žal,  na  zklamáni, 
na  klidných  úsměvů  s  bohem  dání, 
na  to,  žes  žádostmi  obklíčen, 
na  to,  že  není  ti  jiné  sudby  . . . 

Nepřítele  zříš  v  oku  jí, 
denně  se  skrývá  za  jinou  masku, 
zráním  svým  trpí,  tě  vyčítá: 
Radosti  kdesi  dolují 
daleko  v  cizím  zeměpásu. 
Neuslyším  zvuk  jejich  hlasů, 
jako  by  byla  vyžita 
radost.  Či  čekat  mohu  lásku? 

Domov  se  tomu  stal  vězením, 
srdce  kdo  k  srdci  nepřidruži, 
plamenem  svým  kdo  nehřeje, 
novým-li  nekvete  zrozením, 
od  vzdálených  a  lichých  hlasů 
čeká-li  radostí  svých  spásu, 
domov  hroznějším  vězením  je, 
kvete-li  kolem  sta  cizích  růží . . . 

První  když  bouře  však  minuly, 
zpustošily  a  zaplavily, 
rozryly,  zašláply,  rozvály, 
ztratily  sílu  a  zhynuly, 
teprv  kdy  nevnesly  ukojení 
nesplnitelných  snů  a  chtění, 
v  to,  co  jsme  doufali,  orvaly, 
v  sobě  zrát  touhy  se  navrátily  . . 

Změříš  pak  jejích  křídel  tep 
žíznivou  chtivostí  rozkomíhaný. 
Drobnou  svou  síň  jí  ukážeš, 
uvedeš  do  ní  tich  a  slep, 
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zajíkavě  jí  dáš  vším  vlasti, 
budeš  se  zprvu  chvít  a  třásti, 
jejího  srdce  až  postřehneš 
bouřný  tep,  marně  ukrývaný  . . , 

Teprve  potom  žní  nastal  den, 
dozrála  ve  své  duši  žena. 
Domov  jí  tenkrát  se  krásným  zdál, 
úsměvy  dětí  když  ozářen  . . . 
Necítí  být  se  již  zářícím  středem 
světa,  však  v  jejím  oku  hnědém 
součinné  lásky  plamen  vzplál: 
k  mateřským  radostem  vyvolena? 

Chtěla,  oh,  býti  požata 
smělého  žence  zvonící  kosou, 
za  nejprudšího  slunečná 
obzor  když  hraje  do  zlata, 
zvlněna  bouřemi,  pocuchána, 
tisknuta  býti  a  milována, 
v  náruč  klesnouti  horečná, 
horoucí  lásky  být  zjiskřená  rosou  . 

„Zápasy  «  osudy". 


LÁSKA. 

Ne,  tak  si  nevylož, 
proč  zas  tě  jinak  vidím  . . . 
Cos  jako  boha  ctím, 
cos  v  tobě  nenávidím.  — 
Jiným  buď  nedotknuta  . . . 

Vším  upoután 

jsem  v  tobě  k  ďáblu,  k  bohu, 

tak  chci  být  milován 

a  tak  milovat  mohu  . . . 
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Třpyt  nedostupných  hvězd 

se  nad  propastí  chvěje  . . . 

To  stálý,  nekonečný 

se  v  kosmu  zázrak  děje  . . . 

Boj  věčný  láska  jest, 

smír  ďábla  s  bohem  věčný  . . . 

„Zápasy  a  osudy". 

MANŽELSTVÍ. 
Zal,  utrápen  životem  žití  se  bojí, 
že  prožil  je  v  bouři  a  v  nepokoji. 

Hle,  uvlečen  cestou  pod  hvězdami 
den  každý  jak  poutník  přešel  známý. 

Tu  Radost  a  Žal  zlou  chvíli  mají 
a  hlasům  svých  niter  naslouchají. 

Žal  naslouchá  červům,  jež  v  duši  ryjí, 
a  útisků  starých  melancholií. 

Však  madame  Radost  ta  u  zrcadla 
na  schůzky  myslí,  na  večeřadla, 

na  pitky  a  hody  a  na  vše,  čím  zhřeší, 
na  budoucí  tance  a  hry  se  těší, 

na  slavnostní  roby  a  divadel  záři,  — 
a  k  noci  zas  vychází  s  hořící  tváří.  — 

Žal  nespí  noc  celou.  Však  Radost  ta  hýří 
svou  mladostí  v  noci  netopýří . . . 

Žal  peníze  sbírá  jí  po  penízku 
od  rána  až  k  noci  v  své  pouště  písku  .  . . 
Jich  dítě,  jež  zplodili,  nemůže  za  to, 
že  odstrkováno  a  navždy  že  klato  .  . . 

Na  kolébce  dítě  bdí,  hlad  má  vlčí . . . 
Je  nehladí  nikdo  ni  neumlčí . . . 

„Zápasy  a  osudy". 
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LUDVÍK  LOŠŤÁK:  x8gz. 

CIS-MOL. 

V  těch  nocích  pustých,  v  nocích  dlouhých, 

když  vichr  smutné  písně  vál, 

já  vždycky  se  svým  druhem  milým 

kol  Tvojích  oken  jsem  se  bral . . . 

A  vichr  vál  a  dul  a  vál  — 

v  mém  nitru  stesk  —  v  mém  srdci  žal! 

A  když  se  měsíc  z  těžkých  mraků 

jak  snivé  oko  vynořil, 

o  jasné  záři  oka  Tvého 

vždy  básně  své  a  sny  jsem  snil  — 

leč  vichr  vál  a  dul  a  vál  — 

v  mém  nitru  stesk  —  v  mém  srdci  žal. 

Já  zřel  Tvou  bytost  na  podušce, 
Tvých  ňader  zřel  jsem  lehký  zdvih. 
Tvých  kyprých  rtů  jsem  viděl  krásu  — 
kéž  držel  jsem  Tě  v  loktech  svých! 
Leč  vichr  vál  a  dul  a  vál  — 
v  mém  nitru  stesk  —  v  mém  srdci  žal! 

A  když  pak  měsíc  zašel  v  mraky 

a  obraz  Tvůj  též  v  mraky  jal, 

já  zalkal:  Sladce  spi,  má  lásko  božská! 

a  dále  jsem  se  s  druhem  bral 

A  vichr  vál  a  dul  a  vál  — 

v  mém  nitru  stesk  —  v  mém  srdci  žal. 

„Nápěvy  v  Mol". 

JOSEF  KVBELKA:  2892. 

JAK  SKŘIVAN  V  POLI. 

Jak  skřivan  v  poli  v  naší  hrudi  jásá  upomínka, 
jak  zefýr  květy  v  naši  duši  střásá  upomínka, 
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je  hranol,  v  němž  se  paprsk  štěstí  láme, 

je  lásce  tím,  čím  kytici  je  vása,  upomínka. 

A  jindy  zas  je  věčnou  lásky  kletbou, 

své  ,, memento"  a  „vanitas"  jí  hlásá  upomínka. 

jak  dravce  jazyk  její  rány  líže  — 

však  nezahojí  —  do  krve  je  zdrásá  upomínka. 

„Pisač   a    gazely". 

TA  LASKA... 

Ta  láska,  ta  nezná  dlouhých  slov, 
však  pohledy  mluvit  umí  — 
ký  div,  ten  kdo  lásky  nepoznal, 
že  řeči  té  nerozumí. 

Však  blah  je,  kdo  v  oku  vystihl 
i  nejsladší  srdce  hnutí  — : 
pak  polibek  —  mu  je  otázkou 
a  odpověď  —  obejmutí. 

„Pisně  a  gazely", 

JAROMÍR  BOREC  KÝ:  1892. 

GAZEL. 

Najdeš-li,  co  lásky  hodno, 
miluj  a  nech  svět  být  světem. 
Háfiz  (přel.  J,  Vrchlický). 

Před  světem  se  neotvírej 
jako  slunci  květ,  ó  srdce, 
napijí  se  z  tvojí  číše, 
kámen  hodí  zpět,  q  srdce. 

Ve  vlasů  když  hyacintech 
uvízlo  jsi  v  muce  sladké, 
nenaříkej,  žalu   tvému 
vysměje  se  svět,  ó  srdce. 
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Láska  jest  jak  peiia,  která 
z  bolesti  se  rodí  v  škebli, 
perlu  na  dně  skryj  a  vzývej 
v  snách  svijj  amulet,  ó  srdce. 

V  říši  snů  isme  jenom  volní, 
bez  pout,  v  krev  jež  zaříznou  se, 
spij  se  plnou  číší  lásky, 
z  které  kypí  méth,  6  srdce. 

Vždyf  i  hvězdy  skanuly  již 
zmámeny  v  síť  oné  kštice, 
zářný  lesk  jich  na  jehlici 
topasovou  sleť,  ó  srdce. 

Pokorou  jen  zasloužíš  si 
do  harému  krásy  přístup, 
na  zem  klesni  v  zvůli  větru, 
jenž  by  v  prach  tě  smeť,  ó  srdce. 

Na  cestu  se  vrhni  oné, 
jež  tě  jala:  z  lítosti  snad 
pošle  tobě  sluhu,   úsměv, 
by  tě  z  prachu  zveď,  ó  srdce. 

Láska  víno  nejžhavější, 
utrpení  žárem  zraje, 
miluj,  miluj  a  na  lidských 
řečí  nedbej  jed,  ó  srdce. 

Na  systémy  filosofii, 
kazatelen  šedý  popel, 
větší  moudrost  naučí  té 
zrijžovělý  ret,  ó  srdce. 

„Rosa  tnystica". 
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ROMANCE  JARNÍ  NOCI. 

Ó,  ženy,  jak  vás  nemilovat, 
jste  rusou  perlou  stvoření, 
vás  plavé  musím  v  srdci  chovat, 
vás  tmavé  ve  svém  myšlení. 

Ať  paní,  dívky  v  plném  vznětu, 
ať  maenady,  ať  světice! 
Ta  záhada  kol  vašich  retu 
do  srdce  pálí  nejvíce. 

Jste  věčné  sfingy:  z  hloubi  očí 
plá  nebe  jas  a  z  rasy  zas 
žár  pekelný  ti  hlavu  stočí  — 
jen  jedno  zbývá  —  vzývat  vás! .  . 

Však  nejraděj  přec  jedné  sloužím, 
šer  láká  mne  k  ní  pod  balkon, 
jak  o  ní  sním  a  po  ní  toužím, 
v  noc  žaluje  mé  loutny  ston! 

A  když  už  svítá  a  zář  květu 
ssá  rdělých  broskví  rosu  s  úst, 
z  jich  korun  s  vánkem  na  odletu 
Tvé  božské  tělo  vidím  růst! 

„Básníkův  kancionál." 

K  NOVÉMU  JITRU. 

Já  nevím,  co  to  se  mnou, 
jak  všechen  puk'  by  led, 
jenž  dlouhou  dobu  temnou 
mé  srdce  v  pouta  hnět. 

Zas  rozjásán  se  cítím 
jak  skřivan  v  povětří, 
či  zvonek  mezi  kvítím, 
kdy   luh   se   zapestří. 
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Mně  šípek  šeptá  v  keři 
a  potok  z  podchvůjí, 
že  zas  mi  k  jitru  šeři, 
neb  —  opět  miluji! 

„Básníkův  kancionál". 

PASTOURELLA. 

Jarním  dechem  okřál  svět, 

májovým  snem  chví  se  háj. 

Srdce!  ještě  naposled 

poslechni   tu   mládí   báj. 

Pak  se  kaj  — 

času  dost,  až  v  stáří  hnět 

zvadne  ret. 

Paní,  vám,  jež  jste  můj  vznět, 

zpívám  pastourellu: 

,,Ach,  můj  Bože,  jaký  jas 
s  krásy  vaší  v  duši  střás' 
touhu  věčných  želů!" 

V  zelenavou  ukryt  snět 

Pan  si  hvízdá  na  šalmaj, 

za  vílami   prchá   skřet, 

všude  šepot,  šum  a  taj, 

v  lásky  ráj 

vábí  van  i  vonný  květ. 

Naposled  . . . 

Vylíbat  kéž  písní  vzlet 

vašemu  smím  čelu: 

,,Ach,  můj  Bože,  jaký  jas 
s  krásy  vaší  v  duši  střás' 
touhu  věčných  želů!" 

Ovečky  své  bílé  zpět 
zahnala  jste  krutě  v  stáj. 
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Což  jen  já  mám  bloudit  bled, 

vzdychat,  kde  mé  lásky  máj? 

Bázni,    ztaj, 

jež  jí  srdce  tužíš  v  led! 

V  kštice  změt 

vůní  vssát  se  naposled 

zpěv  chce  plný  pelu: 

,,Ach,  můj  Bože,  jaký  jas 
s  krásy  vaší  v  duši  střás' 
touhu  věčných  želů!" 

„Básníkův  kancionál". 

ZAPADLÁ  STANICE. 

Ó,  smutný  okamžiku  odjezdu!  tě  čekaje  stál  jsem 

tak  sám 
u  nízké  nádražní  budovy, spíš  boudy  sezahrádkou  kolem, 
kde  žloutly  již  květiny  u  vodotrysků  na  umělých 

skaliskách  z  koksu, 
zanedbaná  zábava  úředníka  v  svém  hnízdě  sešlého  prací. 
Osamocení,  tíha  let,  dní  jednotvárné  pošmourno  — 
ó,  znám  to,  když  osud  se  všlápne  ti  ve  tvář  podkovou 

škorní!  — 
vse  v  člověku  zviklají,  co  těšilo,  hřálo  dřív,  dávalo 

pružnost. 
Pošmourno  sychravé,  šeď  všední,  popelec,  škaredá 

středa  ducha  . .  . 
A  takové  dnes  též  olovo  s  oblohy  na  mozek  padá, 
s  té  oblohy,  jež  se  řekou  kalnou  tam  dole  u  topolů  splývá, 
zdajících  se  z  dálky  scuchané  záclony  oblaků  nésti, 
jak  polouschlá  ramena  obrů  chtějících  zachovat  ještě, 
mrouce  v  ssutině  chrámu  dávno  vyhnaných  bohů, 
poslední  baldachýn  na  přikrytí  nahoty  poslední  modly. 
A  mlhy  dál  houstnou,  a  tma  stoupá,  a  mračna  se  valí 
vždy  černější,  led  z  nich  cítit.  Níží  se.  Vítr  si  hvízdá. 
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Písnička  divná,  jak  na  bidu  srdce  mého  složená! 
Jak  pištící  mně  výsměch  na  cestu  zdranému  o  vše, 
chvějícímu  se  ještě  i  o  to  poslední,  čemu  říká  se: 

v  neštěstí  štěstí. 
Jak  zachycuje  se  v  chřestivé  dráty  telegrafu  zkomíravou 

poesií, 
která  nám  zbývá  se  svým  ševelem  na  místo  zlatých 

strun  bardú, 
strun  tepaných  ku  zvěstem  z  dalekých  krajin  — 

ó,  jsme  dneska  suší!  — 
to  jakoby  nestydatá  písnička  o  mém  neštěstí  letět 

v  dál  chtěla. 
Ke  komu?  Kam?  Jsem  příliš  už  sám  se  svým 

zamlklým  bolem. 
Nechci  nikoho.  Tak  lip  je,  sám  krvácet  na  svojí  poušti. 
Co  komu  po  mně?  Opustila  mne  ruka,  jež  mohla  mne 

jedině 
zvednout,  ochábši  sama  klesla  —  a  strhla  mne  s  sebou  — 

Nechci  již  nic! Jen  žádné  útěchy,  žádné 

soustrastné  slzy! 
Frase  je  všechno  a  maska  dutá,  za  kterou  prázdno. 
Dobře  tak,  že  šeří  se.  Alespoň  nevidí  zkřivené 

bolestí  rty  mé 
ten  shrbený  stařík,  co  šourá  se  po  trati  výhybku  zkoumat. 
Jen  zkoumej,  ať  lépe  jsou  stavěny,  než  výhybky 

kolejnic  života, 
působící  jen  srážky  a  skřížení  a  pohmožděniny  a 

prolitou  krev. 
Hle,  z  mlhy  již  vyskakují  světélka  signálťi  rudých. 

Vás  vítám  — 
tož  bude  to  brzy! ...  a  smutek  odjezdu  aspoň  se  zkrátí . . . 
poslové  vlídní,  jak  oči  krvavé  lísajících  se  šelem, 
kdy  zdechlinu  čijí.  Světélka,  sviťte!  jste  pochodně  vůdčí 
tmami,  jež  houstnou  a  budou  přibývat  stále  a  dále; 
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jste  poslední  záŠlehy  myšlenek  v  hlavě,  jež  hroutí 
se  v  šílenství,  co  srdce  se  svírá  v  zoufalé  křeči, 
srdce,  jež  chtělo  tolik  lásky  rozdati  světu, 
hlava,  jež  chtěla  tolik  zlata  rozházet  na  cestu 

Z  dáli  hučí  již  vlak.  A  ticho  a  prázdno  je  vůkol. 
Nikdo  ruku  nejde  mi  stisknout  a  v  objetí  zulíbat  vrásky. 
A  vlak  již  přisupává,  dlouhý,  černý,  jakoby  pustý, 
vše  je  bez  povelu,  němě,  nikdo  neslézá  ni  nevchází 
ani  žádný  zřízenec  se  nemíhá  ve  chvatu  služebním 

po  stupátkách, 
než  já  tu  jsem  a  světélka,  ta  světélka,  jež  bolí  tak  v  hlavě, 
se  pohybují  a  křičí  bez  hlasu  hromově,  hrozně: 

„V  předl  Dále!** 
Vlak  hýbá  se  nerušené,  do  tmy  se  sune.  Tam 

kostlivec  v  mlhách 
přes  propast  natažen  leží.  Most.  Most  Naděje? 

Přejedem  zdrávi? 
Již  kola  se  šíleně  rozjela  v  ložiskách  skřípavé  osy, 
vše  řítí  se  rozžhaveno  a  tak  smutečně,  jak  mrtvé 

souvozí  duchů. 
Světla  shasínají.  Co  bude,  nevím.  Tma  věčná?  klid  hrobu ? 
spánek  duše?  plam  pekla?  To  jisto,  v  zkrvácené 

srdcem  mým  mlze 
poslední  stanice  za  mnou 

A  v  dáli  se  rozpíná  nějaká  náruč? 

„Zvon"  (i  901}. 

KAREL  ČERVINKA:  1892. 

JAK  LODI  JSEM... 

Jak  lodi  jsem,  jež  z  rána  k  břehu 
po  bouři  zase  přistály, 
v  své  duši  cítím  sladkou  něhu 
a  pocit  jakýs  nestálý. 


=a 


^? — zunzu v 

Svou  prchavostí  spíjeje  se, 
na  chvíli  v  něčem  utkvíváni, 
než  plachta  k  cestě  rozedme  se, 
svou  pevninou  se  zabývám. 

Však  i  když  napjata  jsou  lann, 
a  loď  je  k  břehům  přivázána, 
dál  s  vlnami  loď  chce  se  rvát. 

Když  příliv  o  ni  vlny  tříští, 

ta  loď  se  chvěje,  v  přístavišti, 

jak  bouř  by  chtěla,  ač  smi  stát . . . 

„Slunce  v  mlhách". 


KAREL  MAŠEK:  iSj^^. 

KOLO. 

Až  se  vrátí  máj, 
zase  v  hrudi  starý  cit 
hlásiti  se  bude  k  slovu, 
naděj   bude  svádět  znovu, 
zase  bude  srdce  snít. 

Až  rozkvete  mák, 
v  duši  svadne  všechen  vznět, 
nepokoj  v  ní  líně  usne, 
sžehne  léta  parno  dusné 
žhavé  vášně  rudý  květ. 

Až  sežloutne  list, 

probudí  se  všechen  žal 

pro  všechno,  co  promarněno, 

nedožito,  nedosněno, 

v  nenávratnou  zašlo  dál. 
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BOHDAN  KAMINSKÝ 


FRANT.   KVAPIL 


XAVER  DVOŘÁK 


FRANT.   KYSELÝ 
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KAREL  LEGER 


KAREL  V.   RAIS 
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AUG.   EUG.  MUŽÍK  FRANT.   TÁBORSKÝ 


XII. 


Až  napadne  sníh, 
někde  teplý  domov  snad 
sevře  svoje  čtyři  stěny  — 
tam  na  všechny  žití  změny 
krásno  bude  vzpomínat! 

(Rukopis). 

PÍSEŇ  LEHKOMYSLNÉ  MILENKY. 

Na  palouku  života 
tančím   mezi   květy  — 

lehko  v  mysli  veselé, 
touhou  prahnou  rety. 

Čím  víc  srdce  bolelo, 
tím  víc  ret  můj  zpíval, 

kdokoli  tu  cestou  šel, 
s  úsměvem  se  díval. 

Šel  tu  poutník  za  sluncem, 
k  večeru   už   bylo  — 

o  tom,  čím  zrak  jeho  plál, 
dávno  se  mi  snilo. 

Zašel  poutník  za  lesy, 
v  srdci  hůř  je  mnohem, 

květnatý  můj  palouku, 
s  bohem  buď,  ó  s  bohem! 

S  bohem,  mysli  veselá, 
v  rej  mne  nelze  svésti, 

vešla  láska  s  nadějí, 
prchly  klid  a  štěstí. 

„Popěvky  tulácké". 

í 
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ADOLF  BRABEC:  1894. 

PÍSEŇ  MÉHO  SRDCE. 

Za  nocí,  nocí  bezesných, 
jak  hlahol  zvonů  v  noci 
mne  budí  v  chvílích  šílených 
mé  srdce  bez  pomoci. 

A  divná  bouře  zmítá  mnou, 
sto  chápe  duši  ramen, 
ze  srdce  silou  tajemnou 
krvavý  šlehá  plamen. 

Již  nocí  pluji  hvězdnatou 
tak  sladkým  citem  zmámen, 
před  svatební  jak  komnatou 
bych  klesal  v  úběl  ramen. 

A  pluji,  pluji  dál  a  dál, 

že  splývám  s  květů  dechem, 

své  vlastní  sny  jsem  v  mrtvo  vtkal 

a  zpil  se  mrtva  echem  . . . 

.JJstl  padá". 

ALOIS  JANDA'  1894. 

ALLEGORIE  NA  POHÁDKU  O  ZLATÉ  RYBCE. 

Byť  splnily  se  touhy  tvoje  všecky, 
když  vše  již  máš,  proč  chtěl  jsi  býti  živ, 
ta  stará  chatrč,  před  ní  vyschlé  necky, 
vše  zbude  na  konec,  jak  bylo  dřív. 

Proč  z  moře  vyvolal  jsi  rybku  zlatou, 
co  v  životě  ti  dalo  umění? 
Dřív  nebo  později  snů  sliby  zmatou, 
a  v  touhu  zas  se  všecko  promění. 
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Ó,  z  umění  se  nikdy  těžit  nedá, 
jai<  chyt  jsi  je,  tak  dál  je  pošli  zas, 
zisk,  sláva,  vše  se  vzdušným  zámkem  zvedá, 
chceš  víc  a  víc,  a  všecko  zmizí  v  ráz. 

Pak  spravuješ  zas  síť  svou  potrhanou, 
v  níž  zableskl  se  zlatých  šupin  třpyt. 
Vše  bylo  vždycky  illusí  jen  planou, 
a  neštěstí  tvé,  že  jsi  rybku  chyt. 

„českým  dušhn". 

OTAKAR  BŘEZINA:  1895. 

JSEM  JAKO  STROM  V  KVETU. . . 

Jsem  jako  strom  v  květu,  zvonící  hmyzem  a  včelami: 

ticho   a  smích; 
krev,  to  je  sluneční  východ,  kde  v  ohni  se  koupe 

omladlý  den; 
v  korridorech  světla  jsem  prostřela  vůně  pro  kroky 

milenců  svých 
a  všechna  tajemství  noci  jsem  hodila  do  klína  žen. 

Však  žárlivá  nechci,   když  za  noci  dřímu,   umdlená 

objetím  jar, 
bys  toužil  po  etherné  kráse  mých  sester,  jež  vábí  tě 

k    hrám: 
tisíce  let  jsem  skládala  bohatství  svá  jak  královský  dar, 
a  těm,  kteří  nedovedou  ničeho  nežádat,  celý  ho  dám. 

Pro  ty  je  dráždivá  krutost  mé  lásky, 
umdlení  hrobový  mír, 
hloubka  mých  zraků,  z  nichž  sálá 
osudných  souhvězdí  vír, 
vteřin  mých  číše,  kde  věčnosti  světlo 
do  krve  zlomeno  plá, 
a  polibků  závrať, 
sladká  a  zlá. 


^   '   '■   -   '  -  "  '  ■  -  ■  ^  "      *-^=*^ 


[ — S7 muzzi "šp 


Nejsem  jako  mé  sestry:  noc  věčná 

je  pozadím  žhoucím  mým  snům, 

nad  hlavou  milenců  svatební  pochodní 

zažíhám  dům: 
květy,  které  jsem  našila,  ohnivým  srpem  jsem  požala, 

ptáky,  které  jsem  lákala,  plameny  zaháním  zpět; 

však  duše,  jež  čekají  staletí,  z  tajemné  noci  své  přiletí, 

v  smrtelném  tichu  je  uslyším  šuměti, 

etherných  motýlů  jiskřící  let, 

a  kroužit  kolem  mých  pochodní,  které  jsem  rozžala 

o  země  ohnivý  střed. 

Otrokyně  Věčného,  šílenství  kněžna,  znám  hmoty  nej- 
hlubší hlas, 
slávu  prvního  slunce,  soumraky  posledních  dní; 
proud  slzí  se  valí  po  kráse  mých  tváří  a  z  rozkoší 

přivřených  řas, 
v  pláčí  mém  hudba  noci  se  chví  a  kroužící  hvězdy 

jiskří  se  v  ní: 
neboť  v  mém  smíchu  stká  kletba  tajemné  viny  a  čas, 
a  v  pláči  mém  zvonícím  úsměvem  světla 
naděje  Návratu  zní. 

„stavitelé  chrámu." 

ÚSMÉV  ŽIVOTA. 

Má  "duše  bázní  třásla  se  před  žhavým  zajetím 
tvých  němých  pohledů,  když  potkaly  se  s  mými, 
a  vír,  v  němž  okamžiky  svítí  staletím, 
když  za  mnou  zavřel  se  vlnami  tajemnými. 

Den  bledých  světel  kolem  nás  jak  vichr  zemí  táh, 
do  duší  žhavě  vál  a  z  dálky  šuměl  sněním, 
hrál  hudbou  v  nadějích  a  teskném  v  samotách, 
a  v  ticho  soumraků  si  lehal  unavením. 

A  zrak  tvůj  stále  hloub  se  tměl,  má  slunce  hasla  v  něm, 
i  jitra  příštích  dní,  jež  jarem  voněla  mi, 
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a  odlesk  noci  před  mým  nejprvnějším  dnem 
do  slzí  zlomený  z  něj  sálal  hlubinami. 

Tu  pohled  ze  všech  nejtěžší  jsem  hodil  do  tvých  vln, 
až  vstříc  mi  vystříkly  svůj  pramen  nejtajnější, 
a  hle,  v  tvém  zraku  teskný  úsměv  chvěl  se  touhy  pln, 
a  v  jeho  paprscích  hrál  jiný,  ještě  záhadnější: 

hvězd  bílá  světla  šeptala  o  hloubce  soumraků, 
snů  slunce  magická  do  nocí  vycházela, 
a  v  duši  unavenou  množstvím  zázraků 
květ  prvních,  nejkrytějších  růží  naházela. 

„Větry  od  pólů". 

ŽENY. 

Co  zpívá  večer  nad  královstvími,  nad  městy,  nad  osením 
a  nad  cestami  tajuplnými,  soumraky  zarosenými? 
Čí  ruce  v  sadech  západů,  když  pod  nebesy  zaplanou, 
po  tisíciletí  vám  růže  trhají  jak  na  přivítanou? 

Když  po  dni  lásky  vracíte  se  z  díla  svého  zemdleni, 
dech  černé  země  stoupá  k  vám  jak  věků  příštích  tušeni ; 
bratrská  města  gigantská  se  tyčí  v  zlatém  obzoru, 
sen  kovů,  zahrad  světelných  a  rythmů  zvířených 

a  mramorů. 

A  v  sluncích,  která  míjejí  a  shasínají,  svítají, 
žen  bílé  ruce  rozpjaté  se  jako  záře  kmitají, 
a  z  věků  do  věků  vás  lákají,  prchají  před  vámi, 
a  věčným  gestem  krásy  své  k  vám  hovoří  jak  osud, 

neznámy, 

Ó,  mocné  ruce  zářící,  kam  naši  touhu  vedete? 
Do  jakých  zahrad  procitlých,  jež  věky  snily  zakleté? 
Do  jakých  tich,  kde  zaznívá  v  žal  příliš  velké  nádhery 
zpěv  ptáků  polárních  nad  melancholickými  jezery? 


[ý^^^yy^  ŽIVOT.  USKA  A  PÍSES  j^^C  J^^XJ^l 


Myšlenek  oblaky  jak  ostrovy  do  moře  světla  Ční, 

pokryté  fosforeskující  vegetací  měsíční 

a  našich  srdci  zachvění  je  zazvoněním  na  březích 

při  odpoutání  lodí  zakotvených  na  stříbrných  řetězích. 

A  zrakii  v  lásce  zhroužení  je  plavba  v  němá  zámoří, 
kde  šlehají  jak  plameny  duchových  světů  pohoří 
a  jako  větve  v  sebe  zapjaté,  nesmírná  nebesa 
se  třesou  dávným  jitrem  kosmického  pralesa. 

„Ruce". 


ARNOŠT  PROCHÁZKA:  1895. 

ZDRCENÁ  REVOLTA. 

Otravné  páry 

valí  se  • 

nad  sžehlou  zelení 

povadlých  luk  a  smutkem  pokosených  polí 

kotouči  olověnými 

ovíjejí  kostry  stromů, 

v  hluchý  kraj  lehajíce  na  němost  shroucených  obzorů. 

Mraky  se  plazí  v  černé  tíze 

oblohou, 

padají 

v  neplodné  klíny  mrtvých  údolí, 

snoubí  se  s  rudými  výdechy 

zejících  roklí, 

v  drtivém  tichu  nehybných  mrazů. 


Slunce  jen 

jako  vřed  otevřený'  a  jitřící 
v  prohlubni  stínů  sazové  dálky, 
neznámých  světů  příšerná 
hasnoucí  oko, 
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v  posledních  křečích 

dáví  tu 

zkažené  krve  své  stydnoucí  kapky. 

Duše  má 

v  poušti  té, 

smrtelné  agónii 

žití  a  vesmíru, 

závidí 

strnulost  tupou  zvěři  a  necitný  klid  hmotě, 

vzpírá  se 

vzepjetím  svrchovaným  zlomených  sil, 

v  konečné  touze  rozšláplého  srdce, 

svíjí  se 

v  zápase  marném 

po  teplém  světle, 

aby  se  v  chvíli 

zřítila 

zdrcena 

do  tůně  bolů 

prázdna  a  samoty. 

„Prostibolo  duše". 

KAREL  DOSTÁL-LUTINOV:  1895. 

LABUTĚ. 

Letěly  labutě  Zpívaly,  jakoby 

jako  sníh  bílé,  varhany  hrály, 

svítily,  mizely  jako  když  Marii 

v  nebi  co  chvíle.  andělé  chválí. 

Letěly  labutě  Zmlkaly  labutě 

na  konec  země  na  konec  světa, 

zpívaly,  zmlkaly  jak  by  to  letěla 

sladce  a  jemně!  má  mladá  léta. 

„Potulný  zpívák". 
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STANISLAV  K.  NEUMANN:  1895. 

Nepřicházím  s  písní  míru  já  k  vám, 
nepřicházím  s  loutnou,  která  by  šveholila; 
vrahů  vrah,  buřič,  zbojník  já  sám, 
vás  ke  zbůjnictví  píseň  má  ráda  by  spila. 

Nepřicházím  s  písní  míru  já  k  vám: 

je  dosti  líné  krve  na  vyhřátých  ložích, 

je  dosti  rukou  ochotných  k  neviňoučkým  hrám, 

je  dosti  duší  schoulených  marně  v  rukou  božích, 

a  v  palácích  i  děrách  starých  měst 

je  mnohá,  příliš  mnohá  zapáchající  čest. 

Nepřicházím  s  písní  míru  já  k  vám, 
na  chvějícím  se  rákose  s  bílým  kapesníkem: 
má  zbabělost  svíjj  příliš  naplněný  chrám, 
kam  denně  zajít  si  je  skoro  dobrým  zvykem. 

Nepřicházím  s  písni  míru  já  k  vám, 
neskuhrám,  nefňukám,  pobízím  život: 
kdo  mi  chceš  rozumět,  zavři  svůj  krám, 
kde  moudře  čachruješ  s  padělaným  zbožím, 
vezmi  si  vzduch  a  slunce  a  život, 
vezmi  si  růže  a  vem'  si  je  s  trním. 

„Hrst  kvitů  z  různých  saison". 


KAREL  BABÁNEK:  i8g6. 

JÁ  VEČER  PODLE  ŘEKY  ŠEL — 

Já  večer  podle  řeky  šel  — 

za  mnou  teskně  harmonika  dlouho 

večerem  žalovala. 
—  To  bylo  dávno.  —  Jedna  panna 

tuláka  milovala. 
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Já  večer  podle  reky  šel  — 
šly  holky  ze  vsi  k  řece  zpívajíce, 
šly  koupat  mladá  těla. 

—  To   bylo   dávno.  —  Jedna  panna 

ta  bílé  tělo  měla. 

Já  večer  podle  řeky  šel  — 
večerem  teskně  harmonika  lkala, 
a  holky  výskaly. 

—  To  bylo  dávno  . . .  Hlasy  od  večera 

mně  spáti  nedaly  . . . 

„Pisně  tuláka". 

JDU,  NEVÍM   KAM... 

Jdu,  nevím  kam,  jdu  světem  tím 
a  nevím,  kde  se  zastavím. 

Jsem  jako  list,  jenž  oderván 

na  podzim  větrem,  v  dál  jenž  hnán. 

Jdu,  nevím  kam,  tak  sám  a  sám, 
však  netáži  se,  aniž  lkám. 

Jdu  světem,  volný,  tulák,  král, 
za  touhou  svou  vždy  půjdu  dál. 

Za  touhou  svou  tak  den  co  den, 
až  zkonejší  mě  věčný  sen. 

„Pisné  tuláka". 

BOHUSLAV  KNOSL:  1S96 

HUDBA  VEČERA. 

Když  mlčí  lesy  kol  a  luna  jen  se  dívá 
na  spánek  krajiny  klesnuvší  v  šerý  stín, 
tón  lásky  zlomené  tu  osaměle  zpívá 
v  tvém  srdci  uvízlém  ve  přízi  pavučin. 


p^tmiihmmmmim/tB 


J    \ 


i^^^^  ŽIVOT  LASKÁ  A  PlSEft  >^Ql^L^ 


Tu  bolest  lásky  tvé  se  v  touhu  zvolna  mění, 
lkající  tlumeně  jak  hudba  vzdálená, 
v  oddanost  vyznívá  tvé  touhy  vlahé  snění 
a  smutkem  v  úsměvu  na  tvojí  tváři  hrá. 

Vzpomínka  nevlídná  kams'  do  hlubiny  klesá, 
klidnému  azuru  i  zamlklosti  lesa 
svou  dává  odpověď  i  srdce  tvého  klid. 

Ve  blánu  duše  tvé  teď  čistě  připravenou 

lze  nové  dojmy  psát,  jež  z  neznáma  se  ženou 

a  nové  radosti  a  žaly  znovu  žít! 

„Hřfčlty  s  neb«m  i  srdcem". 

AD.  B.  DOSTAL:  j8g6. 

ROMANCE. 


Tiše,  tiše  do  květů 
položil  jsem  hlavu  tvou, 
konvalinek  bílé  zvonky 
voněly  ti  pod  hlavou. 

Natrhal  jsem  anemonky, 
na  hruď  bílou  ti  je  dal, 
pak  jsem  stranou  v  trávě  tu 
pohádku  ti  povídal: 

O  princezně,  které  spaly 
velké  touhy  ve  hrudi, 
o  princi,  jenž  přišel  z  dáli, 
a  ty  jeho  oči  plály, 
že  se  ptáci  v  písních  ptali, 
zda  ty  touhy  probudí . . . 

Tiše  modré  anemonky 
ležely  ti  na  hrudi. 

„Touha". 
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PÍSEŇ. 

Zvedni  hlavu  zamyšlenou, 
jasem  hoří  svět, 
dřív  než  budeš  mojí  ženou, 
bílou  růží  ulomenou, 
rozzpívej  se  naposled. 

Slunce  zajde,  den  je  krátký, 
růže  uvadne  — 
mládí  den  ti  stráví  sladký, 
v  němž  ti  jako  do  pohádky 
skane  štěstí  záhadné. 

Nové  sny  ti  potom  sklenou 
nepoznaný  svět, 
rozkveť,  nežli  budeš  ženou, 
bílou  růží  ulomenou, 
rozzpívej  se  naposled. 

,, Touha", 

J.   AL.   KORÁB:  1896. 

KYVADLO. 

Zastav  se!  mučíš  mě,  kyvadlo  žluté, 

zdlouhavé,  houpavé  . .  .  únavy  tíží 

již  již  svůj  staviž  krok.  Směšnosti  kruté! 

Upjatě  pohlížím  do  tebe  vzhůru, 
hněv  se  mne  zmocňuje,  zloba  mě  chvátí, 
zřím  v  tobě  obraz  svůj  —  karikaturu  — 
bezděčně,  směšně  jak  sem  tam  se  klátí . . . 

Netvore!  zastav  se,  mučíš  mě  krutě, 
zdlouhavé,  houpavé,  v  ospalém  chodu  — 
na  tisíc  kusů  bych  rozbil  tě  chutě, 
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Výsměchu  proklatý  lidského  rodu, 

symbole  bezděčná  kejklířství  toho, 

jehož  zřím  všude  —  i  v  sobě  —  tak  mnoho! . . . 

„Tiosky   mých   snii". 

FRANTIŠEK  LEUBNER:  1896. 

V  NOCI,   KDY  OČEKÁVÁNA  TŘÍŠŤ   LEONiDÚV. 

Noc  mhu  prolnula  tmou,  v  úleku  stuhla  zem. 
S  dechem  chladnoucích  úst,  tlukotem  tepen  mdlým 
věků  hýření  snad  v  pokání  trudném  teď 
čeká  na  kletby  hlas  pod  ranou  hromů,  skon? 

Hvězda  bludná  tmu  dnů  žíhavě  protne  v  ráz . . . 
zmaru  lakotná  pěst  s  krvavou  metlou  vzplá, 
blýskne,  třáskne  —  a  skon.  Z  vesmíru  bran  v  tmy  zem 
babsky  kolací  se  žebrotou,  kostrou  běd. 

K  nebi  vzpínalo  páž,  věnčilo  jasem  skráň, 
tužeb  oceány  vlnily  lidstva  hruď,  — 
kde  jsi,  Adame  hrud?  Majáků  hvězdnou  výš 
volá  o  soucit  v  tmách  rozbitý  bleskem  vrak! 

Či  bral  pod  soudným  kdes  vesmíru  pranýřem 
zla  mrtvou  popravu  Bůh?  Od  trupu  obloukem 
hlava  letí  z  tmy  k  nám:  krvavý  pocel  jen  — 
hrůzou  sešili  zem,  rozerve  vdoví  klín?  . . . 

Na  hruď  palčivých  slz  — žhounů  —  jí  tryskne  proud 
lávou  spálí  svůj  rod,  potratí  símě  jar. 
Ven  z  ran  vyvře  jí  krev  výbuchem  bolestí, 
ztuhne  bez  citu  pak  mrtvolou  v  ledu  běd  . . . 

Lidstva  sirota,  sám,  bez  dětí,  druže,  sám, 

kmene  zdravého  jen  náhodou  hnaný  list, 

země  poslední  syn  jak  bude  hledět  as 

k  smrtným  záchvatům  své  matky  v  dnů  potom  skon? 
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Okem  dobovým  a  s  oddanou  pokorou 
lirůzou  zamrazen,  leč  v  naději  zázraků? 
Steskem  holubic,  co  klesají  v  plamen,  dým, 
kde  jim  požáry  hnizd  hostinný  derou  krovV 

Orel  s  vysoká  v  dol  s  vichorných  pátrá  vln, 
kde  mu  laviny  pád  hnízdo  rve  pod  sráz  hor, 
s  hrdou  odvahou  dál  nad  tesy  krouží  skal, 
až  jej  udolá  smršť.  V  rozletu  hyne  sám. 

Orle  myšlénky,  kam  hlédne  tvíjj  rmutný  zrak, 
všech  viz  k  posledu  snah  marnost  i  dum  i  snů, 
modly  skácené  v  prach,  popel  a  černý  troud. 
Bledou  zahal  si  tvář,  peruti  skloň  a  mři! 

Za  mžik  naplní  věk  zákonem  nutná  hrob. 
Život  hubila  smrt,  s  životem  hyne  smrt. 
V  brázdách  vesmíru  tlí  neplodné  zrno  v  tmách  — 
jinam  žití  zve  dech  vítězná  Plejád  zář. 


„Sinrf  kmotřička" 


JAN  ROKYTA:  1897. 

KYTARA. 

Kytara  sešlá  na  stěně  sní, 
pavouk  v  ní  sítě  své  přede, 
strhané  struny  visí  s  ní, 
prohnuté  boky  má  prachem  šedé  — 

a  sni .  . . 

Kdysi  mne  pro  ni  zachvátil  žel, 

vzpomínka  v  duši  mé  vstala 

na  starou  píseň,  kterou  pěl 

otec  můj,  nežli  nám  smrt  jej  vzala, 

ó  žel! 
Byla  to  píseň  pradávných  let, 
bába  ji  zpívala  v  mládí  — 
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CO  jeji  mladosti  opadal  květ, 
věčnosti  drahou  čas  úprkem  pádí 

sto  let. 

Napjal  jsem  struny,  setřel  jsem  prach, 
pavouk  se  spoušti  k  zemi  — 
pro  píseň  starou  jsem  do  strun  sáh', 
pro  píseň  těch,  kdož  jsou  stín  jenom  němý 

a  prach  . .  . 

A  zněla  píseň,  jež  bývala  smích, 
notou  tak  dojemně  snivou, 
melancholie  bílý  sníh 
vznášel  se  nad  mojí  duše  nivou, 

ne   smích. 

V  písni  co  jásalo  před  lety  kdys, 
tichounkým  pláčem  teď  kvílí  — 
po  lidech  teskní,  jichž  potomkem  ty's, 
kteří  ji  zpívali  v  radosti  chvíli, 

ó  kdys . . . 

Poslední  tón  již  dozněl  a  ztich', 
kytaru  na  hřeb  jsem  věšel  — 
kdosi  tu  za  mnou  zhluboka  vzdych', 
lehounký  krok  čísi  po  schodech  sešel 

a  ztich' . . . 

Stoletý  nástroj  nevzal  jsem  víc  — 
k  čemu  též  volati  zpátky, 
dávno  co  zhynulo,  zaniklo  v  nic, 
co  jest  jen  vzpomínky  přelet  již  krátký, 

nic  víc. 

A  tak  zas  kytara  na  stěně  sní, 
pavouk  v  ni  sítě  své  přede, 
strhané  struny  visí  s  ní, 
prohnuté  boky  má  prachem  šedé  — 

a  sní . . . 

„Když  se  připozdívá". 
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LÁSKA  DUŠÍ. 

Koberce  snoubenců  nám  na  cestu  se  nestřou 
a  družky  na  nás  nečekají  s  lampičkami  — 
já  bratr  duše  Tvé,  Ty's  ducha  mého  sestrou, 
a  možná,  celý  život  půjdem'  cestou  sami. 

A  možná,  celý  život  budem'  k  sobě  toužit 
a  v  dálce  budem'  obraz  druha  vyhledati, 
stesk  neukojený  má  prsa  bude  oužit, 
stín  bude  s  námi,  jiným  zář  kde  cestu  zlatí. 

Kdož  ví . . .  Však  duše  naše  nic  tu  nerozdělí, 
a  nevyroste  mezi  námi  zapomnění . . . 
Vždyť  liljí  jsem-li,  Ty  Jsi  její  čistou  bělí, 
a  jsem-li  strunou,  dřímající  v  ní  Ty's  chvění. 

Ty's  květu,  jenž  mi  z  duše  roste,  sladkou  vůní, 
Ty's  písmem,  které  knize  mojí  smysl  dalo, 
Ty's  obraz  boží  oblohy  v  mé  duse  tůni, 
v  níž  tušení  Tvé  bytosti  vždy  na  dně  spalo. 

My  spojeni  jsme  byli  dřív  než  cesty  naše, 
dřív  nežli  oka  Tvého  paprsek  mne  vzrušil, 
já  bez  poklidu  v  středu  žen  vždy  hledal  plaše 
Tvůj  obraz,  jejž  jsem  z  mládí  časů  temně  tušil. 

S  ním  půjdu,  ať  můj  život  zbloudí  pustinami, 
koberce  snoubenců  ať  v  cestu  nám  se  nestřou, 
ať  nečekají  na  nás  družky  s  lampičkami  — 
jsem  bratr  duše  Tvé,  Ty's  ducha  mého  sestrou. 

„Lilie  z  Tvých  zahrad". 

TŘI  ŽENY. 

(MATKA,  SESTRA,  ŽENA.) 

Tři  Ženy  u  mých  stojí  lích 
a  ke  všem  třem  se  modlím  — 
a  kdybych  jednu  zradil  z  nich, 
jsem  z  nejpodlejších  podlým. 
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z  nich  prvni  vedla  v  síť  mne  cest 
a  pro  mne  zšedivěla  — 
a  žádná  z  nejbělejších  hvězd 
jak  ona  není  skvělá. 

A  druhá  rostla  z  žití  vod 

s  mou  duší  na  den  bílý  — 

když  zrál  v  mých  sadech  hořký  plod, 

mně  dodávala  síly. 

A  třetí  bílým  motýlem 
se  v  květ  mé  duše  schvěla  — 
a  stala  se  mých  snění  snem 
a  laurem  mého  čela  . . . 

„Viděl  jsem  duši  ženy", 

JOS.  HOLÝ:  JS97. 

VIĎ! 

Zas  slova  divná  mi  povídáš! 

Ne!  Přitul  se  ke  mně,  do  očí  hleď, 

ručku  mi  měkkou  dej,  —  kde  ji  máš?  — 

tak!  a  nyní  chci  odpověď: 

viď,  že  se  nehněváš?! 

Víš,  tenkrát  jak  svítil  nám  měsíc  náš 
na  pěšinku  lesem  domů  ze  vzkříšeni 
a  já  ti  takhle  dal  u  kříže  políbení  — 
viď,  že  se  nehněváš?! 

A  tehdy  o  pouti,  ta  píseň,  však  ji  znáš, 
víš,  tam  vedle  na  zahradě  v  trávě  — 
viď,  že  se  nehněváš?! 

A  pak  to  robátko  malé  — ty  Ikáš? 
No,  zemřelo  —  neplač  tak  usedavě! 
Viď,  nu  řekni  mi,  že  se  nehněváš? 

„Skokády", 
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ANT.   KOUKL 


ANT.   KLOSE 


BENEŠ  GRUNWALD 


KAREL   KUČERA 
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rOženeček. 

Chodili  jsme  spolu  na  procházky, 
říkali  jsme  riJženeček  lásky. 

Na  začátku  místo  kříže  v  snění 
dali  jsme  si  třikrát  políbení. 

V  sedmi  radostech  se  spolu  smáli, 
po  otčenášku  vždy  tancovali. 

Po  zdrávasu  k  utvrzení  slova 
políbili  jsme  se  spolu  znova. 

„Panenčiny  knižky". 

NA    VLNÁCH. 

Na  vlnách  tichých  jsem  se  kolíbal, 
stříbrným  vrbám  jsem  se  zpovídal. 

Šeptají  vlnky,  vrby  zvoní  mi, 
písněmi  znějí,  hlasy  tklivými. 

Dokořán  nebe  světlé  nade  mnou, 
ševelí  hvězdy  řečí  tajemnou. 

Vzpomínky  mámí,  dřímám  chvílemi, 
milostnou  touhou  srdce  chví  se  mi. 

Milosti  plná,  drobné  dítě  mé, 
ráda  mě  mívej,  tiše  splyneme. 

„Panenčiny  knižky", 

FR.  SEKANINA'  1897. 

PRAELUDIUM. 

Víš,  co  to  bylo?  ...  —  Polibek  Lásky. 
Tys  řekla:  Sluníčka  záře  k  nám  slétla! 
Hleď,  lilje  rozkvetly  i  sedmikrásky 
a  co  tu  světla! 
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Však  já  dím:  Polibek  Lásky  to  byl! 
Nebeský  minstrel  přiletěl  z  ráje, 
snesl  se  v  duše  chrám,  v  klávesy  uhodil 
a  teď  tam  k  slavné  mši  Kyrie  hraje. 

To  vždycky  slunko  jasněji  zazáří 
a  lilje  vyskočí  ze  zlatých  poupat — : 
kněz  v  bílém  ornáte  přichází  k  oltáři 
a  vůně  kadidel  počíná  v  zlatě  se  koupat. 

,4-yiick6  iotennezzo". 

PÍSEŇ. 

Rci,  drahá,  hvězdy-li  na  nebi  neplanou, 
co  děláš  večer  celý? 

—  Já  vždycky  letím  k  nim,  láskou  je  roznítím, 
by  Tobě  zahořely  . . . 

—  A  když  pak  první  z  nich  jak  úsměv  naděje 
se  zajiskří  z  noci  klamné! 

—  Mé  srdce  oddané  důvěrou  zabuší, 
že  z  dálky  se's  usmál  na  mne! . . . 

—  A  pakli  najednou  déšť  nových  zahoří 

a  zase  nových  řad  —  a  tisíc  nových  v  chvatu? 

—  Ó,  tu  se  zpíjím  v  sen,  bych  Tobě  byla  bliž, 
neb  sama  podlehla  bych  jejich  majestátu  . . . 

„Lyrické  intermezzo." 

SLOKY. 

Jsou  dny,  kdy  srdce  pláče  . . . 

A  zírej  k  nebesům,  kde  anděl  hvězdy  nití, 

běž  v  prales,  kde  dlí  Bůh  jak  v  síních  katedrál, 

rvi  vlas,  v  něj  popel  syp  či  vetkávej  v  něj  kvítí  — 

nic,  nic  — vše  marno  je Tvé  srdce  pláče  dál .  . . 

Toť  den,  kdy  srdce  pláče ... 
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V  těch  strašných  závratích,  kdy  žluč  se  vlévá  do  žil 
a  bílý  hasne  žár  jak  v  pouštích  pod  moři, 
řvu  vztekem  divokým:  Proč,  Pane,  Lásku  vložil 
Jsi   v  mého  srdce  sluj,  když  v  Soucit  neshoří?! 

A  proč's  mi  nedal  sil,  bych  žhavost  rány  zhojil, 
proč  v  kosmu  velebném  mám  stát  jak  trpaslík  — ?: 
nebť  vím,  že  nejspíše  bych  bol  svůj  upokojil, 
vše  hvězdy  kdybych  strh'  a  v  jejich  ohni  znik* . . . 
To  v  noc,  kdy  srdce  pláče  .  . . 

„Lyiické  inteimezzo". 

HVOZD  NAŠÍ  LÁSKY. 

Tam  stojí  doposud.  Jak  tenkrát  dnes  i  šumí, 

jen  modrá  sýkorka  juž  odvedla  si  děti 

ó,  dítě,  vzpomínáš,  jak  potůček  nám  zpíval 
a  azur  očí  Tvých  jak  rozkoší  se  třas'? 

Ó,  tiše  vzpomínám,  jak  jsme  se  milovali, 
jak  padla's  v  náruč  mou,  když  zapadalo  slunko  — 
víš,  v  zlatém  kotouči  se  rudou  skvrnou  chvělo 
jak  slza  rozkoše,  jíž  Vesmír  zaplakal .  . . 

A  v  zlatém  háji  tom  při  slunka  zapadání, 
víš,  velký  bílý  květ  se  k  našim  čelům  schvěl  — 
to  naší  lásky  květ  nám  Pán  Bůh  seslal  s  nebe, 
by  rajskou  vůní  svou  nás  omámil  a  opil 

Pak  tiše  Bůh  se  snes'  —  nás  v  bílé  lokty  chopil 
a  jako  děti  dvě  nás  k  ráji  unášel 

„Lyrické  intermezzo". 

VIKTOR  DYK:  i8c>-j. 

Jak  vítr  vane, 
praporce,  pane, 
ty  prý  se  stokrát  otočí. 
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Já  chtěl  bych  vědět: 
Můžete  hledět, 
chvíli  mi  hledět  do  očí?! 

Včera  jak  dneska, 
zítra  jak  dneska 
my  můžeme  se  setkati. 
Jak  v  jiné  časy 
smál  jste  se  asi . . . 
Co  jiného  lze  dělati?! 

Smál  jste  se  dlouze 
smutku  a  touze. 
Nás  lze  si  vždycky  dobrati. 
Kolikrát  asi  — 
dnes,  v  jiné  časy . . . 
Chtěl  bych  se  něco  zeptati. 

Fádní  to  věci, 
ale  snad  přeci. 
Byla  to  moje  důvěra! 
Večer  se  stmívá, 
obloha  splývá 
se  zemí  zvolna  za  šera  . . . 

Vysmán  a  zhaněn, 
tolikrát  raněn 
duch  můj  ten  stejně  odplácí. 
Raněný  raním 
haněný  haním, 
vysmán  se  směju,  bídáci! 

Jak  vítr  vane, 
praporce,  pane, 
ach,  ty  se  stokrát  otočí  .  . . 
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Já  chtěl  bych  vědět: 
Můžete  hledět, 
hledět  mi  chvíli  do  očí?l 

„sila  iirou." 

HANUŠ  JELÍNEK: 

i8q7. 

CABOTIN. 
1 

1. 

Jsem  suchý  patron  zdvořilý, 
včas  galantní  mám  frázi. 
Cynický  úsměv  zlotřilý 
se  rtů  mých  neodchází. 

Anekdot  laxních  kluzký  spád 
mám  pohotově  vždycky, 
znám  diskrétně  se  usmívat 
a  mluvit  ironicky. 

Když  žádá  toho  společnost, 
já  hovor  vedu  mělký, 
galantní  časem  svedu  toast 
na  zdraví  hostitelky. 

Já  divadelní  klípky  znám 
a  nic  mne  tajno  není, 
a  pro  poměry  našich  dam 
mám  cnostné  rozhořčení. 

Jsem  gar^on  značně  vyžilý. 
Už  neláká  mne  žena, 

'■■>■■ 
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a  rád,  až  den  se  nachýlí 
dám  za  stotisíc  věna, 

ba  i  za  skrovnou  apanáž 
svou  svobodu  a  jméno. 
Snad  zdá  se,  že  to  renomáž  — 
budiž  mi  odpuštěno  . . . 

Já  vlasy  dal  si  ostříhat, 
—  už  popel  není  v  módě  — 
ctí-m  lidský  a  ctím  božský  řád 
a  žiji  s  každým  v  shodě. 

Já  nechal  nočních  toulek  svých, 
nedráždím  policii. 
Pět  piji  denně  plzeňských 
a  bohabojně  žijí. 

Já  všech  svých  pletek  zanechal, 
jak  dobrý  mrav  to  velí, 
a  dokonce  se  vyrovnal 
se  svými  věřiteli. 

Mé  staré  verše  nemravné, 
dík  bohu  vyprodány  . . . 
Teď  sotva  už  mne  napadne 
mít  literární  plány. 

Jsem  suchý  patron  zdvořilý, 
včas  galantní  mám  frázi. 
Cynický  úsměv  zlotřilý 
se  rtii  mých  neodchází. 
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Jsem  roztomilý  cabotin, 
jenž  časem  potlesk  klidí. 
A  zo]ifalý  můj  pláč  a  sten  — 
ten  riikdo  neuvidí ... 

„Kvétnové  noci." 

BENEŠ  GRUNWALD:  r, 

BUDOUCÍM. 

Až  zaplá,  lidstvo,  volnosti  tvé  den, 
a  pravda  se  až  na  rty  odváží, 
až  okov  síly  bude  rozmeten, 
jenž  v  srdce  řeže,  mozek  rozráží, 

až  nezmrzačen  slovem  falešným 
duch  svědomím  jen  bude  pěstován 
a  nenucen  být  nad  potřebu  zlým 
a  horšímu  se  kořit,  že  to  pán: 

vy  hrdé  hlavy  s  krásným  pocitem, 

jichž  bude  život,  jak  jej  přeje  bůh, 

ten  celý  život  v  ruchu  spletitém, 

v  nějž  možno  vložit  schopnost  všechněch  tuch, 

ó,  neklňte  nám  jednou  v  soudech  svých, 
byť  hnusil  se  vám  prohnilý  náš  věk 
i  naše  stopy  v  špatných  kolejích: 
nás  šlehá  nutnost,  v  ňadru  hnus  a  vztek! 

Nám  svědomí  se  ozývalo  též, 
my  střehli  si  ten  svatý  talisman, 
však  tisícletou  nelze  zmoci  lež, 
když  lidský  den  je  člověku  jen  přán. 

6  pomněte,  až  v  cíli  budete, 

že  plod  zrá  dlouho,  než  je  pod  střechou, 

že  věříme,  že  blaha  dojdete: 

my  šťastni  byli  tou  jen  útěchou! 

„Srdcem  i  kosmem". 
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KAREL  SCHEINPFLUQ:  1898. 

TOUHY  ROBINSONOVY. 

leh  bin  meiner  Weisheit  iiberdrussig. . . 
So  segne  den  Becher,  welcher  úberíiiessen  wiH. .. 
Nietzscbe,  Zaratbustra. 

Ze  tmavých  krajů  Bídy  —  ó,  země  prokletá!  — 
za  světlem  Dobrodružství  jsme  jeli  do  světa. 

To  zeměmi  a  vodami,  kde  Rozum  vévodí  — 
kol  špína,  kosti  bližních,  žraloci  za  lodí. 

Až  za  smutného  rána  na  křídlech  vichřice 
jsme  v  širé  moře  vpluli  za  jeho  hranice. 

Tu  zastihla  nás  bouře  ve  Vášní  úskalí, 
a  plavci  marně  kleli  a  marně  plakali, 

mrak  odpovídal  řevem  a  vítr  se  jim  smál. 
Zde  u  ostrova  Míru  náš  koráb  ztroskotal. 

A  všichni  zahynuli  v  té  kruté  pohromě, 

jen  já  jsem  vyplul  na  břeh,  noc  přespal  na  stromě. 

A  pak  jsem  byt  si  našel  ve  tmavé  jeskyni, 
kde  pavouci  dva  mi  byli  druzi  jediní. 

Zbraň  mnohou  vypátral  jsem  ve  vraku  útrobách, 
v  boj  s  Přírodou  se  pustil  a  k  pluhu  práce  spřáh' 

své  líné  Zkušenosti  i  Pud  svůj  tvořivý 
a  ostrým  bičem  vůle  je  mrskal  ve  hřívy. 

Dnů  šest  mi  nestačilo  —  šest  dlouhých  přešlo  let, 
než  z  chaosu  své  poušti  jsem  stvořil  nový  svět. 

A  měl  jsem  domek  vlídný  a  útulný  v  něm  byt, 
kde  cizí  hlas  ni  kroky  mi  nerušily  klid. 

A  měl  jsem  stáda  plodná  a  žírný  polí  lán, 
sad,  jenž  byl  z  jara  květy  jak  sněhem  osypán. 

A  měl  jsem  lesy  stinné,  v  nich  mnohý  vzácný  lov 
a  moře,  jež  mi  pělo  své  písně  beze  slov.  — 
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A  přece  přišly  chmurné  dny,  kdy  strašil  mne  mijj  dům, 
kdy  netěšil  mne  ptačí  zpěv  a  děsil  lesů  šum, 

kdy  nezalil  jsem  květů  svých  a  nenapojil  stád 
a  na  skaliska  u  moře  jen  v  dumách  sedal  rád. 

Tu  díval  jsem  se  na  vln  rej  a  poslouchal  jich  zpěv 
a  ruce  spínal  do  dálky:  Ó  zjev  se,  lodi,  zjev! 

Chci  zase  zpátky,  domíí  chci,  chci  v  kraje  Bídy  zas, 
chci  zase  vidět  lidskou  tvář,  chci  slyšet  lidský  hlas. 

Jsem  pohár,  který  přetéká,  jsem  moudrosti  své  syt  — 
chci  radš  tam  snášet  bolest  ran,  než  zde  ten  mrtvý  klid. 

Chci  v  nitru  cítit  kypět  žluč  a  v  žilách  bouřit  krev, 
chci  zase  trpět,  chci  zas  žít  —  ó  zjev  se,  lodi,  zjev! 

„Opušténý    důl". 

ADOLF  RACEK:  1S98. 

Já  hazardně  hrál,  nač  zapírat, 
to  nemohlo  již  jinak  být, 
já  proklatě  hrál,  já  hazardně  hrál, 
a  dnes  se  mně  chce  snít! 

Dnes  v  noci  mnozí  plakali, 
zítra  se   budou  smát, 
a  nová  budou  zakuklení, 
a  my  budeme  lhát! 

Ne  lhát  jak  malí,  směšní  lidé, 
lhát  velkým  slohem  budeme  — 
Na  jedenkrátstotisíc  strunách 
hřej  všechny  písně,  srdce  mé! 

Jak  umělec  hřej  z  varieté, 
virtuos,  jongleur  dnes  můj  muž, 
pryč  všechny  písně  intimity! 
Slyš,  dole  zas!  Pse,  mlč  a  kuší 
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Umění  můj  potencuj  život,  — 
ach,  pardon,  zde  též  publikum  — 
kdo  má  co  říc',  ať  povi,  prosím, 
jen  perel  nepřediiazuj  psům! 

Já  miloval  své  housle, 
to  nástroj  živoucí  byl, 
a    v    záchvatu    šílené    lásky 
já  nástroj  sviij  rozdrtil. 

A  dnes  jdu  schýlen  k  zemi 

sám  zdrcen,  zmaten,  němý, 

s  Škubnutím  v  tváři  cynickým, 

můj  bože,  z  čarovných,  vlastních  houslí 

dnes  zovu  střep  a  smyčec  svým  — 

MSidoové  f«o". 

KAREL  ROŽEK:  i8g8. 

VICHŘICE. 

Buď  pozdravena!— Věděl  jsem,  že  přijdeš; 

a  čekal  jsem  s  touhou,  lačen  tvé  hrůzy. 

Přilétla  náhle.  —  V  rámy  oken  vetkla  své  dlouhé  ruce 

a  zalomcovala  jimi 

a  zaštěkla,  zavyla,  zalkala  v  současném  výkřiku 

do  ospalého  klidu  mé  samoty. 

Buď  pozdravena!  hlasatelko  velkého  žiti. 

...A  vichřice  prosila,  bych  nebyl  tak  tvrdý  a  vpustil  ji  dál. 

....  Nuž,  pojď!  y      y       i 

Okna  pěstí  jsem  vyrazil! 

a  v  prázdnou  noc  houkl  nadšený  pozdrav. 

Vichřice  v  cellu  mou  vnikla  rozbitým  oknem 

a  na  krbu,  kde  poslední  jiskry  shasnouti  chtěly, 

své  dlouhé  a  studené  ruce  počala  hřáti. 

-    '-'■-'■'*■-■-*■'    r    '    r    i 
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Hlel  I  jiskry,  v  kterých  je  rovněž  zárodek  životů  velkýcl) 
tušily  u  sebe  milenku  stát; 
vesele  tančily  na  krbu  s  ní . . . 

Jaká  to  rozkoš  viděti  radost  v  setkání  dlouho  čekajících! 
Ó,  chci  tančiti  s  nimi! 

Na  krbu  vyšlehl  vysoko  plamen, 

vyšlehl  do  těžkých  pavučin, 

do  krajek  vzedmutých  gobelínů, 

vyšlehl  veliký,  nádherný  a  žhavý  až  v  studené  lože  .  .  . 

Plameny  kolem, 

plameny  dole  i  nade  mnou! 

A  vichřice  uprostřed  a  já  tančím  s  ní . . . 

„Pomsta  neznAmé  vinjr". 


V  POLÍBENÍ. 

V  Tvých  úst  rty  měkké  jako  rokyt  v  lesích  vysněných, 
v  Tvých  úst  rty  krvavé,  jak  v  rozpuklý  květ  růží, 
své  polibky  vždy  kladu  v  chvílích  touhou  stísněných, 
když  duše  Tvá  se  s  mojí  v  jediný  zpěv  druží. 

Svou  hlavu  tiše  skloň  na  moji  unavenou  hruď, 

a  přivři  zraků  víčka  v  nedočkavé  touze. 

Jak  květ  pro  pocel  motýla  ret  připravený  buď, 

bych  v  sladkém  nadšení  moh'  líbat  dlouze . . .  dlouze .  . . 

To  bude  slavný  sabat  duší  zkonejšených  v  sen, 

v  němž  splynutí  v  jeden  tón  a  v  jedno  touhy  chvění. 

Ó,  pojď  a  přivři  zrak,  jenž  slzou  štěstí  zarosen, 

a  podej  ret,  bych  vypěl  lásku  v  políbení. 

.Návrat". 
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KAREL  TOMAN:  1898. 

PODZIM. 

Večery  kouzelné!  V  mlhách  stříbrných 
měsíčních  paprsků  se  taví  sníh 
a  mlýny  hrají  pod  stráněmi. 

Dumavá  práce  zelenavých  kol 
si  zpívá  šerem!  Proč  ten  stesk  a  bol 
mou  duši  chyť  a  tlačí  k  zemi? 

I  na  mých  polích  praskal  zlatý  klas 
a  za  polední  slunce  svit  se  třas' 
a  tančil  po  vlnách  mých  polí. 

A  pro  mé  zrno  mlýny  nehrají. 

Strništěm  illusí  si  hvízdají 

výsměšné  větry ...  a  to  bolí. 

„Torso  života'*. 

EM.  LEŠETICKÝ  Z  LEŠEHRADU:  18^. 

NĚKOMU  V  NEBI. 

Ty  cudné  oči  dumavé 
lesk  měly  luny  stonavé. 

Já  měl  ty  její  oči  rád, 

když  večer  vcházel  do  zahrad. 

Já  v  jejich  stínu  sladce  snil 
o  dálném  kraji  modrých  vil, 

kde  kvetou  rubínové  sny 
pod  okny  bílé  Princezny.  — 

Ó,  její  ručky  jako  sníh 
sepiaty  dřímou  v  liliích. 
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Ach,  nestvořena  pro  žiti 
musela  zraky  zavříti. 

Teď  v  ráji  vábní  andělé 
jí  hrají  na  celle. 

„Atlantis"* 

PÍSNIČKA. 

Je  teplé  tvoje  malé  srdce, 

přej  mi  je,  přej! 
A  ve  svém  klíně  moji  hlavu 

v  sny  kolíbej. 

Jsem  člověk,  který  prostřed  cesty 

vysílen  kles. 
Co  dříve  pělo  v  mojí  hrudi, 

umlklo  dnes. 

Je  teplé  tvoje  malé  srdce, 

dej   mi  je,   dej! 
A  moji  hlavu,  těžkou  hlavu 

v   sny   kolíbej . . . 

„Meditace". 

LOUIS   KŘIKAVA:  1899. 

SVATÝ  OBRÁZEK. 

Naposled,  když  jsem  do  trafiky  přišel, 
v  které  jsem  po  čas,  kancelářský  otrok, 
poštovní  známky,  kolky  kupovával, 
na  rozloučenou  v  užaslou  mi  ruku 
obálku  malou  chorá  slečna  vtiskla. 
Rozevřel  jsem  ji  zmaten.  Obraz  výpad*, 
obrázek  svatý  s  třepením  kol  kraje, 
František  na  mne  z  Assisi  tu  hledí, 
na  druhé  straně  drobným  psáno  písmem: 

\ 
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„Útěchou  buď  Vám  v  žití  utrpení." 

Pozveď  jsem  oči . . .  Divý  smíchu  nával 

hnal  se  mi  v  hrdlo . . .  „Žert  to,  žert  snad,  slečno?" 

Ne  —  vidím,  není.  Ve  vážné  zřím  oči, 

upřímné,  klidné,  vlídně  dobrotivé 

a  chápu:  Tato  dobrá,  malá  dívka, 

tak  neúhledná  v  skřivánčím  svém  šatě, 

to  s  obrázkem  tím  myslí  do  opravdy. 

Vztáhl  jsem  ruku.  Její  prsty  jaly 

mou  ruku  jemně:  „S  Bohem!  Mnoho  štěstí!"  — 

Vyšel  jsem,  vložil  do  náprsní  kapsy 

obrázek  svatý.  Doma  jsem  ho  schoval 

v  kytice  suché  do  sežloutlých  listů 

a  připsal  datum  . . . 


Namane-li  časem 
se  do  ruky  mi  obrázek  ten  svatý, 
radost  mi  dává  v  komice  své  prosté 
vzpomínka  ona ...  a  chce  myslit  se  mi 
o  podivné  a  naivní  té  víře 
slečny  té  malé,  choré,  neúhledné, 
zapadlé  v  krámek  tmavý  na  předměstí, 

že  útěchu  v  životě  přinést  může 

—  papírku  kousek  —  a  figurka  na  něm  . . . 
Rád  tomu  jsem,  že  nevypuk'  jsem  ve  smích, 
neb  nikdy  bych  si  nemoh'  odpustiti, 
kdybych  byl  ranil  citlivé  to  děvče, 
kdybych  byl  viděl  naivní  ty  oči 
rozstoupit  se  v  bolestném  překvapení. 
Jsem  tomu  rád.  Dnes  bolelo  by  mne  to, 
že  posměchem  jsem  zalil  dárek  prostý. 
To    nikdy   bych  si  nemoh'  odpustiti . . . 

„Blažej  Jordán". 
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yUL.    SKARLANDT: 


1899. 


TOUHA. 


Moje  sny  daleko  odlétly, 
daleko  k  modrému  moři! 
Slunce  květ  hýřivě  rozkvetlý 
v  podivných  barvách  kde  hoří. 

Oblaka  plná  kde  písní  jsou 
o  mámivém  nekonečnu, 
a  vlny  melancholickou  hrou 
o  sladkobolném  sní  věčnu.  — 

Tam  na  břehu  za  nocí  zářivých 
v  předtuše  vysněných  rájů 
vyčkají  příchodu  lodí  svých, 
by  odpluly  do  jiných  krajů! 

„Kniha  ver$ů". 

SAMI  JSME  V  KRAJI  ... 

Sami  jsme  v  kraji.  Lesy  už  děsí. 
Jediná  hvězda  nad  námi. 
Nějaká  světla  v  daleku,  kdesi 
blíží  se  stesku  vlnami. 

Už  není  co  říci!  Dávné  hříchy 
ztratily   kouzlo   bolesti. 
Churavé  květy  vyssáté  líchy 
musily  smutně  odkvésti! 

Do  noci  vchází  Pohádka  bílá  . . , 
budeme   tiše   naslouchat . . . 
Pro  bratrství  bídy,  která  zbyla, 
mdlá  srdce  naše  budou  lkáti 

„Smutoá  láska". 
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KDYŽ  NOC  JDE  BLÍŽ. 

Když  noc  jde  blíž,  hvězd  kouzlem  věčnost  mámí, 
přeludem  tklivým  v  moje  vcházíš  snění, 
v  muk  závrať  mdlou,  v  bolestné  vteřin  chvění 
bys  nové  vnesla  touhy  zářné  plamy  . . . 

Všech  nadějí  kdy  ve  prach  klesly  chrámy 
o  marnosti  v  hran  nekonečném  znění, 
ty  přicházíš  jak  samo  zapomnění, 
tak  vítězná  vždy  všemi  nad  modlami .  . . 

Jak  divem  tknuta  propast  běd  se  mění 
s  všech  v  pusté  duši  pekel  vidinami 
v  dne  nového  červánků  rajském  rdění! 

Tvých  zraků  stkvoucích  sveden  drahokamy 
v  kraj  s  tebou  jdu,  jenž  z  toho  světa  není, 
a  píseň  tvá  jak  liljí  vzdech  jde  s  námi! 

„Hvězdy  a  bludičky"  (rak.). 


MARIE  VOTRUBOVÁ  HAUNEROVA'  1900. 

,,Die  Liebe  ist  čine  Gemúthseigenschalt,  dle  normaler- 
weise  nur  bei  dem  gleichzeitigen  Besitze  der  Geschlechts- 
driisen  denkbar  ist." 

MUDr.  A.  Lerand. 

Nuže,  to  Láska  jest? 

A  my  se  ptali  hvězd 
na  tento  cit . . . 

a  květů,  oblaků  a  vln  a  zlata  slunce 
a  stříbra  luny, 
my  budívali  struny, 
by  zvuk  nám  přispěl  slova  utvořit! 
Nám  pekla  hrůzy  nestačily  ani 
a  ráj,  na  přibližné  jen  porovnání, 
co  Láska  jest! 
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Přemnohý,  dlouhý  veden  o  tom  spor . . . 
mínění  různost  pravdě  na  úkor  . . . 
Ach,  kolik  srdcí  již  otazník  onen  znalo 
a  víc  jej  zkroutilo,  než  narovnalo, 
co  srdcí  spaseno,  co  srdcí  ztraceno, 
co  srdcí  očistilo  se  a  zhřešilo, 
když  otázku  pokusem  řešilo, 
kolik  jich  stihly  odměna  a  trest, 
když  chtěla  zvěděti ...  co  Láska  Jest! 

Klid,  srdce!  Jsi  též  sval,  nuž  dej  se  ovládati . . . 

a  kdybys  chtělo  znáti 

to,  nač  se  marně  ptali  milující . . . 

zde  přečti  si  pravdivou  definici. 

BEZPROLONGACE. 

Život  nepatří  nám, 
je  to  pouze  dluh  . . . 
a  Smrt  se  směnkami 
posílá  Pán  Bůh  . . . 

Každá:  prima  vista  . . . 
reptat  nesmíme  . . . 
jiní  vydali  ji 
a  my  . . .  platíme. 

C.  OSTRAV ICKÝ:  jpoo. 

ŠTĚSTÍ. 

Ach,  mít  se  rádi,  do  skonání 
a  celý  život  býti  sobě  vším  — : 
ty  duše  mé  jas,  blaho,  požehnání, 
já  věrným  druhem  tvým.  — 
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Ach,  býti  vždy  tak  důvěrni,  tak  prosti 
a  pochopit  se  zcela  navzájem, 
znát  omluviti  chyby,  cenit  ctnosti, 
být  silni  v  citu  svém! 

A  svorně  jít  vždy  radostí  i  trudem 

a  mimo  sebe  nehledati  nic : 

rci,  dítě  mé,  zda  v  tomto  žití  chudém 
nálezném'  štěstí  víc? 

„Sérem   k  ráuu". 


ALFONS  BRESKA'  X900. 

KRALEVIC. 

Jak  kralevic  jsem  světem  sel 
a  sněné  carství  najít  chtěl. 

Kde  divy  krásy  tají  svět, 

o  nichž  jsem  slýchal  bardy  pět. 

Leč  zpustl  kraj,  pln  rozvaHn 
a  stezku  ztajil  noci  stín. 

A  zabloudil  jsem  ve  močál, 
kde  bludiček  rej  mihotal. 

Pláč  mého  rohu  v  skalách  mřel 
a  modlit  jsem  se  zapomněl. 

Tu  světlo  kmitlo  v  dáli  tmou, 
žel,  opět  shaslo  přede  mnou. 

Jak  bludný  princ  jsem  světem  šel 
a  dlouho  jsem  se  nevracel. 

Já  chtěl  se  slavným  vrátit  z  cest, 
v  mých  stopách  měly   růže   kvést. 
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A  návrat  můj  —  jak  bolestný! 
Jen  chudý  přišel  pocestný. 

Ó  vizte  muka  mojich  dnů  — 
to   konec   chimérických  snii. 

„v  zajeti  tipasllků". 

PRINCEZNA. 

Princezno  útlá,  bílá, 
se  zlatým  vlasem  královen, 
tys  moje  dobrá  víla, 
já  princem  v  hadrech  jen. 

Můj  palác,  hudbou  znící, 
jenž  ze  zlacených  jezer  čněl 
nad  carství  tiše  snící, 
zroskotal  Nepřítel. 

Před  nehod  chraň  mne  šlehy 
a  soucitně  se  ke  mně  schyl, 
o  chvílích  sladké  něhy 
já  smutný  teskně  snil. 

Tvá  táhlá,  bílá  ruka, 
princezno  s  vlasem  královen, 
má  děsná  ztiší  muka 
a  ukolébá  v  sen. 

Tvůj   zrak  je  zádumčivý 
jak  pohádkových  zahrad  vchod, 
jenž  tají  zámků  divy 
na  břehu  modrých  vod. 

Tvým  pohledem  se  vesním 
v  kouzelných  hvozdů  modrý  stín, 
slyš!  rohy  v  tichu  lesním 
zní  touhou  z  rozvalin. 

„v  fajotf  trpaslíků". 
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JAROSLAV  HENDRYCH:  1900. 

VZPOMÍNKA  NA  JARO  NA  HRBITOVĚ. 

My  po  křížích  svou  mladou  lásku  rozvěsili, 
my  nad  hroby  se  těsně  přitiskli  v  své  touze, 
my  jeden  z  druhého  jsme  svoji  zkázu  pili, 
teď  umíráme  oba  těžce  tak  a  dlouze. 

Zas  jara  vzpomínám,  kdy  stromů  drobné  květy 
do  bledých  vlasťi  Tvých  tak  lehce  napadaly, 
kdy  vášní  rozžhaveny  byly  Tvoje  rety, 
a  ve  vlasech  si  mých  Tvé  bílé  ruce  hrály. 

Ó  usmívej  se  zas  nad  citlivými  trudy  — 
však  neruš,  prosím  Tě,  jen  mého  roztesknění, 
jdu  zpátky  rád,  jak  k  políčku  jde  člověk  chudý, 
jež  včera  ještě  měl  —  a  dnes  už  jeho  není. 

„Mní    stůně    mládl". 


JAROSLAV  BOROTINSKÝ:  1900. 

RUSALCE. 

Chtěl  bych  vás,  rusalko,  chtěl  bych  vás  mít, 

s  vámi  se  veselit,  z  života  pít, 

s  rozkoší  líbat  vás,  se  světem  rvát, 

vás  ale,  rusalko,  z  duše  mít  rád  .  . . 

Vírem  snů  chtěl  bych  se  v  rozkoši  zpít, 
vášnivě  milovat,  v  polibcích  žít, 
při  vlahém  večeru  líbat  váš  vlas, 
tak  jako  tehdy  as,  rusalko,  zas. 

V  úsměvu  jara  zas  touhou  se  chvět, 
vzpomínat  podzimu,  kdy  vadne  květ, 
pochytit  do  duše  památky  jar, 
uvadlé  květiny,  dopisů  pár. 
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V  zimě  pak  vzpomínat  bujný  váš  smích, 
v  krbu  když  praská  to  a  venku  sníh, 
procházky  v  parcích,  jak  obraz  se  vryl  — 
polibek  první  kde  ve  skrytu  byl . . . 

Chtěl  bych  vás,  rusalko,  chtěl  bych  vás  mít, 

s  vámi  se  veselit,  z  života  pít, 

v  rozkoší  líbat  vás,  se  světem  rvát, 

vás  ale,  rusalko,  z  duše  mít  rád  . . . 


JAR.  v  LAD.  JANOV  ICKÝ:  1900. 

MÚJ  KVETEN. 

Mťij  květen,  můj  květen! 
odkud  ke  mně  přišel, 
.  fialkami  že  tak  voní!? 

Přes  hory  a  doly,  pláně  pláni, 
po  větrech  ze  krajů  Rozpukání 
z  nocí  neviděný  vydych'  se  sám. 

Jako  nedomalovaný, 
jako  nedospaný 
připadá  mi. 

í^asy  má  ještě  od  sněhu  — 
nevšim'  si  ve  běhu  plání 
po  větrech  ze  krajů  Rozpukání, 
Duben,  že  Duben  jej  poprášil 
za  horami. 

Můj  květen,  můj  květen! 
Rozmarný  a  k  nedosmání, 
na  rameni  kos  mu  zpívá! 
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Vlasy  mu  voní  petrklíči 

a  fialky  padají,  jak  z  očí  klíčí, 

a  z  trávových,  tylových  šatů 

lehce  nabraných, 

jako  v  klín  nabraných, 

jabloně  květ  se  dívá 

Mijj  květen,  můj  květen, 

v  tobě,  má  ženo,  mé  dítě! . . . 

„Smntky  Kainovy". 

JAN  Z  WOJKOVIC:  1900. 

SLAVNOST  JARA. 

Dnes  jarem  ovoněné  se  rozhoupaly  zas, 
rodného  kraje  zvony  se  rozhoupaly  zas, 
do  dálek,  do  snů  to  hlaholil,  to  plesal,  plakal 
velebný  jich  hlas! 

A  já  jsem  zajásal!  A  já  jsem  osvěžili 
A  v  daleké  se  hory  rozesnil, 
a  v  daleká  se  more  rozesnil, 

a  v  daleké  se  světy  rozesnil 

o  věčném  rozesnil  se  přelévání  míz, 
o  touze,  o  lásce  a  oddanosti  čís', 
o  přástvu  měsíce  a  vlasů  rozčesávání. 

A  bylo  mi  tak  smutno  jarním  snem, 
jak  růžím,  které  příliš  krásně  voní, 
,  a  bylo  tolik  jara  v  srdci  mém, 
co  plachty  rozpjaté  ho  nesou  oceánem  — 
a  volal  jsem:  ó,  všechny  touhy  mé 
a  všechna  lásko,  kterou  jsem  kdy  cítil, 
a  všechno  nadšení,  jímž  se  kdy  duch  můj  třpytil  — 
ó,  k  hymně  jaru  největší  mně  dneska  vraťte  se, 
é  vraťte  se! 
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JOS.  MOLDNER:  190  i. 

PROSBA. 

Jako  pod  polibkem  vášnivým, 

jenž  k  milovaným  rtům  se  žhavě  přitiskne 

a  v  němž  výkřikem  jediným 

život  náš  naposled  zavýskne, 

kraj  celý  mlčel.  A  únavou  jeho  zpit 
hledal  jsem  rty,  které  kraj  ten  políbily, 
hledal  jsem  rty,  které  mohl  bych  poprosit, 
aby  mne  v  polibku  jediném  žhavě  vysílily! 

(Rukopis.) 

FRANT.  GELNER:   '    '  1901. 

NA  DNEŠEK  MĚL  JSEM  PĚKNÝ  SEN  .  . . 

Na  dnešek  měl  jsem  pěkný  sen 
o  tobě,  moje  milá. 
Zdálo  se  mi,  však  zdálo  jen, 
že  jsi  mou  ženou  byla. 

Tvrdý  chléb  chudoby  rádi  jsme 
v  lásce  lámali  spolu.  — 
Byl  večer.  Seděli  za  tmy  jsme 
u  neprostřeného  stolu. 

Touha  má  kvésti  počala. 
Líbal  jsem  tvoje  ruce. 
Hlubokým  dechem  se  zdvíhala 
hruď  tvoje  dětská  prudce. 

V  tom  jsem  se  vzbudil.  Na  zemi 
zavládlo  přítmí  ranní. 
Skutečnost  sevřela  srdce  mi 
ledově  studenou  dlani. 
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Zase  mně  nemožnou  zdála  se 
jistota  krutého  děje, 
že  sladká  tiž  tvého  těla  se 
v  náruíí  jiného  chvěje, 

že  se  tvá  bytost  zářivá 
dechem  jiného  chvěje, 
že  mi  než  lítost  nezbývá, 
hořkost  a  beznaděje.  — 

Vstal  jsem  a  pokojem  kráčel  jsem 
dlouhými,  prudkými  kroky. 
Budoucí  život  svůj  viděl  jsem, 
dny  marné  a  marné  roky. 

U  okna  stanul  jsem.  V  svítání 
spaly  neznámé  dálky. 
Tam  život  je,  bouří  povstání, 
a  zuří  vražedné  války. 

Nutno  je  v  životě  účast  mít, 
k  některé  přidat  se  straně 
a  svoje  srdce  nastavit 
dobře  mířené  ráně. 


..Radosti  ilvoU" 


UŽ  SE  MI   K  SMRTI   PROTIVÍ 

Už  se  mi  k  smrti  protiví 
ve  svých  citech  se  nimrat. 
Už  se  mi  k  smrti  protiví 
bolestí  svou  se  šimrat. 

Nejlépe  bylo  by  přetrhnout 
všechna  pouta  a  svazky, 
minulost  svoji  zavrhnout, 
zříci  se  poslední  lásky, 
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i  cynickým  smíchem  zabušit 

v  marnou  ješitnost  svoji, 
I  stesk  svého  srdce  přehlušit 

\  bouřemi,  bídou  a  boji. 

j  Nejlépe  bylo  by  vzdálit  se 

a  nikdy  se  nenavrátit, 
svým  bližním  a  nejbližším  ztratit  se 
a  sám  sobě  se  ztratit. 

„Radosti  života", 

KAREL  TEICHMANN:  jgor. 

VEČER  EROTICKÝ. 

Vzahradách  zmateně  bloudí 
riížové  echo  světel, 
od  polí  smyslně  voní 
uzrálý  kmín  a  jetel. 

;  Pahorky  útle  se  tyčí 

I  v  oblaků  dlouhé  trsy 

jako  dvou  kreolek  mladých 
I  hedvábně  lesklé  prsy. 

I  Bělostné  páry  se  chvějně 

í  z  vrcholků  jejich  prýští, 

!  a  jako  etherné  mléko 

I  stékají  po  pastvišti. 

Ve  květech  dohrály  dávno 
včely  své  largo  snivé; 
a  večer  opilý  šerem 
j  přivírá  oči  nyvé  . . . 

i  Odevšad  vane  tvé  vůně 

I  omamně  teplý  příval, 

I  a  mně  je,  jak  by  ten  večer 

j  v  cévy  mé  krev  tvou  vlíval. 

i  „Prvni  svétla". 
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PRAMEN  ORLŮ. 

z  TATER. 

Ten  pramen  vysoko  je  ukryt  na  slujích, 
jak  poklad  křišťálný  jsa  střežen  hvězdami; 
za  nocí  blouznivých  mu  plaše  vyhne  se 
tmou  ulekaná  laň,  jež  bloudí  skalami. 

Šum  jeho  odvážný  jak  orlích  křídel  šum 

se  v  skalách  ozývá  a  nikdy  nezemdlí, 

a  vlny  svítí  v  něm  jak  orlí  zornice, 

v  jichž  hloubce  významně  se  hvězdy  zrcadli. 

Když  první  svítání  mdle  zlatým  polibkem 

květ  každý  zotvírá  a  zpívá  na  svahu, 

tu  orli  modraví  se  k  němu  sletují 

a  z  jeho  čistých  vln  svou  pijí  odvahu. 

Má  duše  na  sluje  se  k  němu  vykrade, 

až  k  ránu  vypučí  z  hor  šera  žlutavá, 

z  vln  jeho  čarovných  se  s  orly  napije  — 

a  náhle  narostou  jí  křídla  modravá. 

A  s  orly  nad  hory  a  doly  zamlklé 

se  vznese  k  úsvitu  —  ó  slavná  závrati!  — 

a  v  jeho  plamenech  své  snění  očistí 

a  na  zem  zrosenou  se  světlá  navrátí. 

A  hoříc  červánky  a  voníc  růžemi 

nad  lože  odvážných  se  bude  schylovat 

a  řekne  duším  jich,  že  přišla  hodina, 

by  příchod  Slunce  šly  všem  zemím  zvěstovati 

„Metamorfosy". 

ARN.   CZECH  Z  CZECHENHERZO:  igoz. 

KDY  DUŠE  ZPÍVA... 

Zná  duše  lidská  svaté  chvíle, 
kdy  všemu  otevře  se  zcela, 
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kdy  planou  před  ní  velké  cíle. 
studená  prázdnota  kde  zela! 

A  tenkrát  duše  v  touze  zpívá, 
jak  v  zlaté  kleci  jaté  ptáče, 
jež  v  modrou  dálavu  se  dívá 
a  bije  křídlem,  písní  pláče. 

„Erotovy  ůsmívy". 

ARNOŠT  BLÁHA-  1902. 

PROSTÝ  MOTIV. 

Zas  v  pozdní  zimní  večer  přikloníš  se  ke  mně 
a  ztichneš  zádumčivá  na  mém  rameni, 
až  radost  asketická  naplní  nám  zraky, 
a  smutky  naše  dlouhé  navždy  oněmí. 

A  pochopíme  v  horkém,  usínavém  tichu, 
až  čisti  vyjdem  v  soumrak  vášní  opilý, 
že  chodili  jsme  příliš  v  cestách  všedních  lidí 
a  sami  svoje  bílé  květy  spálili. 

„Po   cestách  vítězů". 

ROMAN  HAŠEK:  1902. 

AD  FINEM. 

Den  vydrážděn  a  zoufalý. 
Mdlý  pleskot  deště.  Větru  vytí. 
Daleko  kdes  hřmí  přívaly. 
Daleko  vše,  co  schopno  hřmíti. 

Nelze  být  měkkým  ani  mstít. 
Projevu  schopnost  abstraktní  je. 
Stagnace  citu.  Líný  klid 
občánka,  který  dobře  žije. 
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Daleko  kdes  hřmí  přívaly. 
Naslouchej,  schoulen  ve  svém  plášti! 

—  Citlivost  stará  živa-li? 
Ještě  je  láska?  ještě  je  zášti? 

Je  ještě  vášeň?  ještě  je  hněv? 
Jsou  ohně,  které  rudě  plály .  . .? 

—  Není  jich  už!  Nic  nevzpění  krev: 
Jen  šedé  mlhy  táhnou  v  dáli . . . 

Poslední  ze  všech  zbyl  tu  smích; 
neškodný  takto:  Někdy  raní. 
Má  hloupé  gesto  Skrčených, 
když  zpívá  se  o  milování. 

A  je  v  něm  jakýs  divný  vztek, 
bezdůvodný  a  potměšilý: 
Zlobí  se  někdy  do  dálek 
na  ty,  kdož  sotva  ublížili . . . 

Nač  tedy  smích  a  proč  ten  hněv? 

—  Malá  nevrlost  se  roztesknila 
pro  starou  píseň,  pro  úsměv, 
pro  něhu,  která  kdys  tu  byla, 

pro  oči,  jež  se  dívaly 
měkce  tak...  Requiescant,  Pane! — , 
Daleko  kdes  hřmí  přívaly. 
Daleko  bouře  rozpoutané. 

„Pohádka  telen;^ch  o61  a  v«cie  o  stesku  i  výsméchu". 

PREC  NĚCO  ZŮSTANE, . . 

Přec  něco  zůstane  ...  —  Z  těch  horkých  záchvatů, 
cos  musí  tady  zbýt  —  ne  truchle  vysílení: 
akt  ještě  poslední  našeho  dramatu 
hrán  bude  s  pietou  a  v  plném  procítění. 

140 


.1.111   .11  .riAi...  .11  I  .„-I.. .       II  »-»i  i.i   i.. <'^'V 


Přec  něco  zůstane ...  a  někdy  za  šera, 
až  sny  své  nadobro  v  hrob  duší  uložíme, 
—  to  třeba  u  krbu  v  mdlém  klidu  večera  — 
se  v  Tobě  zbouří  zas,  co  nedobito  dříme  . . . 

A  marný  bude  vzdor!  Duch  lásky  zemřelé 
Tvé  smysly  obemkne,  a  ve  spasmickém  pláči 
se  budou  touhy  'chvět  ze  hlubin  vyvřelé, 
je  náhle  ucítíš,  jak  tiše  kolem  kráčí. 

Dech  zašlých  polibků  Tvé  líce  rozžhaví, 
nezřené  ruce  se  Ti  ovinou  kol  těla, 
a  píseň  zazní  zas  smutného  pohlaví, 
jak  v  naše  objetí  se  kdysi  horká  chvěla. 

A  ten,  jenž  před  světem  Tě  bude  svojí  zvát, 
ty  ohně  nezkojí  svým  smíchem  chlácholivým, 
z  rozpjaté  náruče  vstříc  povane  Ti  chlad, 
a  trpce  uhneš  se  těm  retům  žádostivým  . . . 

„Umirajicl  království", 

KAREL  HUGO  HILAR:  igoa. 

MODLITBA  ZA  MILENCE. 

Živote  bože,  králi  nádherný  a  strašný, 
v  žeh  prvního  jarního  dne,  kdy  ještě  vše  hluboce  spí, 
ve  vigiliích  svátků  lásky,  jež  rozevře  koruny  růží 
a  liljí  kalichy  bledé  a  odhalí  nejsladší  tajemství: 

modlím  se  pokorně  k  Tobě  (mdlá  vůně  již  zahrady  tísni 
a  budoucí  plápoly  slastí  již  v  krůpějích  rosy  lze  zřít), 
za  milence  modlím  se  první,  za  milence  modlím  se  jemné, 
již  sladkého  ovoce  objetí  svých  sem  přijdou  okusit. 

Dej  v  touze  zmírat  jim.  Pane.  A  závoje  blankytných  her 
jich  snění  ztlumených  neruš;  nech  marně  a  věčně  se 

chvět. 
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Poznáni  vyvaruj  jemné.  V  pól  opačný  cesty  jich  veď. 
Za  marný  smysl  krátkého  štěstí  jim  věčně  dej 

bolestný  vznět. 

V  žal  sežehni  každý  jich  žár  a  v  slz',  jež  ztišení  nemá. 
Až  ke  rtům  posuna  pohár,  přec  z  něho  nedopřej  pit: 
neb  toliko  milenci  ti,  již  v  lásce  své  objali  vesmír, 
jen  ti  mají  království  své  a  vítězné  zítřejšky  zřít! 

„Zlatá  Piaha"  1907. 

F.  SIS:  xgo3 

SKRYJ  SE. 
Skryj  sej 

svíjim  se  příliš  vášni  po  vůni  těla  tvého, 
příliš  nezkrotnou  planu  touhou  shořet  v  žáru  tvé  krve, 
zalknout  se  opojným  chvěním  tvých  bázlivých  ňader. 

Schvátí  tě  pohled  můj, 

mé  oči  vyssají  lesk  ti  ze  zřítelnic, 

a  vrásku  hlubokou  vyryji  na  tvé  vyděšené  tváři. 

Mé  oči  horečně  svítí, 

mé  rty  se  vzpínají  neukojením  rozpuklé, 

a  krev  zdivočená  rozlétnout  se  hrozí  v  divý  déšť  jisker. 

Skryj  se, 

již  strhnu  tě  v  drticí  objetí, 

v  mé  hlavě  šlehají  zmatené  výkřiky  krve, 

již  zapalují  na  rtech  tvých  úkladným  polibkem 

všechny  požáry  rozkoší  a  bolestí. 

„U&i  dům  je  opuštěn" 

TEREZA  DUBROVSKÁ-  igoj. 

JSEM  TVOJE  CELÁ . . . 

Jsem  Tvoje  celá, 

má  píseň,  má  touha  vřelá! 
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Můj  teskný  vzdech 
a  oka  žeh, 
nejtišší  úsměv  čela! 

Jdeš  se  mnou  ve  snu,  jdeš  se  mnou  ve  dne. 
Jsi  stále  u  mne,  kam  oko  vzhlédne  — 
Jsi  celý  můj,  sníš  na  dně  v  mé  duši, 
mé  srdce  stále  jen  Tebou  buší. 

Je  celá  Tvojí  má  duše  snivá, 

má  píseň  žhoucí  písní  Tvou  zpívá  . . . 

můj  každý  dech 

na  žhavých  rtech  — 

nejmenší  záchvěv  těla  — 

jsem  Tvoje  celá! 

„Nové  písně". 

QUIDO  MARIA  VYSKOČIL'  1903 

EVANGELIUM  STESKU. 

(POSLÁNÍ.) 

Slyšíš? 
Ty  musíš  se  vrátit! 
Tam  venku  vítr  po  Tobě  pláče 
a  v  oknech  světla  smuteční  planou 
a  vlny  vod  tak  tajemně  vzlykají. 

Slyšíš? 
Ty  musíš  se  vrátit! 
Hodiny  ustaly  v  chodu 
a  čas  vleče  se  teskně  kol  mojí  hlavy. 
U  dveří  zamlklý  usedl  pes 
a  vyje  dlouze  jak  před  smrtí! 

Slyšíš? 
Ty  musíš  se  vrátit! 
Ty  oči,  které  mě  lákají  — 
nejsou  Tvé  zraky! 
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Ty  ruce,  které  mě  hladí  — 

nejsou  Tvoje; 
Ty  rty,  jež  třesou  se  po  vlnách  polibků  — 

nejsou  Tvé  rtyl 

Slyšíš? 
Ty  musíš  se  vrátit! 
A  jestliže  nepiijdeš, 
zahynu  zardousen  objetím  cizích, 
které  mne  strhnou  v  cyklon  svých  vášní, 
v  hedvábné  otěže  měkkých  svých  rukou, 
v  krev  polibků,  šílících  jedem  otravných  cév  . , 

Slyšíš? 
Prosím  Tě  . . .  Vrať  se  — 

,  Pampelišky", 

SLABOŠI. 

Stmívá  se  v  dálkách!  Vydechly  továrny 

a  město  jde  hýřit  do  bílých  sálů. 

Stesk!  Po  loňských  květech  modrého  šeříku, 

po  uvadlé  pohádce  našeho  štěstí, 

po  teskných  samotách  modravých  dálek, 

po  čemsi  svadlém,  imaginárním. 

Jdeš  podle  mne  a  mlčíš  též. 

Tak  jsi  se  těšila  vždy  na  tu  chvíli, 

až  budou  ledy  po  řece  plout .    . 

A  teď  jsi  tichá.  Zmlkla  jsi  stenáním 

vzpěněné  tříště  stříbrných  ker. 

Noc  také  mlčí.  Bez  hnutí  poslouchá, 

kam  ledy  poplují. 

Tys  přišla  bílá  sem  k  nám  do  města, 
nevinná  jako  svěcená   hromnička. 
Tys  přišla  bílá  s  panenskou  duší. 
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Proč  jsi  se  urvala  své  dětské  illusi, 
proč  jsi  se  vyrvala  z  objetí  zahrad, 
kde  jsem  tě  našel  princeznu  snící 
a  vzbudil  polibkem  v  zrak? 

Proč? 

Jsme  na  mostě.  Pod  námi  hloubky. 

„Život  je  bolest  a  ta  bolest  to  je  ten  život." 

Blížíme  se  k  rampě. 

Bojíš  se?  —  Ne!  Myslím  jen,  co  bude  potom? 

Co  bude  potom?  Snad  bude  klid  a  pokoj, 
snad  bude  ticho  a  mír! . . . 

A  víš  to  jistě?  Snad! . . .  Snad? 

Vraťme  se,  ženo,  zas  znovu  začít 

a  třeba  tisíckrát,  však  začít  zas! 

Vraťme  se,  ženo!  Hleď!  Rodí  se  hvězdy . . . 

„Pampelišky". 

ADOLF  ČERVINKA:  jgo4. 

HYMNA  ŽrvOTU. 

Od  pravěku  do  věčnosti 
přes  hranice  prostoru 
rozpíná  se  tvoje  říše, 
do   nejzazších   obzorů, 
všude  vidím  zlatem  plát! 
žerdi  tvojich  praporů! 

Vidmo   tvoje   nekonečné 
spíná  vesmír  v  objetí, 
nových  tvarů  věčný  tvůrce, 


145  XIX 


TyTZ 


[JJ^X 


jcs: 


2IVOT.  LÁSKA  A  PtS£9 


>X<:M3n 


dřímáš  v  růže  poupěti, 

v  zlatém  písku  hvězdných  plání, 

dech  tvůj  slyším  šuměti. 

Reflektorem  jedním,  velkým 

tys  všech  duší  zářícím, 

v  kterém  tříští  jsme  jen  pouhou, 

prachem  v  ohni  hořícím, 

my  jsme  hmotou,  ty  však  duchem 

mystickým  a  tvořícím. 

V  astrální  té  pláni  širé 
vše,  co  žilo,  žije  dál, 
byť  nad  hroby  pokolení 
píseň  věků  vichr  vál, 
nezanikla  Atlantida, 
ni  jediný  ideál! 

Já  jen  sbírám  drobné  zlomky, 
kapky  z  prsu  života, 
jenom  pěnu,  která  stříká 
z  propasti,  v  niž  klokotá 
věčným  varem  Satanovo 
království  i  Golgota. 

„Napadl  prvni  sníh". 

MATEŘSTVÍ. 

Lípy  zas  kvetou . . .  Vůně  se  vlní 
do  polí,  na  něž  soumrak  paď, 
nad  zahradami  měsíc  se  plní, 
lukami  vzdychnul  noci  chlad. 

Potkal  jsem  Tebe.  Oči  Tvé  planou, 
v  zornicích  vlahý  lesk  se  stkví, 
volné  Tvé  šaty,  větrem  když  vanou, 
zrazují  Tvoje  tajemství . .  • 
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Dávno  je  tomu,  co  jsme  šli  spolu . . , 
Jinému  vzpučel  lásky  květ, 
v  nocech  jen  plných  těžkého  bolu 
volal  jsem  jméno  Tvoje  zpět . . . 

Zdravím  Tě  lehce.  V  hlubinách  duše 
jak  by  se  trhal  dravý  proud, 
k  hlavě  se  valil . . .  zapaď  zas  hluše  . . , 
před  Tebou  já  měl  pokleknout!  — 

„Napadl  první  snih". 

KAREL  HORKÝ:  1904, 

ROZCESTÍ. 

Krajina  pustla,  kterou  jsme  se  brali, 
srpnové  růže  přestaly  už  kvésti, 
ohnivá  koule  zapadala  v  dáli, 
když  octli  jsme  se  spolu  na  rozcestí. 

Ze  řeky  lkala  melodie  bolná, 
lupeny  olší  páchly  hořkou  vůní, 
na  větvích  ptáci  usínali  zvolna, 
když  znaven  chůzí  lehl  jsem  si  u  ní. 

Usnula   hravě,   přemožena  mdlobou. 
Dobrou  noc  . . .  temně  zahučely  splavy. 
Únava  těžká  zmocnila  se  obou, 
spali  jsme  spolu,  hlava  vedle  hlavy. 

Magický  přísvit  vpil  se  v  moji  líci, 
přívalem  jasu  bezmála  mne  zalek'; 
nad  krajem  plály  miliony  svící, 
to  náhle  měsíc  vynořil  se  z  dálek. 

Na  vlhké  zemi  tiše  jsem  se  vztyčil, 
horečným  sněním  měl  jsem  ústa  vzprahlá, 
sen  zašlých  tužeb  v  duši  zase  vzklíčil, 
neznámá  síla  k  obzorům  mne  táhla. 
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Sen,  proti  němuž  dlouho  jsem  se  vzpouzel, 
nade  mnou  nabyl  suggestivní  moci, 
kontury  výšek  byly  plny  kouzel, 
měsíc  se  vznášel  fosforečnou  nocí. 

Rozpjal  jsem  ruce,  cos  mne  táhlo  výše, 
kde  přísvit  luny  ozařoval  horu, 
do  bílých  obrub  vnořil  jsem  se  tiše 
a  horečně  se  vpíjel  do  fosforu. 

Vrcholek  rostl,  zabořil  se  v  nebe, 
s  ohromnou  plání  celý  obzor  splynul, 
v  těch  bílých  výškách  viděl  jsem  sám  sebe, 
fosforem  dálek  výše  jsem  se  šinul, 

letěl  jsem,  letěl,  vrcholky  jsem  přelít', 

měsíční  desky  dotkl  jsem  se  dlaní, 

očima  svýma  hvězdám  chtěl  jsem  čelit  — 

Milenka  spala.  Dopadl  jsem  na  ni. 

Dvě  velké  slzy  leskly  se  jí  v  řasách. 
„Ten  měsíc"  —  řekla  —  „příšerně  tak  svítí. 
Hrot  ostré  dýky  ve  snu  po  mně  zasáh'. 
Mně  zdálo  se,  že  chceš  mne  opustiti . . ." 

To  tenkráte  jsme  spali  na  rozcestí. 
Srpnové  růže  mřely  v  kraji  chudém. 
Do  bílých  výšek  zahrozil  jsem  pěstí, 
ji  objal  jsem  a  řekl:  Dále  půjdem. 

„Když  vesla  vypadnou". 

PAVEL  SULA'  1904. 

NA  LUKÁCH. 

Na   lukách    kluk   nahý   pásl   kravky   bílé, 
slunce  svítilo  mu  černých  do  vlasů. 
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zpíval  prsním  hlasem  písné  nahodilé, 
jak  je  vnesla  sila  jarních  ohlasů. 

Lehl  mezi  květy,  ústa  k  zemi  tiskne, 
přidušeně  volá   mezi   kořání  — 
Naznak  obrátí  a  rozsměje  se,  výskne  — 
slunce,  píseň,  tráva  mízou  zavání. 

Křičel  na  lesy,  jež  ve  své  struny  sáhly 
(žhavá  míza  v  krvi  touhou  zaťuká). 
Křičel  na  oblaky,  které  v  dálky  táhly, 
aby  spadly  na  něj,  dolů,  na  luka. 

„Kniha  pianissima". 

KAREL  DE  WETTER:  1904. 

STARÁ  IDYLLA. 

V  tom  okně  starou  révou  věnčeném 

já  vídával  jej  hráti  na  flétnu, 

on  v  květu  byl  a  krásnou  hlavu  měl 

a  ona  —  měla  růži  v  zlatě  kštic  — 

a  dlouhé  její  ruce,  labutí, 

se  chvěly  nad  klávesy  spinetu. 

A  píseň  obou  v  sladkém  souznění 

já  v  starých  zahrad  stínu  poslouchal 

jak  malý  hoch  —  a  z  koutů  voněl  bez 

a  v  listí  hořel  oheň  západu  . . . 

A  spinet  zpíval:  —  Zda  mě  miluješ? 

a  flétna  lkala:  Věčně  miluji! 

Pak  léta  prchla  jako  mraků  tlum, 

já  dávno  ona  místa  opustil, 

však  duše  moje  se  tam  vracela. 

Až  po  létech  zas  dlouhých  přišel  jsem 

v  těch  zahrad  stín  —  a  z  koutů  voněl  bez 

a  v  listí  hořel  oheň  západu  . . . 

A  z  okna,  na  němž  réva  uschla  již, 
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já  píseň  slyšel  těch,  již  odešli 
tak  dávno  spáti  ve  stín  hřbitovní. 
A  spinet  zpíval:  Zda  mě  miluješ? 
a  flétna  lkala:  Věčně  miluji! 

„Zpévy  dule", 

JAN  KARNÍK:  -^oo-í- 

NOC  BYLA... 

Noc  byla  pustá  a  všecky  hvězdy 
tonuly  ve  vlnách  dusivé  mlhy 
nad  smutnou  zemí. 

Tenkrát  jsem  vyjel  s  vranýma  koňma 
bouři  vstříc,  mrakům  vstříc,  peklu  vstříc^ 
k  zoufalé  Smrtil 

Burácel  němou,  osleplou  nocí 
divoký  vůz  můj,  pod  jeho  koly 
hořela  tráva. 

Řídil  jsem  koně,  šíleným  zrakem 
jásavě  vítal  skálu  a  propast  — 
smrtelné  lože! 

Jako  když  stožáry  rozfaté  bleskem 
v  hlubiny  klesnou,  prokletý  vůz  můj 
v  rokle  se  sřitil — . 

Mlčela  Noc.  Já  v  štěrku  a  blátě 
ležel  jsem  v  mrákotách  a  krve  ručej 
řinul  z  mé  hlavy  . . . 

Vzdech  bílých  perutí,  sladký  a  tichý, 
jako  dech  anděla  nad  spícím  dítkem, 
zašuměl  kolem. 

Přišlas  Ty  ke  mně,  do  svého  klína 
vložilas  bídnou,  zsinalou  hlavu, 
krvavé  vlasy. 
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Hladilas  čelo,  líbala  oči . . . 
Vlnivý  hymnus  panenské  hrudi 
vzkřísil  mne  k  lásce.  — 


Viděti  budou  bídácí  slepí, 
slyšeti  budou  žebráci  hluší! 
Otevřte  brány!  Zapalte  věže! 
Strhněte  hradby!  Nastelte  růží! 
Vítejte  Lásku! 

„Chudobná  žeň". 


LOTHAR  SUCHÝ:  1905 

PÍSEŇ  ŽIVOTA. 

Stojí  v  studených  mlhách  šerého  západu 

velebný  stařec  klidný 

a  z  chorých  houslí  loudí  nápěv  vlídný, 

plný  měkkého,  tichého  souladu. 

Co  jen  tvá  píseň,  pláče  tak  melancholicky, 

tak  bojácně  usíná  v  struně 

který  to  mistr  přežilý  v  ní  stůně, 
co  hraješ  mi  to  dnes  a  vždycky? 

Velebný  starce,  vidino  noci  mých, 

v  nichž  hudbou  tvou  se  opiji  má  Psycha, 

králi  tónů,  vítězi  ticha, 

chci,  aby  píseň  tvá  hýřila  v  akkordech  divokýchl 

A  stařec  stojí.  Stín  v  stínu,  mrákota, 

neslyší  touhy  mé,  mátožný,  cizí, 

stojí  a  v  mlhách  neznáma  mizí  — 

a  hraje  píseň  života. 

„Kniha  lyriky". 
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JARMIL  M.  ŠERÝ:  2905, 

DUB. 

Jsem  strom,  jsem  doubec  v  kamenité  stráni, 

můj  život  síla  má,  má  síla  život  můj, 

a  jsem-li,  rostu-li,  mám  právo  k  nebi  růst. 

A  roštu  k  nebi  na  vše  připravený, 
na  úpal  červenců  i  zimní  vichřice, 
i  bleskům  bohů  terč  být  výší  hlavy  své. 

V  mých  větvích  jarem  rozpějí  se  ptáci, 

jsem  ještě  mlád  a  ještě  nezlomen, 

tož  třikrát,  čtyřikrát  buď  zdráva  sudba  má. 

„Kaiha  mladi". 


HIC  EST  AMOR.. 

Beze  slov,  bez  slibů 
od  zimy  do  léta 
jako  květ  ocúnu 
bez  listi  vykvétá. 

Bez  slibů,  bez  přísah 
od  jara  k  jeseni, 
ze  srdce  do  srdce 
v  tichu  a  mlčení. 

i  Beze  slov,  bez  slibů, 

j  bez  přísah,  závazků, 

v  soucitu  za  soucit 
a  v  lásce  za  lásku. 

„KDiba  ra)ádl '. 
I 
J 
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VLADIMÍR  HOUDEK 


JOS.  MERHAUT 


JAROMÍR  BORECKÝ 


F.    X.   SALDA 
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VLADIMÍR  FRÍDA:  J905, 

SICILIANA. 

Hleď,  měsíc  bled  se  rodí  z  bílých  par. 
Tak  tiše  přišel  kdys  náš  lásky  sen. 
Pojď,  vnoř  se  v  onen  velký  žití  čar 
a  spij  se  jím,  než  nový  svitne  den. 
Snad  s  jeho  červánky  se  blíží  zmar, 
snad  vše,  co  drahé,  jemu  padne  v  plen. 
Jeť  chvíle  štěstí  v  žití  velký  dar, 
spěj  k  svému  srdci  ve  objetí  jen! 

„Pieludia". 

F    S.  FRABŠA:  1905^ 

O  TOUZE  A  BOLESTI. 

Je  večer  . . .  ztichá  krajina  . . . 
má  vzplává  touha  plamenná  . . . 
V  stesk  polí  Kristus  rozpíná 
svá  umučená  ramena. 

„Za  všecky  jsem  svůj  Život  dal . . . 
všecky  jsem  spasit  chtěl . . . 
všecky  jsem  láskou  objímal, 
žel,  marně,  marně  . . .  žel!" 


Jdou  věky,  jdou  a  zmírají 
obětí  marnou  proroci 
a  nová  rána  vítají 
vždy  noví  opět  otroci. 

A  večer  jde  . . .  stesk  vane  rákosím 

a  bolest  moje  vzrůstá  . , . 

Osetá  pole  dnes  už  nezkosím  . . . 

noc  bez  hvězd  přijde,  pustá. 

A  bolest  má  . . .  ze  všeho  bolest  vzrůstá  . . . 

„Na  zlatých  strunách". 
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KDYŽ  ŠTÉSTPS  pochoval. 

Spí  na  dně  tůně  moje  paní . . . 
nad  tůni  leknín  sní . . . 
Je  hořké  každé  milování 
jak  píseň  smuteční. 

Jak  rodných  zvonů  smutná  hrana, 
jak  hvězdy  nad   hrobem, 
jak  oči,  jež  se  navždy  louči 
se  svým  domovem. 

Spí  na  dně  tůně  moje  paní 
a  srdce  svírá  žal . . . 
Jak  každá  chvíle  steskem  raní, 
když  štěstí's  pochoval. 

„Na  zlatých  strunách". 


GUSTAV  R.  OPOČENSKÝ:  1906, 

VOLNOST  OTROKA. 

Nevím,  proč  dnes  myslím  v  nestřežené  chvíli 
na  ponižující  volnost  otroka. 
Něco  v  smutném  srdci  velkým  pláčem  kvílí, 
něco,  co  tam  rdousí  bolest  divoká. 

Rosť  jsem  jako  všichni,  co  tu  byli  se  mnou 
k  ponížení,  bídě  hořkých  našich  lích. 
Neumím  se  dívat  tuchou  v  dálku  temnou 
neumím    se    koupat    v    marných    nadějích. 

Bída  našich  otců  v  mojí  psána  líci, 
zasmušilý  syn  jsem  svého  století, 
na  nemožnou  spásu  věčně  čekající, 
mroucí  přítomností  zlého  prokletí. 


^  " '  ■'■»■■■■■.      ■  ■      ■   ■  ■  r  ■   I   ^   cssra 
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Srdce  mé  je  věčným  smutkem  odkojené. 
Vášní  chorobná  je  černá  krev  mých  žil. 
Hořce  smutek  dávný  na  ústa  se  žene, 
hořká  je  i  radost  mojich  šťastných  chvií. 

A  je  temno  kolem  . . .  Ohně  nezaplanoii 
do  noci,  jež  v  kraji  leží  hluboká. 
Nevím,  proč  dnes  stále  na  mysli  mi  tanou 
glossy  na  prokletou  volnost  otroka  . . . 

„Modlitby  psance". 


ANT.  TRÝB:  jgo6^ 

TULÁKOVA  PfSEří. 

Za  řadou  topolů  nad  vsí 
lány  jdou  v  nesmírnou  dál  — 
těžko  se,  chatky,  k  vám  vrací, 
kdo  v  světě  se  zatoulal. 

Přijde  k  vám  jaro  i  zima 
pod  okno  do  jablorí, 
vrátí  se  pod  krovy  ptáče 
s  touž  písní  jako  loni, 

štěstí  se  vystřídá  s  žalem, 
lidé  jdou  osudu  vstříc  — ■ 
jen  tulák  zvábený  dálkou 
zpátky  se  nevrací  víc. 

A  kdyby  vrátil  —  pak  seď  by 
k  oknu  a  díval  se  v  dál  — 
neb  ztratil  v  oblacích  srdce, 
kdo  s  nimi  se  zatoulal. 

„Vodníkova  nevěsta". 
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JIŘÍ   MAHEN:  í9«>7. 

PÍSEŇ. 

Tu  píseň  horoucí  —  ó,  slyš  ji,  sh^š! 
Ji  zpívá  potápěč  nad  vodou  nachýlen: 
Spí  poklady  u  lesů  korálných 
a  čekají,  kdy  boží  spatří  den. 

Tu  píseň  mučivou  —  ó,  slyš  ji,  slyš! 
Ji  zpívá  potápěč  nad  hrobem  schýlený: 
Buď  s  klidem  tu,  kdo  předčasně  jsi  kles* 
a  v  plavbě  zemdlel  slabý  rameny  — 

Ó,  slyš  tu  píseň  přece,  tolik  dojala 
a  tolik  roztesknila,  příliš  pravdivá: 
Mír  budiž  s  tím,  kdo  nad  poklady  spí, 
klid  budiž  s  tím,  kdo  v  hrob  se  podívá! 

Můj  potápěči,  jedno  zbylo  však: 
Květ  ráje  roste  až  u  sama  dna.. 
Dnes  vezmi  ho!  A  přines  na  světlo, 
by  ztichla  bolest  touhy  záhadná. 

„Plamínky". 

BALLADA. 

Jsou  chvíle  hoře,  které  neumírá, 
v  nichž  srdce  naše  zvolna  kamení. 
Jsou  chvíle  bázně,  které  stopy  stírá 
všech  odvážných  a  černé  znamení 
si  rýsuje,  kde  padli  znaveni, 
jež  miloval  vždy  vroucí  pohled  můj. 
—  Jsme  věčně  ztraceni  a  věčně  spaseni. 
Za  nocí  nejtmavších  na  slunce  pamatuj! 

Po  každé  hrůze  vzchází  nová  víra, 
po  každém  tichu  nové  zahřmění. 
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Svět  stále  všecky  svoje  síly  sbírá, 

by  udržel  své  tajné  nadšení. 

Neboj  se  bídy!  Neutíkej!  Stůj! 

—  Jsme  věčně  ztraceni  a  věčně  spaseni. 

Za  nocí  nejtmavších  na  slunce  pamatuj! 

Již  dovršena  lásky  naší  míra. 
Jsem  šťasten  s  tebou.  V  svatém  zmatení 
já  dneska  bloudím  kraji  všchomíra. 
Kam  jsme  to  zašli?  V  prudkém  plameni 
kol  šlehá  svět  a  táhlé  dunění 
otřásá  nebem.  Kde  je  pohled  tvůj? 
• —  Jsme  věčně  ztraceni  a  věčně  spaseni. 
Za  nocí  nejtmavších  na  slunce  pamatuj! 

POSLÁNÍ. 

v  tvém  životě  jen  všecko  pramení. 
Ty  miluj  ho  a  nikdy  nelituj! 
Jsme  věčně  ztraceni  a  věčně  spaseni. 
Za  nocí  nejtmavších  na  slunce  pamatuj! 

„Bal  lady". 

RONDEAU. 

Má  píseň  jenom  tebe  stále  hledá 
a  s  tebou  víru  v  život  vezdejší. 
Mé  srdce  zatím  plamen  konejší, 
jenž  minulosti  trhá  mračna  šedá, 
jenž  nové  světy  z  temnot  dnešku  zvedá 
den  ke  dni  slabší  a  zas  mocnější 
pro  tebe. 

Má  láska  déle  zapříti  se  nedá! 
Slyš  moje  slova  klidem  žhavější! 
By  svátkem  byl  nám  zas  den  zítřejší, 
má  píseň  jenom  —  refrain   stále  hledá 
pro  tebe. 

(Rukopis.) 
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BOLESLAV  L.  ČERNÝ:  J907, 

ŽIVOT. 

„Dál  nemohu,"  děl  smutně  život  dravý 
a  zvolna  na  kámen  si  usedavá  . . . 
byl  znaven  —  v  dlaň  mu  klesla  těžká  hlava, 
snad  ztýrán  —  síly  své  ač  neunaví. 

Šel  stále  v  stopách  mých  —  jak  tyran  pravý, 
na  rovu  mém  teď  bezradný  se  vzdává . . . 
„Dál  nemohu,"  děl  smutně  život  dravý 
a  zvolna  na  kámen  si  usedavá . . . 

Tak  štval!  On  běh  svůj  nikdy  nezastaví, 

a  dosud  zřím,  jak  za  mnou  pěstí  mává, 

jak  klesá  unaven  —  zas  v  nový  let  se  dává, 

až  na  můj  hrob  kles'  —  v  stín  hřbitovní  trávy  . . . 

„Dál  nemohu,"  děl  smutně  život  dravý . . . 

„Vfřeni'  sliny". 

M.  KURT:  jgo8, 

NA  SOLÁNI   ČARTÁK... 

Na  Soláni  čarták,  — 
černá  krčma  nízká, 
jako  hnízdo  orlí 
mrakům  už  je  blízká. 
Večer  jsem  tam  došel 
a  v  duši  tesknice: 
těžko  jsem  opouštěl 
drahé  Karlovice; 
ještě  moje  oko 
v  dáli  kdes  je  hledá: 
s  bohem  už,  buď  s  bohem, 
má  Vsacartko  bledá  . . . 
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Na  Soláni  čarták, 
v  krčmě  okna  svítí, 
cimbál  zahřměl  tichem  . . . 
Kdo  mne  v  tanec  chytí,  — 
děvče  krčmářovo 
u  dveří  se  smálo, 
—  troják  jizbou  zvoní . . . 
Jaj,  nač  by  tam  stálo; 
v  pasu  už  ji  svírám, 
ruce  se  mi  chvějí, 
dech  mi  v  prsou  krátí 
plná  ňadra  jeji . . . 

Na  Soláni  čarták 
v  tmu  už  stopen  celý, 
cimbál  v  jizbě  ztichnul, 
na  nás  zapomněli . . . 
Bezkyd  v  bílých  mlhách, 
hvězdy  planou  tiše, 
les  spí  a  noc  voní; 
v  náruči  mi  dýše 
děvče    krčmářovo  . . . 

Jak  žhnou  její  líce 

Daleko,   daleko 
moje  Karlovice  . . . 

„BásnC". 

NOCTURNO. 

Už  zvony  dozněly  a  schvívá  se 
tiš  na  hory  a  les. 
Jen  kdesi  ve  křoví  si  ptáček  píp' 
a  zase  do  snů  kles'. 

Aleje  za  zámkem  —  v  ní  temná  noc. 
Ty  nebojíš  se  snad? 
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Sem  hlavu  na  rámě  mé  polož  si 
a  nech  se  zulíbat. 

Blíž  rety,  bliž . . .  Jsem  poutník  žíznivý 
nuž,  dej  mi  hodně  pít . . . 
Teď  moh'  by  nás  jen  starý  ponocný 
z  té  lásky  vyrušit  — 

Však  přijde-li,  nás  tiše  pomine 
a  půjde  troubit  v  dál . . . 
Vždyť  také  on  kdys,  jak  já  tebe  dnes, 
zde  děvče  líbával . . . 

„Mezfi6>ké  pisoičky"  (rukopis). 


JAR.  N  AU  MAN:  jgoS, 

STARÝ  BYT. 

Co  kolébek  a  co  tu  rakví  stálo, 
kdo  vše  se  díval  skrz  ta  okna  malá, 
kolikrát  štěstí  lidské  se  zde  smálo 
a  kolikrát  tu  naděj  umírala! . . . 

Kdo  chodil  po  těch  šerých  chodbách  kdysi, 
kolika  lidem  byl  tu  domov  drahý; 
kdo  robil  kříž,  jenž  na  schodišti  visí? 
Co  věcí,  skvostů  viděly  ty  prahy!  — 

Pět  století  tu  nájemcem  už  bylo  — 

dnes  my  tu,  mládí,  se  svým  děckem  dlíme 

a  co  tu  pro  nás  poesie  zbylo! 

Zda  v  nové  stavbě  tolik  kouzla  dříme? 

Když  z  večera  šeř  pod  klenby  se  vkrade, 
zřím  stíny  předků,  hledí  bez  pohnutí, 
(bez  strachu  cítím  jejich  stopy  všade) 
snad  zkoumají,  co  potomek  zde  kuti . . . 
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Je  ticho  svaté  —  steny  mlčí  věčně, 
ulice  skřeky  někde  v  dálce  zašly  — 
sedím  a  stěny  v  duchu  hladím  vděčně; 
můj  starý  byte:  my  dva  jsme  se  našli! 

Zahrady  ztmělé  pod  okny  mi  leží, 
za  nimi  dole  střechy,  město,  světla  — 
v  tom  kolotu  tam  pochopí  kdo  stěží, 
idylla  jaká  v  starém  bytě  vzkvetla!  -- 

Sedíme  s  ženou  v  hebku  jarní  noci, 
a  žena  růže  —  poupě  děcko  kojí  — 
sedíme  tiše  spjati  kouzla  mocí  — 
Tká  měsíc  bílé  světlo  po  pokoji 

Sedíme  tiše,  souběžně  jen  sníme 
a  chvíle  za  chvílí  se  zvolna  ztrácí  — 
v  kolébce  děcko  dávno  tiše  dříme, 
když  sborem  spustí  na  Petříně  ptáci.  — 

Pak  zavřem  okno.  Ptačí  zpěv  se  ztlumí 
a  zcela  zmlknou  na  Vltavě  jezy.  — 
Dál  píseň  štěstí  v  srdcích  nám  však  šumí, 
a  v  bytě  dlouho  sladce  voní  bezy. 

„Písně  malcstranské". 

MOJE  RADOST. 

Bilé  břízy  —  skalná  pole  — 
trochu  touhy  —  mnoho  žali:  -— 
jedna  píseň  —  příval  slzí  — 
krátké  jaro  —  zima  dlouhá  — 
jedná  láska  v  celý  život  — 

Za  klobouček  polní  kytku  — 
Přec  jen  rád  tu  hlínu  šlapu!  — 

„švanda  Dudák"  1906. 
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FRANT.  TAUFER:  1908. 

SLADKÁ  MARNOST. 

Ač  již  zklamala  nás  často  náplň  blaha 
a  znudila  příliš  jednotvárnost  krásy, 
přec  vždy  s  novou  touhou  noříme  se  směle 
ve  vířící  prameny  a  pijem  vůni  země. 
Milost  jara  v  žilách  zahoří  a  zmámí 
srdce  naše  prvním  stoupajícím  dýmem. 

Lesy  probuzené  dechnou  vonným  dýmem 
v  srdce  otevřené.  Věčný  přelud  blaha 
s  mrakem  v  dálky  smavé  bloudící  nás  zmámí, 
ale  nikdy  neskropí  nás  prška  slunné  krásy, 
ani  nepromluví  srozumitelně  k  nám  země, 
v  její  tajemství  když  chceme  vniknout  směle. 

Tam,  kde  život  vře,  je  nutno  plouti  směle 
kolem  nebezpečí  skalisk,  peřejemi,  dýmem, 
ostražitě  veslovat,  až  možno  vzkřiknout:  země! 
Jenom  ruce  zvyklé  boji  dojdou  nejvyššího  blaha 
na  ostrovech  objevených,  prostřed  nové  krásy, 
ve  příboji  oceánu,  jenž  jak  hudba  zmámí. 

Ještě  kvete  dosti  květů,  které  prudce  zmámí 
každého,  kdo  přichází  k  nim  oddaně  a  směle. 
Ale  tomu,  kdo  je  slabý,  sláva  živé  krásy 
v  hrob  se  skryje,  zahalí  se  tajemstvím  a  dýmem. 
Kdo  chce  žíti,  marně  hledá  úplného  blaha, 
odvrátí-li  oči  svoje  od  bohatství  země. 

Každý  unavený  poutník  ví,  jak  sladkou  bývá  země, 
jak  je  hebkou  poduškou,  když  cestou  sen  nás  zmámí 
a  uvede  v  zapomenutí,  v  říš  jediného  blaha. 
A  kdo,  z  jitra  probuzen,  se  v  cestu  vydá  směle, 
nezaleknut  štěkotem  psím  ani  v  nivách  dýmem, 
jistě  dojde  přes  propasti  ku  polednám  krásy. 
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Kvete,  zraje,  hýří,  zpivá  marnost  živé  krásy, 
věčně  měnící  se  zádumčivá  země, 
očištěná  bouřemi,  nás  klame  bílým  dýmem. 
Stokrát  oklame  nás,  stokrát  znova  zmámí, 
věrna  tomu  však,  kdo  miluje  ji  směle, 
změnou  počasí  mu  chystá  čistou  náplň  blaha. 

Berme  marnost  krásy  a  bludičky  blaha 
ze  všech  lučin  země  do  náruče  směle, 
Je-li  život  dýmem,  ať  nás  hodně  zmámí! 

„Kiuh". 

BOŽENA  BENEŠOVÁ:  xgog* 

LESNÍ  VODOPÁD. 

Jde  lesem  jasný  hlas 
o  slunci  velikém, 
jež  chytil  vlnek  jas 
a  nese  v  běhu  svém 
jak  neslýchanou  zvěst 
těm  starým  kořenům 
o  tom,  co  světla  jest 
kdes  přáno  božím  dnijm, 
o  tom,  jak  do  oblak 
ční  smrku  vrcholy, 
jež  jako  černý  mrak 
tu  stíní  údolí, 
o  tom,  jak  východ  plá, 
}ak  voní  luční  květ, 
co  tma  tu  černá,  zlá 
na  každou  lehá  snět. 

A  tiše  kořeíiy 
tu  poslouchají  báj, 
jsou  pevně  vnořeny 
ve  velký,  vážný  taj. 
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Však  jejich  vlažný  dech 
se  chvěje  přátelstvím: 
„Nech  světské  krásy,  nech, 
a  vrať  se  opět  k  svým! 
Vždyť  též  jsi  zrozený, 
ty  hlučný  potoku, 
kdes  mezi  kořeny, 
ve  tmách  a  hluboku. 
Však  dravý  jal  tě  spěch 
a  zhoubný  jal  tě  chvat  — 
nech  světské  slávy,  nech, 
a  vrať  se  zase  rád. 

My  víc  už  viděli 
v  těch  černých  prohlubních, 
než  může  veselý 
nám  vyžvatlati  smích. 
My  na  sta  dlouhých  let 
zde  nesem  sudbu  svou, 
a  chcem  ti  povědět 
Tmy  slávu   velikou. 
Tu  svatou  slávu  Tmy, 
Majestát  Temnoty, 
jak  cítíme  jej  my, 
tak  procítíš  jej  ty. 

Ó  druhu  neklidný, 
je  velká  slunce  moc; 
však  zhasnou  všechny  dny, 
věčná  je  pouze  Noc!" 

„Veiše  věrné  i  proradné". 

JARNÍ  POHÁDKA. 

Až  ke  mně  přijdeš  jednou, 
svět  jarem  budiž  mlád, 


a  dáli  nedohlednou 
jas  blýskejž  odevšad, 
co  nad  rašícím  lesem 
svým  despotickým  plesem 
fChn  teplý  bude  vát! 

Vát  pozdrav  těsným  krovům 
od  velkých  bouřných  vod, 
jenž  sílu  dá  tvým  slovům 
a  smíchu  doprovod, 
a  v  jehož  vůni  solné 
vzdech  touhy  sladkobolné 
s  ním  výskne  o  závod. 

A  tenkrát  jako  hádě 
když  za  jarního  dne 
se  v  prosluněném  sadě 
ze  tmavé  sluje  hne, 
tak  z  mého  srdce  skrytu 
vstříc  vyjde  tvému  citu 
mé  snění  záhadné. 

Jak  v  pohádce  tak  právě 
opustí  černou  skrýš, 
s  korunkou  na  své  hlavě 
se  plazit  bude  blíž, 
a  ji  z  milosti  boží 
u  tvojich  nohou  složí, 
a  že  jsi  králem,  zvíš. 

„Veiše  věrné  i  proradné", 

KAMIL  BERDYCH:  2909 

ZA  SLADKOU  HLOUPOS'J... 

Ta  pozdní  noc,  tak  klidná  ve  své  kráse, 
pohádkám  divným  náruč  otvírá  . . . 
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Jde  někdo  k  zatracení,  někdo  k  spáse, 
kdo  nejslabši,  se  láskou  obírá  . . . 

Zástěrka  bílá.  Touha  . . .  Ticho  vábí . . . 
Tož  mládí  a  krev  a  srdce  zahrá  si 
a  diskrétní  noc  hříchy  do  hedvábí 
ukryje  ráda  za  dík  bezhlasý ... 

Zrající  žita  šumí  jako  pěna, 

Jak  víno,  jemuž  příliš  věříme  . . . 

U  křižovatek  postať  Nazaréna 

se  chvěje  v  hořkém,  trpkém  resumé  . . . 

Otče,  jak  milují  se  tvoji  drazí! 

Třicet  tři  léta!  Jak  je  těžká  zem! 

Kdo  líbají,  ti  nejlepší  jsou  vrazi . . . 

Mé  smutné  mládí  buď  všem  příkladem  . . . 

Mé  mládí!  Ne,  já  přece  neměl  žádné! 

Jak  nerozvitý,  přišlápnutý  květ, 

jak  strom  jsem  rošt,  jenž  od  kořenů  vadne 

a  chtěl  růst  k  nebesům,  však  nikdy  nerozkveť 

Ah!  Jak  je  směšná  biblická  ta  sláva!!! 
Za  sladkou  hloupost  vrátil  bych  ji  rád: 
Kéž  byla  by  jen  jedna  krásná  hlava 
se  přišla  na  má  prsa  vyplakat!!!  — 

„z  melodii  l>astarda". 


ADOLF  VESELÝ:  Jgxo. 

ŽLUTÝ  POKOJ. 

Nálada  vzácná  ač  mdle  stísněná 
tu  povždy  žila  pro  zasněné  chvíle; 
tu  barva  barvě  byla  spřízněná 
a  všechny  zašlé,  o  ztlumené  síle. 
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Sem  vsel  jsem.  Měkká  barva  sametů, 
jež  vládly  tu,  mne  žlutě  hovořila 
o  kouzlu  zašlých  dob  a  lásky  roznětů, 
o  roztouženích,  jež  se  marně  skryla .  . . 

Po  viole  jsem  sáhl  maně,  na  stěně 
jež  s  věnci  visela  na  stužce  žluté, 
árii  hrál  jsem  tesknou.  Tlumeně 
nejhlubší  tóny  zněly  mocně,  tknuté 

vzpomínkou  mou  a  živou  bolestí: 
O  jaru  nesmělém,  jež  květy  nedá, 
o  poutnících,  jež  Smrt  jen  pohostí, 
o  tělech,  která  planoucí  a  snědá 

nejkrutším  hladem  mrou;  o  hostině, 
k  níž  přišlo  se  vždy  pozdě  nebo  záhy, 
o  trestu  zlém,  jenž  neví  o  vině, 
o  osení,  jež  nedočkalo  vláhy, 

o  prsech  dívenky,  jež  nevzpučí, 

že  v  hrobě  pro  vždycky  je  slunci  skryta, 

o  tónu  vyznělém,  jenž  nezvučí, 

0  paní,  která  nezná  nás  a  vítá . . . 

1  přišla   Smrt   a  tiše  usedla 
mně  naproti,  v  mé  oči  dlouze  zřela, 
znuděná  byla,  teskná,  ubledlá, 

ze  žlutých  růží  věnec  zvadlý  měla, 

a  oči  vlahé,  jak  by  plakala 

kdys  v  radostné  a  dávné  jakés  chvíli; 

violu  vzala,  vlasy  napiala 

své  tam,  kde  dříve  struny  zvučné  byly. 

Pak,  smělý  hudec,  s  tónů  lačností 
po  nástroji  jsem  sáhl  prsty  svými, 
jenž  zladěn  byl  dle  klíčů  věčnosti 
a  s  mdlými  smrti  předznamenáními. 
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Pod  tahy  smyčce  nástroj  zazpíval 
jásavou  píseň  tónů  výšinami, 
jak  v   jiskry  měnil   se,   vzduch   rozchvival 
a  jeho  výraz  zvláštní  byl,  ač  známý. 

I  zdálo  se:  má  bytost  zmocněná 

jak  oř  se  vzpiala,  touhy  plamem  tryská, 

v  nejvyšším  tónu,  věčna  ozvěna, 

zníc  důrazně,  se  mní  býť  hvězdám  blízká. 

A,  věčná,  nezlomná,  tu  vzrůstala 
jen  mocná  vůle  života.  Po  jarech 
všech  touha  obrovská.  —  Když  ustala 
ta  píseň,  komnaty  mdlý  žlutý  nádech 

se  změnil  čarovně:   Po  sametu 
jiskřila    radost    úsměvnými   světly. 
A  naděje,  jímž  těsno  bylo  tu 
v  dál  bezbřehou  a  v  širo  okny  vzlétly. 

„Kniha   interieurů". 


VOJTĚCH  MARTÍNEK:  1910, 

RADA. 

Můj  druh,  už  starý  pán,  dnes  v  předobré  byl  míře: 
,,Až  někdy  budete  v  líc  jaké  šelmě  stát, 
pak  vězte,  že  se  lekne  lidských  zornic  šíře, 
ji  zrakem  pevným  možno  hypnotisovat. 

I  život,  kamaráde,  takové  je  zvíře  . . . 

Jen  zpříma  v  tvář  mu  hledět . . .  Nikdy  necouvat . . , 

A  odplíží  se  s  hanbou  jako  šelma  k  díře 

a  neudeří  nic  . . .  To  jedna  z  moudrých  rad  . .  ." 
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KAREL  MAŠEK 


XAVER  TEJŘOV 
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KAREL  SCHEINPFLUG  BENEŠ  DOUBRAVSKÝ 
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Nu,  víte,  pozdě  bylo.  Tichá  hospoda . . . 
A  rady  přemoudré  mi  zvonil  v  duši  hlas. 
Jak  dobije,  lidský  zrak  že  šelmy  probodá! 

^  Jen  jedna  nejasná  mi  zbyla  situace: 

i  Což,  když  to  zvíře  skočí  odkuds  z  temna  v  ráz 

a  jednou  ranou  tlapy  k  zemi  strhne  krátce  — ? 

„Sešit  sonetů" 

OrOKAR  FISCHER:  iQ^r. 

i  PÍSEŇ  ŽIVOTA. 

'  Je  zrcadlící  noc  a  tiché  světy  planou 

nad  touto  zemí  zbožňovanou. 

i 

!  Má  živá  řeka  bdí  a  z  hloubi  toku  dýchá; 

je  plna  hvězd  a  nepospíchá. 


Jsou  jasné  vteřiny,  jdou  ve  slavnostním  kole: 
nahoře  věčnost,  věčnost  dole. 

„Království  světa." 

VIKTOR  HANEK:  191^- 

PLAVBA  PO  VĚTRU. 

Labutě  bílé  tiše  plují 
v  čarovném  teskném  večeru, 
pod  loubím  agáv,  azal,  thují, 
a  snů  mých  mají  nádheru. 

2ár  velkých  bolestí  se  nese 

v  jich  zpěvu  chmurném,  soumračném.. 

a  pouze  při  něm  vzpomene  se, 

co  vše  nám  zašlo  dnešním  dnem. 


l^22l^y^CZ'"^-  "^'"  "  "'^''         Z>^   i^U^^  1 


A  do  vln  velké  listí  padá 
a  větrem  hnáno  mizí  v  dál  — 
Ó,  cítíš,  kterak  večer  zchládá? 
Jak  soumrak  náhle  napadal? 

Ó,  cítíš,  kterak  pusté  žití 
svou  ukončilo  denní  hru? 
Ó,  život  náš,  jak  hořko  sníti, 
byl  tesknou  plavbou  po  větru  . . , 

„Ohně  pod  sněhem." 

R.  BÓJKO:  1912. 

ŽENY. 

Jsme  cudností  zardělé  květy  v  zahradách  země  rozvité, 
jejichž  nejomamnější,  nejsladší  něhou  od  věků  dýcháme, 
a  na  kříži  ženství  přírodou  lstivou  za  nohy  bílé  přibité 
pro  odpor  muži,  pro  svou  pokoru  krví  se  zalíváme. 

Jsme  rozkoší  země  a  každého  jara  tiše  vcházíme 
v  palác  snů  o  lásce  jako  zářící,  nahé  bohyně. 
Jsme  královny  těla  a  u  nohou  muže  se  s  pláčem  plazíme, 
šlehané  bičem,  zotročující  otrokyně. 

Vždy  snivé,  jak  toužící  luna,  bloudíme  němě  po  březích 
tesklivé  lásky,  a  bezmocně  hynem'  v  kuchyňském  žáru. 
Jsme  nad  třtinu  slabší  a  lehce,  jak  beránky  na  zlatých 

řetězích, 
krále  své  vědem'  do  zašeřených  budoárů. 

Vždy  manžela  záhadný  osud  a  pouhá  hračka  jen. 
kletbu  s  modlitbou,  pocel  a  ránu  současně  po  něm 

žádáme. 
Vždy  nejnižší  třída  ve  státu,  národ  jenž  věčně  pc-roben 
z  pokojů  dětských  a  ložnic  celou  zem'  tiše  ovládáme 
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Všech  proroků  trpící  matky,  jsme  církvemi  jejich  pro- 
klaté 
pro  lásku  k  zemi,  pro  krásu  tajemnou  svoji,  pro  ženství^ 
Zděděnou  bázní  o  rod  svůj  se  žitím  těsně  sepiaté, 
prvně  přec  mřeme  pro  nová  náboženství. 

.Jklodlitby  viry  a  lásky." 


L.  N.  ZVEÍ^INA:  1912, 

LEKNÍN  A  ŠTĚSTÍ. 

Na  ztichlé  hlubině,  kde  věčné  ticho  trůní, 
jsem  utrh'  leknín  bílý. 

Než  večer  přikvačil,  mně  z  květu  zrádných  tůní 
jten  shnilé  listy  zbyly. 

Má  život  hloubky  též.  V  těch  našel  jsem  tě,  štěstí^ 

ty  nejútlejší  z  květů. 

Jen  v  nich  však  rozkvétáš.  Já  chtěl  tě  v  život 

vnésti. 
A  proto  zvadlo's  mně  tu! 

„Před  branou  života". 


FRANTIŠEK  KUBRA:  1914. 

HLÁSÁM  ČLOVĚKA  ... 

Hlásám  člověka  silného,  mohutné  duše,  těla  mohut- 
ného .  . . 
Vidím  jej  velikána,  tyčícího  se  nad  prachem  zemským^ 
vidím  jej,  obra,  s  hlubokou,  přímou  vráskou  na  gran- 
diosním čele, 
vidím  jej,  hrdinu,  jak  v  pravici  třímá  m§č  zkrvácený 

krví  trpaslíků, 
již  v  cestu  mu  vstoupli. 
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Pata  jeho  deptá  prach  pouští, 

hlava  jeho  vznáší  se  nad  zářícími  tělesy  nebes .  . . 

A  on  stojí  veliký,  —  sám  a  přece  silný,  opuštěn  a 

a  přece  vítězící, 
hřímaje  do  dálky  zpěvy  bouři  podobné, 
které  ženou  se  z  úst  jeho  mohutně,  jako  bystřina 

přes  vlhké  kameny, 
kaskádami  šumícími, 
které  ševelí  sladce,  když  o  lásce  pějí, 
jako  listy  snivých  mimos  . . . 

Hlásám  člověka  silného,  mohutné  duše,  těla  mohut- 
ného . . . 
Oceány  bijí  rmutnými  vlnami  do  něho,  —  nezachvěje  se, 
orkány  zuřivě  tepají  do  jeho  skrání,  —  nezachvěje  se, 
meteory  padají,  hvězdy  se  řítí  v  nekonečné  prohlubně 

světů  —  nezachvěje  se, 
rabové  plazí  se  k  němu,  by  ze  zadu  zranili  jej  —  nohou 

je  rozdrtí . .  . 

A  pak  jde  dál  —  dál  —  zrak  maje  upřený  do  nezná- 
mých výšin. 
A  kráčí  jistě,  k  jistému  cíli . . . 
Jeho  oči  rozšiřují  zřítelnice,  aby  vnímaly  všechno, 
jeho  duše  do  nich  se  vměstnala,  toužně  se  chvějíc,  — 

aby  chápala  všechno, 
jeho  ústa  zvolna  se  otvírají,  —  aby  zpívala  všechno: 
Děje  všech  věků: 
Daleké  zkazky  o  Ninu  a  Semiramidě  i  žalosti  vy- 

hnance  ostrova  svaté  Heleny, 
1;ajnou  vášeň  Kleopatřinu  i  divoké  fanfáry  hříchů 

Cařice  Severu, 
ítižádostné  sny  Brutovy  i  tajnou  zlobu  plebejce 
vraždícího  na  Maškarním  plesu, 
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sluncem  jihu  zatopené  rozhovory  širokoplecího  Aka- 
demika i  drsná  Kantova  slova^, 
dekadentní  poesii  Catullovu  i  omamné  odeury  „Květů 

Zla", 
bukolské  idyly  Vergiliovy  i  rokokové  hříčky  doby 

krále  Sltince, 
rekovné  boje  Helénstva  i  vítěznou  tragiku  vzpoury, 
kdy  „kalich"  vzepřel  se  světu, 
oslnivé  hymny  Archilochovy  i  sarkasmy  vyhnance 

pařížského, 
dávné  hnutí  dionysovské  hmoty  i  rozklad  moderní 

psychy, 
doby  a  věky,  hymny  a  epopeje, 
idyly,  bouře,  blesky  i  hrůzu  temnot, 
vřavy  a  ševel,  —  všechno 
zostřeným  smyslem 
bude  chápat,  bude  cítit,  bude  zpívat,  bude  hlásat .  .  . 

Slyšíte  to  hřmění?  Blíží  se,  roste,  duní  a  bouří! 
Vězte,  to  je  příchod  onoho,  jejž  hlásám  z  všeho  srdce 

svého: 
čjověka  silného,  mohutné  duše,  těla  mohutného . . . 

„Slunovrat". 


KAREL  PITTICH:  1914- 

MILOSTNÁ. 

Svítání  ranní  lákavá  a  vonná 
zvyšují  kouzlo  jarních  zemských  vnad. 
Čekáme  neklidni,  kdy  objeví  se  ona, 
na  niž  je  sladko  již  i  vzpomínat. 

Své  sny  jsme  touhou  po  ní  provoněli, 
rozžehli  v  očích  plamen,  který  tlel, 
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rozpiali  ruce,  nedotknuté  těly, 

s  nichž  vichor  života  svál  dívčí  pel. 

Jí  věřit  budeme  i  bez  zpovědi, 
jí  čisté  jako  orosený  květ. 
Co  lidské  rty  jí  nikdy  nepovědí, 
uslyší  v  hudbě  našich  vroucných  vět. 

Té  hudby  tiché  skepse  nerozladí. 
Tak  čistě  bude  každý  akkord  hrán.  — 
Zda  nenajdem  své  důvěřivé  mládí 
zabité  jedním  z  těchto  jarních  rán? 

„Duben  život.v'. 

JAN  VRBA:  i-)r4. 

KDOSI  ZPÍVÁ  V  LUKÁCH. 

Kdosi  zpívá  v  lukách  —  potok  zvoní, 
dva  milenci  sedí  pod  jabloní . . . 

Nad  nimi  jsou  větve  plné  rudých  plodů, 
v  lukách  ocúnům  se  ještě  nechce  kvést; 
nebem  zaplá  brzo  tisíc  žhoucích  bodů, 
a  nebude  vidět  šedých  pásů  cest. 

Kdosi  zpívá  v  lukách  —  večer  voní, 
dva  milenci  vstali  pod  jabloní . . . 

Šeptají  si  cosi  —  snad  pohádku  tesknou, 
v  srdcích  nesou  bolest,  na  rtech  tichý  smícli, 
za  ruce  se  vedou,  oči  se  jim   lesknou, 
a  jdou  proti  větru  vonnou  loukou  v  jih. 

Kdosi  zpívá  v  lukách  —  potok  zvoní, 
o  samotě  stojím  pod  jabloní ... 
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!  Tichá  píseň  vody  s  vůní  otav  splývá  . . , 

Za  milenci  hledím  zamyšlen  a  tich. 
i  Vítr  v  listí  šumí,  potichu  si  zpívá: 

j  ,,Byla  tady  láska  —  nezbyl  po  ní  hřích 

I  Kdosi  zpívá  v  lukách  —  večer  voní . . . 

Pohladil  jsem  trávu  pod  jabloní. 

i  „Jitřní  lov". 


VÁCLAV  BRTNlK:  1915. 

CESTOU  OD  MILENKY. 

Podzimní  soumrak  v  zem  rozmoklou  spad  . . . 

Po  temné  vracím  se  cestě. 
Vášnivou  hudbu  slyším  hrát 

ve  hrubém,  v  pyšném  městě. 

Dosud  mne  na  ústech  tvůj  pálí  dech, 

ruce  mé  voní  tvými 

Temnem  jdu  sám  a  na  mých  rtech 

nemožné  chvějí  se  rýmy. 

Černavé  větve  k  nebi  ční, 

bezlisté  nocí  se  chvějí 

zpívám  si  píseň  diskrétní,  — 

celému  světu  se  směji. 

„Noci." 

POZDĚ  NAVEČER. 

Prosvitly  hvězdy  z  mlh, 
opály  měsíc  zem  zasáh  — 
slzami  zrak  mi  zvlh, 
slzami  schnoucími  v  řasách. 


l^2lk)^  ŽIVOT.  LASKÁ  A  PÍSEf^'  }^^^<J:^^ 


Melancholická  nálada, 
která  se  zoufalství^-brání, 
zšeřenou  zemi  opřádá 
stříbřitou,  jemnou  tkání. 

Střechy  již  noc  spiala  bezměrná, 
duši  mi  vhalila  v  přítmí, 
každá  že  myšlenka  důvěrná 
mění  se  v  nápěv  a  v  rytmy. 

Každý  tón  náhle  mi  v  hrdle  změk 

v  duše  rozevláni .  . . 
Zpívám  si  do  noci  popěvek 

o  lásce,  o  odříkání . . . 


FRANTIŠEK  KAŠPAR:  19^7- 

KOUZELNÝ  PRSTEN. 

Bylo  nebylo:  víla  dala  mi 
z  olova  prsten  v  mládí  pohádce 
a  řekla:  prsten  bude  kouzelný, 
až  do  něho  si  najdeš  drahokam. 

Když  připozdívalo  se  v  srdci  mém 
a  srdce  kouzel  nečekalo  již, 
svůj  drahokam  jsem  našel:  azurných 
a  bílých  růží  zkamenělý  sen. 

Ó,  moje  dobrá  víla  nelhala. 
Jak  otočil  jsem  nyní  prstenem. 
svět  změnil  se  mi  v  nejkrásnější  ráj, 
za  dne  jsem  viděl  hvězdy  na  neoi. 
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v  mém  sadě  kvetly  květy  tropické, 
divoká  zvěř  mi  k  nohám  lehala, 
a  každá  duše,  co  jsem  potkával, 
svůj  čistý  sen  mi  darem  dávala. 

Drahokam  ztracen,  kouzla  čistý  květ 
uhořel  žhavým  létem.  Z  popela, 
ó,  šťastná  ztráto!,  jarem  vzrostla  mi 
vyššího  štěstí  zlatá  lilie. 

„Granátová  jablka. "J 
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SLOVAN 


Ba  otrok,  rab  je  Slovan!  Však  tím  otrokem 

byl  i  ten  Bůh  na  kříži. 
Vždy  stihán,  zrazen,  souzen,  bičován, 
budoucnost  přece  nosil  v  tom  velkém  srdci  svém! 
Od  malé  hrstky  zen  a  chátry  litován 
i  k  zemi  kles'  pod  hrozná  kříže  tíží 
a  přece  sám  nad  sebou  nezaplakal. 
Na  pohled  zhynul,  byl  i  pochován  — 
tam  v  hrobě  však  oděl  se  novým  životem, 
by  celý  svět  i  s  peklem  z  tmy  vylákal . . . 
Strážníci,  poior!  Vzkříšení  se  blíží! 

Ba  otrok,  rab  je  Slovan!  Ale  Spartacus 

měl  také  duši  v  sobě. 
Hrozíte  se  vyhrůžky  takové?  — 
Jsme  také  nazí,  prostí;  přec  máme  citu  kus  — 
a  poznali  jsme,  čí  jsme  bídní  sluhové, 
ten  starý  svět  že  jedním  krokem  v  hrobě. 
Nedáme  s  mrtvolou  se  pochovávat! 
Nám  kynou  noví,  mocní  bohové. 
Rab  zlámal  okovy,  —  teď,  světe,  s  ním  to  zkus. 
Neradno  bylo  k  zábavě  mu  dávat 
meč  do  rukou;  ten  meč  teď  platí  —  tobě! 

Ba  otrok,  rab  je  Slovan!  ale  hodina 
i  nám  i  vám  již  bila! 
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Upřímnost,  lásku,  víru,  statečnost, 
ba  vše,  čím  oplývala  ta  slávská  rodina, 
vydrala  vaše  nám  nenávist,  zuřivost 
a  slávu  naši  v  hanbu  potopila. 
Jak  teskno  bylo  nám  tím  živořením 
v  okovech  zlých,  kde  byla  hříchem  ctnost, 
kde  hlad  byl  otcem  nám  a  sestrou  chudina, 
kde  zrada  spásou,  láska  umučením  — 
až  nadějná  jen  zoufalost  nám  zbyla! . .  - 

Ba,  otrokem  —  byl    Slovan!  Bílým  otrokem 

a  kles'  pod  jařma  tíží! 
Nastává  soud:  Všech  pánů  hrozný  pán, 
ten  osud  neúprosný,  se  zeptá  v  hněvu  svém, 
proč  vámi  bídný  Slovan  v  pluh  byl  zapřáhán, 
proč  posmíván  a  rozpřažen  na  kříži? 
Vy  plémě  Kainů!  Go  mu  odpovíte? 
„Do  ruky  jeho  buď  náš  život  dán  — 
on  dobrý!  Všecko  zlé  nesplácel  nikdy  zlem"  , . 
Možná!  Jen  pozor,  ať  se  nezmýlíte, 
a  pomněte,  že  soudný  den  se  blíží! 

„Odkaz". 


DOLŮ  S  BAŠTY. 

Kdo  heslo  nezná,  chraň  se,  chraň! 
mám  požehnanou  v  ruce  zbraň 
a  bráním  popel  otců  svých 
i  slávu  reků  minulých  — 
a  válčím  pro  věk  budoucí 
až  na  krev  —  a  to  horoucí! 

Kdo  se  to  plouží  v  šeru  tam? 
Dej  heslo! 

„Jméno  mé,  to    K  1  a  m. 
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Jsem  láskou  dnes  a  pokorou 
a  zjitra  červem  pod  korou  — 
jsem  pastýř  vám  a  dávím  vás: 
vlk  vyje  —  můj  však  vá b í  hlas.** 

Hoj,  dále  od  hradu,  dále  — 
zachvátím  tě,  věř,  nenadále! 

Kdo  se  tam  žene  pouští  tou? 
Dej  heslo! 

„Zvu  se    Osvětou. 

Od  severa  i  západu 

nesu  vám  světlo  do  hradu  — 

otvírám  slepým  lidem  zrak, 

však  život  jich  —  ten  hubím  pak/* 

Jen  dále  od  hradu,  dále, 
zasáhne  tě  cep  nenadále! 

A  kdo  tam  dáví  před  branou 
ten  dav? 

„Jsme  stáda  Ochranou. 

Od  Boha  máme  zub  i  moc, 
nám  věrnou  družkou  šerá  noc  — 
lest,  násilí  —  hle,   právem  nám  — 
Nuž  kořte  se  —  sic  běda  vám!" 

Hoj,  dále  od  hradu,  dále, 
ať  nezlámete  vaz  nenadále! 

Kdo  heslo  nezná,  ten  se  chraň, 
mám  požehnanou  v  ruce  zbraň 
a  bráním  popel  otců  svých 
i  slávu  reků  minulých  — 
a  válčím  pro  věk  budoucí 
až  na  krev  —  a  to  horoucí! 

Odkaz". 
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JAN  NERUDA:  1854. 

MATKA  SEDM  IBOLESTNÁ. 

Na  naši  Kalvárii,  v  chorém  kříže  stínu, 
hle  matka  Vlast  —  syn  Národ  v  jejím  klínu. 

Do  noci  skleslo  slunce,  bouří  hnáno, 
do  prázdna  bouř  své  vyhučela  amen, 
syn,  matka  bez  pohnutí  jeden  kámen  — 
je  ticho,  mrtvo — vždyť  je  dokonáno! 
Co  matce  slunce,  co  jí  nové  ráno! 
zrak  nemá  citu,  srdce  nemá  tluku, 
mráz  smrti  ledem  pokryl  chvějnou  ruku 
a  spálil  myšlenky  —  je  dokonáno! 
Květ  její  duše,  květ  jejího  těla, 
syn  krásný,  libý  jak  vše  jara  vůně, 
muž,  jímž  se  země  nebi  rovnat  chtěla, 
bůh  člověk,  jehož  dosud  nepoznáno  — 
zlým  lidstva  duchem  zdáven  zas  zde  v  lůně 
své  matky  stlívá  —  již  je  dokonáno! 
Sám  kámen  zřím,  jak  kameníte  spolu, 
má  duše  trne,  ret  můj  sotva  dýše, 
třesoucí  ruka  k  Vašim  nohám  píše: 
„Vy  všichni,  kteříž  božím  světem  jdete, 
krok  zastavte  svůj  a  sem  pohledněte, 
zda  jesti  bol,  jenž  tomu  roven  bolu!" 

„Zpěvy  páteční". 

V  ZEMI  KALICHU. 

Jinde-li  slunce  je  —  u  nás  je  sníh, 
jinde-li  vánek  jen  —  bouře  nás  střásá, 
zvoní-li  po  celém  světě  jen  smích, 
zoufalá  bolest  nám  srdce  až  drásá. 


l^^^^  VLAST  A  SVÉT  >^CZg^] 


Bože,  co's  našil  trpkosti  do  této  naší  zemé! 
Ztrpklý  je  širý  ten  náš  kraj,  ztrpklé  je  všechno  plémé; 
trpce  lid  žije  v  palácích,  trpko  se  dýše  v  chýši, 
trpká  je  naše  ornice,  trpké  je  víno  v  číši. 
Trpká  je  sláva  po  otcích,  přetrpké  vzpomínání, 
trpká  je  naděj  v  budoucnost,  že  až  se  hlava  sklání, 
trpce  zní  píseň  národa,  trpce  vše  slovo  naše, 
trpké  jsou  kletby  z  našich  úst,  trpké  i  otčenáše. 

Věru,  nemohla  snad  ani  jinde  povstat  báj  ta  truchle 

krásná: 
Kdesi  v  temné  hloubi  lesa  kaplička  prý  stojí  jasná, 
kaplička  prý  bílá  se  křížovou  lodí, 
Kristus  pán  mši  svatou  denně  číst  tam  chodí; 
zvonek  sám  mu  zvoní,  vítr  píseň  duje, 
když  pán  Kristus  denně  sebe  znovu  obětuje. 

Ach,  vždyť  nemohla  ta  báje  jinde  povstat  skór, 
nežli  v  kraji,  kde  se  denně  naděj  s  smrtí  snoubí, 
v  zemi  trpké,  jižto  tvrdý  kámen  hor 
jako  kalichem  by  kol  do  kola  vroubí. 

„Zpěvy  páteCnl". 

VE  LVÍ  STOPE. 

Byl  podvečer.  My,  v  poušti  na  oasy  kraji. 

Tak  ticho  kol!  I  Arabi,  již  jindy  bujně  hrají, 

dnes  mlčí  schouleni!  jak  teskný  zjev! 

„Co  je  vám,  muži?"  —  „Pane,  zde  byl  lev."  — 

„Že  lev?  A  kdy?"  —  „To,  pane,  těžko  říci, 

snad  dnes,  snad  před  týdnem,  snad  před  měsíci; 

však  jisto  jest:  sem  spěla  jeho  chiize — 

snad  cítíš,  kraj  jak  po  něm  ztrnul  v  hrůze!" 

Jak  necítil  bych!  Vždyť  jsem  z  české  země. 
Ten  divný  strach,  ten  promluvil  již  ke  mně: 
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Kdy  nejbujněj'  jsem  vykročil  si,  v  ráz 

až  k  srdci  zasáhnul  mi  náhlý  mráz. 

Jak  by  se  kolem  skalné  hory  ptaly: 

„Co  v  zemi  obrů  chceš,  ty  muži  malý?" 

jak  udiven  by  pohleď  na  mne  kraj  ten  němý: 

„Jsi  slab  —  přespříliš  slab  jsi  na  mne,  českou  zemil** 

Pout  tíži  cítíme  a  jsme  přec  na  svobodě  — 
strach  běží  po  lidech,  mrak  běží  po  přírodě, 
zpěv  před  věky  se  naposledy  zdvih* 
a  odletěl  a  kdesi  v  modru  ztich'. 
Vždyť  i  v  ta  šerá  vlků  našich  hejna 
se  zabořila  plachá  bázeň  stejná, 
ač  věčný  hlad  je  rve  a  krvežízeň  mučí, 
ke  skále  tlačí  se  a  jenom  psovsky  skučí. 

Jak  na  poušti,  kde  lev  si  lehl  polem, 
po  širých  Čechách  teskno  dýše  kolem. 
jen  jednou  krajem  tím  šel  národ  lev, 
jen  jednou,  před  dávnem  hřmšl  jeho  řev, 
a  sama  země  slouchá  s  zatajeným  dechem, 
zda  hrůzný  hrom  ten  nevrátí  se  echem, 
a  co  kde  dýše,  choulí  se  v  své  skrýši 
a  s  chvěním  cítí:  Jsme  zde  ve  lví  říši. 

„Zpěvy  páteční". 

„MOJE  BARVA  ČERVENÁ  A  BÍLÁ". 

Ten  rudý  prapor  náš  s  tím  bílým  vedle  polem, 
jak  bije,  šlehá  po  svém  bidle  holém! 
Hned  plápolavě  v  rušnou  dál  se  nese, 
hned  truchle  choulí  se  a  zimničně  se  třese, 
a  barva  barvu  v  divé  honbě  stíhá, 
až  v  očích,  ve  Ibi,  v  srdci  se  nám  míhá. 
Viz  —  viz!  teď  ve  výši  se  vzdmula  krev 
a  po  ní  varem  tryskla  bílá  pěna!  — 


■^Wq^^^F 


[^J[^x^       ""^^  *  ^      >)yl°^^  I 


teď  vítr  zadul  —  náhle  nový  zjev  — 
hle  návěj  sněhu,  krví  pokropená!  — 
a  teď  jak  bílá  holubice  by  se  byla  vznesla 

a  mihem  do  plamenů  sražena  zas  sklesla! 

myšlenku  volá  —  myšlenku  nám  drti 

hned  vedle  barvy  života  ta  hrozná  barva  smrti. 

Ej,  vždyť  ten  prapor  jak  ty  naše  děje! 
Když  kroniku  svou  drahou  do  ruky  si  bérem, 
tu  jedna  stránka,  jak  když  anděl  sám  ji  pěje 
a  psána  brkem  z  bělostného  jeho  křidla, 
však  druhá  psána  již  zas  rudým  ďábla  perem 
a  namočeným  v  kouřná  pekel  vřídla. 
A  jaké  děje,  taký  ten  náš  lid! 
zlo  —  dobro,  démon  —  bůh  jej  žilobně  probíhá, 
dnes  jak  by  zářné  z  úběle  byl  slit 
a  zítra  tělo  ssedlou  krví  plíhá. 
Tvář  jeho  chvíli  červená  a  druhou  chvíli  bledá, 
dnes  bílé  křtěňátko  —  kmet  zítra  ubodaný, 
dnes  jasný  učitel,  jenž  lidstvo  k  nebi  zvedá  — 
a  zítra  mučedník  zas  lůze  ve  psí  daný. 
Tak  kolotáme  vratkým  životem  se  stále, 
nám  každý  bílý  den  se  do  červánků  zhmouří, 
a  červánky  —  ach,  víme  —  novou  věští  bouři: 
bij,  prapore,  jen  bij,  toť  osud  tvůj  —  bij  dále! 

Dvě  číše  zvedám  květně  pozavilé, 

v  té  jedné  víno  červené  a  v  druhé  víno  bílé: 

vy  barvy  dvě,  dvě  světla,  přes  věky  nám  svěťte 

a  národ  bojem,  mírem  k  chrámům  slávy  veďte! 

A  pakli  lidstvo  po  zemi  se  hlubným  mořem  vlní. 

Cech  bílý,  rudý  koral  buď,  jenž  moře  vzdorně  plní; 

a  pakli  lidstvo  výší  se  jak  alpstvo  nad  tou  zemí, 

Čech  buď  Mont  blanc  a  Mont  rosa  a  zvýšen  nade  všemi: 

■>  pakli  lidstvo  podobá  se  nebes  hvězdné  tváři, 

Čec:i  buď  v  ní  bílou  jitřenkou  a  rudým  Marsem  záři!  — 
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Leť  vzhůru,  prapore  náš  rudě  svěží! 

jak  Spartáné  v  svém  rudém  bitev  kroji 

pod  tebou  Cecilové  ať  s  mečem  v  ruce  stojí  — 

ty  veď  nás,  k  předu  leť  a  vraliy  oslň,  sežžil 

Leť  vzhůru,  prapore  náš  mléčně  bílý, 

Přemyslův  orle  plný  vzdušné  síly  — 

pod  tebou  květ  se  rozlož  krásou  tklivý: 

jak  bílý  bůh  to  národ  spravedlivý! 

Dej  osud  bojů  nám,  co  muž  a  rek  jich  snese, 

pak  ale  nad  hlavou  ať  ráno  rozbřeskne  se, 

z  červánků  slunce  vyskoč,  lehni  českým  polem  — 

buď  v  Čechách  bílý  den  a  plno  růží  kolem. 

„Zpěvy  páteční". 

STAROMĚSTSKÁ  VĚŽ. 

Půlnoc  s  věže.  Věž  v  plamenech. 
Zář  ku  nebi  tichá  šlehá 
a  nahoru,  dolů  rej  plamenů 
jak  klikatým  bleskem  běhá. 

Půlnoc  s  věže.  Věž  mžikem  je 
jak  krvavá  obra  ruka, 
a  nad  ní  se  plameny  splítají 
v  kříž,  jako  by  boží  muka. 

Někdy  v  okně  jak  blýskla  by 
tvář  stará  a  barvy  bledé, 
a  vzduchem  to   chvilkami  zasyčí, 
jak  po  brusu  meč  když  jede. 

Požár  šlehá  tak  noc  co  noc, 
kraj  světa  plá,  přes  tři  věky, 
a  z  dáli  sem  tázavý  hukot  zni, 
jak  ze  živé  lidstva  řeky. 
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Požár  šlehá  tak  noc  co  noc 

a  pod  věží  blaze,  němě 

jak  v  hedvábné  kolébce  Praha  spi  — 

ta  Praha,  to  srdce  země. 

„Poslední  básně". 

BVDOLF  MA  YER:  1859. 

BÍLÁ  HORA. 

Horo  bílá,  horo  žalu. 
Což  nám  ran  jsi  nadělala! 
Ty  bys  byla  v  Boží  chválu 
Český  národ  pochovala! 

Pochovala  v  lůno  zkázy 
Na  staletou  naši  slávu;  — 
Osekalas  bujné  mlází, 
Nechala  jen  růsti  trávu! 

Horo  bílá,  horo  hrůzy. 
Jak  jsi  nás  tu  pohubila! 

V  krásný  ráj  zavedla  núzi, 

V  pláč  nám  radost  proměnila! 

Oloupila  naše  chrámy. 
Našim   katům  všecko   dala; 
Od  věků  co  stálo  s  námi, 

V  prach  a  popel  zahrabala! 

Horo  bila  —  horo  hříchů, 
Jak  jsi  lid  náš  ukovala! 
Z  srdce  vyrvala  mu  pýchu, 
Svobodu  mu  svatou  vzala! 

Tmi  nastlala  mu  v  lůze, 

V  staleté  soužila  zlobě  — 
Tak  že  ani  Bůh  nemůže 
Odpustit  ty  hříchy  tobě! 

„Básně". 
i^Á-»  27.  února  na  den,  kdy  měly  vyjiti  statuty  sněmů  zemských  léta  Páaé  iSói. 
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POMOZ! 


Beťár,  žid  a  fiškal, 
to  tři  rodní  brati, 
ti  se  Slovákovi 
znaji  zalíčati, 

Befár  krade  koně, 
židák  zboži  drobné, 
a  fiškál  jak  kohout 
zméčka  sezobne. 

Mistrové  to  věru, 
ale  my  jen  učni; 
tuhou  naší  prací 
jsou  baráti  tučni. 

A  my  schneme  stále 
jako  ty  krkošky; 
nohy  nevládají, 
vtip  má  chromé  nožky. 

Srdce  hněvu  nemá, 
v  ústech  vázne  slovo, 
slzy  jen  jsou  těžší 
stokrát  nad  olovo. 

Ó  Parome  starý, 
najdi  k  nám  už  stezku, 
a  do  každé  ruky 
vezmi  tisíc  blesků. 

Do  každého  blesku 
aspoň  tisíc  smrti . . . 
zhynem,  tvá-li  sila 
jařma  nerozdrtí!  — 

„Cymbál  a  husle". 
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SLOVENČINA. 

laj,  ta  řeč  slovenská  — 

norský  pramínek, 

vínem  žíznivému, 

pro  chorého  lék; 

útulná  jak  věrné  dítě 

k  matce,  jež  se  troudí  — • 

a  jak  krásná,  když  v  zpěvánkách 

z  plné  duše  proudí! 

Ach,  ta  řeč  slovenská 
vil    překrásný    roj, 
slunéčkem   je   protkán 
bělořasný  kroj, 
stejnoměrem  vystupují 
z  křišťálného  toku, 
na  rtu  plno  sladkých  žertii, 
plno  perel  v  oku! 

Ach,  ta  řeč  slovenská 
úměrnost  i  lad, 
každé  její  slovo 
vůně  plný  sad; 
v  přitlumeném  povzdechnuti 
bouř  tajemných  přání 
ale  dvoje  nebe  lásky 
V  bočkův  objímání! 

Mátě  slovenčina 
plnou,  milou  tvář, 
jako  máť  Kristova 
nad   hlavěnkou   zář, 
je  průsvitná  jako  rosa   - 
v  liliovém  loži, 
a  tak  hluboká  i  čistá 
jako   slovo   boží. 
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Ach,  ta  slovenčina  — 
svatá  řeč,  to  vím, 
ta  jazykem  věru 
není    světovým, 
jestliže  však  v  nebi  anděl 
zpěvem  Bohu  vděčí, 
nesmí  on  mu  jinak  zpívat 
než  slovenskou  řečí. 

„Cymhál  a  husle". 


ČESKÉ  ZPĚVY. 

Buďte  vy  si  hrdi  na  to, 

samozvaní  páni, 
že  vám  roste  z  truhlic  zlato, 
přílby  z  nízkých  skrání; 
že  vám  pučí  meče  k  broji 
v  poli  místo  setí, 
a  že  se  vám  v  stejnokroji 
rodí  vaše  děti. 

Máme  také  něco  svého, 

kazatelé  přísní: 
v  prostřed  lidu  ubohého 
zřídlo  zvučných  písní; 
v  naší  mysli  krása  zkvítá 
na  čarovném  stonku, 
kdo  k  nám  vchází,  toho  vítá 
soulad  zpěvných  zvonků. 

Nedbáme  těch  ostrých  zbrani 

kutých  pomstě  k  vůli, 
ruka  boží  z  nenadání 
zlomí  vám  je  v  půli; 
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my  však,  až  se  vřava  zdýme, 
k  zlosti  vám  a  k  hněvu, 
hlaholně  ji  zaplašíme 
zvony  českých  zpěvů. 

„Sipy  a  paprsky". 


DUMA  V  BOUŘI  JARNÍ. 

Jarní  bouře,  jarní  bouře, 
hej,  jak  smetá  sníh  i  prach; 
luhy  mládnou,  lesy  mládnou, 
ledy  tají  na  horách. 

Jarní  bouře,  jarní  bouře, 
všecko  jasno,  čisto  kol; 
staré  kmeny  pučí  znova, 
z  kypré  země  žene  stvol. 


Jarní  bouře,  jarní  bouře, 
co  je  shnilo,  trhej,  ruj! . 
Jarní  bouře,  jarní  bouře, 
kdy  jí  budeš,  lide  můj? 


„Dumy  a  dojmy". 


O  NAŠEM  LIDU. 

Náš  lid  je  hodný;  Bůh  mě  chraň 
lež  do  tváři  mu  říci! 
nechť  doráží  naň  zloby  saň, 
on  svatý  klid  má  v  líci; 
ó,  hodný  jest,  a  proto  rád 
jej  objímám  a  hladím 
a  jako  Švanda  kamarád 
'proň  dudy  svoje  ladím. 
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Ó  hodný,  hodný  je  náš  lid; 

on  neví,  co  ho  tíží, 

on  všecko  za  svatý  dá  klid 

a  červu  neublíží, 

i  kdyby  hruď  mu  provrtal 

jak  stěny  už  a  stropy; 

on  nežehrá  a  snáší  dál 

a  co  kdo  chce,  to  klopí. 

Ó,  hodný,  hodný  je  náš  lid 
a  nerad  s  kým  se  sváří, 
i  psu,  jenž  za  lýtko  jej  chyť, 
í)dpouští  s  mírem  v  tváři; 
nech  vlk  by  v  žebra  se  mu  vkous' 
a  kočka  do  podhradí, 
on  šetří  je  a  srst  i  vous 
jim  lichotivě  hladí ... 

„Dost,    lide,    úklony    jsi    shrb*, 

kdo  tepe  tě,  ať  cítí, 

buď  žencem,  jenž  si  plevel  chrp 

v  čas  ze  pšenice  mýtí; 

pryč  mraky  z  ňader,  rýhy  s  čel, 

ven  z  polí  pýř  a  řepku, 

psům  vyceněný  rozdrť  kel 

a  vlkům  polti  lebku! 

Tak  nesmí  to  juž  dále  být, 

jak  bývávalo  prve; 

nač  stále  mléko  v  žilách  mít? 

lip  plamen  bujné  krve! 

ať  vykřikneme  ten  i  ten, 

kdy  spálíme  se  trochu, 

jen  rab  chce  loutky  z  dcer  i  žen 

a  baby  z  švarných  hochů!" 

„Zpěvy  pošumavskčho  dudáka", 
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Skočíce,  blíž  Hradu  hory 

stará  vísl<a, 

putují  tam  lidu  sbory 

z  dáli,  z  blízka; 

na  kolenou  v  chrámu  klečí 

tiše,  snivě, 

Matka  Boží  vše  tam  léčí 

milostivě. 

Půjdu  také  v  ona  místa 

zbožných  poutí, 

rač  mě,  Matko  Jesu  Krista, 

vyslechnouti; 

srdce  mé  tě  vroucně  prosí 

písně  vzletem, 

z  těch  jsem,  již  svou  půdu  rcsl 

krve  květem. 

Zlá  se  křivda  zpupnou  lájí 

do  Čech  vtírá; 

nechať  se  jí  po  všem  kraji 

bratr  vzpírá; 

loupí  naše  luhy,  nivy, 

doly,  chlumy, 

rekův  meče,  věštců  divy, 

pěvců  dumy. 

Trhá  zemi,  množí  zrady, 

ničí  krovy, 

předkův  lány,  předkův  sady, 

předkův  rovy; 

loupí  pole,   hvozdy,   háje, 

mlýny,  splavy, 

staré  zvěsti,  staré  báje, 

mladé  hlavy. 
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Cizák  zrno,  brat  má  plevu, 

své  nechť  orá, 

nemá  pláče  už,  ni  zpěvu 

duše  chorá; 

pro  smrt  jaré  děti  chová 

drahné  roky, 

cepy  váže,  kosy  ková  — 

pro  otroky. 

Skočická  Ty  Matko  Boží 

plná  vděků, 

učiň  z  nás  —  viz,  žal  se  množí  — 

národ  reků, 

vlož  nám  blesky  na  zášť  dračí 

v  čela  rýhu: 

na  směs  vlků,  již  se  tlačí 

na  nás  k  jihu! 

Kaž,  ať  lid  se  krve  varem 

k  činu  vzpruží, 

přinesu  Ti  s  jara  darem 

kytku  růží; 

kol  nich  stuhu  zlatých  cípů 

bílou,  čistou, 

a  před  chrám  Ti  vsadím  lípu 

velkoHstou! 

S  ptáky  v  lesa  kypré  chvoji, 

v  chrámě  božím, 

vroucích  zvuků  k  poctě  Tvojí 

píseň  složím, 

vonnou,  jak  by  zkvetly  maní 

střemchy  snětí . . . 

mlčíš? ...  Do  řad,  chudí,  páni, 

starci,  děti! . . . 

„Zpěvy  pošumavského  dudáka". 
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ALEŠ  BALCÁREK:  1862. 

STESKY  OSIÍ^ELÉHO. 

Jednn  ruku  na  Šumava, 
druhou  ruku  k  Tatrám  Sino, 
k  srdci  pak  rozohnéaémn 
panenskou  Moravu  vina. 

I. 

I  u  mé  hrudi  píseň  zní, 

tak  bouřná  a  tak  tklivá, 
a  srdce  mé  hned  žalostí 

hned  radostí  zas  zpívá. 

Tu  žalost  budí  osud  tvůj, 

ó  vlasti  moje  drahá, 
mně  s  oka  roní  slza  se: 

„Zdaž  dojdeš  jednou  blaha?" 

Než  tu  hned  píseň  bouřně  hřmí: 
„Ať,  vzejde  slunce  spásy! 

jen  v  činu  tuž  se,  vlasti  má: 
Toť  záře  nové  krásy!" 

„Zůstali  básné". 

HVIEZDOSLAV:  i86g. 

PROSBA. 

Bože!  Otče  národov, 
prosíme  Ťa:  vzhliadni  otcom 
na  náš  národ  osiralý  — 

S  balsamom,  s  tiech  lahodou 
přispěj,  keď  bolastí,  žialí: 
mysel  osvěž,  scel  mu  raný; 
buď  mu  štítom,  buď  mu  vodcom 
v  btirach  žitia,  v  bojovaní 

s   křivdou,   zlobou,   nehodou! 
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Polia  nalož  úrodou 
vše,  by  neznal  nedostatku. 
V  domech  utvrď  vieru,  lásku; 

podvod  zapuď  od  schodov  — 
Rodinka  nech  šetří  svazku, 
súsed,  občan  bratskej  shody, 
děti  ctia  si  otca  —  matku, 
v  světle  bez  skvrn  každý  chodí . . . 

Zavaruj   ho  před  škodou! 

Bože  —  otče  národov, 
vzbuď  však  v  ňom  i  snahy,  tužby 
člověka  a  ludstva  člena: 

zťičastniť  sa  pochodov 
k  velkým  cielom,  závodenia, 
kým  raj  nie  zpat  dobudnutý  — 
Nech  sa  zbaví  bludov  služby, 
netrpí  pút.krýdlom  v  puti 

za  osvětou,  svobodou! 

„Sobrané  spisy  básnické"  II. 

ADVENT. 

Přijď,  dobo  spásy!  Čakáme  fa  súrne, 
voláme,  rumeň  prudký  na  licí 
a  v  rukách  fakle,  ako  strážníci, 
v  tmu  čiernu  nimi  zasvecujúc  s  turné; 

přijď,  ticho  —  tíško  rozhrň  nebo  chmurné, 

káž  blahozvesťou  zaplať  dennici  — 

ba  strhaj  razom  v  divej  vichřici 

rmut  všetek  .  . .!  Obzor  prečisť  biiro-búrne! 

Brud  sniy  tvoj  prúd,  lož  vypuď  tvoja  metla . . 
Dost  trpala  si  zlobě,  potupě, 
dosť  shovievala  rohatému  bludu; 


l^Ja;^^  V""  A  SVĚT  >^<.  ^oLCI 


sleť  žiarou!  zapal  vozduch  plný  světla 
v  znak:  v  pohanenej  slávy  chalupě 
že  přišla  na  svět  pravda  mójho  ludu! 

„Sobrané  spisy  básnické"  II. 

JOS.  KUCHAŘ:  18C9. 

ČESKÝ  LID. 

Ty  budoucnosti  česká,  lide  svazovitý, 

ty,  jemuž  v  ctnostech  rovna  nezná  celý  svět, 

já  kořím  se  ti.  Moře  útisků  a  běd 

tvou  lásku  k  půdě  nezvrátí,  v  niž  jsi  jak  vrytý. 

Kdy  nepřítel  se  na  tě  zlobně  sápe  litý, 

svou  hruď  jak  skálu  vstříc  mu  stavíš  a  svůj  vznět. 

Tvá  ruka  mozolná  vše  mění  v  zlato,  v  květ 

a  hoře  největší  v  červánků  lepší  svity. 

Já  z  tebe,  lide,  matku  měl,  žel  její  lásky! . . . 

Tvé  měla  vrásky  starobně,  tvůj  ryzí  cit;  — 

z  ní  v  krev  mou  přešly  sny  tvé,  pohádky  i  zkazky. 

Ty,  český  lide  můj,  tvou  drahou  krev,  tvé  trudy, 
po  čem  se  snažíš,  čím  se  musíš  mozolit, 
zem  vpila  nadšeně  a  semkla  v  granát  rudý. 

„Lumír"  (1893). 

ELIŠKA  KRÁSNOHORSKÁ:  1870, 

CHODSKA. 

Leží  mraky  vrané,  leží  nad  Čerchovy; 

íiu!  to  v  lese  vstanu  všecky  noční  sovy! 

Nad  horami  chmurno,  pod  horami  mhlivo  — 

co  to  naše  slunce,  co  huž  není  živo? 

Do  Němec  nám  zašlo,  jinudy  nám  vyjde, 

z  Němec  k  nám  jen  búřka,  zlo  ha  vojna  přijde; 
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přijde  jako  šelma  v  krvelačném  chvatu, 
kýž  ty  černé  lesy  cestu  k  nám  jí  zmatu! 
přijde  jako  moře  v  rozkaceném  běhu, 
hale  pevné  hory  najde  místo  břehu. 

Kdyby  vám,  vy  hory  ha  vy  mocné  skály, 
pánbiih  nebul  kázal,  habyste  tu  stály, 
buli  bychom  vstali,  pro  vás  putovali 
ha  vás,  jak  jste  těžký,  na  ramena  vzali, 
nesli  vás  kraj  světa,  složili  vás  tady 
ha  pak  řekli:  Stůjte,  české  země  hrady! 
Chraň  ji  vaše  výška,  mocnota  i  šířka, 
ha  kde  pánbůh  nechal  mezi  vámi  dvířka, 
nastavme  své  hlavy,  tvrdé  jako  žula, 
háby  na  sto  zámků  huzavřína  bula. 

Stojí  naše  hory,  stojí  jako  muži, 
hale  mračna  supů  nad  horami  krúží. 
Jste  vy  supi  lačni?  chcete  s  námi  svačit? 
Snězte  tuty  hory,  však  vás  budu  tlačit! 
Po  chuti  vám  nejsú,  nás  vy  byste  radši? 
My  jsme  teky  skály,  však  my  nejsme  sladšíí 
Nebo  čkáte,  haž  nám  strachem  hlavy  změknu? 
Načkáte  se  na  to  ještě  chvilku  pěknú! 
Po  dobrém  ni  po  zlém  nedáme  si  říci: 
bát  se  nehumíme,  my  jsme  Domažlíci! 

Nechoďte  vy  z  Němec  v  naše  lesy  šeré, 
rád  tam  boží  posel  v  stará  dřeva  pere! 
Ha  kde  jen  se  kulí  kámen  se  Šumavy, 
na  potkání  volá:  Dolů  vaše  hlavy! 
Ha  kde  jen  se  ručej  po  skalisku  pění, 
na  očích  vám  rázem  v  samu  krev  se  změní! 
Větřík  libné  písně  nehraje  tam  v  listí: 
větřice  tam  huká  píseň  nenávisti, 
jak  kdy  fičí  mrštné  nepřátelské  meče, 
jak  kdy  proti  sobě  oheň  s  vodu  teče. 
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Pokud  vy  nám  chcete  řeč  i  duši  bráti, 
budem  jako  vojsko  proti  vám  vždy  státi; 
místo  mečů  hněvy,  místo  štítů  vzdory, 
seřadíme  muže,  seřadíme  hory: 
ha  to  spíš  ty  hory  strachem  zpátky  stúpl, 
než  si  vaše  hrozby  naši  vůli  kupí; 
ha  to  spíš  ty  hory  propadnu  se  v  peklo, 
než  by  naše  srdce  vašich  ran  se  leklo; 
ha  to  spíš  ty  hory  v  nebes  dálku  zmizí, 
nežli  řeč  svú  dáme  za  tu  vaši  cizí! 

„Ze  Šumavy". 

MLÁDEŽI  ČESKÉ. 

Ó  mládeži,  ty  zlatá  ratolesti, 

jež  čarovným  jest  proutkem  ve  tmě  losů, 

an  rozevírá  lidstvu  bránu  štěstí 

a  v  skalnou  poušť  mu  sype  květ  i  rosu! 

Ty  věčné  jaro  národů  i  duchů, 
jež  nesmrtelnost  kouzlíš  ve  svět  mroucí, 
let  myšlenky  když  umdlel  ve  svém  ruchu, 
jen  pro  tebe  se  vrací  k  výši  skvoucí! 

Jen  pro  tebe  mdlý  poutník  neulehá 
a  nadějí  se  věčnou  vésti  dává, 
ty  sladké  jitro,  jehož  božská  něha 
jak  moře  růží  z  našich  nocí  vzplává! 

Ty  lodi  věčně  k  plavbě  připravená, 
v  niž  krásný  sen  náš  o  budoucnu  stoupá! 
V  let  její  plachta,  vlajka  rozčeřena, 
a  slunná  vlna  vesele  ji  houpá! 

Ó  zdar  tvé  pouti  v  jasno  nedozírné! 
Ty  dědičko  všech  nejsvětějších  přáni, 
vší  spásné  víry  a  vší  lásky  smírné, 
všech   ideálů,   všeho   požehnání! 
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Zdar  pouti  tvé,  ó  česká  mládi  drahá, 
k  těm  břehům  vytouženým  v  našem  snění, 
jež  věnčí  vavřín  slávy,  růže  blaha 
i  palma  vítězství  a  vykoupení! 

Zdar  pouti  tvé  v  kraj  volnější  a  krasší, 
v  kraj  lepších  věků,  po  nichž  vlast  tvá  touží! 
Ó  vezmi  s  sebou  na  loď  naděj  naši, 
jež  za  ní  slabou  peruť  mořem  plouží! 

Vždyť  pro  tebe  to  moře  jen  se  slilo 
a  dědů  krev,  pláč  otců  v  ně  jen  vplynul, 
by  kormidlo  tvé  v  ně  se  ponořilo 
a  tobě  rajský  břeh  kdys  blíže  kynul! 

I  trpěli  jsme  trýzněmi  a  žaly, 
za  dávné  hříchy  pykali  jsme  rádi, 
jen  abychom  s  tvé  drahé  hlavy  sňali 
mstu  věků  osudnou,  ó  česká  mládi! 

I  mrouce  žádáme,  by  z  hrobních  květů 
ti  včela  moudrosti  med  vonný  snesla! 
Jen  tobě  národ  v  úpadu  i  vzletu 
psal  dějin  výstrahy  i  skvoucí  hesla! 

Buď  lepší  nás!  Buď  šťastnější  a  větší! 
Ó  miluj  vroucněji,  co  věčně  sváto! 
a  z  čistší  duše  mateřskou  svou  řečí 
sij  květy  nadšení  a  pravdy  zlato! 

Ty  vykonej,  co  snem  nám  bylo  lepým! 
Co  selhalo  nám,  tobě  budiž  zdarem! 
Ty  slunce  zhlédni,  kde  byl  rod  náš  slepým, 
kde  mráz  chvěl  námi,  zázračným  zkveť  jarem! 

Toť  našich  tužeb  cíl  i  naše  víra! 
Jak  bídně  ztracen  byl  by  národ  taký, 
jenž  uzřel  by,  jak  jemu  odumírá 
mláď  jeho  svěží  před  tesknými  zraky! 
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Tu  živou  budoucnost  tak  sladce  blahou 

že  od  srdce  své  vlasti  dáme  rváti? 

Ne!  Nám  nechť  zhynout  jest,  však  mládež  drahou 

ni  z  mrtvých  loktů  svět  nám  nevychváii! 

„Vlny   v  proudu". 

PRAŽSKÉ  ZVONY. 

Již  ty  věže  a  ty  báně 
soumrak  nachem  růží  polil; 
jak  ty  břehy  a  ty  stráně 
tepot  zvonů  rozhlaholil! 
První  zvonky  svatvečera 
probudily  zvuky  ony; 
ó,  jak  vlní  hnutí  sterá 
srdcem  vaším,  pražské  zvony! 
Od  skřiváncích  loretánských 
souzvuk  váš  se  rozepíná 
do  těch  slavných  velikánských, 
ježto  buší  s  hrotů  Týna; 
i  ty  v  dómu  nebetyčném 
bouří  v  chór  váš  neúnavný; 
hučí  v  sněm  vám  stojazyčný 
i  ten  temný  pravoslavný. 
Co  tu  hlasů  s  výše  chrámů, 
co  tu  zvěstů,  co  tu  divů! 
Jeden  houká  s  vetchých  trámi! 
jako  sůva  v  černém  zdivu; 
onen  jako  vlaštovice 
v  podkroví  se  temném  tulí, 
ten  jak  řvoucí  medvědice 
s  mláďaty  tam  pod  kopulí. 
Ten  jak  mnich  tam  nízko  v  stínu 
ten  co  ki*ál  tu  v  nebes  nachu; 
ten  jak  harfa  cherabínů, 
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ten  jak  hříšník  volá  v  strachu. 
Jeden,  ztracen  v  dáli,  táhle 
jako  vzdechem  lásky  zmírá; 
s  břehu  na  břeh  jiný  náhle 
břinkne  skokem  Horymíra. 
Ten  jak  vřídla  výzev  horký 
z  kypícího  země  lůna,  — 
onen  jako  z  Daliborky 
čarozvuká  vězně  struna. 
Zvou  jak  v  turnaj  polnic  vřesky, 
jako  k  hodům  v  jasné  síně; 
teď  v  nich  vlaje  chorál  český, 
modlitba  to  na  Hostýne. 
Jako   betlémského  mistra 
zvonů  teď  je  slouchat  řečem; 
y  jednom  třeskla  rána  bystrá 
jako  na  pavézu  mečem; 
ten  jak  na  husitském  voze 
kazatele  hlasem  hřímá, 
onen  jak  kdy  městu  hroze 
hlásá  legát  klatbu  Říma. 
Ale  jásá  mocná  vřava 
bez  oddechu,  bez  poklidu, 
jak  když  Jiříkova  hlava 
pomazána  z  vůle  lidu! 
Hlasem  lidu  —  božím  hlasem 
bijí  srdce  v  obrech  zvonů, 
bouří  jedním  slavojasem, 
cřují  hymnou  milionů!  — 
—  Slyš!  tu  němí,  truchlí  spáči 
kovoví  se  probouzejí, 
a  jich  výkřik  jako  v  pláči 
hněvnou  chví  se  beznadějí! 
Každým  rázem,  každou  ranou 
jako  když  v  nich  srdce  puká! 
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steny  v  hloubi  duní  hranou 
vlasti  pád  a  lidu  muka . , . 
Jak  kdy  soudce  na  smrt  soudí, 
zvuk  se  valí  tíhou  skály  . . . 
Teď  to  tichne,  různo  hledí 
exulanti  zvuků  v  dáli  — 
K  nebi  vzlétá  toužné  pění 
•         něhou    slavičího    tluku, 
linouc  naděj,  usmíření, 
k  nebi  letí  duha  zvuků  . . . 
zvon  i  zvonek  v  usínání 
ze  souzvuku  oprchává, 
až  pak  jemné  kolébání 
sotva  již  jen  pozahrává. 
Dozvuk  jasný,  slavně  vážný 
jako  úsměv  hasne  v  skonu. 
Dřímej,  Praho!  Duch  tvůj  strážný 
nad  tebou  bdí  v  srdci  zvonů. 

„Léto  rošty". 

JOS.  POKORNÝ-PIKULÍK:  1871. 

MRÁČKY. 

Jeden  mráček  šedý, 

druhý  mráček  bílý  — 
večer  spolu  na  tom  nebi 
hovořily. 

,Sletla  hvězda  krásná 

z  těch,  jež  nebe  kryjí; 
letěla  tam  do  daleka  — 
viděl   jsi   ji? 

„Vím,  kam  ona  letí, 

vždyť  jsem  se  jí  tázal, 
když  jí  anděl  Hospodinův 
křídla    vázal  — 
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, Letím  dolů  do  Čech, 
dle  Božího  přání; 
donesu  tam  tužbám  vroucím 
požehnání!'" 

Letí  mráčky  nové; 
zase^  mluví  spolu: 

„V  Čechách  smutno,  kdy  tam  hvězda 
sletí  dolů!" 

Mnoho-li  vás  mráčků 

ještě  k  horám  zajde, 
nežU  do  Čech  hvězda  Boží 
cestu  najde? .. . 

VÁCLAV  ŠOLC:  i8ju 

SONETY. 

X. 

Na  stromě  našem  sveřepí  a  tyje 
tak  mnohý  pahejl  bez  květů  a  plodů, 
jenž  nahou  vzrostu  svého  neúrodu 
šumného  listu    bídným  šatem   kryje. 

V  něm  k  zkáze  kmenu  živná  šťáva  hnije, 
a  když  pak  květných  větví  ve  provedu 
na  topor  zbujněl  biřického  rodu, 
v  žoldnéřské  ruce  naše  srdce  bije. 

Nuž  pozor,  národa  vy  zahradníci! 
je  dlužno,  aby  zkázu  nevzal  strom, 
přiložit  tu  tam  pádnou  sekeřici. 

Nač  sekat  teprv,  až  ta  vzejde  bouře, 
kdy  pahejl  od  kmenu  odděliv  hrom 
jej  ohněm  spálí  smrdutého  kouře. 

„Prvosenky". 


na^X<: 
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LADISLAV  QUIS: 


lSj2. 


KDO  S  KOHO. 


Vy  jste  dub  a  my  jsme  klín, 
dřevo  dub,  my  z  ocele 
Nechť  nás  vaše  síla  svírá, 
vaše  rez  nechť  do  nás  vžírá, 
naše  jádro  neumírá. 
Bouře  zvrací  shnilý  strom, 
v  ocel  marně  bije  hrom. 

Vy  jste  dub  a  my  jsme  klín, 
vrytý  ve  náš  tvrdý  kmen. 
Bratři,  jež  jste  zadávili, 
mrouce  klín  vám  zůstavili, 
živý  klín,  jenž  nevysílí. 
Jednou  klín  však  udeřen 
rozrazí  vám  ve  dví  peň. 

„z  ruchu". 


OTAKAR  ČERVINKA: 


UPÍR. 


X872. 


Viděl  jsem  ve  snu  čárné  údolí; 
však  nepohnuté,  tiché,  beze  žití; 
jak  tvář  jest  klidná  tiché  mrtvoly: 
obraz,  jenž  více  bol  ni  slast  necítí.  — 

A  byla  noc;  —  ve  výši  hvězdný  blesk 
jako  by  stříbra  skvoucí  vlnky  čeřil, 
a  než  se  snesl  s  nebe  k  zemi  lesk, 
již  slabý  se  co  pablesk  v  hloubí  šeřil 
tam  na  dně  údolí.  A  ticho  bylo  — 
tichounko,  jak  by  vše  se  spánkem  krylo. 


204 


,v. 


Liž^£D^<—    "^^^^'^^ 


Pahorek  skrovný  jevil  se  mi  v  dole, 
obklíčen  horstvem  jako  věncem  v  kole, 
pahorek  skrovný,  tichý,  opuštěný, 
jak  mohyly  to  nasypané  stěny, 
a  na  pahorku  mrtvé  leží  tělo.  — 

Kdy  z  něho  žití  asi  uletělo?  — 
Tvář  klidná,  oči  ztuhlé,  nepohnuté, 
bez  zraku  v  nebes  temnou  hloub  upnuté; 
o  světle  oněch  hvězd  však  více  neví. 
Ač  tvář  ta  mrtva,  krásy  posud  jeví, 
a  cos  —  snad  srdce  —  v  mé  se  hrudi  ouží, 
co  zulíbat  ty  kalné  oči  touží 
a  pocelovat  ránu  v  ňadrech  krutou, 
jež  strašně  k  nebi  hvězdnatému  zeje, 
z  níž  posud  krev  se  vřelá  k  zemi  leje, 
až  stydne  v  pásku  rudou,  nepohnutou. 

Tu  nad  horou  vyplývá  luna  bledá 
a  pablesk  padá  na  zsinalou  tváři, 
studený  zásvit  v  očích  budí  záři  — 
pohlíží  kol,  jako  když  vraha  hledá; 
zaplane  žár  z  těch  mrtvých  dříve  očí, 
jak  sopka,  když  se  znovu  rozdivočí, 
a  jako  blesk  se  z  hrobu  vzhůru  zvedá: 

„Vrahové  moji  věčně  věkův  kleti!" 
Zní  ze  rtů  to  jak  hrom  ze  mraků  Šeda.  — 
Hluboko  pod  ním  rodná  leží  země; 
příšerný  upír  černou  nocí  letí 
a  „Vrazi  moji  věčně  věkův  kleti!" 
jak  ozvěna  to  vzduchem  stoná  temně. 

Tu  vlastní  ze  sna  vzbudily  mne  vzdechy; 
neb  na  mohyle  čeť  jsem  psáno:  Čechy. 

„Ruch". 
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JAN  NEČAS: 


1873. 


Navalte  balvany  překážek, 
k  svobodě  postavte  kata; 
právo  si  k  průchodu  prorazí 
železná  vrata. 

V  národě  slabochů  nářek  zní 
s  povzdechy  z  každého  kout:. 

V  národě  hrdinů  lámou  se 
otrocká  pouta! 

(Rukopis.) 


SVATOPLUK  ČECH: 


1874, 


HUSITA  NA  BALTU. 

Hromu  rachotem  a  vichru  letem 
vozy  Husitů  se  valí  světem, 
vojínů  v  nich  tváře  opálené, 
žen  i  dívek  prsy  rozhalené; 
uprostřed  tam  kalich  zlatoskvoucí 
bledý  kněz  hle!  tyčí  ku  nebesku  - 
uhánějí  jako  orkán  řvoucí 
za  lomozu  zbraní,  bubnů  vřesku. 

Kmet  je  vede.  Vlas  mu  bělí  stáří, 

z  obrví  však  jarý  oheň  září. 

Jako  dóm,  když  již  již  v  prach  se  boří, 

však  v  něm  dosud  věčná  lampa  hoří. 

Na  čele  mu  šišák  bleskem  hraje; 

na  hrudi  se  třpytí  šupin  řada, 
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po  pleci  mu  jako  prapor  vlaja 
vichrem  zdmutá  sněhobílá  brada. 

Ha!  již  Baltu  odvěké  ty  vzdory 
řvou  jim  vstříc.  Již  bohatýrů  zory 
s  šedých  skal  se  nad  pěnnými  valy 
jako  mořští  orli  roztěkaly. 
Mužů  šíje  vzpínají  se  výše 
ve  vítězoslávě.  Ženám  hledy 
bujněj'  planou,  ňadra  dmou  se  v  pýše, 
slza  kmetům  ve  vous  splývá  šedý. 

Aj  tu  vůdce:  „Trup  se  loučí  s  duší, 
našed  hrobu,  jaký  reku  sluší! 
Slavný  hrob  —  to  skalní  tato  stěna, 
naše  jednou,  potom  odcizena, 
teď!  ha  naše  v  novém  vítězení! 
Tu  můj  složte  trup:  dlaň  palcát  svírej, 
přílba  blýskavá  pak  na  temeni 
vlasy  vichrem  rozeváté  sbírej! 

Hlavu  opřete,  bych  zíral  bratři! 
hrdě  před  sebe,  jak  reku  patří. 
1  štít  lesklý  položte  mi  k  noze  — 
jak  jsem  sedal  ve  válečném  voze. 

V  sluch  ať  hučí  Balt  mi  rozkypělý 
jako  bubny  ku  krvavé  srážce, 

tak  tu  budu  dlíti  zkamenělý 
věkovité  slávy  české  strážce  — " 

V  krátce  skonal  kmet  —  a  vedle  přání 
na  skalní  hrob  upraven  mu  skráni. 

V  ruce  palcát  —  přílba  kryje  čelo  — 
tak  tu  dřímá  bohatýrské  tělo. 
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Ve  sluch  Balt  mu  hučí  rozkypčlý 
jako  bubny  ku  krvavé  srážce, 
tak  tu  sedí  jako  zkamenělý 
dávnověké  slávy  české  strážce! 

Hromu  rachotem  a  vichru  letem 
Husitů  vůz  nebouří  již  světem. 
Sláva  kalicha  již  zbledla,  zhasla, 
a  pěsť  hnije,  Evropou  co  třásla. 
Však  tam  v  dáli  jeden  posud  sivý 
sedí  Husita  a  hlásá  světu, 
kam  až  druhdy  český  vítězivý 
ve  velebném  zavlál  prapor  letu. 

Štítem  rozpuklým  mu  vítr  hvízdá, 
na  přílbu  pták  mořský  staví  hnízda, 
palcát  halí  mech  a  po  krunýři 
skalní  květ  své  sporé  zvonky  šíří, 
s  prsou  však  mu  kalich  září  zlatý 
jako  maják  moře  do  dálavy, 
nad  hlavou  pak  jemu  rózepiatý 
vlaje  prapor  dávné  české  slávy. 

Bouře  do  pěnné  kdy  hřívy  švihá 
Baltu,  že  až  k  nebesům  se  zdvihá 
rozlícen  —  a  koráb  v  bezdno  vrhá, 
stěžeň  praská  —  plachta  v  dvé  se  trhá:  — 
často  plavec,  stoje  na  žebříku 
lanovém,  se  děsí  nenadále 
hledě  ve  tvář  reku  nebožtíku 
v  blesků  svitě,  na  vysoké  skále. 

Zdává  se  mu,  jak  by  život  nový 
probouzel  se  náhle  v  hrdinovi. 
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EM,  šl.  z  LEŠEHRADU 


KAREL   ROŽEK 


KAREL  BABÁNEK 


FRANT.   SEKANINA 


'     ^' ■    ^     "     ^     '     -     '     -     ■     ^     "    -     ■ 
XXI 


r7^i^^<MWi'  tf^^>X<r^TOT 


ANT.   BULANT 


ONDŘEJPŘIKRYL 


FR.   LEUBNER 


LADISLAV   STANĚK 
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mrtvé  rty  jak  by  se  rozsmekaly 
k  písni,  před  níž  Němci  utíkali, 

tak  by  oko  děsivého  zjevu 
>lesky  metalo,  a  sevíral  tu 
palcát  těžký  ve  strašlivém  hněvu 
starý  mrtvý  Husita  na  Baltu. 


„Ba=uě." 


TATRÁM. 

Nechť  honců  Arpádových  vnuk 
svou  pfltu  v  leb  vám  ryje, 
nechť  vašim  syniira  jařmo  muk 
na  měkké  vkládá  šíje, 
nechť  sladkou  řeč  jim  se  rtů  rve 
a  vraždí  bratry: 

přec  naše  jste, 

vždy  naše  jste, 
jste  naíc  jen,  ó  Tatry! 

Ty  čisté  záře  Mořských  ok, 
ten  Kriváň  nebetyčný, 
ten  bystrý  Váhu,  Nitry  tok, 
ten  lid  tak  dobrý,  sličný, 
těch  bájí  starých  krásná  zvěst, 
těch  písní  sladké  vděky; 

vše  naše  jest, 

vše  naše  jest, 
jest  naše  věkii  věky. 

Nechť,  synu  Tater,  dějů  proud 
nás  smutnou  vlnou  dvojí, 
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nic-  neroztrhá  tisíc  pout, 
jež  od  věků  nás  pojí, 
jsme  národ  jeden,  jedna  řeč, 
táž  větev  slávské  lípy, 
•    ni  chytrá  leč, 
ni  krutý  meč 
nás  ve  dvé  nerozštípí. 

A  kdyby  v  různo  větev  tu 
chtěl  bratr  vlastní  rváti, 
hned  první  hlahol  jeho  rtu 
zlý  blud  a  rozkol  zvrátí. — 
řeč  jedna  zní  ve  sváru  hlulc  • 
a  jasným  zvonem  hlásá: 

Týž  retů  zvuk, 

týž  srdce  tluk 
nás  věčným  svazkem  pásá. 

Nad  Tatrou  křídla  rozpial  nám 
duch  věští  orlím  vzletem, 
jenž  stavěl  svorné  lásky  chrám 
všem  velké  Slávy  dětem. 
Nuž  za  ním  předně  my  a  vy, 
již  od  boha  jsme  svoji: 

syn  Vltavy 

i  Moravy 
i  Váhu  v  jednom  voji. 

Těm  klínům  vzrůstat  nedejme, 

jež  násilně  nás  dělí, 

a  svornou  myslí  hledejme, 

co  víže  nás  a  scelí. 

Vděk  hojný  přijme  český  luh 

od  sladké  Tater  víly, 

váš  měkký  duch 

zas  v  boje  ruch 
zde  najde  křepké  síly. 
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Nuž,  páže  k  páži,  k  boku  bok 
ať  zvi  to  širá  země, 
že  bratři  jsme,  že  sliledá  sok 
v  nás  jedno  svorné  plémě. 
Ó,  věřte,  lepší  vzejde  čas 
pro  českoslávské  bratry, 

až  zahřmi   zas 

vše  v  jeden  hlas 
od  Šumavy  až  v  Tatry! 

„Jitřní  plsnč". 

NAŠE  REČ. 

Moc,  sláva,  bohatství  —  co  ze  všeho  nám  zbylo? 

Naše  řeč. 
Co  štítem  jediným  nás  v  boji  těžk-cm  krylo? 

Naše  řeč. 

Nechť  rajskou  hudbou  zvoní,  půlí  světa  vládne 

jiná  řeč, 
nám  královnou  je  všech  a  neustoupí  žádné 

naše  řeč. 

A  nechť  by  popelkou  a  žebráckou  jen  byla 

naše  řeč, 
my  chceme,  by  se  v  pyšnou  kněžnu  proměnila 

naše  řeč. 

Buď  zřítelnicí  oka,  buď  nám  všeho  dražší 

naše  řeč, 
ni  stínem  utrpěti  nesmí  vinou  naší 

naše  řeč. 

Tu  není  smlouvy  žádné,  kde  má  cenu  platit 

naše  řeč, 
vše  dejme  raději,  než  píď  by  měla  ztratit 

naše  řeč. 
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Ne,  s  vůlí  naší  nesmí  v  podruží  se  vzdáti 

naše  řeč, 
té  svaté  řeči  práva  odvěká  nám  zkrátí 

leda  meč. 

Zde  není  ústupu,  jen  k  předu  musí  jíti 

naše  řeč, 
vždy  musí  stoupat  výš,  vždy  jasněji  se  skvíti 

naše  řeč! 

„Nové  plsnč". 

XXII. 

Vidím  snahy  roztříštěné, 
slyším  hesel  pustou  směs, 
duchů  proud  se  různo  žene, 
smetá  dnes,  co  včera  vznes', 
každý  hlásá  nové  zvěsti, 
každý  jiné  dráhy  klestí, 
každým  jitrem  nový  vůdce 
vstává  s  rušnou  družinou  — 
kéž  by  raděj'  všechny  ruce 
v  houšť  se  shlukly  družně  spjatou 
za  velikou,  za  všem  svatou, 
za  myšlenku  jedinou! 

Slyším  rozlícenou  vádu  — 
o  svobody  podstatě, 
o  budoucím  lidstva  řádu 
po  křivd  mrzkých  rozvrate, 
zatím  co  nás  všechny  kruší 
dále  jho  den  ke  dni  tužší, 
na  vše  naše  práva  pline 
a  v  nás  deptá  lidskou  čest  — 
Mlčte,  všechny  snahy  jiné, 
před  tou  jednou,  nejdávnější. 
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nejnutnější,  nejhlavnější: 
nejprv  z  jařma  šíji  vznésti 

Když  se  probral  z  omráčeni 
ujařmený  vrahem   děd, 
v  prvním  hlavy  povztyčenl 
k  této  hvězdě  upjal  hled, 
k  ní  se  našich  otců  zraky 
stále   pjaly   skrze   mraky, 
z  dětství  všecko  naše  sněni 
prozařoval  její  svit  — 
má-liž  jiných  světel  chvění, 
bludiček  rej  kolotavý 
jediný  ten  maják  pravý 
naší  spásy  zaclonit? 

Nejprv  proti  škůdců  tlaku 
všech  se  svorně  vzepni  šíj, 
v  jednom  hustém,  burném  mraku 
všech  nás  hněv  a  vzdor  se  slij, 
v  jeden  příboj  srazme  plece 
zlomit  pruty  rabské  klece, 
a  když  v  odpoutané  síle 
v  náruč  stisknem  Svobodu, 
potom  pravá  bude  chvíle 
přemýšlet  a  řešit,  sníti, 
kterak  dál  ku  světlu  jíti 
v  řadě  volných  národů. 

„Písně  otroka". 

SLOVANSKÁ  HYMNA. 

Oj,  svorně,  bratři,  dosti  už  sváru, 
dost  dlouho  vlek'  nás  do  cizích  spárů, 
dost  svalil  pohrom  na  slávské  rody  — 
teď  hubme  škůdce  mečem  své  shody! 
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Slované,  svorně!  V  tom  heslu  zdar, 
v  něm  naše  volnost  a  vrahů  zmar. 

S  rovnými  rovni  k  jednomu  ciU, 

s  volnými  volni  spojme  své  síly, 

ať  k  nebi  témě  Slavie  zdvihne 

a  její  katy  odplata  stihne. 
Slované,  svorně!  V  tom  heslu  zdar, 
v  něm  naše  volnost  a  vrahů  zmar. 

Pak  naše  rodné,  milené  kraje 
kvést  budou  libě,  svobody  ráje, 
a  zářit  budou,  nevole  prosty, 
jak  světa  všeho  nejdražší  skvosty. 
Slované,  svorně!  V  tom  heslu  zdar, 
v  něm  naše  volnost  a  vrahů  zmar. 

Nuž,  leťte  svorně  nad  hlavy  mužné 
všech  slávských  vlastí  prapory  družné, 
dnů  lepších  zvěsti  šumně  nám  pějte, 
vstříc  nové  slávě  vesele  spějte! 
Slované,  svorně!  V  tom  heslu  zdar, 
v  něm  naše  volnost  a  vrahů  zmar. 

„Menši  básně"  II. 

JOS.  v.  SLÁDEK:  1873, 

JE  PROTI  NÁM,  KDO  NENÍ  S  NÁMI. 

Je  proti  nám,  kdo  není  s  námi, 
a  jediný  byť  vlas  to  byl, 
kdo  v  nepřátel  jej  složil  chrámy, 
to  krev  už  není  našich  žil! 

My  potřebujem  mužů  celých 
a  v  boji,  psotě  vzdornou  leb, 
a  myšlenku  na  čelech  smělých 
a  pohrdu  pro  cizí  chléb. 
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My  potřebujem  velkých  lidí, 
již  bouři  velké  vzdorují 
a  z  celé  duše  nenávidí 
a  z  celé  duše  milují! 

„Jiskry  na  moři". 

NÁŠ  ERB. 

Náš  rodný  erb,  ten  tvrdého  je  slohu, 
jej  první  šlechtic  marně  v  štítu  hledá, 
jak  na  nás  přešel  od  dědova  děda: 
klas  potem  zroseny  a  větev  hlohu! 

Dlaň  ke  pluhu  a  v  prsť  hluboko  nohu 
my  tiskli  od  věků,  a  králi  nedá 
ni  kníže,  co  mu  dala  naše  běda! 

—  a  král  tak  čistou  nedá  duši  Bohu. 

Tak  nosíme  ten  erb  svůj  tisíc  roků; 
však  meč  a  ostruhy,  my  též  je  známe: 
kde  který  v  štítu,  dřív  byl  v  našem  boku! 
a  ostruha  dřív  plouhala  nám  hrudu. 

—  A  také  na  své  heslo  něco  dáme: 
„Zde  byl  jsem  věky  a  zde  také  budu!" 

„Na  prahu  ráje". 

JSME  K  BOJI  ODSOUZENI. 

Jsme  k  boji  odsouzeni! 

nuž,  budem  dál  se  rvát,  — 
jak  osudem  to  dáno, 

tak  nutno  už  to  brát; 
jak  osudem  to  psáno, 

tak  nutno  už  to  číst  ■— 
co  na  tom,  víc  či  méně 

že  zas  o  černý  list! 
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Jsme  k  boji  odsouzeni, 

však  ne,  kde  pot  a  krev 
na  naši  tekly  líchu,  . 

jen  sbírat  zrno  z  plev; 
a   pohozenou   skývu 

jen  jísti  hezky  tich, 
a  co  je  právo  všude, 

by  u  nás  bylo  hřích. 

Co  na  tom,  dnes  kdo  seje, 

co  na  tom,  dnes  kdo  žnec, 
ta  naše  česká  půda 

je  naše,  naše  přec! 
Stát  v  boji  o  věk  déle, 

to  je  už  jeden  plat;  — 
náš  prapor  klesne  k  zemi 

jen  s  tím,  kdo  na  ni  pad*. 

Jen  vzhůru,  vzhůru,  vzhůru! 

a  každý  ve  svou  zbraň! 
kde  hrdé  české  srdce, 

kde  hrdá  česká  dlaň. 
Sic  domluvila  děla 

a  zlomen  byl  náš  cep, 
však  tvrdá  ruka  zbyla 

a  vzdorná  česká  leb. 

A  právo  zbude  právem 

a  lstí  zůstane  lest, 
kde  vroucí  láska  v  srdci 

a  na  čele  kde  čest. 
Svou  láskou  vlasti  štítem 

a  prací  její   hrad:  — 
tak  věky  jsme  tu  stáli, 

tak  dál  tu  budem  stát! 

„české  fiSBŘ", 


^j^\     v^sx.sv^x      >^a^m 


-A ^k. 


JAROSLA  V  VRCHL  ICI<  Ý:  1879, 

KORUNĚ  SVATOVÁCLAVSKÉ. 

Jak  dlouho  budeš  truchliti  v  své  schráně, 
ó,  šperku  zářný,  symbole  náš  svatý? 
Kdy  v  slunci,  slunce  sám,  vzpláš  přebohatý 
na  svaté  hlavě  v  ukoj  každé  ráně? 

Jak  Michal  s  mečem  v  bleskné  ráje  bráně 
kdy  tebou  nový  věk  nám  vzplá  a  zlatý! 
Kdy  v  hromu  děl  a  zvonů  plese  vzňatý 
dík  českých  srdcí  třeskne  v  nebes  báně? 

Jak  dlouho  budeš  v  schráně  svojí  sníti? 
Ne  darmo  našich  drahokamů  pálá 
třpyt  v  obrubě  tvé;  v  háravém  jich  pláni 

Hle,  naše  láska  —  rubínem  tam  svítí, 
je  věrnost  safír,  smaragd  naděj  stálá, 
a  perla  —  naše  tiché  odříkání. 

„Hlasy  v  poušti". 

H.  UDEN:  X876 

ZAHY  v  TATRÁCH. 

ŠTRBSKÉ  PLESO. 

Večer  jest  a  hvězdy  jasně  svítí, 
voda  jezera  se  ve  tmách  černá, 
na  vrcholcích  Tater  sníh  se  třpytí, 
strmé  svahy,  obři  v  stínech  skryti, 
stojí  kolem  jako  stráže  věrná. 

Kriváň  statný  celou  četu  vede, 
pevně  postavil  se  v  levém  rohu, 
k  oblakům  pozvedl  čelo  bledé, 
boky  zahalil  v  mlh  roucho  šedé, 
do  jezera  vstavil  těžkou  nohu. 
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A  jak  mlha  níž  a  níže  splývá, 
ven  se  derou  boků  ostré  hrany; 
sníh,  jenž  zasmušile  z  ryh  se  dívá, 
skálu  černou  neúplně  skrývá 
jako  děravý  šat  roztrhaný. 

Sotva  velel  vůdce  ostražitý, 
pláště  z  mlhy,  v  něž  se  dosud  kryly, 
rázem  odložily  všecky  štíty  — 
Podivily  se  i  hvězdné  kmity, 
jak  jste,  hory,  rozedrány  byly! 

Voda  plesa  blýskla  bledou  září, 
lehkým  vlněním  se  rozčeřila, 
pohlédla  svým  strážcům  v  drsnou  tváři: 
„Však  vy  víte,  zápasníci  staří, 
proč  jsem  v  polokruhu  vašem  zbyla. 

Slzy  z  očí  slovanských  se  lily, 

hrnuly  se  zátopou  a  proudem, 

prohlubinu  horskou  naplnily, 

aby  zpupné  škůdce  usvědčily 

před  budoucím,  neodvratným  soudem  . . ." 

Hvězdy  hasly.  V  šero  skal  se  hříže, 
příkmit  roztrácel  se  rozechvělý  — 
štíty  naklonily  hlavy  níže, 
postoupily  k  břehům  o  krok  Llíže, 
vody  jezera  se  zase  ztměly. 

„Sad  zarůstajici". 


IRMA  GEISSLOVÁ:  iSyr^, 

LÍPY  V  JESENI. 

Rudnou,  siví  lípy  naše, 
suché  listí  padá  k  zemi, 
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není  šero  smaragdové, 
šumuplné  pod  větvemi,  — 
rudnou,  siví  lípy  naše. 

Umlknuli  ptáci  v  lípách, 
kosi,  drozdi,  pěnkavice, 
uletěli  na  jih  smavý, 
sladkých   zpěvů   není   více,  — 
umlknuli  ptáci  v  lípách. 

Není  v  lípách  už  tak  mílo, 
pošmourno  je;   vítr  hvízdá, 
srážeje  kdes  od  vrcholku 
opuštěná  ptačí  hnízda,  — 
není  v  lípách  už  tak  milo. 

Přece  mám  vás,  lípy,  ráda, 
vždyť  pak  není  vaší  vinou, 
že  vám  lístky  sežloutnuvše 
s  miliony  jiných  hynou, 
přece  mám  vás,  lípy,  ráda. 

Lípy  naše,  lípy  krásné, 
bóra  táhne  s  pluky  mraků, 
bylo  by  vás  věčná  škoda  — 
odolejte  severáku, 
lípy  naše,  lípy  krásné! 

Ach,  mně  je  tak  smutno,  lípy, 
kdo  ví,  kde  mně  konec  bude, 
až  se  opět  zazelená 
vrchol  váš  i  tráva  všude  — 
ach,  mně  je  tak  smutno,  lípy. 

Lípy,  rcete,  co  je  člověk? 
bují,  roste,  kvete  —  zmírá, 
bez  oddechu,  bez  úkoje  . . . 
srdce  se  mi  žalem  svírá! 
Lípy,  rcete,  co  je  člověk? 
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Lípy  naše,  stůjte  pevně! 
ještě  pak,  až  na  noc  dlouhou 
bouřlivé  mé  srdce  usne, 
se  vším  bolem,  se  vší  touhou  . . . 
lípy  naše,  stůjte  pevně! 

„z  Podkrkonoší". 

JULIUS  ZEYER:  iS8o. 

KOŘÍCÍ  SE  SLAVII. 

Nechť  jiní  na  zsinalou  tvoji  tvář 

ti  lichotící  masku  přitlačí, 

mě  neklame  ta  zlatá  její  zář, 

zřím  pod  škraboškou  hlavu  umrlčí. 

Proč  nezemřeš,  když  žíti  neumíš, 

když  duši  vdechnout  Bůh  ti  zaporTiněl? 

Ty  pořád  klečíš  jen  a  skláníš  hlavu  niž, 

ó  žebrácko,  a  úsměv  nevěstčí 

nabízíš  všem,  již  šlapou  na  tvou  šíj. 

Ó,  kéž  by  raděj  velký  trup  tvůj  tlel, 

jenž  od  moře  se  vleče  ku  moři, 

by  konec  hanby  byl!  Kéž  umoří 

dech  hniloby  tvé  aspoň  kletou  tlupu 

psů  vyjících  a  krákajících  supů, 

jež,  nenasytná,  lační  po  svém  lupu! 

„Poesie". 

SVETOZÁR  HURBAN  VAJANSKÝ:  1880. 

NADEJ. 

Sněhy  sa  rútia  v  doliny, 
ozrutné  závěje  kopia; 
ako  tie  blesky  slnečné 
tďké  len  návaly  stopia? 

Bieda  sa  valí  na  národ, 
k  studenej  zemi  ho  tlačí; 


ako  ten  Tud  moj  ubohý 
torko  bied  unášat  stačí? 

Přijde  jásavé  slniečko, 
bleškami  do  sneiiu  bodá; 
cože  sa  stalo  zo  sněhu? 
Stiekol  —  čo  špinavá  voda! 

Přijde  i  k  nám  už  svoboda, 
bleškami  do  biedy  hodí! 
Cože  sa  s  biedou  zrobilo? 
Vrahom  na  návštěvy  chodí! 

„Tatry  a  more". 

VA JANSKÉ  VATRY. 

Ó,  dieťa  moje,  pýtáš  sa  ma  zase, 

čo  značí  každoročně  Tudu  divný  zvyk, 

že  hory  naše  v  svatojanskom  čase 

blesk  vatier  jasní,  s  lúk  sa  ozve  devíc  křik, 

tu  dolu  s  iskrami  sa  hrajú  děvy, 

tam  hoře  junov  zahlaholia  spevy. 

„Noc  dlhá  Táhla  na  hruď  nášho  rodu, 
„tma  hustá  zavalila  jasný  niekdy  deň; 
„čo  prospěje  mu  žiara  od  východu, 
„keď  dušu  třímá  v  rabstve  matný  tuhý  sen! 
„čo  prospěje  mu  slnko  lúčom  vřelým, 
„keď  mrzne  biedny,  srdcom  zmeravelým! 

„Na  Jána  spomenie  si  na  deň  dávný, 
,,precítne  rozpomienkou  zo  sna  svojich  múk, 
„po  vrškoch  zajagá  sa  plameň  slávny, 
„iskrami  razom  zpestrie  zeleň  tichých  lúk, 
,,tie  ohne,  iskry  v  staré  časy  svieťa 
„a  nové  veštia!  Ver  im,  moje  dieťa!'* 

„Verše", 
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EPIŠTOLA  DO  ČIECH. 

Jak  doznie  ohlas  z  diarnych,  horkých  Tatier 

až  k  požehnaným  nivám  českej  země  — 

jak  zblúdit  móže  iskra  našich  vatier 

a  padnúť  v  oddělené  vaše  plemá? 

Oj,  biedna  —  hasne  prv,  než  oheň  zjatrí, 

a  ohlas  našich  grúňov  mrie  a  zčuší! 

Už  pustým  slovom:  „milujte  sa,  bratři," 

už  staré  ohne  povytuchly  z  duší; 

izostal  rozum,  hranic  zhúbná  čiara, 

snáď  úklad  tiež  a  účet  prospechára! 

No,  hory  naše,  keď  sa  slnko  kloní, 
jak  krvou  obliate,  tak  rudo  horia, 
Váh  spevným  šumom  dolinou  sa  roní, 
noc  príde:  smrečiny  sa  rozhovoria. 
Tá  samá  vóňa,  jak  za  dávných  časov, 
z  tých  dolin  našich  věje  sviežim  váním; 
i  rozvaliny  hradov  bujnou  krásou 
pnú  sa  nad  riekou,  slávne  spomínaním, 
a  v  dolách,  skromných  chatách  duše  vřelé, 
no,  pomiluj  Boh  —  bórom  rozochvelél 

Kam  že  to  zašly  bórne  moje  vzdychy, 

kam  zaletěly  citov  temné  roje? 

Hoj,  Tatry  synu,  opuštěný,  tichý, 

páč:  proti  tebe  silných  vrahov  voje! 

Ty  zhynieš!  No  že  iným  nekal  zoru, 

keď  ona  sa  tak  usmevavo  jasní. 

A  keď  už  hynieš,  zbitý  do  úmoru, 

nač  kví'lbou  mýliť  pokřik  plesu  hlasný? 

Nuž  pohrob  svoje  kvíl'by  v  horskom  tichu, 

nech  vietor  len  zná  o  boťastnom  vzdychu, 

Nie,  nehynieme!  Svatý  ohei^  hoří, 
bár  dusí  jeho  plamy  drsná  ruka! 
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ó,  bratia  —  z  našich  hor  sa  život  borl. 
náš  kořeň  silný,  on  i  žulu  zpuká. 
My  hruďou  Táhli  na  tie  naše  brala, 
a  nik  nás  viacej  od  nich  neodtrhne, 
nás  magneticky  drží  Tatry  skala  — 
a  silný  vietor,  ten  len  plevu  zvrhne; 
a  hlboké  sú  našich  grúňov  svahy, 
a  vrahu  nieto  z  našich  dolin  dráhy! 

Lež  či  i  vaše  rovné,  žírné  polia 

val  cudzej  burky  zdolejú  a  zhatia? 

My  biedni  —  no  nás  pre  vás  srdcia  bolia 

Slavianstva  ohrožení  naši  bratia! 

Bol  rastie!  keď  váš  syn  už  samovoTne, 

pod  cudzie  jařmo  ducha,  hlavu  kloní, 

a  opovrhnúc  vlastné  květy  poťné 

za  eksotickým  pichláčom  sa  honí... 

No  jestli  žírne  polia  slabou  haťou  — 

tu  pre  vás  miesto:  pod  tou  Tatrou  svátou! 

„Verše". 


OTAKAR  MOKRÝ:  1880. 

U  NÁS. 

Bez  nadšení  —  bez  nadšení, 
jako  víno  beze  kvasu, 
jak  bez  perly  lůno  škeble, 
jako  hled,  jenž  nemá  jasu. 

Bez  nadšení,  bez  nadšení, 
jako  moře  bez  lastury, 
jako  nebe,  na  němž  visí 
strhané  jen,  těžké  chmury. 
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Bože  velký!  vzmach  jen  jeden, 
jedno  jenom  rozechvění, 
krok  jen  k  předu,  třeba  přes  práh, 
z  něhož  více  návrat  není! 


i.Jasem  a  šerem". 


ANTONÍN  KOUKL:  1880 

! 

I  pRípiTEK  krAle  Václava  iv, 

;  Král  Václav  panstvo  svolal  ku  hostině. 

I  Když  sešlo  se  večerní  při  hodině, 

i  tu  pohár  vzav,  vynesl  provolání: 

\  „Zpěv  sladký  básníků  ať  trud  s  nás  shání, 

I  ať  hlásá  o  lásce,  jež  víno  v  srdce  leje, 

I  o  zlatě,  které  v  proudech  dívce  s  hlavy  splývá, 

\  ať  jeho  tónů  slast  nám  srdce  rozehřívá, 

když  hymnou  oslaví  ty  předkův  našich  děje — 
já  pohár  zvedaje,  přípitek  vznáším  vřelý: 
ať  žije  blaženě  náš  český  národ  celý!" 

A  panstvo  povstalo  a  s  králem  pilo; 
stříbrné  náčiní,  jež  skvostně  stoly  krylo, 
zvedáno  do  výše,  by  šťáva  z  révy 
z  úst  panstva  české  vykouzlila  zpěvy. 
Jediný  za  stolem  mrzutě  kroutí  kníry  — 
kat  krále  Václava  —  k  hostině  také  zvaný. 
„Proč  spolu  nejásáš,  proč  hled  tvůj  rozháraný?" 
dí  Václav.  „Nedáš  poháru  dnes  víry?" 
Kat  děl:  „Ty  v  zdar  a  žití  národa  dnes  svého 
si  připíjíš,  co  bude  z  řemesla  však  mého?" 

'     „Básně  humoristicUé  a  satirické", 

i 
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KAREL  LEGER: 


iSSt, 


ČESKÝ  HUMOR. 


Málo  nasel  humoru 
Pánbůh  v  naši  Hchu, 
nutíme  se  ze  vzdoru 
do  hořkého  smíchu. 

Jako  vinný  hrozen  kdes 
v  nehostinném  kraji, 
kde  mhy  visí  z  pod  nebes, 
slunko  zakrývají, 

nesládne,  však  trpkne  jen 
hořce  na  jazyku, 
tak  náš  humor  neslazen, 
vždy  v  něm  trochu  vzlyku. 

Až  snad  slunko  jasněji 
Čechům  svítit  bude, 
jarým  smíchem  okřejí 
naše  líchy  chudé! 

i.Balada  o  mrtvém  ševci  a  mladé  tanečnici  a  jiné  rozmarné  básně" 


KAREL  KUČERA:  1883, 

ZAPADLÉ  HVĚZDY. 

Ve  víru  světů  nadzemských  a  dálných 
prý  krouží  hvězdy  věky  vychladlé; 
kdys  lily  zář,  teď  ve  tmu  zapadlé, 
jak  slepci  žijí  ve  snách,  tužbách  žalných. 

Graecie  hvězdo!  snů  tvých  triumfálných 
kde  zlatá  zář,  v  níž  jako  v  zrcadle 
svět  zhlížel  se  a  lidstvo  omládlé?  — 
Kde  hvězdné  květy  modliteb  tvých  palných, 
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ó  středověku  chmurný,  věštecký!  — 

Kde  hvězdný  třpyt  je  slávy  tvé,  má  vlasti?  — 

Kéž  bleskem  vlád'  bych,  v  hvězdy  odumřelé 

Zář  dávnou  vlil  bych,  nové  žití  vřelé! 
A  kdybych  nestačil  snad  na  všecky,  — 
tož  aspoň  tvou  bych  rozžehnul,  má  vlasti! 

„Zapadlé  hvězdy": 


FR,  TÁBORSKÝ:  1884. 

KOL  BŘEHŮ  MORAVINÝCH... 

Kol  břehů  Moraviných  šel  jsem  na  své  pouti, 
potulce  půvabné  —  kdož  neměl  by  jich  rád, 
těch  břehů  dumavých,  kol  nichž  vln  hučí  spád 
a  zeleň  šťavnatá  se  směje  odevšad 
a  kraj  kol  úrodou  chce  překynouti! 

Hor  věnec  vidíš  v  dálce  modravé  se  pnouti, 
nad  nimi  blankyt  chce  se  tuším  rozzpívat, 
že  chuť  mám  věru  sám  svým  písním  vůle  přát; 
v  tom  šotek  šťouchl  mne,  že  do  prosy  jsem  spad' 
a  jda  kol  břehů  zvolal:  ,Bože,  co  tu  proutí!' 

V  tom  havran,  pták  to  prorocký,  plul  nade  mnou: 
„To  proutí  dorůstá  tu,  brachu,  na  pomlázku!" 
tak  kroutě  zobákem  děl  řečí  tajemnou. 
„Nejdříve  sobě  líné  proklepají   katě, 
pak  vypráší  tu  lživou,  pokryteckou  chásku." 

,Tof  sám  chci  řezat  již!*  —  „Jen  řež  a  vrchovatě! 
Ven  z  chrámu,  kramáři!  —  bič  Páně  švihej  klatě!" 
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„Melodie". 
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LIST  CIZINČIN. 

fLADA  MARY  WORTLEY  MONTAGUE. 

Hraběnce 

V  Praze,  dne  17.  listopadu  1716. 

„Má  drahá  sestra,  doufám,  nepotřebuje 
nijakých  nových  důkazů  mé  upřímné 
k  ní  náklonnosti;  jsem  však  jista,  podám-Ii, 
že  nemohla  bych  Tobě  podat  silnějších, 
než  píšu-li  Ti  zrovna  v  tuto  chvíli, 
po  krušné  cestě  třídenní,  to  jest 
tří  dní  a  nocí,  vozem  poštovským. 

Království  České  jesti  nejzpustlejší 

z  všech,  co  jich  viděla  jsem  v  Německu. 

Vesnice  tak  jsou  vychudlé  a  hospody 

tak  přebídné,  že  čistá  sláma  a  voda 

jsou  požehnáním,  s  nímž  se  všude  nesetkáš. 

. . .  Radš  zvolila  jsem  cestovati  celou  noc, 

přes  všecek  mráz  a  zimu,  zabalena 

jsouc  do  svých  kožichů,  než  abych  do  jizeb 

šla  sprostých,  naplněných  směsí 

všech  druhů  špatných  zápachů. 

To  město,  z  něhož  Tobě  píšu,  královským 

kdys  sídlem  českých  králů  bývalo 

a  dosavad  je  hlavním  městem  království. 

Jsou  ještě  sem  tam  zbytky  bývalého  lesku, 

vždyť  bylo  z  nejbohatších  měst  přec  v  Německu, 

však  většinou  tu  staré  domy  jsou 

a  obydleny  po  řídku,  což  velice 

je  zlaciňuje.  Ta  část  šlechty,  které 

nestačí  na  nákladný  život  ve  Vídni, 
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radš  sídlí  zde,  kde  schůzky  mívá,  hudbu 
neb  jiné  zábavy  (krom  dvorních  ovšem), 
vše  v  mírném  rozměru  ...  Už  navštívily  též 
mne  mnohé  z  nejpřednějších  šlechtičen, 
jichž  příbuzné  znám  z  Vídně.   Šatí  se 
dle  mody,  na  způsob,  jak  v  Exeteru 
lid  napodobuje  rád  modu  londýnskou; 
to  jest,  jich  nápodoba  výstřednější  jest 

než  originál 

Neopomenu  Tobě  psát  zas  z  Drážďan 
a  Lipska,  neb  dbám  úzkostněji  ukojit 
Tvou  zvědavost  než  pohověti  svému 
oddechu. 

Tvá  etc.*' 

Zamyslil,  zamyslil  jsem  se  nad  listem, 
jejž  lehounko  tak,  madam,  napsala  jste, 
jak  mimo  zrcadlo  jdouc,  na  návštěvu,  byste 
si  klobouk  upravila  lehkým  dotekem; 
mne  kladivem  však  tluče  po  hlavě. 
Několik  pohledů,  a  situace 
tak  živá  je,  že  starý  diplomat 
by  se  rád  pochlubil  tou  momentkou, 
ač  slova  volíte  k  svým  postřehům, 
jak  byla  by  to  vaše  rukavička  měkká, 
mně  hruď  však  sevřela  až  do  krve. 
'  Zřím  klenbu  sřícenou  a  sloupy  zbořené, 
zasutý  sad  a  nivy  slibných  rozvojů, 
,    v  nich  chytré  lišky  z  doupat  vylézat, 
a  mezi  tím  jen  pavučiny,  vrány 
a  netopýry  zřím  a  nad  vším  černou  noc. 
Však  černější  té  noci  stín  je  černý  toho, 
jenž  nehodně  nes  jméno  Ježíšovo. 
Noc  vlčí . . . ,, Mrskati  je  budeš  prutem  železným 
a  jako  nádobu  hrnčířskou  roztříštíš  jel" 
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před   Ferdinandem,   nenadálým  vítězem, 
ve  chrámě  vídeňském  tak  kázal  Sabinus, 
ten  dobrý  kapucín-  a  věrný  apoštol, 
když  padlých  všecku  krev  už  Bílá  Hora  vssála. 
A  v. prsa  bijíce  se,  an  kouř  z  kadidla 
chrám  plnil  vůní,  šepotali  hlasně: 
„Beránku  boží,  který  snímáš  hříchy  světa  — " 
a   uposlechli   rady   apoštolovy. 

Ó,  ještě  dnes,  madam,  prut  ten  železný 
my  cítíme;  až  dosud  hlava  uhýbavá  jest 
a  sedí  nepevně,  ač  rány  zavřely  se  v  ní. 
Je  zastrašena,  zakřiknuta  ještě. 
Neb  ty,  co  pevný  byly,  nepoddajny, 
ty  padly  pod  mečem  neb  vyhasly 
kdes    v  cizině,  jí  vštípivše  svůj  vzdor. 
Však  neroztříštili  té  nádoby,  jak  chtěli. 
Hrnčířská  nebyla.  Ji  rozbili  sic 
a  obsah  bohatý  z  ní  vydrancovali, 
však  moci  neměli,  by  krutě  udupali 
ten  tajuplný  srůst,  jímž  části  rozbité 
se  zvolna  spojovaly  v  nový,  živý  tvar. 
Už  stojí  nádoba  ta  živá  zas,  byť  kusá, 
a  čím  dál  víc  se  plní  novým  obsahem. 
Jen  ještě  zvuk  v  ní  není  kovový  jak  dřív, 
to  jest,  v  ní  pukliny  se  sem  tam  ještě  tají 
a  dosud  nezacelily  se,  nesrostly. 
A  proto  na  zmar  jde  jí  tolik  obsahu. 

Ach,  kterak  smála  jste  se  módě  našich  dam, 
těch  urozených!  „Není  lehko  vypsati, 
jak  divné  dělají  ze  sebe  figury. 
Neb  mezi  sukní  a  úpravou  hlavy 
tak  příliš  osoba  se  ztrácí,"  píšete,  , 
„že  mají  věru  zrovna  tolik  příčiny 
si  napsat  na  záda  ,Totoť  jest  žena* 
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pro  správnou  informaci  pocestných, 
jak  leckde  malíř  štítů  měl  by  napsati 
,Totoť  jest  medvěd' . . ." 

Ó,  madam, 
my  sami  dosud  musíme  se  smát, 
teď  ještě,  po  dvou  téměř  stoletích, 
však  smíchem  na  štěstí  už  zdravým,  Vaším, 
co  divných  figur  u  nás  vyrůstá 
a  na  nich  návěsků  a  nálepků 
z  tak  různých  cizích  mod  a  slohů  pochybných 

—  na  místo  pečeti,  již  duše  světová 
těm  vtiskuje,  kdo  po  celosti  prahnou  — 
že  z  pod  té  strakatiny  masopustní 

tak  těžko  vlastní  dušičku  v  nich  vyhrabeš 

—  to  jest,  ten  originál,  jejž  jste  hledala, 
jsouc  dcerou  sebevědomého  národa  — 
ba  často  není  jí  tam,  není,  není, 

a  jest  jen  loutka  cize  vystrojená, 

a  jest  jen  mannequin  s  nalepeným  peřím, 

a  jest  jen  Exeter,  bezhrdý  Exeter, 

směs  malých  vkusů,  velkých  póz, 

otrocká  závislost  ubohých  duší, 

hledících  vykrouceně  na  sebe 

sub  specie  aeternitatis  jepicí. 

Buď  mír  a  pokoj  prachu  Vašemu! 
Ó,  jaká  radost,  žárná  tvůrčí  radost, 
jak  odkládám  Váš  list,  tak  přesmutný, 
se  dere  klokotem  mou  bytostí, 
že  nezmořil  nás  onen  Upír  černý, 
že  nevykácen  zcela  kořen  svobody, 
než  že  on  přec  jen  v  zemi  naší  tkví 
a  směle  vyráží  a  sílí,  sílí 
neumořitelný! 

„Hrdinné  toiihy". 
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BOHDAN  KAMINSKÝ:  1SS4. 

ČESKA  VESNICE. 

Den  podzimní  je,  obloha  tak  nízká. 
Pláň.  V  dál  se  řadou  táhnou  topoly, 
tmou  jejich  kmenů  zabělá  se  víska, 
a  v  dál  se  trati  cesta  do  polí. 

A  dřevo  kříže  rudě  obarvené 
tu  na  kraji,  kde  řidne  chudý  les, 
a  ztrnule  ten  kříž  se  ze  tmy  klene, 
a  někdo  se  tam  dívá  do  nebes. 

A  hluboký  klid  svatý  na  všem  leží, 
ni  strom  se  nehne,  kraj  si    zyglna  zdřím', 
s  chatrčí  nízkých,  na  něž  lehce  sněží, 
jen  po  zemi  se  plouží  bílý  dým. 

A  bílý  kouř  ten  nedoletí  vzhůru, 
to  je  ten  těžký,  utajený  vzdech, 
by  onen  Velký  kdesi  na  azuru 
ten  výkřik  zdola  ani  nezaslech'. 

„Motivy  ze  Sychrova". 

CHORVATSKEM. 

Chorvatskem  jel  jsem  —  dávné  nivy 
a  dlouhé  lány  širých  polí  — 
naslouchej  v  stranu  kteroukoli, 
.zpěv  zní  tam  teskně  zádumčivý. 

A  zpěv  ten  celým  krajem  letí 
a  smutkem  chvěje  se  a  bolem, 
a  díváš  se  —  je  prázdno  kolem, 
člověka  nikde  neviděti. 

Jak  zpívala  by  sama  niva, 
jak  zpívala  by  sama  země, 
jak  chvěje  se  kol  z  dálky  temně 
ta  melodie  zádumčivá. 
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A  nářku  tomu  konce  není, 
zní  bez  konce  ta  píseň  dlouhá, 
jak  nemá  konce  smutek,  touha, 
a  lidstva  dávné  utrpení. 

A  zpěv  ten  uchvátil  mne  sílou, 
zněl  jako  v  mukách  výkřik  žhoucí  — 
já  slyšel  na  nebesa  tlouci 
Slovanstva  píseň  zasmušilou. 

Mně  zpěv  ten  duši  zalil  steskem, 
já  cítil  jsem,  z  těch  širých  polí 

zní  výkřik  těch,  jež  život  bolí 

A  u  nás  . . .  ticho  v  kraji  českém  . . . 

„Doma  i  jinde". 

M.  A.  ŠIMÁČEK:  1884. 

ČESKÝM  DÉLNÍKÚM  NA  POMEZÍ. 

Krušné  hory  smutné,  čárné  Středohoří, 
s  duchem  pohříženým  v  minulosti  čas, 
odcizeným  vaším  krajem  šel  jsem  v  hoři 
a  s  pohnutím  v  duši  vzpomínám  si  vás. 
V  odrodilé  vísky,  v  odrodilá  města, 
po  březích  vod  luzných  vodila  mě  cesta 
a  s  hor  temen  pyšných  zřel  jsem  v  truchlém  snění 
pohádkově  krásný  kraj,  jenž  naším  není. 
Naším  není  —  ?  — 

Slyš,  ten  zvuk,  co  vstříc  nám  letí 
jak  zvonu   hlas  — ? 

České  písně  zvuk  —  ó,  jak  se  sladce  třas'!  — 
chudých  horníků  ji  zpívaly  si  děti. 
Komíny  zřím  šachet  temně  k  nebi  čněti 
a  pod  zemí  tuším  sterých  kladiv  zvuk. 
Ráz  a  ráz  a  ráz  —  slyš  české  pěsti  bíti, 
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pod  zemí  třesk  kovu,  nad  ní  písní  zvuk. 

A  tak  na  sta  metrů  do  té  země  vbořen 

české  síly  je  a  české  písně  kořen, 

přikut  ke  skalí.  Pot  našich  čel  jej  mrví, 

denně  svěcen  bývá  slzami  a  krví, 

tak  že  v  duchu  vidím  základy  se  chvěti 

pod  nohama  těm, 

kdož  té  síly  květy  v  pychu  dupou  v  zem, 

kořenem  tím  hýbou,  zcizujíce  děti. 

Buďtež  požehnány  černé  ruce  tvrdé, 

símě  naší  řeči  jež  jste  vkuly  v  hloub 

pod  ta  města  pyšná,  pod  jich  věže  hrdé, 

pod  jich  vzdorných  hradeb  nejpevnější  sloup. 

V  bohatství  jich  lůně,  pod  prahy  jich  žití 

jako  zlato  v  žule  nechť  tam  stále  svítí, 

nechť  tam  v  nocech  vzhoří  jako  kahan  gnoma,, 

nechť  tam  volá,  hřímá:  Doma  jsem  tu,  doma! 

Opojných  vln  vřavou,  hesel  divou  změti 

ta  vám  víra  pian: 

jazyk  váš  i  práce  štít  náš  jsou  i  zbraň, 

buďtež  požehnáni  vy  i  vaše  děti! 

A  v  nás  zkvétej  láska  z  puku  přesvědčení: 
Dokud  vašich  stejných,  nízkých  domků  řad 
u  šachet  se  krčí,  kraj  ten  cizí  není, 
v  kolonii  vaší  naší  síly  hrad. 
Buďtež  požehnány  bledé  vaše  ženy, 
po  haldách  jež  chodí,  hlavy  nachýleny, 
ale  v  dětech  chrání  poklad  naší  řeči, 
u  loží  když  s  nimi  modlíce  se  klečí. 
Vlny  hesel  bouřných  vidím  i  k  vám  hřměti, 
tu  však  víru  mám: 

kdo  byl  dobra  strážcem,  v  boji  není  sám; 
zdar  buď  snahám  vašim,  silný  vaše  děti! 

,,Na  záletech". 
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jOS.  ZD.  RAUŠAR:  1884. 

ČESKÉ  HORY,  ČESKÉ  LESY... 

České  hory,  šumné  lesy, 
pro  vás  často  zasteskne  si 
srdce  jnladé!  S  vámi,  milí, 
myšlenky  se  moje  slily. 

Kéž  mohu  píť  z  vašich  retů 
svěžesť,  bodrosť  v  jara  letu, 
slouchať  vaše  jemné  vání, 
perutí  jak  k  uspávání 
vane  zephýr  ladným,  listem. 

Rosa  chví  se  v  květu  čistém, 
z  kterého  snad  víla  pila. 
S  tebou,  lese,  zasnoubila 
duše  má  se  v  době  mládí  — 
staří  jsme  již  kamarádi . . . 

K  tobě  spěl  jsem  pro  útěchu 
prosnít  chvíle  v  hebkém  mechu, 
když  bol  svíral  duši  mladou, 
zapudil  ji  luznou  vnadou 
s  líce  chmuru,  slzu  s  očí. 

Zřel  jsem  stráně  na  úbočí 
jak  ti  slunce  kštice  zlatí, 
všude  klid  panoval  svatý, 
klid  věčného  všehomíra  . . . 
Upomínka  v  skráň  se  vtírá. 

Tys  byl  vonná  jasu  tůně. 
Jak  mi  duše  pro  tě  stůně!! 
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FR.  S.  PROCHÁZKA: 


1885. 


ŽLUTÉ  KVÍTf. 

Na  hradčanských  dvorech 
v  tichém  osiření 
trpělivá  tráva 
roste  přes  kamení, 
travička,  tráva  trpělivá, 
travička  zádumčivá. 

Větry  nad  ní  letí, 
slunce  na  ni  svítí, 
rozkvítá  z  té  trávy 
samé  žluté  kvítí. 
Žlutšího  není  v  širém  kraji^ 
slzy  ho  zalívají. 

Utrhni  si  jedno, 
zabolí  tě  srdce, 
utrhni  si  druhé, 
bude  pálit  v  ruce, 
utrhni  třetí,  z  jeho  stvolu 
krev  tiše  skrápne  dolů. 

Na   hradčanských   dvorech 

tiše  chodí  kdosi, 

kvítí  otrhává, 

kytičky  si  nosí, 

sto  let  je  sbírá  po  kamení, 

kvítečkům  konce  není. 

„Hradčanské  písničky". 

ARKONA. 

Zelená  vlna  těžce  se  láme 
v  šedavý  obzor  splynulá, 
to  se  dnes  za  sny  starými  dáme 
k  pohádkám  smutným  z  minula. 
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A  nechť  si  moře  ryčivě  blýská 
chocholem  pěny  k  chocholu, 
pohádku  smutnou  uvidím  z  blízka 
v  mythických  světel  plápolu. 

Pod  staré  lípy  vejdu,  jež  bílé 
hvězdičky  květu  rozsvítí, 
a  duše  má  té  intimní  chvíle 
tragiku  slavnou  pocítí. 

Se  břehů  oněch,  kamž  moře  v  rovy 
pohřbilQ  slávu  střemhlavě, 
uvidím  věže  Jaromarovy 
jak  KoUár  ve  vod  záplavě. 

A  velký  bůh,  jenž  skonal  tak  bídně, 
povznese  roh  svůj  ze  brodu 
a  bude  věstit  Slovanstvu  vlídně 
vítěznou,  slavnou   úrodu. 

Však  hle,  již  v  sever  výspa  se  tmaví 
cimbuří  tvarem  dokoná, 
a  mladý  plavčík  kyna  k  ní  praví: 
Arkona,  tamhle,  Arkona! 

Zdráva  buď  země,  mythicky  skvělá 
i  velká  ve  svém  zániku! 
Nadšení  křídla  dalo  mi  zcela 
sentimentálních  básníků. 

Se  sivým  rackem  o  závod  k  cíli, 
kde  zatím  z  vody  před  námi 
vyhoup'  se  fantom  křídově  bílý 
strmými  příkře  stěnami. 

Ztichlého  moře  zelená  láva 
kolkolem   leží   bez   hnutí, 
nahoře,  dole  spí  stará  sláva, 
na  skále,  v  moři  v  strnuti. 
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Křídovou  cestou  klikatě  vzhůru. 
Pláň  holá,  bez  lip  poety 
přede  mnou  stře  se  v  mlhavou  chmuru, 
a  kraj  dlí  tichem  zakletý. 

Vysokou  travou  ke  kolu  spiaty 
dvě  krávy  stébla  žvýkají, 
vlaštovky  březni  stálými  chvaty 
přes  drny  křivky  smýkají. 

Drát  drnčí  s  rahem  ve  službě  státu, 
na  valu  směle  do  síra, 
hle,  černý  orel  s  praporu  vlá  tu 
a  nad  Balt  peruť  prostírá. 

A  pod  ním  stojí  bez  hnutí,  němě 
německý  voják.   K  oblaku 
s  ubohé'  mrtvé,  smutné  té  země 
blýští    hrot    jeho    šišáku. 

Na  čtyry  strany  do  každé  dáli 
obzor  se  volný  otvírá, 
stráž  Baltu  zírá,  ať  vichry  pálí, 
a  výspu  vlna  ožírá. 

Ať  stará  rakev  rozpadává  se 
a  bílé  kosti  blikají, 
to  není  stráž,  jež  ze  strachu  vzdá  se 
a  hodí  puškou  potají. 

Jak  zírá,  půjde  na  čtyry  strany, 
až  rána  v  poplach  zavolá, 
přes  hrobný  kámen  slovanské  Raný, 
přes  moře  kolem  dokola. 

Kde  že  jsou  ruce,  které  jř  zdrží, 
zabijou  muže  vojáka 
a  vztyčí  posléz  nad  světa  strží 
korouhev  lidství  v  oblaka?  — 
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Smutek  a  já  jsme  zbyli  tu  samí 
na  skále  krví  hořící, 
a  černý  orel  výš  nad  vodami 
vznášel  se  v  letní  vichřici. 

„Zvon"  (1907). 

ČESKÉ  ZVONY. 

Poslouchám  vás,  poslouchám^ 
jak  by  lity  z  téže  spěži 

ze  svých  věží 
tlumeně  když  hlaholíte. 
Nejásáte,  netruchlíte 

bim  bam,  bim  bam. 

Vichry  letí  přes  pláň,  dol, 
chopily  by  vaše  hřmění 

v  okamžení, 
nesly  v  dálky,  rozjásaly 
srdce  a  je  zažehaly 

kol  kol,  kol  kol. 

Který  ladič  zladil  vás 
monotónně  bez  proměny, 

bez  ozvěny? 
Či  to  my  jsme,  revolt  děti, 
přestali  vám  rozuměti 

v  ten  čas,  v  ten  čas! 

Proletáři   táhnou   již, 
trůny,  chrámy  za  ideí 

pokácejí, 
mrtvá  srdce  v  mrtvém   kovu 
spát  budete  v  ssutin  rovu 

vždy  tiš,  vždy  tiš. 

A  přec  tolik  zraků  k  vám 
kdysi  zřelo,   vaším  kyvem 
jako  divem 
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tolik  srdcí  s  vám'  hřmělo, 
tolik  duší  s  vámi  znělo 
bim  bam,  bim  bam! 

A  přec  v  tolik  velkých  chvil 
hlahol  váš  nám  průvod  zpíval, 

s  námi  splýval, 
v  poplach  kov  kdy  rozhoupaný 
proti  horám  na  vše  strany 

tu  zněl  a  bil. 

f^ímskou  poutí  napořád 

od  nás  v  dálkách  prodléváte, 

zvony  svaté. 
Netruchlíte,  nejásáte, 
v  nitrech  tmu  a  spánek  máte 

a  stín  a  chlad. 

Rozdechnout  vás  v  souzvuk  k  nám, 
české  zvony  milované, 

zaprodané, 
vaše  chladné  kovy  vznítit 
do  souhlasu  s  námi  cítit, 

to  tam,  to  tam  . . . 

„Písničky  kovářova  syna". 

ŠESTÉMU  ČERVENCI. 

Ještě  nedohořelo, 

ještě  nedobolelo! 
Plamen   křivdy  šlehá   kletý 

dosud   Pravdě  přes  čelo 
jako  před  pěti  sty  lety. 

Kouř  se  vine  dále  tich 
krajem  v  šedých  závojích, 

do  duší  se  smutek  vtírá, 

jak  se  z  dálné  vatry  zdvih', 

a  Vzdor  marně  pěstí  svírá. 
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K  čemu  onen  plamen  plál? 

Zda-li  blíž  jsme,  zda-li  dál? 
Pro  šum  řečí,  aby  zněly, 

pro  praporec,  aby  vlál? 
Či  jsme  špatně  rozuměli? 

Zdráv  buď  dni  v  střed  našich  Čech, 

výhní  budiž  duší  všech, 
očisť  muže  v  plamu  lázni, 

k  práci  posvěť  je  tvůj  žeh, 
síle  růst  dej,  zhynout  bázni! 

Neboť    nedohořelo, 

ještě  nedobolelo! 
Plamen  křivdy  šlehá  kletý 

dosud  Pravdě  přes  čelo 
jako  před  pěti  sty  lety. 

„Písničky  kovářova  syna" 

JAN  SPÁČIL-ŽERANOVSKÝ:  1886. 

LIST  HANAKÚM. 

Když  ve  hrom  děl,  třesk  mečů,  koní  ržání 
již  zněly  hrozné  křiky  zoufalosti 
na  Bílé  Hoře  krví  syté  dosti 
a  útěk  všem  byl  poslední  již  zbraní: 
Vy  zůstali  jste  na  smrt  odhodláni 
jak  dubů  les  a  ve  vzdorné  své  zlosti 
v  prach  zbít  jste  dali  žulové  své  kosti 
a  svět  jste  naučili  umírání. 

Tak!  —  Hrome  tak!  V  tom  krev  poznávám  svoji: 
kde  stojím,  stát,  ať  smrt  nade  mnou  chřestí, 
a  nevzdat  se,  ať  peklo  kol  se  zrojí. 
Jen  dále  tak,  jak  v  staré  této  zvěsti! 
Toť  po  hanácku:  Buď  vše  zdávit  v  boji 
neb  padnout  — ale  se  zaťatou  pěstí!... 

„Výše  a  propasti". 
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J.  S.  MACH  AR:  1887, 

POLSCE. 

Nebyla  to  jen  literatura,  kterou  v  Evropě  ftž  k  létům  sedm- 
desátým naplňovala  romantika,  i  celé  národy  obklopovala  a  pro- 
nikala záře  její  a  vábila  k  nim  sympatie  vzdělaného  světa. 
Evropa  měla  své  Poláky,  své  Maďary  .  .  . 

A  hle,  i  proud  chladného  a  střízlivého  realismu  opanoval 
zase  nejen  literaturu,  ale  vnikl  i  do  hloubi  ducha  celých  národů 
a  zajimavo,  že  u  bývalých  romantiků  nejintensivněji.  Neznám 
nyní  praktičtějších  národů  na  světě,  v  životě  i  politice  než 
Poláky  rakouské  a  německé  —  vyjímaje  ovšem  rytířský  kdysi 
nárůd  Maďarů  ...  O  ruských  Polácích  to  neplatí  —  jsou  ro- 
mantiky do  dnes ...  Z  netištěné  knihy  neznámého  filosofa. 

Ó  matko  Polsko,  jak  to  snění  naše 
dlívalo  vždy  jen  s  úctou  při  tobě! . . . 

My  rovnali  tě  k  jaté  Andromaše 
neb  kamenící  hořem  Niobe, 
tys  dívala  se  Dolorosy  okem, 
když  poklesla  pod  křížem  ztrnulá 
a  synova  krev  horkým,  rudým  tokem 
po  dřevě  dolů  na  ni  kanula ... 

Jak's  byla  velká,  když  tvých  dětí  jména 
přibita  byla  na  sloup  pranýře, 
kdy  krev  jich  na  kopytech  roznášena 
kozáckých  koní,  v  sněhu  Sibiře 
kdy  na  pevnostech  oni  mřeli  v  dáli 
a  sledním  slovem,  sledním  dechnutím 
tvé  vrahy  ještě  v  posled  proklínali 
a  žehnali  ti  ještě  s  pohnutím! 

To  slýchali  jsme  s  dechem  zatajeným 

od  otců,  kterým  při  tom  vlhnul  hled, 

to  každý  z  nás  vždy  duchem  rozechvěným 

z  passionalů  poetů  tvých  čet  — 

ó  Polsko,  Polsko,  tenkrát  tvoje  jméno, 

. —  vždy  světější  než  vlastní  vlast  a  zem  — 

jak  modlitba  jen  bylo  vysloveno 

a  hymnus  bolu  neslo  v  zvuku  svém! 
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Dnes,  matko  Polsko,  —  jak  se  mění  čas!  — 

Tys  sňala  věnec  z  trnového  kvítí, 

utřela  moudře  slzy  s  dlouhých  řas 

a  začala  jsi  opatrně  žíti; 

tvým  dětem  věru  málo  vynesla 

ta  gloriola  mučednická  ...  Co  s  ní? 

Raděj  se  chopit  nějak  řemesla  — 

je  škoda  času,  jenž  se  hloupě  prosnil 

Je  třeba,  jakýs  cíl  v  tom  žití  mít, 

jakýsi  systém  na  reelní  basi  — 

a  pošetilost  po  žalářích  mřít, 

jak  otci  dříve,  pro  blesknavou  frasi! 

A  nač  s  tou  romantikou  na  tváři 

chtít  bouřit  se,  jak  u  nich  v  obyčeji? 

Po  parlamentech  lip  se  kramaří, 

ne  čestně  tak  —  však  za  to  výhodněji, 

ne  čestně  tak  — však  kdo  dle  starých  zvvků, 

jež  svléknou  se  jak  obnošený  šat, 

dnes  bude  hledat  ve  cti  romantiku 

a  v  romantice  vidět  cti  vší  sklad? 

Jen  prakticky . . .  Jest  to  jen  vlastní  škoda 

dostat  se  hloupých  citů  do  strží  — 

čas-li,  tu  se  tak  zvaný  bratr  prodá, 

jen  když  se  za  něj  něco  utrží  — 

ó,  matko  Polsko,   kveteš  ve  svých  synech 

a  věru,  kveteš  moudřeji  než  dřív, 

po  dávných  slzách,  utrpení  stínech, 

už  není  památky  —  a  není  div, 

ty's  matrona  teď  tlustá,  plnolící 

bůh  odplatil  ti  tučnou  náhradou, 

tuk  hrozí  zarůst  i  tvá  očka  stkvící, 

dvojitý  laloch  nosíš  pod  bradou, 

a  když  tu  hlavu  složíš  v  plné  dlaně 

a  zadíváš  se  v  minulé  své  dny 

—  ač  vzpomeneš-li  vůbec  ještě  na  ně  — 
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viď,  byl  to  čas  přec  hloupý  jen  ...  ty  snyl 
ba,  chápu  teď,  ó  matko,  jak  tvou  hlavou 
stud  prochází,  jak  polévá  tvou  líc, 
že  raděj  máchneš  rukou  svojí  pravou 
a  odplivneš  —  a  nevzpomínáš  víc! 

„Tristium  Vindobona". 

SUCHÝ  ŽALM. 

Povaha  naše  záhadně  je  stkána: 
Dvé  dissonančních  rušících  se  tonů, 
jež  zazní  z  každé  stránky  našich  dějin, 
z  našeho  šumí  národního  žití: 
francouzská  vznětlivost  a  ruská  mlha. 

Jak  by  si  stiskli  Západ  kdys  a  Východ 
svou  pravici  v  nás  ku  věčnému  spolku, 
a  nechali  v  nás  kus  svých  sympathií 
a  nechali  v  nás  něco  ze  svých  povah  — 
my  lehkovznětní  rychle  zaplaneme 
pro  mnohou,  třeba  illusorní  krásu, 
pro  mnohé,  třeba  vybájené  dobro, 
pro  mnohé,  právě  narozené  cíle 
(v  jichž  hledání  jsme  praví  Kolumbové), 
po  řadu  velikých  a  smělých  reform, 
v  něž  chceme  obléct'  celou  polokouli  — 
však  rázem  klesne  odkuds  riaská  mlha, 
a  zapadáme  v  tupou  resignaci 
a  nemáme  než  trpkou  svoji  dumu 
a  žalné  stesky,  elégické  tváře  . . . 

A  v  mlhu  tu  zas  padne  trochu  světla 
a  rázem  jak  sta  raket  září,  hraje 
náš  celý  obzor . . . 

A  tak  balancujem 
do  světla,  do  tmy  po  povaze  naší . . . 
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A  balancujem  se  svou  sympathií 

z  Východu  v  Západ,  ze  Západu  v  Východ 

s  chybami  obou,  ne  však  jejich  silou  . . . 

A  to  je  konečně  to  nejsmutnější . . . 

„Tristium  Vindobona", 

EM.  ČENKOV:  1889. 

RÍM. 

Na  bedrách  plebejů,  hle,  trůny  Césarů! . . . 

Kol  chasa  tučnýcli  bohatcův  se  opíjí 

při  vonných  hostinách  a  slasti  orgií, 

v  zdar  vlasti  připíjí 

ze  zlatých  pohárů: 

Řím  žije  Venuši  a  Bacchu, 

a  z  luzy  málo  strachu. 

V  šum  skvělých  slavností  a  v  cirku  bouřný  jek 

zalehnou  tiše  moudré  řeči  Senátu 

o  řádě  volebním,  o  blahu  ve  státu,  — 

leč  tyran  v  brokátu 

má  radši  popěvek, 

a  raděj  líhá,  zpit  a  líný, 

v  objetí  Messaliny. 

Tak  časem  vytáhne  voj  v  kraje  pokojné, 

pro  slávu  vojevůdců  chtivých  v  novou  seč, 

by  v  míru  nezrezavěl  starý,  pádný  meč, 

a  pro  římskou  též  řeč  — ... 

Legie  výbojné 

pak  zmrví  barbarů  těch  země, 

kultury  vsadí  sémě ... 

Ať  žije  zápasník  a  cirkus,  tance  vír! 

Rím  v  peněz  přepychu  a  v  bujném  nadšeni 

po  vzoru  Hellénů  plá  láskou  k  Umění, 
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čte  verše  v  rozchvění . . . 
klet  buď,  kdo  ruší  mír, 
kdo  bouří  k  občanské  snad  řeži, 
s  otroků  bídnou  spřeží! . . . 

Ó,  í^íme,  obdiv  můj!  6,  božské  století! 

Jak  byla  šťastna  patricijská  tvoje  říš, 

jak  klidně  pozvedal  tvůj  boháč  plnou  číš, 

dnes  tak,  ach,  není  již! . . . 

A  šťastni  poeti, 

tam  o  vavřínů  slávu  planou 

se  rvali  —  s  kurtisánou  ... 

„Chmury  a  červánky". 


KRÁLOVSKÉMU  HRADU. 

Nechť  město  bujně  výská  oslav  ruchem, 
nechť  obléká  jak  dívka  pestrý  šat, 
nechť  fráse  zvučivé  zas  chvějou   vzduchem  — 
z  dum  svých  se  neprobudí  starý  hrad  . . . 

Teď  v  léta  dnech,  kdy  slunce  zlatem  hoří, 
vlá  němým  hradem  dusně  žhavý  dech, 
jak  v  poušti  stesk  nás  pojme  na  nádvoří, 
ten  stesk,  jenž  chví  se  na  všech  hřbitovech. 

Ó,  ticho  šeré  zaprášených  sálů, 
kde  vyhledá  juž  hedbáv  s  brokátem! 
Ó,  dumný  chlade  mausolea  králů! 
Vše  vůkol  spí  v  snu  věků  proklatém  . . . 

Nechť  spí  hrad . . .  Marno  volat  v  pozdní  dobu 
té  zašlé  dvorské  slávy  lesklý  třpyt, 
nás  nespasí,  co  tlí  juž  jednou  v  hrobu, 
Tia  cestu  teď  nám  plá  hvězd  nových  svit. 
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Ta  samota,  ach,  výmluvná  tu  bývá! . . , 
Hle!  travka  roste  v  rýhách  dláždění  — 
ni  živé  duše  —  stráž  jen  přecházívá 
tu  volným  krokem  jako  ve  snění. 

Ach,  proč,  proč  u  té  mrtvé  dějův  kobky 
den  celý  v  plné  zbroji  čeká  stráž? 
Či  bojí  se  kdos,  že  z  té  tiché  hrobky 
by  povstat  moh'  ten  starý  národ  náš?  . . . 

„Chmury  a  červánky". 

JAROSLAV  KVAPIL:  1889. 

POZDRAV. 

Toužebná  jak  v  loktech  žena, 
jiskrná  jak  v  číši  víno, 
celým  světem  neslyšena, 
zni,  má  sladká  mateřštino! 

Minulostí  na  kříž  vbita, 
oběť  lží  a  lichých  hříček, 
demagogy  zneužita, 
zevšedněna  od  lidiček, 

v  zástupech  byť  hlomozících 
pod  mými  jsi  okny  zněla, 
třeba  chátra  po  ulicích 
tvoje  zvuky  utrácela, 

třeba  rvali  slovy  tvými 
duši  moji  i  s  mým  jménem, 
třeba  tebou  klnuli  mi 
v  českém  vzduchu  otráveném, 

jsi  mou  říší,  jsi  mým  právem, 
tebou  vznesen  nade  všemi, 
jak  bych  oděn  zlatohlavem 
mluvím  tebou  k  rodné  zemi. 
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Zázračná  je  tvoje  síla, 
radostná  a  rozjasněná, 
matka  má  tě  hovořila, 
mluvila  tě  moje  žena. 

Zvedám  tebe  do  vysoká 
jako  prapor,  který  vlaje, 
každá   moje  šťastná   sloka 
tobě  v  pozdrav  rozvlána  je. 

Kolkolem  je  k  smrti  lino, 
frázemi  vše  ubito  je, 
zni,  má  sladká  mateřštino, 
vítězství  mé,  lásko  moje! 

„Trosky  chrámu". 

OTAKAR  AUŘEDNíCEK: 

VÝKŘIK. 

Na  nebi  tiché  hvězdy  sněží, 
jak  žlutá  růže  měsíc  plane, 
a  na  sta  starých,  šedých  věží 
noc  nesmírná  a  smutná  kane. 

A  každá  věž  ta  hrot  svůj  ostrý 
mi  do  hloubi  až  srdce  vráží, 
bezlisté  stromy  jako  kostry 
jsou  smutné  noci  mrtvou  stráží. 

Jak  pěsti  zaťaté  jich  hnízda 
do  noci  hrozí  zádumčivé, 
na  římsách  domů  vichr  hvízdá, 
to  volání  je  smutné,  divé. 
A  celé  těchto  hlasů  moře, 
pláč,  klení,  vzdechy,  naříkání, 
ten  výkřik,  jímž  lká  české  hoře, 
mě  přehlušuje  bez  ustání. 

„Zpívající  labutě". 
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VISE  DOMOVA. 

Po  vlasti  mé  hluboká  nostalgie 

se  jako  těžký  okov  za  mnou  vláčí 

a  duše  má  kdes  v  modré  dáli  žije 

a  cizí  kdos  v  mém  zjevu  Vídní  kráčí. 

Kdos  truchlivý  a  k  smrti  roztrpčený 

s  napiatým  sluchem  tam  v  směr  rodné  země, 

jenž  prchá  v  náruč  milující  ženy 

hlas  přehlušit,  jenž  lká  a  volá  temně; 

jenž  volá:  „Tam,  tam  v  dáli  srdce  bije, 
to  velké  srdce,  kapkou  krve  jeho 
tys  rozlitou,  jež  v  cizí  zem  se  vpije, 
s  vědomím  zhyne  žití  zmařeného. 

Přes  domů  štíty  zřím  do  modré  dáli 
a  vláti  slyším  tony  rodných  zvonů  . . . 
Hle,  malé  město,  vížka! . . .  Zjev  se  kalí! . . . 
Stůj,  vidino!  —  Vše  klesá  v  noci  clonu. 

(Rukopis.) 

ANT.  SOVA:  1890. 

TÁBORSKÉ  KRAJE. 

Přec  jsou  jen  chudé  Táborské  ty  kraje, 
však  mám  je  rád  až  k  smrti  neskonale, 
hor  mírné  pásmo  ve  slunci  tu  hraje, 
a  žloutne  obilí  již  skorém  zralé, 
u  silnic  v  lesích  milíř  šerem  hoří, 
a  pošta  jede  truchlivými  lesy, 
hajnovny  nízké  v  mladých  buků  moři 
kdes  leží  v  dříví  nakupené  směsi, 
jsou  města  malá,  zapadlá  a  skrytá, 
pod  lesy  mhavými,    kde  soumrak  dýmá, 
cimbuří  hradů  zbořených  tě  vítá, 
a  sláva  Žižky  v  každém  koutě  dřímá. 

„z  mého  kraje". 
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PRAHA,  VÉČNÁ  STRÁŽ. 

Je  večer  sladký,  lípy  dech 
Petřínských  voní  na  valech, 
a  pólo  bdí  a  na  půl  dřímá 
v  oparu  světel  obrys  čar 
barvami  do  mlh  vhozenýma 
pohádka,  smutek,  polotvar . . . 

A  pod  zdí  dole  zubatou 
se  věže  barokové  pnou 
nad  modrý  opar  mlhavý, 
nad  špinavými  střechami 
blesk,  světel  požár  žlutavý, 
si  zpívá  polotmou  . . . 

Dívám  se  dolů  v  hlubinu  ...  j 
A  vzpomínám: ...  Mé  mládí  zas 
jak  zaj lkavý,  tichý  hlas 

by  vzneslo  tence  k  sluchu  mi . . .  = 

.A  barevnou  jak  bublinu  í 

by  vzneslo  zlatým  nad  stéblem  \ 
v  prostoru  slunce  osleplém, 

ji  zřelo  mizet,  šťastné  hrou  s 

a  šťastné,  že  už  rozumí,  s 

se  divným  blahem  zachvělo,  f 

se  usmálo  ...  a  zemřelo  ....  \ 

To  někdy  zazní  známý  tón 
jak  probuzený  v  dálce  zvon, 
jako  by  mládí  bouřící 
se  mělo  zase  probudit, 
zas  krvácet,  zas  hořící 
červánky  slunce  k  smrti  pít 
a  poutem  o  zdi  černé  bít . . . 

Ó  Město  v  hloubce:  kolikrát 

jsem  zemřel  v  tobě,  z  mrtvých  vstal, 
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a  kolikrát  jsem  s  tim  se  rval, 
co  přišlo  ničit  nás  a  rvát, 
kolikrát  dvojnásob  jsem  žil 
přebytkem  křepkých  mužných  sil, 
kolikrát  v   zániku, 
beze  slov,  výkřiků 
jak  tichý,  mrtvý  proud 
já  mrtvě  musil  s  tebou  plout , . , 

Ó  Město  v  hloubce,  slyš, 
čím  k  výškám  hovoříš?  . . . 

Vzbouřené  Mužství  a  Poznání, 

Láska  a  němé  Pokání 

z  krvavých  hříchťí, 

boj  s  vrahy,  boj,  prudké  utkání, 

vzkřek  jízlivých  smíchů, 

boj  na  smrt  a  na  žití: 

než  zabit  být,  zabíti, 

pohřbívat  v  tichu  . . . 

vzít  prapor  v  boj  zoufalý 

jej  vetknouti  na  valy, 

bdít  ve  dne  a  v  noci  bdít, 

bdít  zítra  a  věčně  bdít, 

bdít,  bránit  svou  pýchu. 

Ó  Město  v  hloubce,  slyš, 
čím  ke  mně  hovoříš? . . . 

Zápasy  Rass  a  Věků 
jak  z  kotle  čarodějníka 
sta  kleteb,  záští,  skřeků 
řve,  bouří,  štve  a  zaniká  . . . 
Tam  cosi  pěje  o  štěstí, 
jež  tenkrát  může  rozkvésti, 
když  svolí  hrozný  vrah, 
jenž  na  tě  ozbrojen  a  lstivý 
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nůž  napřáh'  křivý, 
zlodějskou  ruku  vztah* . . . 

Ó  Město  v  hloubce:  mládí  mé 
to  vše  mi  zjevovalo  kdys, 
přátelství  dalo,  lásku  čís', 
poklady,  o  nichž  nevíme, 
i  tknutí  rukou  lichotných, 
zpěv,   bujných  písní  smích, 
záblesky  z  dějin,  které  tmou 
prošlehly  zlou  a  vražednou  — 
tím  svaté  jsi  mi,  Město,  vším 
a  já   už   vlm: 

Zře  do  tvé  hloubky,  zdá  se  mi, 
že  bdí  tvůj  Osud  neznámý, 
tvůj,  Praho,  osud  nesmrtný  . . . 
Sám  Osud  tvůj  tu  poblíž  stál, 
až  ku  hvězdám  se  týčit  zdál 
tak  vítězný  a  ctný, 
já  zřel  jsem  ho,  jak  pochýlen 
stál  v  šíři  nad  tebou, 
zřel  šerou  nocí  ze  bran  ven, 
sluch  napiat  a  zrak  přiostřen 
mlhavou  tmou  . . . 

A  pomalu  zřím  zacházet 

staletí,  vojska  toulavá, 

jichž  oruží  se  krvavá 

na  slunci  v  dáli  blýskala,  — 

zřím  zajít  smutnou  dobu  svou, 

jež  otročit  si  zvykala, 

pomalu  zacházet  zřím  tmou 

svůj  stín  i  těch,  jež  jsem  kdy  znai, 

však  nových  vznikat  na  sta  set, 

tisíce,  miliony  hřmít, 

tam  mířit,  tam  kde  náš  je  cíl 
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a  na  odboj  a  výboj  jít 

vpřed,  duší  mocně,  mocně  hřmít . . , 

Aniž  by  řad  se  přerušil, 

jdou  za  námi,  kdož  v  lebkách  svých 

zárodky  tají  nových  snů  . . . 

Bez  konce  půjdou  ku  věčnu  . . . 

Ti  zhasnou  ...  A  ti  vzeplají . . . 

A  s  pochodněmi  v  rukou  zdvižených 

ty  odzbrojí,  kdož  v  temnu  číhají . . . 

„Zápasy  a  osudy", 

A.  B.  DOSTAL:  1896. 

V  HAVLÍČKOVÉ  DOMKU. 

Ovlhlý  po  dešti  se  Brixen  v  parách  koupá, 

až  k  horám  dolina  je  jimi  zavřena, 

z  koruny  ořechu  sem  hořká  vůně  stoupá, 

a  uvnitř  vykládá  dobrácká  stařena. 

O  vetchý  okna  rám  se  opřela  má  žena, 

kams  v  dálku  ztrativši  se  vroucím  stesknutím, 

babička  mluví  jen  a  mluví  zanícena 

pro  osud  neznámý,  jejž  zná  jen  citem  svým. 

A  v  koutech  zakletý  se  smutek  volně  houpá, 

v  nějž  jako  nad  hrobem  pár  bílých  lístků  plá; 

je  klade  za  obraz  krajanská  úcta  skoupá. 

A  venku  v  korunách  dech  větrný  jak  stává, 

stín  bílý  v  okně  vstal.  Mně  v  duši  napadla 

květina  zlomená,  Julie  usouzená. 

„Minuty". 

MIRAMARE. 

Lekníne,  vykvetlý  z  modravé  hlubiny, 
obláčku  pěnový  na  skálu  zbloudilý, 
bělostný  půvabe  přešťastné  hodiny, 
blednoucí  krásou  tvou  dlouho  jsme  chodili. 
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Do  oken  západ  když  zasadil  rubíny, 
teprve  mlčky  jsme  k  moři  se  vraceli, 
ozvěny  polibků  zněly  nám  z  hlubiny, 
vlny  jak  pode  zdi  ke  dnu  se  ztrácely . . . 

Ale  pak  šero  se  sesmeklo  se  strání, 
slzavá  vzpomínka  kmitla  se  na  rose, 
nad  bílý  leknín  se  teskliva  naklání. 

A  jak  by  zvedlo  se  z  večerní  temnoty, 
na  vlnách  jako  by  za  moře  vztáhlo  se 
šílené  vzlyknutí  ubohé  Charlotty. 

„Minuty". 

VIKTOR  DYK:  1897. 

XXXII. 

(ČESKÁ  UKOLÉBAVKA. 

Spi  sladce,  moje  dítě, 
spí  celá  tvoje  zem'. 
Spi  tiše,  až  se  vzbudíš 
tím  těžkým  jejím  snem. 
Spi  sladce,  moje  dítě! 
Spí  celá  tvoje  zem'! 

Spi,  abys  rostlo  rychle 
a  mohlo  trpět  v  čas. 
A  nediv  se,  že  slyšíš 
dnes  příliš  tvrdý  hlas. 
Dnes  kolébá  tě  otec, 
a  ten  má  tvrdý  hlas. 

Z  deváté,  desáté  ruky 
myšlenky  budeš  brát 
a  po  Evropě  nosit 
už  obnošený  šat. 
Z  deváté,  desáté  ruky 
myšlenky  budeš  bráti 
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A  oklikami  půjdeš, 
kde  jiní  rovn§  jdou. 
Co  jiným  zcela  jasným, 
bude  ti  záhadou. 
A  oklikami  půjdeš, 
kde  jiní  rovně  jdou. 

Nedej  se  ukřižovat 

od  věčných  pochyb  svých, 

cti  raděj'  autority 

v  katedrách,  v  dennících. 

Bij  cizí  autority, 

abys  svou  vlastní  zdvih' . . 

A  nerozbij ej  hlavu 
0  malichernou  zeď. 
Vyber  si  zvučná  hesla, 
a  to  tě  spasí,  hleď! 
Tvůj  otec  rozbil  hlavu, 
a  ty  měj  rozum  teď! 

Tvé  děti  z  desáté  ruky 
myšlenky  budou   brát, 
a  po  Evropě  nosit 
už  obnošený  šat. 
Spi  sladce,  moje  dítě! 
Je  nejlíp  v  Čechách  spát! 

„Marnosti". 

XXXVI. 

(ZEMÉ  CHELČICKÉHO,  14  .  .) 

V  tu  krajinu  jsem  také  zabloudil. 
Rašelinatá,  bořící  se  půda. 
Z  nedávných  bitev  tábor  koster  zbyl, 
a  slunce  plála  před  západem  rudá. 
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Leč  potom  rozstřel  soumrak  křídla  zlá. 

Lze  se  jen  modlit,  nelze  něco  říci. 
Příroda  sama  jaksi  zamlklá. 
Zamlklá  a  moralisující 

Jsou  monotónní,  šedé  krajiny 
a  perspektivy  bezútěšné  vždycky. 
I  v  dětských  očích  leží  doktríny, 
bizarrní  traktát  theologický. 

A  jak  jdu,  úzkost  roste  v  duši  mé 
před  někým,  kdo  je  příliš  Spravedlivý. 
Zvuk  slova  láska,  o  němž  mluvíme, 
má  akcent  chladný,  sofistický,  lstivý. 

Do  nebe  hledím,  pouhý  přísný  sen, 
jediná  touha,  intensivní,  čistá. 
Ve  slávě  světa  ďábel  zosobněn, 
v  oblacích  slunce  je  však  oko  Krista. 

To  oko  Krista  hypnotisuje. 
Evangelia  sen  sním  velkolepý. 
Passivní  duše  za  vše  děkuje, 
plod  zakrnělý  děkuje  těch  stepí. 

To  oko  Krista  hypnotisuje. 
Rybářů  vidím  Galilejských  sbory. 
A  dobře  zřím-li,  kdes  se  rýsuje 
netrpělivý  stín . . .  stín  Bílé  Hory. 

„Marnosti". 

SILHOUETTA. 

Říkáte,  že  se  v  prázdno  bez  útěchy 

dnů   valí   proud, 
í^íkáte,  že  je  marno  naše  Čechy 

z  vln  kalných  vyzdvihnout. 
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Říkáte,  že  se  hráze  nepostav! 

pro    hrůzy    potopy. 
Říkáte,  že  jde  soumrak  dotíravý 

celičké  Evropy. 

Říkáte,  hnus  že  na  večer  vždy  přijde 

pro  přešlý  den. 
Že  všechno  skláme:  idee  a  lidé. 

A  že  jste  unaven. 

Že  zmožen  odpor  staletý  a  tuhý, 

že  tma  jde  do  kraje. 
Poslední  víra,  víra  druha  v  druhy, 

i  ta  že  vzata  je. 

To  říkáte.  A  dobře  chápu,  brachu, 

tu  pausu  v  hovoru. 
Čekáte,  čím  to,  v  naději  a  strachu 
'     na  slovo  odporu. 

„Pohádka  z  nášf  vesnice" 

VLADIMÍR  HOUDEK:  1899- 

PÍSEŇ  INTERNACIONÁLNÍ. 

Mně  lhostejný  byl  národ,  národ  můj  prostý  sily! 
Dnes  ale  hruď  má  světoobčanská  v  nezvyklé  muce 
se  zachvěla  náhle!  Neb  pacholků  sveřepé  ruce 
ten  lid  bily  ve  tvář!  Můj  národ  bily! . . . 

Jich  drápovité  nehty,  plné  kalu  a  špíny, 
tvář  lidu  mého  zdrásaly  do  krve! 
A  šklebivé,  zduřelé  rty  jich  metaly  sliny 
mu  ve  zrak -^  a  já  se  probudil  teprve! 

A  výbuch  své  žluči  a  žhavou  k  národu  lásku 
jsem  přistih'  v  svém  nitru  a  duší  mou  prochvíval  žel, 
že  jsem  se  halil  sám  před  sebou  v  lednou  kdys  masku 
a  o  té  hluboké  lásce  sám  nevěděl! 

„Vykvetly  blíny". 
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JAN  OPOLSKÝ:  XÍ99 

DOMOVINA. 

Jak  moudrý  sen,  jenž  nehyne,  jen  bledne, 
týž  maje  k  ránu  tep  a  vibraci, 
já  stát  jsem  zůstal  u  památky  jedné 
a  duše  má  se  od  ni  nevrací. 

A  znovu  chápe  kouzla  její  měkká 
i  smutnou  její  marnou  lahodu, 
jak  teče  v  dálku  rozvlněná  řeka 
a  snivé  srdce  shlíží  na  vodu. 

Tak  jako  sen . . .  Tak  jako  řeka  plynná 
mi  před  zrakoma  obraz  vyniká: 
hle,  byla  jedna  chmurná  domovina 
a  byla  jedna  duše  hříšníka. 

Ta  domovina  neslavná  a  suchá, 
kde  šustil  vřes  a  háj  se  černý  chvěl 
a  jejíž  lid  pro  otupělost  ducha 
ji  pravým  jménem  zváti  zapomněl. 

A  kde  se  supi  zjevovali  velcí, 
čas  od  času  se  tmíce  na  nebi, 
kde  byla  stálá  bázeň  před  vetřelci 
a  tvrdých  srdcí  bylo  potřebí. 

Kde  bez  konce  se  trávil  šumný  chorál, 
.    vše  zarostly  jsou  cesty  po  lese, 
kde  přemnohý,  jenž  na  souvrati  oral, 
už  nečekal,  co  žeň  mu  ponese. 

Jen  řekl  prostě,  stoje  na  svém  poli, 
když  klaněly  se  hory  večeru: 
„Je  znát  mou  cestou,  buďsi  kudykoli, 
za  dílem  slibným  chlad  a  nevěrul" 
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Hle  byla  jednou  chmurná  domovina 
a  hřišná  duše  chtěla  veselí, 
však  nevyrostla  vegetace  jiná, 
ni  supi  její  zmizet  nechtěli. 

I  usmyslil  si:  opustím  tu  zemi, 
až  na  ladech  se  soumrak  sešeřl! 
Jen  skrovný  vánek  hnul  mu  kadeřemi 
a  bílý  šátek  zůstal  na  keři. 

Ten  bílý  šátek  na  znamcni  tomu,    • 
že  lepší  vztah  ho  k  zemi  nepojí! 
Dým  tenký,  modrý  prchal  z  jeho  domu, 
když  hlavu  zvedal . . .  Buďte  v  pokojil 

A  šustil  vřes.  A  borem  skřípla  drva. 
A  vydali  se  supi  za  mračna. 
Strach  z  invase  tu  pořád  ještě  trvá 
a  nevíra  tak  hořce  význačná. 

I  jel,  a  jel,  až  těžko  bylo  koni, 
jak  střídala  se  volně  klimata. 
Zem  neslavná!  Už  netrápil  se  pro  ni, 
lid  jinde  nosil  srdce  ze  zlata. 

A  nebylo  tu  bolestného  ptaní, 
řeč  o  vpádu  tu  nikdy  nevznikla, 
jich  oči  byly  schopny  odhodláni 
a  ústa  jejich  vzdání  navyklá. 

A  ruce,  prsa  v  službách  svého  pudu 
a  sen  ve  vleku  jejich  života, 
klas  časně  zralý  krášlil  jejich  půdu 
a  vášeň  jejich  moc  a  čistota. 

A  kromě  toho,  jaká  míra  činů! 
Jak  prostičce  a  zpěvně  konaná! 
Tak  psanec  našel  novou  domovinu 
n  žil  a  žil  a  říkal  hosaná  . . . 

'>'■■■'*'.■■■     >'■■■'■■■'.,  ^'■r^ 
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Pak  volně  stárnul.  Rysy  jeho  kysly. 
Ni  ženský  klín  mu  nedal,  co  má  dát, 
kýs  fluid  zdravý  všemi  svými  smysly 
po  dalším  čase  cítil  unikat. 

Pak  volně  stárnul.  Štěstí  tupým  dělá. 
Nač  cíl  mi  jest,  když  lze  ho  dosíci? 
Táž  krmě  stále  mi  se  zprotivěla 
i  věcí  tvar  v  své  umdli  posici. 

Pak  volně  stárnul.  Jeseň  dýmat  cítil, 
Ret  jeho  držel  slova  v  zajetí. 
Hlas  jeho  hrubý  tklivosti  se  štítil: 
„koníčku  bílý,  nutno  ujeti!" 

„Koníčku  starý,  nutno  ujet  dneska, 
až  na  ladech  se  soumrak  sešeřl, 
jsou  někde  jedna  vřesoviště  hezká 
a  bílý  šátek  vlaje  na  keři! 

V  kterési  zemi  invase  se  děsí, 
supi  tam  velcí  občas  vyletí, 
skřípají  černé,  borovičné  lesy  . . . 
Koníčku  starý,  chvíš  se.  Co  je  ti?'* 

„Pod  tibou  iivoU". 

VÁCL.  KROFTA:  T90U 

PO  NEMOCI. 

Po  nemoci  prvně  vyšel  jsem  dnes  na  sad. 

(Zeleně  jsem  nezřel  měsíce  dva  celé.) 
Prvně  v  tomto  jaru  ptáky  slyším  jásat, 

prvně  vůni  dýchám  trav  a  jitrocele. 

Přes  okraje  střech  a  lomenice  fa<;ád, 
Šumavy  pruh  vidím,  pole,  vsi  a  lesy. 

Jak  tam  celý  kraj  as  blahem  země  nassát . . . 
Domov  mi!ij  v  tu  stranu  za  horami  kdesi. 


■»— y 


259 


i:s£dX< — ^--"-     >l<iEiĚ 


Prudké  slunce  června  jak  tam  praží  asi, 
s  planých  růží  květy  jak  se  motýl  laská, 

jak  tám  as  v  tu  chvíli  nalévají  klasy, 
pod  polibky  nebe  jak  to  v  žitech  praská. 

Tuším,  palným  vzduchem  cvrčků  zpěv  jak  zvoní. 

Senoseče  u  nás  budou  míti  právě. 
Ach,  ten  život  v  lukách  . . .  jak  tam  asi  voní 

zmírající  květy  v  posečené  trávě. 

Jak  tam  při  všech  cestách,  kudy  šlo  mé  mládí, 
jako  plíšku  chvění  zvučí  brouk  a  moucha, 

jaíc  tam  dole  u  vsi,  blízko  u  podhradí 
o  rybníka  břehy  teplá  voda  šplouchá. 

Pole,  vsi  a  vrchy . . .  Domov  můj  tam  kdesi. 

Co  v  ty  dálky  modré  vzhlížím  z  města  hluku. 
Je  mi,  jak  by  náhle  přes  ty  stráně,  lesy 

jediný  můj  přítel  podával  mi  ruku. 

„Nálady  osaměni". 

JINDŘICH  Š.  BAAR:  1903. 

CO  NÁM  ZBULO. 

Mnoho  ač  v  časech  ^ých 

pominulo, 
něco  nám  po  otcích 

přece  zbulo. 

Zbula  nám  písnička 

v  našich  chatách, 
co  hned  od  malička 

jde  nám  v  patách, 

co  se  v  ní  ozývá, 

ó,  řeč  jiná: 
rodná  ha  pravdivá 

bulačina. 
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Zbuly  nám  šerkový 

pevný  šaty, 
stejně  jak  dědovi 

nám  jsou  svaty, 

v  nich    sme  se  zrodili, 

v  ničil  se  rvali, 
cti  si  v  ničil  dobyli, 

zacíiovali. 

Zbula  nám  na  konec 

jedna  zlatá 
po  otcícíi  vzácná  věc: 

víra  svatá, 

předkům  co  svítila 

bez  ustání, 
v  trudech  je  sílila 

ve  zoufání. 

Psohlavci  tož  sme,  hoj! 

tvrdohlaví, 
zbula  nám  víra,  kroj, 

jazyk  zdravý, 

to  ni  meč  s  bodáky 

nerozdrtí. 
Bože,  chraň  buláky 

na  dosmrti. 

„Rodnému  kraji". 

AD.  ČERVINKA:  T904. 

JARO  NA  VYŠEHRADĚ. 

Praha  mně  u  nohou  leží, 
sta  světel  kolem  se  kmitá, 
daleko  za  mosty,  ve  tmách 
kreslí  se  kontury  Víta ... 
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Povozy  hrčí  a  duní, 
výkřiky  nesou  se  nocí 
pode  mnou  bije  se  život 
v  nárazecli  bídy  a  moci . . . 

Jarní  sem  zalétá  vítr, 
vlažný  a  zázračně  měkký, 
k  staletým,  zčernalým  hradbám 
stoupá  šum  tesknící  řeky. 

V  klenutých  loggiích  hasnou 
milenců  tlumená  slova, 
věky  se  dívají  tiše, 

láska  jak  vykvetá  znova. 

V  prsou  mých  touha  zas  roste, 
bez  mezí,  břehů  a  hrází, 

do  staré,  zpuchřelé  stavby 
ohnivé  pochodně  hází . . . 

Chtěl  bych  žít  životem  silným, 
jak  mně  to  srdce  jen  velí, 
na  bludné  života  lodi 
prapor  svůj  rozvinout  smělý, 

nebýt  jen  osudu  stínem, 
který  se   v  propastech  tají, 
ke  slunci  zdvihám  své  ruce, 
nejsladčí  plody  kde  zrajíl 

„Tanec  bludiček". 

LOTHAR  SUCHÝ:  1904, 

U    POMNÍKU    SASŮ,    PADLÝCH    R.    1866. 

Sachsens  tapferen  Sďinea  —  das  Vaterland. 
Nápis  pomníku  na  hřbitově  v  Hruštici  u  Turnova. 

Jak  sni  se  vám  tu,  padlí  hrdinové? 
Hle,  cizí  půdy  stromy  kol  vás  šumí, 

^  -^  •  --^-■'-----~.^         ^ 1 
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lid  cizí  tady  vlastni  tká  si  dumy, 

o  vlastní  země  blouzně  slávě  nové. 

Pěst  zatíná  se  a  ret  proklíná  . . . 

i  zde  je  iieslem  vlast  a  otčina, 

živ  dosud  onen  vábivý  sen  sladký, 

za  nějž  i  vy  jste  byli  hnáni  sem: 

„jak  slastno  za  vlast  dáti  život,  statky!" 

Zda  těžká  není  vám  ta  naše  zem? 

Či  musíte  se  usmát  našim  snahám, 
teď  cizím  vám  i  když  vás  ve  smrt  hnali? 
Ty  mámivé  sny  všechny  že  by  lhaly? 
Proč  láká  hrob  váš  a  jít  dále  váhám? 
Vy  pracovat  jste  chtěli  pro  svou  vlast, 
své,  synů  činy  na  oltář  jí  klást . . . 
Však  ona  chtěla  víc,  ba,  život  chtěla, 
pot  váš  byl  málo,  chtěla  krve  daň. 
Vy  jste  jí  dali  statná  svoje  těla, 
vám  ona  ani  hrob!  Jen  pomník  naň. 

Vy  o  ní  doma  lhali  jste  svým  dětem, 
své  chudé  chýše  hřáli  o  ní  zkazkou. 
Jí  ještě  v  smrti  vzpomínali  s  láskou 
a  žehnali  jí  tuhnoucím  již  retem. 
Zda  neměly  pak  děti  proklínat 
tu  vlast,  jež  z  jejich  vyrvala  vás  řad? 
Když  zřely,  kterak  jejich  matky  vrhá 
otčimům  drsným  v  drsná  objetí? 
Jak  vaši  krev  a  sílu  marně  mrhá 
a  za  lásku  jen  dává    trpěti? 

Či  vše  ta  láska  je  jen  přelud  pouhý, 
a  vy  jste  tehdy  v  boj  šli  s  kletbou  tichtm? 
A  neznali,  proč  jakous  cizí  pýchou 
zde  proHty  být  mají  krve  strouhy, 
proč,  za  co  máte  životy  své  dát? 
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A  byla  směšná  vám  a  hnusná  snad 

ta  všechna  k  vlasti  láska  čítanková? 

A  nenávist  vám  plála  ve  hrudi 

k  všem  heslům  krásným,  jež  jsou  jenom  slova, 

z  nichž  žádné  v  srdci  ozvuk  nevzbudí? 

Proč  za  pár  let  však  po  té  smrti  vaší 

zas  vaši  bratři  v  smrt  jdou  za  vlast  svoji? 

Za  jinou,  širší,  války  trudy  snáší? 

Proč  s  nepřítelem  bývalým  se  pojí? 

Proč  srdce  bije,  prsa  dmou  se  hned, 

jak  „Germania!"  vzkřikne  něčí  ret? 

A  vaši  synové  a  vnuci!  Jak  v  jich  ňadrech 

zjev  její  teprv  mocně  vzroste  v  obra! 

Až  pravnuk  pozná:  v  pozlátku  a  v  hadrech 

to  modla  lživá!  Ne  však  matka  dobral 

Proč  nemohla  být  vlastí  jiných  sestrou? 
Proč  byla  vždycky  sokyní  jen  podlou? 
I  vymyslí  si . . .  novou  cetku  pestrou 
a  starou  nahradí  si  novou  modlou. 
A  zde,  tu  u  nás?  Snad  už  jiné  též 
mít  budou  heslo,  by  šli  za  ně  v  řež, 
za  jiné  budou  bít  se  cíle  nové . . . 
Však  úpět  dále  budou  pode  jhem! 
Spěte  tu  klidně,  padlí  hrdinové, 
budiž  vám  lehká  cizí  naše  zem! 

Je  lepší  přec  než  vaše  vlastní  půda  . . ; 
Rok  jako  rok  vám  hroby  květem  krášlí, 
a  svlačec,  růže,  fial  špetka  chudá 
z  ní  ssají,  by  váš  vzbudily  sen  zašlý 
o  krásné  zemi,  rodné  zemi,  ach, 
o  polích,  lukách,  vašich  lučinách, 
kdes  v  dálce  tam,  kde  srdce  zůstalo  vám, 
a  kam  se  vrací  bezděky  váš  sen. 
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LOUIS   KRIKAVA 


JOS.   KUBELKA 


JULIUS  SKARLANDT 


ARNOŠT  KUCERA 
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Tam  dávno  tak  již  uschly  slzy  vdovám . . . 
zde  našich  lip  dál  nad  vámi  lká  sten! 

A  tak  tu  klidně  vlastní,  cizí  tlejí . . , 
Vlast  naše  pro  své  květy  má  i  cizí. 
I  pro  lidi  zde  rozdíl  krve  mizí, 
vše  tady  cítí  měkčej,  dojemněji. 
Zde  i  zpěv  ptáků  jasněj  zaznívá, 
žhne  prudčeji  i  růže  ohnivá, 
a  v  srdcích  lidí  hlubší  sídlí  city, 
teplej  se  bratra  náruč  rozpíná  . . . 
Snad  předsudek  to.  Však  i  zákon  skrytý: 
vše  proto  jen,  že  má  to   o  t  č i  n  a  !!! 

„Nová  žeň"  (ruk.). 

KAREL  HORKÝ;  1^04, 

SILNICE  U  BORDEAUX. 

Tou  dlouhou,  předlouhou  silnici, 
kde  slunce  jasně  tak  svítí, 
chtěl  bych  zas  jíti, 
ach,  jíti,  jíti 
jednou  jen  v  žití. 

Zas  jednou  s  tlumokem  na  zádech 
a  v  ruce  s  pořádnou  holí, 
lesy  a  poli, 
ach,  poli,  poli, 
přes  hory,  doly. 

Chtěl  bych  jen  jedenkrát  v  životě 
zas  projít  smavé  ty  kraje, 
kde  víno  zraje, 
ach,  zraje,  zraje, 
do  zlata  hraje 
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.    .       V  těch  zlatých,  prohřátých  vinicích 
holky  se  vesele  honí, 
besídka  voní, 
ach,  voní,  voní, 
sednout  si  do  ní . . . 

Jedenkrát  ještě  bych  viděl  rád 
tu  jednu  z  tehdejších  časů, 
havraních  vlasů, 
ach,  vlasů,  vlasů, 
stisknout  ji  v  pasu. 

Tou  bílou  bordóžskou  silnicí 
už  sotva  půjdu  kdy  v  žití, 
chtěl  bych  však  jíti, 
ach,  jíti,  jíti, 
sluncetamsvítíl 

„Když  vesla  vypadnou  .  .  ." 


ALPY  VÁPENCOVÉ. 

Tím  šedým  krajem  kdysi  jsem  šel. 
Prach  bílých  silnic  tiše  tam  dřímá. 
Krajinou  sinou  kdysi  jsem  šel, 
krajinou  s  očima  bílých  skel, 
krajinou  s  očima  zvápenatělýma. 

Bojácně  vítr  objímal 

a  lísal  zvápenatělou  půdu. 

Bylo  tam  ticho  v  prostřed  skal, 

jediná  silnice,  křivá, 

šla  krajem  ztrnulá,  tklivá, 

silnice  zvápenatělých  údů. 
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Ptáci  tam  zpívat  přestali, 

pracli  bílých  silnic  dusil  jim  hrdla, 

bylo  jen  slyšet,  jak  v  bolesti 

křídla  jim  v  skalách  šelestí, 

podivná  křidla, 

chrastivá, 

zvápenatělá,  ztvrdlá. 

Ten  kraj  už  dávno  nevoněl 
a  na  dně  Věčna  ležel  s  modrýma  rtoma. 
Jak  padlý  vojín  v  bitvách  Vesmíru 
pod  vrstvou  vápna  tiše  tlel, 
obrovskou  náruč,  bílou,  krásnou  měl, 
však  byla  zvápenatělá,  chromá. 

Tím  bílým  krajem  kdysi  jsem  se  bral 
a  tam  jsem  useď  v  stínu  staré  jedle. 
Snad  přede  mnou  tam  kdosi  zaplakal, 
neb  ona,  jedle,  teskně  mlčela, 
ta  jedle  smutná,  záhy  sešedivělá, 
nehybná  mrtvá, 
jako  zvápenatělá. 

A  nikdo  nešel  ani  kolem  mne 
a  touhy  těch,  co  tady  kdysi  šli, 
touhy  tajemné, 

zde  v  tomto  kraji  jistě  umřely 
a  tlely  tiše  v  lůně  starých  skal, 
kde  kámen  bílý  jako  lidská  kost 
se  v  hloubky  roklí  kamsi  sesouval, 
rachotil  temně,  rachotil  a  lkal, 
ten  bílý  kámen  kosti  podobný, 
sinavý,  šedý, 
zvápenatělý. 

V  tom  šedém  kraji  nikdo  nerušil 
a  člověk  sám  to  ani  netušil, 
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že  sladká  závrat  smysly  jeho  jímá: 

V  tom  bílém  kraji  pod  jedlí  zde  spát, 

pozvolna  stydnout,  tiše  ustydat, 

tiše  zde  usnout,  tiše,  tiše,  nesmírně  tiše, 

se  srdcem  tichým, 

zvápenatělým, 

a  s  očima  polozavřenýnia, 

odpouštějícíma, 

zvápenatělýma. 

„Když  vesla  vypadnou  ..." 

FR.  Z.  CgTECHOVSKÝ:  1907. 

NÁVRAT  DO  VÍDNĚ. 

Tak  se  mi  často  u  nás  stýská! 
I  zkusil  jsem,  zda  uzdraví 
mne  horským  vzduchem  rodná  víska 
a  teplo  naší  Moravy. 

Dnes  vracím  se.  Vlak  nocí  hučí, 
zas  začne  stará  robota. 
Mně  akkord  divný  v  hlavě  zvučí 
jak  drsný  ozvuk  života. 

A  vzpomínám  na  kostel  nízký, 
slov  matčiných  tak  milý  tón, 
na  chudé  štěstí  rodné  vísky, 
na  blízký  říše  Babylon. 

„Tož  moje  vzácná,   slavná  Vídni, 
zas  vracím  se  v  tvé  náručí. 
Ty  jsi  mou  láskou  legitimní, 
ač  za  věrnost  se  neručí. 

Již  toužím  po  tvém  srdci  zlatém 
i  hrubství  staré  tradice. 
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Brzy  se  budu  brodit  blátem 
leckteré  krásné  ulice. 

A  někdy  také  do  předměstí 
si  zajdu  pěkně  z  večera, 
když  lid  si  hoví  v  tichém  štěstí 
po  práci  v  parcích,  za  šera. 

Tu  pookřeji  v  hlučném  křiku 
v  chatrné  parku  parádě, 
snad  uslyším  i  harmoniku 
v  oplzlé  plakat  balladě. 

Těšit  se  budu  z  dobrodiní, 
jež  skýtá  pravá  kultura, 
zřít  budu,  kterak  divy  činí 
vídeňská   zdravá    nátura. 

Zřít  budu,  jak  v  tvých  domech  božích 
lid  zbožnosti  se  oddává, 
a  jak  se  v  noci  na  nárožích 
lacino  láska  prodává. 

A  zabrouzdám  si  často  v  lesy, 
když  teskní  šera  nálada, 
když  na  listí  se  mlha  věsí, 
nad  tebou  slunce  zapadá. 

Zřít  budu,  jak  se  z  kouře,  páry 
záclona  barví  šedivá, 
tvé  parky,  střechy,  trotoáry 
stesk  večera  jak  přikrývá. 

Jak  nad  městem  si  pestrým  mrakem 
večerní  vítr  pohrává. 
—  Tu  stranu  budu  hledat  zrakem, 
kde  ve  tmách  leží  Morava." 

„Tvrdou  cestou". 
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VOJTĚCH  MARTINEK:                                               zgio, 
JSOU  RÁNY  . . . 

Jsou  rány,  jež  jsou  zceleny 

a  jimž  se  vysmíváme  . . . 

však  krčíme-li  rameny, 

cit  divný  duší  láme, 

jak  píchlo  by  cos  naposled  . . . 

A  zabolí  to  po  stu  let, 

ba  po  dvou,  po  desíti! 

. . .  Ach,  dálné  hoří  obzory 

a  bílé  slunce  svítí! 

Pryč  okovy,  pryč  závory, 

ať  nové  zaplá  žití! 

Však  v  nejplnějším  souzvuku 

cos  jak  by  bilo  na  ruku 

a  rozmach  zachytilo. 

A  možno,  že  to  rána  ta, 
jež  kdysi  byla  dána, 
jež  bolela  kdys  proklatá, 
však  teď  je  zažehnána, 
už  ani  jizvy  neznáti, 
však  bolest  přece  zachvátí 
tak  podivná  a  tajná  . . . 

To  směšná  rána  docela 
a  směšní  naši  dědil 
Ej,  zasmějme  se  z  veselá! 
...  a  ve  smích  zase  hledí 
ten  dávno  zašlých  dějů  stín, 
jenž  zahryze  se  do  hlubin 
a  bodá,  bodá,  bodá  . . . 

Kéž  ohněm  oné  rány  sled 
je  možno  vypáliti  — 
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by  nebolela  po  stu  let, 
ni  po  dvou,  po  desíti, 
by  ztratila  se  bez  jména 
ta  rána  směšná,  zcelená, 
jíž  se  jen  vysmívámel 

„Cesty". 

JOS.  JAHODA:  igiz. 

probuzenskA  kniha. 

v  kožené  vazbě,  tu  tam  červy  rozhlodané, 
šedivé  listy  stářím  k  sobě  lnou, 
'  na  první  stránce  brkem  čísi  jméno  psané 
s  protější   neforemnou   rytinou, 

■  a  titul  umně  ve  spirálech  zavinutý, 

vlasteneckým  jménem  autor  podepsán, 
nad  firmou  impresora  pokřivené  putti, 
roh  dolní  listů  silně  ohmatán. 

A  zdá  se  mi,  že  vůně  národního  jara 
z  té  knihy  vane,  dobrých  retů  smích, 

sny  toužné,  jak  je  spřádala  ta  hlava  stará, 
že  dosud  tkví  na  listech  zažloutlých. 

A  zdá  se  mi,  že  teplo  dýše  z  knihy  této, 
že  síla  lásky  vroucně  mluví  z  ní, 

nezdolná  víra  v  příští  vlastenecké  léto 
a   námi   nechápané   nadšení. 

My  děti  jiné  doby  již  se  nechvějeme, 
.,    že  zničiti  nás  může  cizí  zlost, 
v  obzory  nové  prudce,  bezstarostně  jdeme 
a  nebojíme  se  o  budoucnost. 

Však  ti,  již  prostou  knihu  prvně  četli 
s  tlukotem  srdce,  okem  zroseným, 

|ti  v  duši  měli  neznámý  nám  idol  světlý 
a  žili,  cítili  i  mřeU  ním. 
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My  prostě  nechápem!  Nás  sotva  kniha  vzruši, 

my  vyrostli  z  těcli  naivních  dojmutí, 
kde  oni  vlast  jen  měli,  máme  lidstva  duši, 

kde  horovali,  plní  vzplanutí, 

pro  knížku  z  lešpapiru,  jež  věstila  jitro, 

my  kopírujem  cizí  symboly, 
jim  vlasti  urážka,  jak  ocel  bodla  v  nitro, 

nás  nějak  tyto  věci  —  nebolí . . . 

Ba  nechápem!  Cos  z  české  duše  uletělo, 

tak  poctivé  a  teplé,  —  mládí  sen! 
V  básničkách  špatných  jejich  prosté  srdce  vřelo, 

však  v  jejich  dobrých  očích  svítil  den. 

A  nic  nám  nezbylo  z  těch  vlasteneckých  duší, 

jen  staré  knihy  listů  zažloutlých, 
kde  zrezivělé  jméno  náladu  tvou  vzruší 

a  vidíš  je,  jak  zbožně  každý  z  nich 

ty  knihy  apoštolsky  nosil,  prudce  hájil 

a  v  každé  básni  viděl  velký  čin, 
o  síle  vlastenectví  slavné  ódy  bájil, 

úzkostně  zaplašoval  z  duše  stín, 

a  věřil,  věřil!  Ba,  my  vskutku  nechápeme 

ten  oheň  jejich  srdcí,  vzletu  žár, 
jak  v  pozdním  srpnu  sotva  cenit  dovedeme 

bělavé,  snivé  květy  prvních  jar  . . . 
A  nedovedem  ani  plným  citem  vzplanout, 

vděčností  stepUt  srdce  k  duším  těm, 
jež  dovedli  na  krajním  křídle  lásky  stanout 

a  všechno  obětovat  pro  svou  zem. 
Nám  zbyl  jen  jejich  podpis  ve  zvetšelé  knize, 

vzpomínka  bledá  jejich  dědictvím, 
jež  v  naše  duše  občas  zaietí  dost  cize  . . . 

A  přece  jak  jsme  chudí  láskou  proti  nimi! 

^Iinptovlsace". 
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RUDOLF  MEDEK:  igi2.        \ 

SVANTOVÍTU. 


Ku  břehům  arkonským,  kmet  bílý,  spěje  v  dál  \ 

žrec,  bohům  milý,  já  národa  pozdrav  nesu,  j 

na  straně  polední,  jenž  zemi  v  úděl  vzal.  í 

Let  mnoho  zřel  můj  zrak.  A  choř  jsem  a  se  třesu  . . »  | 

Přináším  dary  též,  nádoby  ze  spěži,  1 

v  nichž  víno  tají  se,  jež  sladká  kouzla  skrývá, 
dar  mládí  uštědří,  rty  mroucí  osvěží, 
dech  žití  posílí  a  vzedme  ňadra  chtivá, 

pak  zlatých  skvoucích  zrn  úrodu  bohatou, 
jichž  hojně  skýtají  řek  našich  ryžoviště, 
a  řízu  sobolinou  měkce  podšitou, 
již  kupci  z  východu  přivezli  na  tržiště, 

vak,  plný  obilí,  jež  praská  zralostí, 

zlatistý,  chutný  chléb  a  těžké  plásty  medu  — 

Vše  tobě  přináším,  ó  bože,  v  radosti 

k  tvým  nohám  poklesám  a  sílím  zas'  v  tvém  hledu> 

jenž  srdce  proniká  svým  leskem  stříbrným 

a  v  údy  zestárlé  hořící  vlévá  síly 

Co  chvějný  šeptá  ret  svou  modlitbu,  já  sním 
zas'  s  mocnou  nadějí,  že  svatý  kůň  tvůj  bílý 

s  uzdami  zlatými  a  sedlem  bohatým 

v  seč  tebe  ponese  jak  proti  vrahům  požár, 

bys  mstil  se  za  syny  ohnivým  mečem  svým 

a  v  moři  mečů  stál  pak  vítězný  jak  stožár . 

Má  země,  úpící  a  v  hořký  jata  trest 

ta  mroucí  sílu  svou,  o  pomoc  tvoji  prosí . . . 
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Bůh  bledý  obraz  svůj  u  našich  vztyčil  cest, 

dav  stínů  zmučených  v  svých  ňadrech  úzkost  nosí, 

své  bohy  opouští  a  háje  zelené 

U  našich  svatých  vod  již  neslyšíš  teď  zpěvu, 

ni  písní  obětních  . . .  Ó,  hoře  dusí  mne, 

mé  srdce  bouří  se,  v  zrak  padá  temno  hněvu  — 

a  lkám  zde  u  tvých  pat,  ó  bože  vznešený, 
o  pomstu  žádám  tě  za  zklamané  své  vnuky! 
Vrať  hájům  posvátným  jich  oheň  zhašený, 
v  mém  srdci  bolestném  jitřivé  zciolej  muky, 

a  s  jitrem  vítězným  dej  zrakům  mojim  zříť 
panensky  milostnou  a  krásnou  zemi  moji, 
mé  syny  s  úsměvem  pro  její  mládí  mříť 
i  slavně  vítězit'  a  nezemdlíti  v  boji! 

„Půlnoc  bohů". 

L.  N.  ZVĚŘINA:  1912. 

CESTOU  DO  KUNVALDU. 

PAMÁTCE  ČESKÝCH  BRATftl. 

Jedem  poštou.  V  horách  mlhy.  Při  cestě  jak  vlásek 

tenká 
olšovím  se  tiše  vine  zadumaná  Rokytenka. 

Všecko  tu  tak  tiše  dýchá.  I  to  bujné,  skočné  ráno 
chuchvalci  mlh  prodírá  se  také  nějak  zadumáno. 

Rokytenka  hrčí,  šplouná,  zamýšlí  se  v  staré  stesky . .  . 
líloubkou  citu  tady  chápeš,  jak  je  ten  kraj  v  jádru 

český. 
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Všude  tytéž  stopy  smutku,  všude,  nač  jen  oko  patří. 
Beztak  jenom  Smutek  stál  tu  u  kolébky  Českých  Bratřil 

A  jak  chata  za  chatkou  se  vynořuje  ze  zeleni, 
duší  tvojí  zase  táhnou  fase  všech  těch  utrpení, 

jež  musili  plně  vyžít  za  svých  bojů  neustálých . . . 
Vidíš?  Tuhle  zase  chatka.  V  podkroví  je  vřezán  ka- 
lich   

Pošta  hrčí.  V  horách  mlhy.  Na  prsa  se  hlava  chýlí; 
proč  jsi  nesměl  plně  rozkvést,  jediný  náš  květe  bílý? 

Rudých  květů,  květů  krve  dala  tahle  země  dosti. 
Či  snad  právě  proto  patříš  chápavější  budoucnosti? 

Čeští  Bratří!  Pevně  věřím,  —  je  to,  ovšem,  pro   nás 

málo  — 
že  to  vaše  sémě  vzejde  jinde.  U  nás  nedozrálo. 

„Před  branou  života".  • 

JAN  VRBA:  1^14. 

ZASTAVENÍ. 

Viděl  jsi,  poutníku  záhadný,  bloudící  lesem  a  tmou 

kapradí  v  půlnoci  kvésti  — 
viděl  jsi,  bratře  tajemný,  když  jsi  šel  otčinou  mou, 

viděl  jsi,  viděrs  tu  štěstí? 

Já  nevím,  jak  se  ti  líbila  drahá  mi,  přehořká  zem 

kvetoucích  trnek  a  hloží, 
v  níž  květem'  bez  lásky,  bez  vůně,  klopotně  líchou  svou^ 

jdem'  — 

ale  věř,  je  to  zem  boží! 
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Já  nevím,  proč  jsi  se  zastavil . . .  Zlákal  tě  západní  nach, 

z  nějž  soumrak  se  do  kraje  snáší? 
Tesklivá  krása  tě  zajala,  či  v  srdce  ti  napadl  strach 

našimi  otčenáši? 

Já  nevím,  proč  hlavu  jsi  nachýlil,  proč  se  ti  zajiskřil 

zrak, 

a  proč  jsi  sešel  na  scestí . . . 
Viď,  voda  bublala  na  blízl  u,  zazpíval  večerní  pták . .  . 

—  A  ty  jsi  pocítil  štěstí?  — 

„Zahrada  Getsemanská". 


MARYŠA  B.  ŠÁRECKÁ:  1917. 

PRAHA  KARLOVA. 

Myšlenko  ty,  jejíž  je  jméno  Praha, 
před  mým  zrakem  velebná  vstávala  jsi, 
slavná  krása  tvoje  teď  tyčila  se 
z  bělostných  květů. 

Na  ty  doby  vzdálené  myslila  jsem, 
kdy  tvé  pyšné  věže  a  lesy  fial 
rostly  v  duších  umělců,  v  božské  záři 
tvůrčího  vzmachu. 

A  má  duše  vešla  k  těm  dávným  tvůrcům, 
kteří  město  veliké  zřeli  ve  snu 
slavné,  silné,  radostné,  zpívající 
o  slávě  boží. 

Modlitbou  jich,  bylas  ty,  Praho  krásná, 
duše  jejich  v  rozmachu  tvůrčí  síly 
ke  mně  mluví,  kamenné  ruce  k  nebi 
Praha  tid  vzpíná. 


i 
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O,  vy  vroucí,  nádherné,  silné  duše! 
V  parách  v  dáli  modravých,  mezi  stromy, 
jež  jsou  květy  posety  růžovými, 
prosvítá  sen  váš! 

Jenž  je  vtělen  v  kámen  a  živý,  sladký, 
tragický  a  velký  mi  vypravuje 
o  neznámých  zápasech,  vzletu,  touze, 
dávní  vy  mrtví! 

Co  se  dalo  ve  vás,  ó,  duše  boží, 
jichž  se  dotkly  perutě  andělovy. 
Po  staletích  zpívají  touhy  hvězdné 
z  vašeho  díla. 

Velká  láska  tvořila  tebe,  Praho, 
láska,  jež  dá  rozkvétat  nově  květům, 
která  drobná  slunečka  anemonek 
rozsela  v  trávě. 

Jarní  větry  šuměly  kolem  hlavy, 
chlad  byl,  avšak  přece  vše  rozkvétalo, 
i  ty  věže  ponuré,  sídla  vzdechů 
smírem  teď  dýší. 

Všecka  dávná,  tragická  utrpení 
v  barvách  svěžích  mladého  jara  vidím, 
v  jarních  větrů  šumění  zpívají  mně 
o  bolu  velkém. 

Neboť  vím,  že  nerostla's  bez  bolesti, 
Praho,  sne  ty,  mluvící  řečí  slavnou, 
bolestnou  a  krásnou,  jásající, 
řečí  to  tvůrců, 
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kteří  zřeli  nebesa  otevřená, 
jimž  i  slunce  paprsky  v  gotických  těch 
oknech,  Hefá  barvami  září  ráje, 
o  Bohu  pěly, 

jenž  je  vládcem  světla  i  nebe,  země, 
který  dává  smíření,  jas  i  mír  nám 
chorým  duším  uštvaným  vírem  světa 
ve  věku  zkázy. 

Ve  věk  jiný,  tvíjrčí  teď  duše  vešla 
plaše,  tiše,  chvějíc  se  pod  klenbami^ 
oblouky  kde  tryskají  směle,  výše, 
symboly  ducha, 

který  výše  pne  se  a  touží,  jásá, 
nad  ubohou  vteřinou  žití  mého 
klene  se  tu  dílo  to  posvěcené 
nejvyšším  vzletem, 

štěstí  i  muk  nejvyšších.  Zachvívají 
ubohým  i  člověkem  dvacátého, 
jiného  to  věku,  tak  toužícího 
po  míru  onom, 

jenž  je  prací  vykoupen,  modlitbami, 
láskou,  již  Bůh  v  nesmírné  milosti  své 
lidem  dopřál  v  prchavém  jejich  žití, 
která  je  darem, 

jejž  dal  i  vám,  pokorní  tvíjrci  dómů,, 
již  jste  pěli  píseň  svou  k  chvále  jeho, 
jejíž  ohlas  vzdálený,  tichý,  zpívá 
v  legendě  mojí. 

„Zvon"  19 12. 

■'-■-■  ■         ■         »    -    ■    .  'ii^r^ 
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PŘÍRODA, 
KRÁSA,  UMĚNÍ 


D 


JAN  NERUDA: 


PODZIMNÍ. 


z8s4. 


Náš  Boubín  má  šedivou  čepičku 
a  zvolna  si  z  dýmky  kouři, 
a  pánem  teď,  hledí  si  do  kraje 
a  lenivě  očima  mhouří. 

Vše  vidí:  jak  jeho  ženuška 

si  lesní  svůj  vrkoč  plete, 

jak  větrným,  měkkounkým  chvoštětem 

sníh  skalního  s  úbočí  mete. 

A  vidí,  jak  kolkolem  po  řekách 
ti  trpaslíci  synci  malí 
si  po  vodě  dolů  a  nahoru 
své  mlhové  balvánky  valí. 

Jak  šedivé  ze  skalní  kotliny 
výš  výše  se  kotouč  paří, 
kde  trpaslí  dcerušky  pro  lidi 
z  mlh  dešťovou  polívku  vaří. 

A  jiné  z  nich  plátna  zas  utkaly 
a  věší  je  za  strom  všady, 
že  vandrovník  náhle  se  zaráží 
a  neví  již  kam  že  a  kady. 

Zas  Boubín  se  ku  řece  zahleděl  — 
tam  věru  už  stavba  celá, 
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a  od  břehu  k  břehu  se  z  mlhy  most 
jak  z  mramoru  do  dálky  bělá. 

A  na  břehu  stojí  lid  spěchavý 
a  radí  se  zdiven  spolu 
a  který  z  nich  mámidlu  uvěřil, 
hrš!  sklouzl  a  sletěl  až  dolů! 

A  Boubín  se  hromově  rozchechtal: 
„Ne,  mámo  —  ti  kluci  tvoji  — 
ej,  mají  ty  děti  teď  nápady, 
že  člověku  rozum  až  stojí. 

No,  mládí  je  mládí  a  stvořeno, 
jak  myslím,  jen  ku  radosti  — 
hoď,  mámo,  jim  mlhy  té  ještě  kus^ 
vždyť  máme  jí,  chvalbohu,  dosti!" 

„Prosté  motivy". 


VÍTĚZSLAV  HÁLEK:  1854, 

Pojď,  drahá  —  než  se  doshodnou, 
čí  zpěv  víc  dojmout  umí, 
my  sobě  zajdem  v  pásmo  hor, 
kde  sterým  hvozdem  šumí. 

Zpod  řeka  švarně  na  pochod 
zve  pramének  si  tenký, 
a  nad  ní  ptáků  kmitný  roj 
hrá  sobě  na  myšlenky. 

A  strání  zvukotkaný  dech, 
hněv  slavný  vodopádů, 
a  všecko  to  jak  z  jedněch  prs, 
jak  z  velké  duše  skladu.— 


I-  .   ■  ■  ■ 
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A  jak  tu  píseň  skládají, 
až  vyslechnem  je  vřele, 
pak  poznala's  mou  knihu  kněh 
i  mého  učitele. 

„v  přlrodé". 

Nebi  dozdály  se  hvězdy, 
jen  ta  jedna  dennice 
co  sen  k  ránu  nejkrásnější 
skví  se  ještě  nejvíce. 

Na  východě  hora  v  zlatě 
tajný  poklad  odmyká, 
a  co  na  ní  růží  kvete, 
k  nebesům  až  doniká. 

Mlhy  bílé,  jako  z  týlu, 
z  řeky  táhnou  nad  námi, 
kudy  táhnou,  listí  kropí 
stříbrnými  kapkami. 

Slavík  přestal  ponocovat, 
z  hory  paprsk  vyletěl  — 
den  se  budí  do  myšlenek, 
do  růží  a  do  světel. 

„v  přírodě". 

Jest  doba  poupátek  a  růží 
a  rosy,  doba  slavíků, 
tu  každé  kvítko  má  svou  vůni 
a  ptáček  na  sta  jazyků. 

Jest  doba  povzletu  a  plesu 
a  hraní,  doba  zásnubí, 
květ  ka^ídý  nejkrásnějším  šatem, 
a  pták  se  písní  pochlubí. 
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Jest  doba  pohádky  a  báje 
a  divů,  doba  zázraků, 
zem  dýchá  květem  jen  a  písní 
a  úsměv  prší  s  oblaků. 

A  doba  pravdy  přec  a  skutku: 
květ  v  slovu  stojí  v  odvěkém, 
pták  bez  klamu  své  srdce  zjeví, 
a  člověk  zas  je  člověkem. 

„v  lílrodě". 

Na  drnu  kyprém  v  kořání 
sedla  si  krása  bez  zvaní, 
sedla  si  měkce  vedle  mne 
s  mladostí  v  tváři  dojemné. 

U   nohou   tenké   praménky, 
sedla  si  v  kapraď,  v  pomněnky, 
nad  sebou  větvic  vlažný  stín, 
hleděla  lesům  do  hlubin. 

„Hledals  mě  v  mořích,  výšinách, 
v  světů  a  nebes  končinách, 
hledals  mě  v  štěstí,  v  žalu  svém, 
a  já  tak  blízko  doma  jsem." 

Seděla,  hlas  jak  do  zpěvu, 
na  tváři  důlek  úsměvu, 
oko  jak  duše  prohřátá, 
rty  jako  k  růžím  poupata. 

„Však  tys  mne  hledal  nejradši, 
kde  jsou  mi  květy  nejsladší, 
proto  jmu  v  plnou  lásku  tě  — 
našels  mě  v  pravdě,  v  prostotě.'* 

„v  přírodě". 
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ADOLF  HEYDUK:  1839. 

BUĎ  POŽEHNÁN,  KDO  V  BOŽSTVÍ  KRÁSY  VĚŘÍ. 

Buď  požehnán,  kdo  v  božství  krásy  věří, 
kdo  své  ji  duši  snoubí  v  ladném  vzletu,  . 
ať  zjeví  se  mu  v  plamenitém  keři, 
ať  v  bílé  růže  uzavřeném  květu. 

Buď  požehnán,  ať  v  bystřin  jarém  šumu, 
ať  v  alpských  slapech  ono  božství  hledá, 
ať  ve  královských  orlů  vzletném  tlumu, 
ať  v  kmitu  mušky,  v  květinu  jež  sedá. 

Buď  požehnán,  ať  krásu  utajenou 

zří  V  květu  třešně  na  kolejce  plouti, 

ať  v  oceánech  s  rozkypělou  pěnou  • 

ve  pyšném  korábu  na  dálné  pouti. 

Buď  požehnán;  ať  zří  ji  v  Himalájí, 
ať  v  malé  kopce  pestrých  hrobaříků; 
ať  žízeň  ducha  číší  bohů  skají, 
ať  něžným  pohárkem  jen  dětských  rtíků. 

Buď  požehnán,  kdo  V  svatém  zadumáni 
před  zjevem  Krásy  uklání  se  čelem; 
vždyť  jedna  jiskra  jeho  duše  vzplání 
můž'  věkům  sluncem  být  i  spasitelem. 

Buď  požehnán,  kdo  knězem  svaté   Krásy, 
on  věštcem  jest,  on  prorokem  je  Páně, 
on  váže  květy  v  chlebné  lidu  klasy, 
jen  lotr  kamenuje  pěvců  skráně. 

„Pamasie". 

PÉNKAVKA. 

Pohoda  chodí  po  lese, 
líbezná   panenka,   hezká, 
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studánky  povrch  leskne  se 
zrovna  jak  stříbrná  deska. 

Slunéčko  těká  po  mechu, 
včely  hloub  květu  cos  kutí; 
k  blažené  chvíli  oddechu 
pod  sosnu  uléhám  s  chutí. 

Slyš!  Tvé-li  zvučí  zpěvánky, 
jarní  sne  bučího  mlází, 
či  na  tu  desku  studánky 
někdo  mi  dukáty  hází? 

Podivná  kouzla!  Květ  i  chvůj 
chvěje  se  štěstím  a  voní, 
jakmile  s  výše  výkřik  tvůj 
sestupně  V  púltónech  zvoní. 

V  košilce  podál  kmentové 
do  dlaní  bystřina  tleská: 
,,Jaro  nám  nese  hotové 
pěnkavčí  toulalka  veská! 

Veselo  v  záři  pohody — " 
a  zase  tleská  si  v  dlaně  — 
„šumím  jak  víno.  Na  hody! 
pít  pojďte,  ptáci  i  laně! 

Pít  pojďte,  kdo  jen  uslyší, 
z  volnosti  zdroje  a  světla! . . , 
Dumám,  a  v  ňader  zátiší, 
zpěvná  mi  útěcha  zkvetla: 

V  žalu,  co  v  duši  zůstává, 
v  rubíny  písně  se  hlatí, 
srdce-li   křídla   krvavá 
jaro  nám  úsměvem  zlatí! 

„Ptačí  motivy". 

I     L    i   li.     W    ^     ■     ^1    ■     .     *     L     ■      .     ■     -■■    I 
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Jest  tlukot  srdcí  lidských  ohlas  tluku, 
jímž  ňadro  věčné  přírody  se  chvěje, 
krev,  kterou  tepna  v  lidské  srdce  leje, 
to  její  krev,  jí  vehnala  nás  v  muku. 

My  zrodíme  se  jako  snítka  buku, 
když  jaro  křídly  nad  hlavou  mu  věje, 
v  ráz  zbují  se  ta  útlá  snět  a  spěje 
na  svižný  oblouk  smrtícího  luku. 

Snět  vraždí  kmen,  jej  v  zdatné  moří  síle; 
kmen  zvolna  mře,  když  plod  svijj  svrhl  dolů, 
plod  zpráchniví  —  leč  klíčí  jarní  chvíle. 

Výš  nový  proutek  vzrůstá  z  jeho  stvolu 
i  vzmáhá  se  a  hrdost  na  svém  týle 
zas  pučí,  zkvétá,  plody  vrhá  dolů  . . . 

„Znělky". 

BOHUMIL  JANDA:  1864, 

ČESKÁ  ŠLECHTA. 

Nic  těžšího  snad  není  na  světě, 
než  velkých  otcův  velkým  býti  synem  — 
ta  šlechta  naše  slávu  předků  svých 
slavnějším  více  nezastíní  činem. 

V  té  šlechtě  raší  jiná  proudí  krev, 
jí  v  národu  se  zalíbilo  jiném  — 
nuž  s  Pánem  Bohem!  Víceť  oželel 
již  národ  náš,  my  proto  nezahynem. 

Nám  nová  šlechta  vzroste  z  národa, 
i  nebude  jí  třeba  erbů  skvělých; 
Bůh  sám  jí  pro  vlast  srdce  zanítí, 
by  nad  národem  bděla  ve  svízelíchl 

„Básné", 
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ELIŠKA  KRÁSNOHORSKÁ:  i8jo, 

MLADÁ  VLTAVA. 

Hoj,  Vltavo  junná,  zpěvná  i  slunná, 

jak  stříbrná  krajem  napjatá  struna, 

již  vím,  co  tvé  septy  a  dumy 

v  mou  duši  tak  jarým  hlaholem  šumí: 

vždyť  volný  tvůj  domov  jsem  spatřila, 

kde's  mluvit  a  zpívat  se  učila. 

Tvá    kolébka   v    horstva   táboře    branném 
tě  pod  širým  chová  pralesů  stanem; 

šum  větru,  jenž  z  hloubi  jim  vzrůstá, 
tvé  mluvě  tě  učí  jak  mateřská  ústa, 
a  nápěv  ti  šumí  s  jich  výsostí 
dech  blažené  síly,  dech  volnosti! 

Jím  okřídli  vlny  u  vzletném  toku, 
jím  o  hroty  skalné  bystři  je  v  skoku, 
jím  rozzvuč  se  v  bujarém  plesu 
a  přiváb  sto  bystřin  z  divokých  lesů 
a  všecky  je  v  náruč  mocně  viň, 
pak  silná  se  v  otčiny  srdce  liň. 

Hoj  Vltavo  junná,  zpěvná  i  slunná, 
tam  zašum  jak  ladně  rozechvěná  struna, 

ať  ozve  se  pyšně  a  jemně 
jak  varyto  zlaté  kol  mateřská  země, 
a  hlaholem  zavolá  k  výsosti 
dech  blažené  síly,  dech  volnosti! 

„Ze  Šumavy". 

ANTAL  STAŠEK:  1872, 

VY  HORY  MODRAVÉ... 

Vy  hory,  hory  modravé, 

co  zdaleka  mne  pudí  k  vám? 
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Je  klid  a  mír  to  přítulný, 

jenž  dechem  luzným  vane  tam? 

Já  vracím  k  vám  se  z  ciziny, 
mne  srdce  táhne,  pokoj  nedá, 
a  jako  ptáče  uštvané 
skrýš  tichou  mezi  vámi  hledá. 

Vy  hory,  hory  modravé, 
já  ssaju  dech  váš  ve  hruď  svou, 
a  každým  vonným  vanutím 
má  ňadra  mocněji  se  dmou. 

Vy  zas  mne  touhou  plníte, 
mně  svět  se  míhá  kouzlem  jasu, 
já  vrhám  opětně  se  v  proud, 
bych  v  dálavě  snil  vaši  krásu. 

A  tak  mé  srdce  vmeteno 
je  do  příboje  temných  skal  — 
mne  moře  vrhá  k  útesu, 
a  útes  nazpět  v  burný  val! 


,LumIr"  (1878). 


BOHUSLAV  ČERMÁK: 


JARNÍ. 


Probuď  se,  á  srdce  choré, 
bolu  ze  sna  zbuď  se  tiše, 
jara  zní  už  píseň  tklivá, 
teplý  od  všad  vánek  dýše. 

Zbuď  se!  Hle  již  sněhorouchá 
za  horami  dávno  zima, 
dumy  její  mlho  vité 
ledny  kdesi  sever  třímá. 
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Zbuď  se!    Z  jihu  lašfovička 
vroucí  tobě  pozdrav  nese, 
květy   bílé  jabloňové 
šumný  skrývá  potok  v  lese. 

Zbuď  se!  K  matce  divotvorné 
putuj,  k  slunci  v  zoře  ranní, 
naděje  zas  zlatoleté 
těchy  dojdeš,  požehnání. 

„Básně". 

JAROSLAV  VRCHLICKÝ:  1875. 

ROSA. 

Hle,  v  rosné  perly  změněný 
jest  po  lučinách  země  bol, 
a  každý  trávy  útlý  stvol 
plá  stříbrnými  plameny. 

Šíp  slunce  v  zlato  ztavený 
v  luh  kouzlí  tisíc  aureol. 
Hle,  v  rosné  perly  změněný 
jest  po  lučinách  země  bol. 

A  hudbou  zvučí  prameny, 
a  tisíc  ptáků  zpívá  kol, 
a  v  jasu  ph  ne  vrch  i  dol, 
a  zlatem  hoří  kameny; 
však  v  rosné  perly  změněný 
jest  po  lučinách  země  bol. 

,J)ojmy  a  ronnary". 

HUDBA. 

To  starý  motiv  neznámého  mistra: 
Pod  klenbou  šerou  gotického  dómu 
u  varhan  seděl  muž,  stál  jinoch  za  ním; 

■    ■    ■    ■     "á    r     I     '     ■    rr»    *    »    ^    ,     '    i    '    m     '    m    •    m'^ 
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hra  prstů  vpadla  do  klávesů  bystrá         : 
a  rostla  v  tónů  vichřici,  v  cval  hromu, 
muž  pozveď  hlavu  k  juna  dumným  skráním, 
jak  tázal  by  se:  „Je  to  zvuk  ten  pravý? 
To,  co  jsi  snil,  vyslovit  nedoveď?"  — 
Hra  burácela^  rostla  v  tónů  splavy, 
svět  vyjadřujíc  byla  svět. 

V  ní  po  prvé  se  tvůrčí  slovo  chvělo, 
z  tmy  chaosu,  jímž  vyvolal  Bůh  světlo, 
je  od  hmoty  a  temna  rozděluje, 
by  v  hmotu  žití  věčný  zárod  selo, 
jímž  pak  by  všecko  zářilo  a  kvetlo, 
vln  vzruch  i  sklon,  co  tráva,  řasa  sluje, 
co  zhráněno  pak  na  tvar  pevný  slito, 
by  první  člověk  moh'  tam  nohu  klást, 
co  prosypalo  tvůrčí  velké  síto, 
.se  v  pavučině  mohlo  třást. 

Tu  hudbu  první  Adam  slyšel  v  ráji, 
s  andělských  křídel  splývala  mu  v  dumy, 
než  první  slovo  řekl  retem  chvějným, 
ba  dříve  jistě  chyť  je  ve  šalmaji, 
v  tom  cedry  čím  i  třtiny  zpěvné  šumí, 
co  z  vln  i  klasu  rythmem  znělo  stejným; 
ba  z  ráje  vyhnaným  na  cestu  v  pláči 
ta  zněla  píseň  —  kdo  ji  vypěje? 
v  krok  první  přes  kámen  a  přes  bodláčí 
jak  tužba,  stesk,  jak  naděje! 

,'V  barbarů  řeže,  v  krve  močál  hustý, 
v  tmy  století  a  do  otroctví  bídy 
vždy  skanula  jak  božských  slzí  manna; 
do  věků  létla  neznámými  ústy 
přes  zdivo  Kyklopů,  přes  Pyramidy, 
je  v  souzvuk  spjala  Parthenonu  brána: 
zvěř  před  Orfeem  klesla,  sotva  vyšel, 
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a  V  struny  zlaté  lyry  klidně  sáh', 
s  hvězd  Plato  sladké  harmonie  slyšel, 
v  nichž  Sokrates  moh'  umírat. 

Pak  rozvlnila  se  již  veletoky 
z  té  syringy,  již  umný  pastýř  zrobil, 
se  stala  světa  veškerého  řečí: 
v  boj  pouští  vedla  legionů  kroky, 
ples  její  triumf  světoborců  zdobil, 
ba  každým  dějin  krokem  byla  větší. 
Když  zhynul  velký  Pan,  se  tiše  smekla, 
jak  duše  světové  by  byla  dech, 
v  Bethlémské  písni  slovo  své  zas  řekla 
nad  jeslemi,  po  aeonech. 

Své  v  středověku  hřměla  „Dies  irae", 
pod  křížem  v  „Stahat  mater"  hlasně  stkala, 
v  „Tedeum"  zajásala  všehomírem  . . . 
6  závrati,  ó  opojení,  víre! 
Kde  břehy  vaše,  v  nichž  se  rozjásala 
jak  zvony  plníc  láskou  svět  a  mírem! 
Pak  zněla  v  písni  „Božích  bojovníků** 
titanských  řeží  sledním  ohlasem, 
a  sirá  lkala  v  exulantů  vzlyku 
s  posledním  Čechů  zápasem. 

I  slovu  urvala  dnes  vlády  žezlo, 
neb  v  nejtajnější  záhyb  srdcí  vnikla, 
se  stavší  duší  snivých  zpovědnicí; 
co  božského  se  v  lidstva  sluch  kdy  svezlo, 
kam  slina  všednosti  zlá  nedostřikla, 
čím  dívčí  ňadro  touží  k  večernici, 
vše  smyslů  záchvaty,  vše  křečí  zmatky, 
čím  cílům  svým  jsou  lidé  nevěrní, 
jak  věrné  zrcadlo  všem  hází  zpátky, 
čím  stůně  člověk  moderní. 
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A  zase  zřím  ten  starý  obraz  mistra, 
jak  sedí  u  varhan  v  gotickém  dómu, 
jak  mladý,  vážný  muž  se  tyčí  za  ním; 
hra  prstů  v  klávesy  již  padla  bystrá 
a  je  to  zvuků  vichřice,  cval  hiomů, 
muž  pozveď  hlavu  k  dumným  juna  skráním; 
však  praví:  ,,Dnes  je  hudba  řeči  světa, 
té  pokud  naslouchá,  věř,  ncsvšední, 
šla  dějinami,  slyšíš?  Zkvétá,  vzlétá, 
a  Čech  v  ní  není  poslední!" 

„Tiché  kroky". 

IRMA  GEISSLOVA-  1879^ 

PÍSEŇ. 
Skřivánku  v  červánku, 
jenž  se  rdí  jak  ruda  skvělá, 
když  ti  tak  naslouchám, 
sama  bych  se  rozepěla. 

Šťastný  los!  v  prostorách 
mizet  jen  jak  prášek  chvělý, 
zpěvem  však  hrudi  své 
naplňovat  vesmír  celý 

„Národ  Sobě". 

JULIUS  ZEYER:  1880^ 

ZEMÉ. 

Já  spočíval  v  trávě  slunné  hory, 
když  poledne  zlatě  táhlo  bory 
klid  nesouc  v  lůně. 
V  dálí  zmíraly  větrů  spory 
tichým  jak  vzdechem,  a  z  rudé  kory 
vanula  vůně. 

Pode  mnou  krajina  sladce  snila, 
k  nebesům  zírala,  světlo  pila 
nadšena  žitím. 
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Tu  duše  má  duši  pochopila 

dřímavé  hmoty,  jež  se  mnou  nyla, 

mrákotným  bytím. 

Já  hluboko  v  květy  nořil  čelo 

a  blahem  tak  se  mi  srdce  chvělo, 

jako  by  v  střety 

milené  bytosti  letět  chtělo, 

a  mocného  cos  mě  k  tomu  mělo 

v  zem  tisknout  rety. 

Šelestem  travin  a  bzučením  much 

země  v  tom  tiše  mi  zašeptla  v  sluch 

výčitku  jemně: 

„Teď  miluješ  mne,  až  hvězdný  však  ruch 

vzejde  na  nebi,  zda  ještě  tvůj  duch 

vzpomene   temně, 

jak  drahým  ti  jest  můj  kvetoucí  luh? 

Pak  volati  budeš  z  hloubi  svých  tuch 

k  noci  o  křídla, 

by  nesla  tě  z  prachu  v  zářící  kruh 

luznějších  květů  neb  v  měsíčných  duh 

tajemná  zřídlal" 

Já  pohleď  na  lesy,  na  modrých  hor 

čnějící  čelo,  na  plující  choř 

bělavých  mraků  — 

a  uchvácen  něhou,  já  na  úkor 

nadzemských  snů  zvolal  v  šumící  bor 

se  slzou  v  zraku: 

„Ó  vzejde  doba,  kdy  budu  dlíti 

na  prahu  hvězd,  však  vím,  že  pak  zříti 

bude  mi  sladko 

v  stranu,  kde  fantom  tvůj  zeleně  svítí, 

a  budu  toužit  a  budu  nýti  — 

po  tobě,  matkoT' 

„Poesie". 
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Z  JARA. 

Drozd  zpívá  už  v  háji, 
ó  zlatý  zvuk, 
pln  touhy  a  něhy, 
pln  sladkých  mukl 

Jak  smavá  je  niva, 
zelený  lán, 
co  šeptá  jim  tajů 
ten  větrů  van! 

A  skřivan  teď  v  bouři 
svou  píseň  vznes' 
jak  pějící  hvězda 
nad  temný  les. 

Je  slunce,  je  jaro, 
je  zelený  máj, 
zas  vrátila  dávná 
se  snivá  báj. 

ó  jaro,  ó  máji, 
jaký  to  ruch, 
jak  zmlazena  země, 
jak  silný  vzduch! 

Jak  všude  je  světlo, 
jak  blaze  kol  — 
jen  v  srdci  mém  smutek 
a  stesk  a  bol. 

Má  láska  bez  lásky 
tam  krvácí, 

a  v  hrob  ten  se  máj  můj 
už  nevrací. 

„Nové  bi3a5". 
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K.  V.  RAIS:  i88z. 

ZIMNÍ  VEČER. 

Zasypána  sněhem  širá  leží  lada, 
s  plné  luny  tiše  záře  na  ně  padá. 

Prostřed  bílé  pláně  osněžených  poH 
jenom  z  plané  hruše  pahýl  zůstal  holý. 

Na  zahradách  bílých  dole  po  úvale 
přikrčeny  dřímou  naše  domky  malé. 

V  drobných  oknech  jejich  jiskry  světla  není, 
v  tichých  snech  tam  leží  lidé  unaveni. 

Nad  sněhovou  plání  vzduch  se  vlní  tiše  — 
to  jak  česká  země  z  hluboká  tak  dýše . . . 

KAREL  LEGER:  iSSi, 

MĚSÍC. 

Po  prohýřené  noci 
šel  bledý  měsíc  spát, 
Jitřenka  svůdná  marně 
jej  chtěla  zdržovat. 

Z  obláčku  růžového 
kývala  sladce:  „Hej! 
měsíčku  mládenečku, 
tak  příliš  nespěchej! 

Čeká  tě  doma  s  bouří 
tvá  panímáma  Zem, 
na  sklenku  pěnivého 
zajdi  si  ještě  sem!" 

Měsíček  jen  se  otřás', 
protáhl  obličej: 
„Ne,  nechci,  moje  zlatá, 
dnes  mi  už  pokoj  dej! 
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Noc  v  krčmě  u  Vodnáře 
jsem  probil,  žel,  ó  žel! 
Své  stříbro  veškeré  jsem 
do  větru  rozházel. 

Tam  byli  kamarádi,  — 
Perun  je  všechny  sper!  — 
Falešné  karty  přines' 
ten  lotr  Jupiter. 

Žid  Merkur  s  bradavicí, 
Mars,  hulán  zarudlý, 
ti  očko  se  mnou  hráli 
a  věru  nezchudli! 

Kde  jaký  tulák  noční 
po  širém  nebi  byl, 
ten  přišel  a  ten  hýřil 
a  za  mé  stříbro  pil. 

A  zpívala  nám  k  harfě 
vyhaslá  kometa, 
hořící  grog  tam  pila 
babizna  prokletá! 

Buď  s  Bohem!  Hlava  bolí, 
už  blízko,  blízko  den, 
po  mléčné  cestě  domů 
klopýtám  unaven. 

Vím,  panímáma  Země 
už  jde  mi  naproti, 
to  mračí  se  a  chmouří, 
a  hrom  tam  rachotí!" 

Den  svítal,  hvězdy  hasly. 
Po  bledé  obloze 
měsíček  nevyspalý 
klopýtal  uboze. 
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A  nešel  ani  domů, 

za  černé  lesy  šel, 

v  mateřídoušce  kdes  tam 

den  celý  přeležel. 

„Balada  o  mrtvém  ševci  a  mladé  tanečnici  a  jiné  rozmarné  básně". 

JOSEF  KALUSí  1882. 

Dva  oblaky  zasmušilé 
podaly  si  ruce  bílé 
nad  vysokou  horou, 
když  se  rděla  zořou. 

Jeden  rodem  ze  Šumavy, 
druhý  něžný,  zlatohlavý 
v  Beskydách  se  zrodil, 
po  Bečvě  se  brodil. 

V  srdcích  obou  plály  blesky, 
ze  rtů  jejich  zněly  stesky  — 
v  této  jitřní  době 
rozuměly  sobě. 

Tam  kde  Kriváň  témě  zdvíhá 
v  let  se  jejich  peruť  míhá: 
tam  sbor  čeká  druhů 
ze  slovanských  luhů. 

Slovač  bědná  volá,  úpí, 
ze  srdce  jí  pijou  supi 
toky  krve  rudé  — 
„Bude  vojna,  bude." 

Lidé  —  bratří  —  ruce   v   klínu 
nechají  lkát  Slovačinu, 
rvát  z  ní  roucho  chudé  — 
„Bude  vojna,  bude." 
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HANUŠ  JELÍNEK 


ARNOŠT  PROCHÁZKA 


VIKTOR   DYK 


KAREL   HLAVAČEK 
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VÁCLAV   KROFTA 


JARO   HILBERT 
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Ať  se  lidé  rdějí  V  líci, 
oblaky  až  hřímající 
tasí  blesky  rudé  — 
„Bude  vojna,  bude." 

Oblaky  dva  zasmušilé 
unáší  v  spěch  křídlo  bílé 
a  v  modravé  dálce 
svolávají  k  válce.  — 

„Oblaka". 

ANT.  ŠNAJDAUF:  '      i88a, 

HYMNA  SLUNCI. 

Hoj  Slunce!  Duše  světa!  Ohni  lidských  těl! 
Hle,  totéž  slunce,  na  něž  Plato  zřel 
a  jako  já  se  divem  chvěl 

Ohromné  moře  světla,  moře  života 
se  valí  prostorem.  —  Co  v  dálce  bleskotá, 
v  mou  tvář  se  tiskne,  co  se  mihotá 
zde  na  vodě,  tam  na  trávě  jak  zlatý  pyl, 
je  chaos  mlhovinný  rodících  se  sil  — 
Dnes  jiskry,  větví  puky,  zítra  puků  květ 
a  zázrakem  pak  nový  šumný  svět 
křídel  a  srstí  s  různých  barev  hrami 
v  hukotu  živlů,  s  lidstva  myšlenkami. 

Hoj  Slunce!  Duše  světa!  Ohni  živých  těl! 
Hle,  totéž  slunce,  na  něž  Plato  zřel 
a  jako  já  se  divem  chvěl! 

Ohromné  moře  květů,  moře  radosti 
se  valí  prostorem.  —  Hle,  v  zářné  výsosti 
zjev  Svantovítův  s  rohem  hojnosti: 
na  bílém  oři  spěje  velký  bílý  bůh 
a  požehnání  leje  v  role,  stráně,  luh, 
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velebná  říza  spících  hvězd  se  dotýká 

i  hlubokosti  země  proniká.  — 

I  ve  tmách  nejtemnějších,  zrakům  lidským  skryté, 

dnem  nocí  svítíš  svaté  světlo,  Svantovíte! 

Hoj  Slunce!  Duše  světa!  Květe  lidských  čel! 
Hle,  totéž  slunce,  na  něž  praděd  z  Baltu  zřel 
a  jako  já  se  štěstím  chvěl! 

Ohromné  moře  stínů,  moře  mrákavy 
se  řítí  prostorem.  —  Hle  —  Šiva  krvavý 
na  hrozném  býku.  —  Blesky  u  hlavy, 
kol  pasu  lebky.  —  Duní  rány,  bouře  ran! 
Zem  hoří,  v  tmy  se  boří,  hoří  se  všech  stran.  — 
A  vody  syčí,  vody  ničí.  —  Zápas,  shon, 
vzlykot  a  pípot,  kvílot,  sypot,  smrtný  ston  — 
Naposled  Matka  naše  svatým  ohněm  vzplála 
pak  zakryla  ji  Tma,  tma  věčná,  Mahakala. 

Hoj  Slunce!  Hrobe  světa!  Chmuro  lidských  čel! 
Hle,  totéž  slunce,  na  něž  praděd  z  Gangu  zřel 
a  jako  já  se  hrůzou  chvěl! 

Ohromné  moře  světů,  moře  nových  hvězd 
se  valí  prostorem.  —  Hle,  země  fénix  jest, 
jenž  vzlétl  z  popelu!  A  myriády  cest, 
se  kříži  obzorem.  —  Co  zloboh  smeť, 
to  Ammón  okřídlený  znovu  zveď! 
A  nová  země  ozářená,  samý  květ, 
bez  konců  háje,  ráje,  bez  loučení  svět. 
A  zářný  Ammón-Ré  se  k  oživlému  shýbá 
a  sebe  ve  všem  poznává  a  ve  všem  líbá. 

Hoj  Slunce!  Úle  světů!  Roji  hvězdných  včel! 
Hle  totéž  slunce,    k  němuž  Sahary  syn  zřel 
a  v  jehož  chrámy  člověk  pouště  spěl 
a  v  nich  se  mojí  touhou  chvěl! 
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Ohromný  krbe,  hrůzná  výhni  života, 
jež  světy  rodi,  světy  stroskotál 
Co  čelenek,  co  mečů  blýskotá 
na  kovadlině  žasné,  v  mlhách  ukryté! 
A  velký  Démiúrgos  v  zářné  skrýši  té 
s  touž  pílí  vážnou  ková  okovy, 
jak  ve  tvar  hladí  dumy  věštcovy, 
ku  nitce  nitku  pojí  v  křídlo  hmyzu 
i  strojí  hvězd  a  věčných  bohů  řízu! 

Hoj  Slunce!  Duše  mraků!  Jiskro  našich  čelí 
Sfér  harmonii  slyše,  Plato  na  Tě  zřel, 
jak  nyní  já  se  divem  chvěl 
a  —  Tobě  podobným  být  chtěl! 

(Rukopis.) 

KAREL  KUČERA:  1883. 

GENIŮM. 

Jste  sloupy  žulové,  ledovců  hroty, 
jež  z  moře  bludu  pnou  se  nad  životy, 
v  severní  záři  póly  kroužící! 
Plovoucí  kry,  jež  pilounů  zbraň  sečná 
nadarmo  tře,  nad  nimiž  mlha  věčná 
jak  prapor  zdmutý  slávy  vichřicí! 

Vám  po  šíji  se  celý  pravěk  sveze, 

jak  v  boji  krůpěj  krve  po  paveze, 

vy  přílby  vítězíte  chocholem! 

Jste  na  vrch  zemský  sopky  vykypělé, 

s  pochodní  krásy  lidstvem  hřmíte  smělé 

perutí  blesků,  hromu  hlaholem! 

Ať  na  hrudi  vám  růže  nevypučí, 

na  retu  zprahlém  záští  chví  se  žlučí, 

v  sto  faunů  život  ať  se  zpodobí  — 

W         ^  «»  l>Hpll        I  ai     II     I     III      ^.l.,  ...  ,y.:« 
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ať  ptáče  radovánek  skráně  míjí, 
výr  zoufání  jen  s  blýskotavou  zmijí 
ložiskem  mláďat  čelo  ozdobí. 

Ať  vlna  lásky  k  vám  se  nehne  v  běhu, 
spíš  zloba  vzplane  step  jak  ve  zážehu, 
kyklopů  ruka  v  srdce  udeří  — 
toť  tlapa  krtčí  podrývat  chce  věže, 
toť  děcko  sahá  ořů  na  otěže, 
tlum  kání  šumí  v  trosek  zášeří! 

ó  duchu  tvůrčí!  tys  hůl  Aronova, 
jež  usýchajíc  květy  pučí  znova, 
od  věků  žijíc  věčných  do  věků! 
Tys  berla  Mojžíšova,  z  žití  skály 
jež  pramen  živný,  zlato,  ideály 
do  čela  sází  v  lásce  člověku! 

Tys  onen  duch,  jenž  kroužil  nad  vodami, 

kdy  svět  byl  v  kolébce  —  tys  ohně  plamy 

se  nesl  v  svatých  letnicích 

na  hlavy  svatých  apoštolů, 

již  chleb  tvůj  jedli  s  nesmrtnosti  stolu 

a  pro  tvé  slovo  mřeli  v  hranicích! 

Buď  zdraven,  duchu,  vším,  co  v  světě  dýše, 
tys  pramen  všeho,  bez  mezí  tvá  říše  — 
co  potopa  je  světa,  záhuba? 
Ty  jako  Noe  zbuduješ  nám  lodi, 
že  k  žití  opět  v  ráj  nás  doprovodí  — 
snů,  ideálů  kotva,  paluba. 

„Zapadlé  hvěxdy". 

FRANT.  KVAPIL:  rSSj. 

DÍVCE  SE  ZLATÝMI  VLASY. 

Máš  modré  oči  pomněnek 
jak  lesní  studánka  v  taji, 

.*,',,'*"  j  '.■■■■■■■■'»■■.■  as 
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za  šera,  za  tichých  soumraků 
v  nich  hvězdy  prokmitají. 

Máš  čelo  nad  sníh  bělejší, 
vlas  nad  ním  do  zlata  svítí, 
ten  šťasten  bude  as  na  stokrát, 
kdo  v  jeho  chyti  se  síti. 

Máš  tílko  útlé  jak  olšina, 
jež  v  potoku  shlíží  se  v  kráse, 
na  tváři  poupě  ti  růžové 
jak  ve  snu  zardívá  se. 

Ty  tančíš,  zpíváš  si  vesele, 
jak  skřivan  zpívá  si  v  poli, 
kdo  slyší  tě,  sotva  si  vzpomene, 
že  ho  kdes  u  srdce  bolí. 

Roj  světlušek  tě  oblétá, 
když  z  luk  jdeš,  v  úsměvu  zraky, 
ve  vlasech  bílý  květ  kopretin, 
v  náručí  chrpy  a  máky. 

Tak  jsem  tě  jednou  potkal  též, 
mně  v  srdci  zajihlo  starém, 
mně  bylo,  ve  snu  jak  kouzelném 
když  zima  potká  se  s  jarem. 


:TANISLAV  ZIMA:  1S83. 

LA  FÉTE  CHAMPÉTRE. 

A  konec  rad  a  šuškáni, 
když  ples,  ať  řádný  ples, 
ať  píseň  jásá  od  země 
vysoko  do  nebes  . . . 
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Nic  šetřit! . . .  No,  ať  pravdu  dím, 
moc  toho  sezvali, 
až  na  jih  daleko  pres  moře 
k  Vlaštovkám  poslali . . . 

A  pro  Slavíky  bůh  ví  kam  . . . 
A  kde  kdo  slíbil  rád: 
Sluníčko  zlatem  prý  zatopí 
třešňový  za  vsí  sad, 

na  koncert  večer  zahraje 
prý  sextet  Slavíků, 
z  doubravy  přijdou  Rusalky 
a  Vodník  z  rybníku  . . . 

Sníh  výkřik':  Strašte  Sluníčkem! 
Než  dojde  v  údolí, 
v  svém  bílém  mu  kožíšku  uteku 
přes  hory,  přes  doly  . . . 

Čáp  . . .  kdesi  —  cosi ...  a  pohoda, 
že  dosud  nejistá: 
leč  Jaro  s  hrstičkou  bledulí, 
to  přijde  do  jista! . . . 

„Zvon"  (1908). 

FR.  X.  SVOBODA:  1883. 

OBRÁZEK. 

Planina  s  poli  zelenými, 
planina  s  lesy  modrými, 
vesničky  na  ní  kvetou, 
dvě  dívky  pohlížejí  v  dálku, 
věnečky  z  hebkých  metlic  pletou. 

Budoucnost  jarně  zpívá, 
radosti  voní  bohatě. 
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Hrady,  ach,  hrady  krásné! 
Smích  děvčat  stále  drobně  zvoní 
jak  o  vzkříšení  zvonky  jasné. 

Babičky  jejich  poblíž  sedly 
s  života  nití  kratičkou. 
Minulost  kol  se  nese. 
Na  rtech  jich  úsměv  jako  větřík, 
jenž  sotva  pavučinkou  třese. 

„K  iatvé  dozrálo". 

ALOIS  ŠKAMPA:  1883. 

ZIMNÍ  HOST. 

Hleďte  naň,  hleďte  naň, 

jak  se  zvolna  vpíjí  v  stráň, 

jak  mu  v  stružkách  travou  měkkou 

z  bílé  tváře  slzy  tekou: 

Natěšil  se  s  námi  dost 

snivé  zimy  pozdní  host, 

ale  teď  už  rozplyne  se 

v  pláni,  v  horách,  v  sluji,  v  lese 

květům  jara  pro  radost! 

V  tajuplném  usmání 
zlatý  pyl  mu  do  skráni 
s  vonných  jehněd  střásá  jíva, 
a  svou  hlavou  na  sníh  kývá: 
„Starý  hochu,  pryč  se  vzdal, 
skryj  se  v  mech,  neb  vrásky  skal 
někam  země  do  hlubiny, 
—  ona  háv  si  chystá  jiný, 
a  tvůj  kroj  už  za  své  vzal!" 

Jara  smích  křídla  zdvih'; 
květy  vstaly  na  větvích, 


303 


i^^2i}yS  ^^^^°^^'  ^^^^'  ^•^^^^  '  >yvCi^Ldy 


slunko  v  svět  se  dívá  s  výše, 
ale  sníh  jen  pláče  tiše; 
umírá  jak  Vestálka, 
ani  vzdechem  nezalká 
z  nitra  bolem  stísněného  — 
—  ví,  že  z  každé  slzy  jeho 
bude  jedna  fialka! 

„Malby  a  plsaě", 

FRANTIŠEK  TÁBORSKÝ:  1S84, 

„FIJULIJOUl" 

Mně  nepatří  země  ani  píď, 

a  má  je  přec  celá  zem. 

Jak  jdu,  mne  vítá:  „Přijď  zas,  přijďl'* 

mně  dí,  se  loučíc  pozdravem. 

Já  píšťalku  zdědil  kouzelnou 
a  pískám  si,  jdu-li  sám. 
Tán  její  veselý  „fijulijou!" 
je  teskně  podmalován. 

Když  z  lidí  jen  cítím  hanbu  a  stesk 
a  k  jiným  pohrdu  zas, 
a  ruka  marně  chce  z  nebe  rvát  blesk 
a  tlouc  jím  a  vrhati  jas, 

tu  s  píšťalkou  vyjdu  si  za  bránu, 
čmoud  komínii,  mozků  vem  ďasi 
Zní  ,, fijulijou!"  klobouk  na  stranu 
a  ptáci  mi  sekundují  v  čas. 

Jdou  veselej'  bílá  oblaka  v  dál 
a  po  nebi  volnějším  jdou; 
svět  celý  slavnějším,  čistším  se  stal; 
a  s  ním  i  má  hruď  —  „fijulijou!" 

■  ■■■■*  É  ■  1  ■■.'  I  .■,■■■;*.',*;  1 
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Zpěv  beze  slov  —  slova  slabá  jsou, 
jen  tón  pro  to  výraz  má, 
pro  to  mé  tajemné  „fijulijoul" 
jak  na  mraku  duha  když  hrá. 

A  pak  jdu  polem,  hor  mýtinou, 
smích  v  očku  má  drobný  květ; 
on  rozumí  mému  „íljulijoul" 
a  dívá  se  v  široký  svět, 

kde  blankyt  se  sklání  ke  kraji, 
zem  na  hruď  chce  přitisknout  svou  — 
hor  linie  v  dálce  zpívají 
své  se  mnou  „fijulijoul" 

„Hrdinné  touhy", 

BOHDAN  KAMINSKÝ:  1884. 

POESIE. 

V  té  prose  žití,  kde  tak  třeba 
je  více  lásky,  tepla  víc, 
v  těch  starostech  o  skývu  chleba, 
ve  strádání,  jež  unavíc 
ti  v  duši  prázdno  zanechá; 
v  tom  všem,  čím  život  štval  a  bodal, 
kde  stačit  musí  útěcha, 
že  sebe  člověk  nezaprodal  — ; 

V  tom  trmácení  ze  dne  ke  dni 
kde  osud  volá:  hlavu  skloň! 
kde  pohází  tě  hanou  jedni, 
co  druzí  mlčí  alespoň; 
v  tom  všem,  kde  není  ani  dne, 
jejž  ve  štěstí  bys  celý  prožil, 
a  kdy  v  samotě  nevlídné 
jen  smutek  se  ti  v  duši  složil  — : 

■'"*   i  "-.^  "  ^  ■   -    ^  ■■    ■    '    »    -   *'  '-■■  »  '-■  *  -■   r  L   «  "-  '-^ 
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Ó  Poesie,  všeho  stesku 
lze  zapomenout  ve  chvíli, 
kdy  v  duši  ze  tvých  očí  lesku 
se  jeden  paprsk  nachýlí! 
Tvůj  dech  jen  cítit  u  hlavy, 
a  člověk  rád  se  celý  vzdá  ti, 
tvůj  jeden  úsměv  uzdraví 
a  v  srdce  starou  hrdost  vrátí. 

Když  do  výše  jsi  k  sobě  vznesla, 
kam  slina  lidí  nestačí, 
čím  vůkol  jsou  ta  prázdná  hesla, 
jež  každým  dnem  jsou  jinačí? 
Když  ty  jen,  ty  jen  věrná  jsi, 
když  pocel  tvůj  se  k  čelu  skláni, 
je  síla  v  nové  zápasy, 
je  síla  v  nové  odříkání! 

Ó  básníku,  byť  život  snes'  ti 
do  duše  trpkost  přemnohou, 
přec  v  tom  je  také  trochu  štěstí, 
jež  vzíti  tobě  nemohou: 
svou  říši  mít,  v  níž  vládnul  bys, 
svým  býti  duší,  srdcem,  hlavou 
a  v  posvěcené  chvíli  kdys 
v  čas  pravý  najít  píseň  pravou! 

A  byť  i  jednou  jméno  chudé 
v  poušť  zapomnění  osud  svál, 
dost,  když  jen  jedna  píseň  zbude, 
v  níž  duše  tvá  žít  bude  dál. 
A  stačí  to,  tvé  umění 
a  vše,  co  své  jsi  splatil  době, 
když  lety  jednou  promění 
se  v  jednu  růži  na  tvém  hrobě. 

„Cestou  na  Paraass". 
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J^/V  SPÁČIL-ŽERANOVSKÝ:  iSSd^ 

PRVNÍ  JARO. 

Svým  obřím  kropáčem  již  mávla  Vesna 
s  temene  Baby  po  odjihlém  kraji 
a  zeleň  svěcená  všech  divů  taji 
vše  žitím  ztřísnila  jak  sprcha  plesnn. 

Vrb  hlavy  smutné  vytrhly  se  ze  sna 
a  kropenatě  se  jí  usmívají, 
jí  topoly  se  chechtají  a  hrají, 
jichž  řada  podél  silnice  se  těsná. 

Jí  zkropen  keř  se  božsky  stydliv  cení, 
jí  zžíhána  i  mez  se  v  slunci  zhřívá, 
a  břehy  úvozu  jí  planou  v  dole. 

Co  teď?  A  bez  dlouhého  rozmýšlení 
vší  zelení,  jež  v  kropence  jí  zbývá, 
tou  Vesna  rozpustile  chrstla  v  pole. 

„Výše  a  propasti", 

J.  S.  MACH  AR:  iS8y, 

POLEDNICE. 

Daleko  široko  plavé  je  moře 
ztrnulé  v  zčeření.  S  nebeské  výhně 
lije  se  tekuté  omamné  horko  — 
slyšíš  ten  vysoký,  tenounký  ton? 

Zní  to  jak  struna  kdes  z  dalekých  houslí, 
jeden  zvuk,  stále  týž;  cikády  vztekle 
v  drobounké  kovové  bubínky  bijí; 
praskají  klasy;  v  daleku  kdes 

poledne  vyzvání . . . 

Kde  se  tu  vzala, 
vzala  se,  na  mezi  stojí  tu,  stojí, 
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klasy  jí  sahají  k  hubeným  ňadrům, 
šedivá  loktuše  stíní  jí  tvář. 

Bez  vrásek  obličej,  zažloutlý,  suchý, 
<lvé  černých  očí  dívá  se  ven, 
dvé  černých  blýskavě  svítících  uhlů 
vyzírá  v  žita  lán  z  pekelných  řas. 

Struna  chví  odkudsi  z  dalekých  houslí, 
jeden  ton,  stále  týž;  cikády  vztekle 
v  drobounké  kovové  bubínky  bijí; 
klas  praská;  z  dálné  vsi  poledne  zní. 

Tiše  se  usmála,  bělounké  zuby 
kmitly  se  v  tenkých  a  červených  rtech, 
utrhla  z  žita  květ  vlčího  máku, 
nic  více  jenom  ten  krvavý  mák  — 

Staneš-li  v  poledne  sám  a  sám  v  poli, 
spatříš-li  loktuší  zastřenou  hlavu  — 
křížem  se  požehnej,  rychle  se  obrať, 
a  střež  se  podívat  do  očí  jí! 

Ty  černé  oči,  ty  svítící  uhly 

zmatou  tě,  zmámí  —  má  bába  tak  řekla  — 

duši  ti  vypije,  teplo  tvé  krve 

pak  na  tě  hodí  ten  krvavý  mák. 

„Golgatha". 

METHODÉJ  JAHN:  1887. 

UMĚNÍ. 

Jen  ve  výších  ten  bílý  roste  květ. 
V  hor  srázy  pro  něj  musí  duše  spět 
a  hledat  jej  se  zkrvavělou  dlaní. 
Dřív  se  světem  se  rozluč,  kdo  chceš  jít 
pro  tento  květ  na  strmý  horstva  štít 
a  nemysli  už  nikdy  na  shledání. 
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Jak  najdeš  jeden,  vůní  omámen 
chtít  budeš  druhý,  vččna  jme  tě  sen 
a  jako  zaklet  v  čarodějném  kole 
věk  celý  trhat  budeš  květy  v  dlaň, 
sám  nad  sebou  jen  modra  snivou  báň 
a  mrtev  pro  ty,  které  nechals'  dole  . . . 

„Polni  růže". 

X  A  VER  D  VOŘÁK:  iS88. 

CHCI  ŽÍT! 

Chci  žít!  já  slyším  zemi  volat  tiše, 

pryč  s  ňader  mých  ten  chladný  sníh  a  led; 

sera  květy  v  klín  náš,  ze  křovin  to  dýše, 

po  rose  vyprahlý  jichž  žízní  ret. 

jak  po  paprsku  zavřené  jich  číše. 

A  lesy  zvedají  své  hlavy  hned 
a  z  první  brázdy  v  začernalé  líše 
se  skřivan  k  letu  zdvih'  a  začal  pět: 
chci  žít! 

Vše  k  žití  vstává,  nač  se  bázní  chvět? 
ó  Ižiproroci!  kteří  v  hluché  pýše, 
v  nic,  dítě,  život  jde  a  celý  svět, 
já  zhrdám  vámi!  zemi  věřím  spíše 
i  smrti  vzkřiknu  v  tvář,  než  klesnu  zpět: 
chci  žít! 

,,Sursum  Corda". 

JARO. 

Dech  jara  vál  a  v  akordech  světla 
se  lila  hudba  jeho  klaviaturou 

niv  snících  probořených  do  mlh  moří; 

plá  na  Východě  sláva  nových  Zoří! 


309 


i^^yS^  '""''°°''  '"^''  ""iii>^<  ^°xjn 


Juž  padly  clony  s  obzorů  všech  oken, 
v  dál  otevřeny  dávají  vlát  vůni, 
jež  z  krajů  tajemství  jak  valná  řeka 
sem  do  řečiště  vesmíru  v  hloub  stéká. 

Se  hnuly  ztuhlé  prsy  matky  země, 
proud  mléka  vběhnul  květů  do  bradavek^ 
jak  míza  stoupá  do  pně  stromů  holých 
a  rosou  stříbrnou  se  perlí  do  lích. 

Vše  trne  rozkoší,  zde  mluví  tichem 
sta  duší  neznámých  ti;  příštích  věků 
se  vlny  trou  zde,  polibky  rtů  zní  ti 
žár  lásky,  který  ztaví  dvojí  žití. 

Ve  barvách  ohnivých  sny  země  kypí 
a  vášní  dissonance  v  ptačí  písně  dýchla, 
na  vodách  živých  touhy  rozvlnila, 
by  břehů  žíznivých  je  rtoma  pila. 

Jak  velekněz  v  chrám  duše  jaro  vešlo: 
hned  v  hlasy  zvonů  rozpustila  city, 
ze  zahrad  rozjímání  zbožnost  vzala 
vše  květy  své  a  před  oltář  je  stlala. 

A  ve  snách  slyšené  kdys  melodie 
se  z  hrobu  paměti  mé  probíraly, 
do  varhan  zadumání  teskně  zněly, 
jak  stínů  chór,  jež  podvečerem  spěly. 

Var  krve  kouří  drahami  mých  tepen, 
je  vznícen  v  požár  žádostí  mých  smyslů, 
a  v  srdce,  jež  jak  obětní  je  miska, 
v  stu  proudech  z  mého  těla  tryská. 
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/INT.  KLÁŠTERSKÝ:  1888. 

SLAVÍKU. 

U  řeky,  tam,  kde  šplouná  do  přívozu, 
kdy  v  květu  bez  při  každém  cítit  loku, 
v  měsíční  noci,  která  žití  prosu 
V  poliádku  mění  ticha  ve  hluboku, 
tvou,  slavíku,  poslouchám  vzletnou  sloku! 

Svět  spí,  paď  celý  spánku  do  náručí, 
hle,  v  posledním  již  tamto  shasli  domu, 
jen  tráva  šustí,  řeka  stejně  hučí, 
a  vítr  noční  táhne  vršky  stromů, 
ó,  zpěváku,  rci,  komu  zpíváš,  komu? 

Zda  květům  jen  svou  píseň  liješ  tesknou, 
těm  stromům  starým,  jara  vlahé  době, 
těm  hvězdám,  jež  tak  míhavě  se  lesknou, 
těm  mrakům,  stínům,  které  za  dne  v  hrobě, 
té  celé  noci  světlé  —  či  jen  sobě? 

Proč  zpíváš  jen,  kdy  svět  byl  usnul  celý? 
Zda  jenom  pak  svou  tvůrčí  cítíš  chvilku, 
či  hrd,  jen  hluší  svěřuješ  své  žely, 
či  plachá  bázeň  chvěje  se  ti  v  tílku, 
jsi  duší  zraněných,  jsi  duší  snílků? 

Či  zhrdáš  chválou,  básník  eremita, 
dav  necháš  zajít  pod  bezpečnou  střechu 
a  čekáš,  hlava  všech  kdy  sny  je  zpita, 
že  jeden  —  pravý  —  přijde  ku  poslechu? 
Ó,  pěj,  poslouchám  bez  hnutí  a  dechu! 

„Sny  a  toulky". 

ANT.  KLOSE:  1S89. 

PŘÍRODA  A  ŽIVOT. 

Na  venek  vyjel  jsem  v  jarní  si  den 
osvěžit  duši  i  tělo. 
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Fialek  vůní  vše  dýchalo  jen, 
skřivánčí  písní  to  znělo. 

Do  lučin,  lesů  i  zoraných  brázd 

jak  by  se  sklánělo  nebe. 
Vidím  už  s  žehnáním  blaha  tě  klást 

na  stohy  po  žních,  ó  chlebe!  — 

Po  jara  nadiéjích  jel  jsem  tam  zas, 

po  práci  léta  a  shonu, 
z  očí  ať  úrody  zachytím  jas, 

v  záři  jich  žehnání  tonu. 

Pro  dojmy  útěchy  jel  jsem  tam  rád  — 
po  sklizni  podzim  je  k  pláči: 

Co  mu  hrom  nepotlouk',  zemi  šel  dát  - 
člověk  jen  seje  a  vláčí. 

„z  tohoto  svřta". 

TICHÁ  NOC. 

List  se  nechví,  ztichla  lada, 
život  usnul  v  jejich  lůně. 
Otevřeným  oknem  padá 
šera  chlad  i  jeho  vůně. 
Umlklo  i  klopot  bedno  — 

země  splývá  s  nebem  v  jedno. 

Plná  noc  je.  Juž  V  ní  zašly 
rysy  města,  věží,  strání; 
širý  obzor  zlatě  krášlí 
hvězd  a  světel  klidné  plání 
stejně  nad  vším,  bídou,  chlebem  — 
v  jedno  splývá  země  s  nebem! 

A  v  té  noci,  mlhou  tkané, 
země  se  ti  zemí  nezdá; 
každý  svit,  jenž  z  dáli  plane, 
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mníš:  to  s  nebe  září  hvězda, 
za  níž  láska,  mír  se  skrývá  — 

s  nebem  v  jedno  země  splývá! 

I  ta  prostá  duše  tvoje 
částí  nebes  božích  zdá  se: 
Myšlenky  z  ní  jak  hvězd  roje 
v  léčivé  a  tiché  kráse 
v  noc,  tvůj  život,  kanou  jemně  — 
s  nebem  v  jedno  splývá  země. 

„z  tohoto  světa". 


RŮŽENA  JESENSKÁ:  t88g. 

PÍSEŇ  SLUNCI. 

Krvavé  Slunce,  stůj  nad  modrými  břehy  moři, 

a  nezapadej, 

milosrdné,  dávej  růže,  které  ti  v  prsou  hoří 

početím  nocí,  nejžhavější  svým  obestřením, 

zúrodni   políbením   milostné  mystérie 

zítřků  mých  teplých:  v  pohádku  ať  je  změním 

jezer  tvých  zelenavých,  labutí  na  nich  snících, 

zázračných,  nepřístupných  zahrad  a  čekajících, 

intimních  komnat,  kde  se  žárlivě  štěstí  skryje 

před  celým  světem.  Slunce,  před  celým  bílým  světem; 

ach,  Slunce,  pro  mne  plýtvej,  pro  nás  svým  rudým 

květem  — 
a  nezapadej! 

Nokturno  snivě  dýchá.  Dívám  se  na  Západy. 
Domov  mé  lásky!  Člunek  z  lastur  je  zlatem  slepen. 
Moře  tvé  svítí.  Slunce,  hlubiny  srdce  zbádej! 
Zpívej  mým  příštím  nocím  tajemné  serenády 
barvami  krve,  sladce  rozlité  z  horkých  tepen. 
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Ó  Slunce  V  odcházení,  zemdlená  křídla  skládej 
na  moje  prsa!  Zůstaň!  Finalem  ohňů  třešti, 
omdlévej  umírajíc  v  polibků  žhavém  dešti, 
a  nezapadej! 

Ach,  Slunce,  philtrem  věčné  touhy  mi  napoj  duši, 
plameny  soumraků  mi  házej  na  polštáře. 
Monstrance  lásky,  v  náruč  dýchej  své  vonné  záře. 
Pečeti  záhad,  zůstaň,  tma  sladká  neví  nic.  Vše  tuší, 
vzkříšení  Lampo,  zažeň  stíny,  jež  snem  se  plazí, 
slavíky  srdcí  dlouze  probouzej  do  extasí, 
Rubíne  v  agonnii,  nádherou  netušenou, 
purpurem  zamyšleným  posvěť  můj   šťastný  Západ, 
chci  krásně  umřít  s  hlavou  v  krvi  tvé  ponořenou, 
nejvyšší  strašnou  rozkoš  Lásky  a  Smrti  chápat. 
Ohnivé  Srdce,  Slunce,  —  šílené  rytmy  skládej, — 
veliké  bachanale  smrti   mé  žhoucí  skládej,  — 
a  nezapadej  —  a   nezapadej . . .! 

„Rudé  západy", 

U  MOl^E. 

Noc  hluboká  a  hvězdnatá  a  tmavá, 
a  moře  nesmírné  tu  přede  mnou, 
žalm  varhan  jeho  bouřně  k  nebi  vstává 
a  opět  mizí  v  dálku  tajemnou. 
A  vlny  na  hřebenech  prosvitají 
modrostí  očí,  jež  se  v  hloubkách  tajL 
Stíny  se  chvějí  plny  přízraků  . . . 
Loď  jakás  černá,  dávno  utonulá 
neslyšně  do  závojů  noci  vplula, 
kde  mrká  žluté  oko  majáku  . . . 

Tu  moře — s  nebem  nerozluštěných 

tajemství,  moře  strašné,  přitažlivé, 

s  oblaky,  světly,  s  tmou  cest  ztracených, 
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jak  zákon  přísné,  jak  sen  proměnlivé 
a  smiřující  jako  Smrt . . . 

Jsem  sama, 
a  moře  přede  mnou  —  veliké  drama 
zrcadlo,  v  němž  se  Věčnost  shlíží, 
pohybů  vášeň,  klidu  majestát! 

Už  z  dálky  daleké  snad  loď  se  blíží . . , 
Ó,  uzří  mě  tu  v  žhavé  touze  stát? 
A  nezmýlí  se?  Neutone  člun, 
jejž  ověnčený  pro  mne  poslat  má? 
O,  teskné  kraje  opuštěných  dun 
před  mořem  nesmírným! 

Je  noc  a  tma . . . 

„v  pozdní  chvili".  . 

/ 

POD  HORAMI. 

Zde  stojím  pod  horami  zatmělými 
a  zamlklými, 
v  nichž  tisíciletí 
a  tisíciletí  pne  se  němě  k  výši. 
I  ptáci,  kteří  do  těch  stínů  letí, 
jsou  oddaně  a  zamyšleně  tiší, 
jak  šerá  kleč,  jak  kámen  poslední, 
jenž  ostře  do  modra  se  vrývá. 

Odplulo   slunce  polední, 

zmizelo  jak  lampa  zázračná  ... 

Ballada  naše  zazlacená,   oblačná 

kdes  v  odcházení  teskně  zpívá  — 

a  vroucně  veliká 

jak  Sen  a  srdce  tep  v  prostoru  zaniká. 

Zálivy  jezer  teple  modrají  se  v  prohlubních, 
a  výšky  nejvyšší  jsou  led  a  sníh, 
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a  nikde  člověka  ni  hlasu.  — 

Jak  přitahuje  onen  led  a  sníh  a  věčný  klid, 

v  němž  slyším  srdce  bít! 

Přijímám  úžasného  ticha  krásu 

v  pokoře  jako  před  nejvyšším  ritem 

vysněné  pravdy!  —  Smírné  hvězdy  v  prsou  buši, 

a  důvěrně  a  svátečně  v  tom  šeru  skrytém 

má  duše  potkává  se  s  tvojí  duší. 

„v  pozdní  chvili". 

EMANUEL  ČENKOV:  1889, 

LOVEC  PEREL. 

Do  víru  divně  rozladěných  citů, 
do  proudu  myšlenek,  do  vln  všech  třpytu, 
v  to  celé  moře  duše  vnoř  se  hluboce,  — 
když  v  úsměvném  plá  svitu, 
když  bouře  tam  hučí  a  syčí  a  kypí, 
když  vášeň  tam  rozžehne  blesků  svých  šípy 
a  úpí  divoce! 

A  nedbej  lidstva  na  břehu,  jich  řečí, 

a  nedbej  drsných  úskalí  a  léčí, 

a  nedbej  na  chlad,  vítr,  mračen  na  chmuru, 

buď  roven  potápěči 

a  s  odvahou  ponoř  se  v  duše  své  moře 

a  vynes  pak  perlu  si  na  denní  zoře, 

tu  perlu  krásy  —  skrytou  v  písně  lasturu!    ' 

„z  mého  alba". 

PAR  fŽ  ANKA. 

Já  veršem  nebudu  tvé  líčit  vděky 

v  té  koketní  a  vonné  ložnici, 

lede  halí  tílko  tvé  jen  hedváb  měkký, 
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kde  koberce  jsou  kroky  tlumící, 

kde  probouzíš  se  v  krajek  něžném  květu, 

když  vysnila  jsi  novou  toiletu  — 

to  vše  juž  každý  ví,  zná  i  tvůj  sen: 

Dnes  Grácií  jest  všemu  světu 

la  petite  Parisienne, 

Já  nechci  opěvat  tvé  ručky  drobné, 
tak  pracovité  z  jitra  v  salonu, 
kdy  slunce  ozlatí  tam  stolky  zdobné 
a  parfum  budí  z  lesklých  flaconů, 
kdy  v  psyche  svou  zříš  okem  pastelisty 
na  vlastní  obraz  svůj,  kde  pel  jest  čistý 
všech  líčidel  co  nádech  zachycen.  — 

Dnes  Venuší  jest  všemu  světu 

la  petite  Parisienne. 

Verš  můj  se  odmlčí,  když  v  mihu  bleskném 
za  rána  modrého  ty  dáš  se  v  let 
na  lehkém  bicyklu  a  v  ruchu  třeskném 
"tříd  slunných  zmizíš,  na  motýlu  květ, 
v  boulogneském  lesíku,  v  alejí  chladu 
se  ztratíš  k  zurčivému  vodopádu 
jak  bílé  holubice  jitřní  sen  — 

na  dvoukolce  své  vládne  světu 

la  petite  Parisienne! 

Či  mám  tě  vykreslit  v  tvé  jarní  robě, 
kdy  na  longchampskou  vstoupíš  planinu, 
kdy  vášně  výšlehem  vzplá  oko  tobě, 
ten  živý  drahokam  brv  ve  stínu, 
dech  zrychlený  kdy  chví  ti  třešní  rtíků, 
když  sleduješ  let  shrblých  jockeyčíků, 
pro  výchov  koní  jak  bys  žila  jen? . . . 

Svět  imitací  tvých  jest  zvyků, 

ma  petite  Parisienne! 
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Či  zachytit  mám  v  laškující  sloku 

tvůj  hladký  flirt,  boj  slov  o  svůdné  nic? 

mám  opěvat,  jak  každého  teď  roku 

tvůj  kmitne  zjev  v  salonech  exposic? 

jak  po  novinkách  pátráš  pro  svou  vnadu 

a  chtivě  slídíš  v  labyrintu  skladů 

po  látkách  divných  barev,  tkaniv,  jmen? 

Svět  cupe  rytmem  tvojích  kroků, 

ma   petite   Parisiennel 

Dnes  malíř  zbožňuje  tě  barev  jasem 
a  tužka  kreslíře  tvůj  zpívá  chic, 
ke  cti  tvé  kuplet  zvoní  každým  časem, 
u  nožek  tvých  si  kleká  dramatik, 
tvým  polibkem  se  milionář  zpíjí, 
a  v  loktech  tvých  se  celý  svět  ti  svíjí, 
že  na  konec  v  tvé  krásy  věřím  sen, 

ty  bytůstko  s  barveným  vlasem, 

ma  petite  Parisiennel 

„PaHž". 

JAROSLAV  KVAPIL:  rSSg. 

SLUNCE. 

Slunce,   bože  největší,   nekonečný, 
plným  jasem  zlatilo's  moje  žití, 
z  černých  nocí,  z  propasti  zvedlo  jsi  mě 
v  paláce  bohů. 

Nad  propasti  všednosti  zvedlo  jsi  mě 
tam,  kde  září  umění,  přelud  velký, 
tam,  kde  láska  zázrakem  kralující 
život  můj  chrání. 

Do  tisíců  atomů  zmizím  zase, 
moje  bytost  nadšená  uvolní  se 
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velikým  tvým,  posvátným  požehnáním 
do  věků  věčně  — 

ale  zázrak  umění,  jejž  jsem  poznal, 
moje  láska  největší,  nekonečná, 
a  můj  život  pohanský  v  jiných  tvarech 
žíti  tu   budou. 

U  tří  těchto  oltářů  vzývám  tebe, 
neb  v  těch  zlatých  palácích  přebýváš  ty, 
z  těch  tří  hrobek  herou  matky  země 
zvedneš  mne  k  sobě. 

Od  planety  k  planetě  půjdem  spolu, 
v  jiných  tvarech,  v  proměnách  žíti  budem, 
až  tvým  jasem  očištěn,  vrácen  bohům, 
shořím  v  tvém  klíně. 

„Liber  aureus". 


SENOSEČ. 

Za  červnových  nocí  srdce  dotoužilo, 

usíná   a  usne  mi, 
není  možná,  aby  jaro  ještě  bylo 

se  slavíky,'  s  vůněmi! 

Lze  teď  jenom  tušit,  zamyslit  se  časem, 

nač  ta  touha  veškerá  . . . 
S  posečených  lučin  když  to  zadýchá  sem, 

jaká  smyslů  nádhera! 

A  Čím  duše  více  pohnutí  se  brání 

jako  v  usínání,  v  snách, 
oč  je  více  vášně  ve  všem  odříkání, 

více  lesku  ve  hvězdách! 


•^wa 


3^9 


rxr^X^ 


příroda,  krása,  UMÉNl 


Nebude  už  z  rána  plno  květů  v  rose, 

žili  jsme  a  dožili  — 
věru,  ani  nechci,  aby  splnilo  se, 

co  sem  dýchlo  na  chvíli! 

„Andante". 

LOĎ  ILUSÍ. 

Loď  našich  ilusí  nás  v  bájný  východ  nesla, 

jak  křídla  labutí  se  toužně  chvěla  vesla, 

a  v  hudbě  mandolin,  jež  písní  lásky  zněly, 

jsme  ve  svých  žhoucích  snech  kraj  fantastický  zřeli, 

kde  hrady  modravé  žen  bílá  těla  kryjí 

a  smaragd  pávích  per,  jenž  skryt  je  do  lilií. 

Loď  našich  ilusí  bouř  náhle  chytla  v  spáry, 

z  tmy  mračen  hučících  blesk  sjížděl  na  stožáry, 

a  moře  zkalené,  to  šílilo  a  hřmělo, 

jak  ženy  hříšnice  se  svíjející  tělo, 

ztich'  jásot  mandolin  a  s  labutími  vesly 

jsme  v  hloubky  bezedné  a  nekonečné  klesli. 

Loď  našich  ilusí  tlí  pochována  v  moři, 
jas  rudých  korálů  a  medus  nad  ní  hoří, 
je  celá  ukryta  v  spleť  fantastických  sítí, 
a  nocí  zamlklou  jak  chladný  mramor  svítí 
sníh  utonulých  těl,  a  měsíc  hoří  tiše, 
a  hudba  mandolin  sem  padá  s  mrtvé  výše. 

„Růžový  keř". 


OTAKAR  AUŘEDNfČEK: 

MĚSÍČNÁ  NOC. 

Tmy  eben  hvězdami  je  vykládaný, 
jichž  mrazně  plave  průvod  zasmušilý, 
ozvěna  zvonů  zní  klekání  hrany, 
a  v  lůně  nebe  luny  květ  sní  bílý. 
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M.    KURT 
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LOTHAR  SUCHÝ 


K.   DOSTÁL  LUTINOV] 


LOUIS  ARLETH 


VILÉM  BITNAR 
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Květ  luny  zelenavou  vůní  dýchá 
a  báje  vil  fosforem  vzňatých  plni; 
na  černých  jezerech  labutě  zticha 
jak  sněhy  živouci  hladinu  vlní. 

A  z  nitra  trosek  náměsíční  ptáci 
se  koupat  jdou  v  to  moře  fosforové, 
jež  z  luny  proudí.  Netopýr  se  ztráci 
již  v  stromy,  v  černé  lesy  korálové. 

Mlh  víly  vlají,  luny  jedovatá 
zelená  záře  rosu  v  opál  mění, 
kraj  mystická  je  báseň   velká  svatá, 
jež  náměsíčné  žene  v  sešílení. 

„Zpívající  labutě". 

LADISLAV  ARIETTO:  1892. 

SLAVÍK. 

S  májem  se  k  vám  vrací,  v  květ  kdy  strom  se  šatí, 
písní  v  útlém  hrdle,  co  je  v  květu  rosy. 
Když  mu  jasný  večer  křídla  sluncem  zlatí, 
jeho  nápěv  vzdušným  prostorem  se  nosí. 

Jeho  píseň  plesá,  kvílí,  jásá,  pláče, 
jde  jak  ostří  meče  každou  lidskou  hrudí, 
v  sny  kolébá  večer,  ráno  budí  spáče, 
co  v  ní  skryto,  hřeje,  mrazí,  pálí,  studí. 

Slyšel  jsem  ho  kdysi,  tehdy  sladkou  vůní 
červánkových  květů  do  sadu  mne  vlákal. 
Pod  opojným  keřem  otevřel  mně  tůni 
všech  mých  žalných  citů,  a  já  plakal,  plakal . . , 

„Básně". 
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JAROMÍR  BORECKÝ:  iS^jž. 

HUDBA  V  PARKU. 

Kdes  viola  ďamour  v  sad  kvílí  nápěv  vlaský. 
Noc  slzy  na  květy  tká  těžce  vonící. 
Ó,  šerá  zákoutí,  ó  modlitebny  lásky! 

V  tmách  těla  milenců  jdeš  líbat,  měsíci? 
Na  křídlech  serafů  plaš  mraků  směsicí. 

Hle,  loď  tvá  z  jaspisu  se  v  páru  nad  zem  chýlí . . . 
O  puklou  opřen  mříž  zřím  v  louky  mlčící, 

V  stín  noci  s  balkonu  zjev  její  stoupá  bílý. 

„Rosa  mystica". 

KAREL  ČERVINKA- 
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TICHO. 

Tu  lesem  ticho  zavlálo, 

hlas  toužný  hrdlící 

ztich'  v  dáli,  a  jen  padalo 

šelestíc  jehličí, 

pták  nepohnul  se  ve  větvích, 

na  slunci  pavouk  snil, 

a  z  mlází  motýl  jen  se  mih', 

a  čmelák  rosu  pil. 

Na  zemi  ležel  tiše  stín, 

lodyhy   nehnutě 

se  dívaly  v  tmu  kalužin, 

holubů    perutě 

brázdily  zticha  vonný  vzduch 

a  trubky  táhlý  hlas, 

jenž  doposud  mi  vlnil  sluch, 

se  zatřásl  a  shas'. 

A  byly  bouře,  vichřice, 
tu  vítr  skučel  kdys  . . . 
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teď  nepohnou  se  větvice 
a   nezabzučí   hmyz  — 
Jak  hvízdalo  to  lesem  tím! 
A  nebem  hnal  se  mrak! 

—  Bouř!  Divá  honba  za  štěstím! 
A  děsné  ticho  pak! 

„Zápisník". 

MELANCHOLICKÁ  PÍSEŇ. 

Moucho,  suchá,  zemdlená 

v  čas,  kdy  meloun  zraje, 

a  kdy  vítr  zasténá 

chvílemi  vždy  v  listí  suchém, 

ach,  to  podzim  táhne  v  kraje, 

babí  léto  chví  se  vzduchem! . . . 

Vidím  odtud  žlutou  báň 

a  věž  kostelíka, 

vidím  pole,  vidím  stráň, 

z  ohňů  pasáckých  se  kouří, 

v  okenicích  vítr  vzlyká, 

mlha  se  všech  stran  se  chmouří. 

To  je  smutek  podivný, 
vane  s  holých  strání, 
kde  se  obrys  myslivny 
mezi  stromy  bílý  ztrácí . . . 
Šedých  mračen  řídkou  tmání 
sotva  západ  zakrvácí. 

Moucho,  suchá,  zemdlená 
v  onom  vzduchu  kalném! 
Kolébáš  se  hubená 
liknavě  a  zpolehýnka  . . . 

—  Tak  se  houpá  v  citu  žalném 
na  dny  zašlé  upomínka! . . . 

„Zápisník". 
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CHVÍLE  ZRÁNÍ. 

Já  uleh'  v  trávu  na  vyhřátou  zemi 
ke  konci  června,  když  už  třešně  zrály. 
Vzduch  bez  bzukotu  much  byl  horkem  němý, 
jen  sekáč  svoji  kosu  klepal  v  dáli. 

Ves  byla  v  právo  nad  úvozem  kdesi 
pod  strání,  která  klesala  v  hloub  znáhla; 
na  levo  obzor  uzavřen  byl  lesy, 
na  slunci  země  pukající  práhla. 

Mdlá  vůně  jílu  táhla  od  cihelen, 
zvon  polední  teď  zaleh'  v  horko  polí, 
vzduch  nade  mnou  se  zčeřil  roztetelen, 
už  zvuky  zvonu  v  ozvěnu  se  drolí. 

Ztich  klepot  kosy.  Polední  je  chvíle. 
I  zdálo  se  mi,  že  též  ztišila  se 
teď  píseň  cvrčků  na  pěšině  bílé, 
pod  mezí  jenom  procítala  zase. 

Teď  zrálo  žito.  Jemný  praskot  zdvíhal 
vzduch  bez  šumotu  horkem  všecek  němý, 
v  němž  chvíli  motýl  lenivě  se  míhal 
a  umdlev,  zpátky  klesal  k  horké  zemi. 

I  cítil  jsem,  jak  velká  chvíle  prýští 
a  teče  v  prostor  ztišeného  kraje. 
Já  v  duchu  žehnal  cepů  písni  příští, 
pro  kterou  žito  žloutnoucí  zde  zraje. 

I  bylo  mi,  jak  cítil  bych  ji  pálit 
ve  skráních  s  touhou,  by  už  den  ji  zhasil. 
Já  měkkým  steskem  náhle  v  tom  byl  zalit, 
když  klepot  kosy  zase  už  se  hlásil . . . 

„Slunce  v  mlhách". 
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SAMOTA. 

Samota,  samota!  Jaká  sladká  samota! 
Modrý  motýl  na  třeslicích  zlehýnka  se  třepotá, 
v  bílém  štěrku  slunce  svítí, 
slunce  pálí  v  bílý  prach, 
sojka  křičí  zprudka  z  mýtí, 
datel  klepe  po  sosnách. 

Baráčků  pár  dřevěných 
se  mně  obraz  z  lesa  mih*, 
s  loktušemi  trávy  přešly 
holky  v  šátcích  červených. 

Na  šraftku  si  hajný  dýmá, 
v  parném  slunci  borek  dřímá, 
borůvky  už  dozrávají 
v  lesa  toho  zákoutí.  — 
Hořím,  ale  chtěl  bych,  abych 
mohl  tady  zhasnouti. 

„Zvon"  (1908). 

K.  MAŠEK:  '*9^. 

ROMANCE. 

Ó  mocná  kráso  dívčích  očí, 

ó  kouzlo  různobarvých  hvězd  — 

co  zpěvů  kolem  vás  se  točí, 

co  novel  nechaly  jste  zkvést; 

své  milé  každý  chválí  zraky, 

že  líbí  se  mu  — proto  taky 

ten  pár  vždy  nejkrásnějším  jest. 

A  v  oněch  všedních  zpěvů  množství 
.    já  dneska  jeden  vrhám  též, 
tam  chválu  očí  mého  božství. 
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mé  milky  očí  nalezneš  — 
to  nejsou  oči  jako  jiné, 
jak  jezera  či  sluje  stinné  — 
těm  očím  rovných  nenajdeš. 

Ty  oči  nejsou  modré,  hnědó, 
ni  zrzavé,  ni  šedivé, 
ni  kočičí,  ni  černé,  šedé, 
ni  fádní  ani   ohnivé  — 
ni  duha  podobna  jim  není  — : 
to  oko  stále  barvu  mění 
a  nevíš,  jak  plá  nejdříve. 

Jsou  z  rána  jako  koutek  v  lese, 

kde  horský  potok  pramení, 

kde  ze  skály  své  vlny  nese 

přes  kapraď,  mech  a  kamení, 

a  šumivou  též  píseň  jeho 

i  šepot  lesa  prastarého 

já  vytuším  z  nich  v  zmámení. 

Však  potom  sluncem  vzplane  náhle 

ten  tajuplný  její  zrak 

a  září  v  poli  pláně  táhlé, 

kde  v  žitech  hoří  vlčí  mák, 

v  něm  blankyt  světlý,  řinkot  kosy, 

v  něm  křepelčina  píseň  prosí, 

i  skřivany  v  něm  tušíš  pak. 

A  odpůldne  tě  opět  vítá 
jak  starosvětský,  pustý  sad, 
kde  na  altánech  růže  zkvítá, 
kde  sedmihlásek  hnízdí  rád, 
kde  drobné  děti  sobě  hrají 
a  do  houštin  se  ukrývají, 
jež  zarůstají  pěšin  řad. 
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A  s  večerem  má  nové  divy: 
je  jako  noc  ve  klíně  hor, 
dav  gnomů  stíhá  čtveračivý 
tam  svatojanských  mušek  sbor 
a  gnomů  těch  smích  rozpustilý 
tam  s  tesknou  písní  lesní  víly 
vždy  o  nadvládu  vede  spor. 

A  jindy  zas  tam  jeseň  pláče, 

vše  mlha  halí  tesklivá, 

tou  tmou  jen  jiskra  ohně  skáče, 

kde  dětí  sbor  se  ohřívá; 

a  zimní  klid  i  bouře  jarní 

i  chladné  hvězdy,  dnové  žární  — 

vše  v  zraku  tom  se  ukrývá. 

Ó  krásko  jména  neznámého, 
však  s  čarovnýma  očima  — 
kdo  říci  smí,  že  dívka  jeho 
snad  ještě  krasší  oči  má? 
Má  milá,  o  níž  to  vím  pouze, 
že  zrakem  čaruje  mé  touze, 
ta  nejkrásnější  oči  má. 

„Pierrotova  loutna'^ 

FR.  PEČÍNKA:  18^4, 

POLE  V  HORÁCH. 

Svah  drsný . . .  Místy  obilíčko  žluté. 
Otrava,  cítíš,  ve  vzduchu  kol  dřímá. 
Vše  zakrnělo,  nákazou  je  tknuté, 
ni  barvy . . .  Prach  jen  víří  před  očima. 

Ta  křivá  švestka  nemá  duše,  žití . . . 
A  proužky  mezí  vyrudly  už  zcela  . . . 
Jen  tamo  dole  řeřavý  mák  svítí, 
a  malá  hrstka  heřmánku  se  bělá  . . . 
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V  okolí  širém  není  trochu  vůně. 

Pták  ani  nemihne  se  na  obzoru. 

Jen  smutek,  smutek . . .  Ach,  zde  všecko  stůně 

a  spáleno  je  žhavým  dechem  moru. 

Ni  barvy,  šťávy . . .  Jenom  mák  ten  hoří. 
A  člověku  se  tady  čehos  zželí. 
Má  v  srdci  pláň  tu,  kterou  nemoc  moří, 
i  květ  ten  teplý,  temně  zkrvavělý . . . 

„Dojmy  z  Paky". 


ADOLF  BRABEC:  i8g4, 

MÁM  STARÉ  PARKY  RÁD . . . 

Mám  staré  parky  rád, 
v  nichž  vodotrysky  šumí 
a  kroky  žen  se  tlumí, 
jež  chtěl  jsem  milovat. 

Mám  staré  parky  rád 
s  jich  kouzlem  intimnosti, 
zde  květy  minulosti 
zavoní  v  duše  chlad  . . 

Mám  staré  parky  rád, 
zde  bolest  duše  dřímá 
a  zašlých  roků  šat 
je  smutkem  obejímá. 

Mám  staré  parky  rád, 
zde  dřímá  mnohé  přání, 
a  z  fialových  řad 
zde  sténá  ve  shledání. 

„Květy  samot". 

'■''■■•■•'''-■-'■■'-     ""^ 
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OTAKAR  BŘEZINA:  1895. 

VÍTÉZNÁ  PÍSEŇ. 

Vysvětli,  duše  má,  extatickou  slávu  té  písně  němých, 

nejvyššich  oktáv, 
když  bolest  železným  klíčem  napjala  struny  tvé 

v   poslední,   nejhlubší  závit, 
dle  základního  tonu  tajemného  ladění,  v  němž 

vesmírem  zvoní 
hymna  Nepoznaného! 

Opojení  nás  vedlo  v  nejnižší  rozlohy  snění  se  svahů 

denního  světla 
a  mlhy  nám  stoupaly  vstříc  ze  zdrojů,  jimiž 

omamovaly  se  věky 
a  karavany  nesčíslných  duší.  Černé  slunce  smrti  tam 

plálo 
a  házelo  paprsky  podmíněné  jinými  zákony  chvění. 

Na  květy  naší  lásky  a  touhy  se  přissálo  zsinalou  žízní, 
pilo  z  nich  růžové  dechnutí  jiter,  zardělých  svatebním 

procitnutím: 
ledovým  ohněm  je  strávilo,  až  barvy  z  nich  kouřily 

špinavým  dýmem 
a  v  slzách  tekla  z  nich  vyhnaná  vůně  a  rozkoš 

pozemských  zraků. 

Dráhy  našeho  letu,  jenž  vířil  královstvími  sluncí, 

v  uzly  zaklesla  tíže, 
síť  mystická,  jak  motýly  chytají  světy  a  lovící 

k  Středu. 
Uhaslé  rytmy  staletých  pochodů  táhly  po  výkřicích, 

oněmlých  věky! 
Mrtvé  vichřice  vyvrácených  uhelných  lesů  slova  nám 

trhaly  u  rtů! 
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Bohatství  nesčetných  pozemských  zraků  padala  spá- 
lená v  hlubiny  dálek, 
jež  v  žití  dělily  duše  a  naplnily  nám  okamžiky  příští 

tisíciletími. 
Citili  jsme  blízkost  bratrského  množství,  objetí 

nesčíslných  dechů, 
polibky  beze  rtů,  které  jsme  vraceli  silnými  polibky 

omdlívání. 

Avšak  hustá  krev  země  nám  polarisovala  v  zracích 

záření  smrti* 
a  radostná  odpověď  naše  sípěla,  němá,  výkřikem 

stisknuté  hrůzy, 
onou  hlubokou  řečí,  jíž  život  odpovídá  Neznámému, 
(než  přijde  chvíle  přijmouti  nový  pořádek  věcí).  Má  duše! 

Je  teskná  tvá  vítězná  píseň,  transponovaná  do  oktáv 

pozemských  tonů! 
Šťasten,    kdo   jí   neslyší   zníti   dříve,   než   Zemdlením* 

nabude  síly! 
Však  kdo  ji  uslyší  jednou,  zvoní  mu  příšerně  ze 

sladkého  přiznání  lásky, 
zvoní  mu  z  tlukotu  srdce  k  srdci  přižehnutého. 

Z  šepotu  rozestýlaného  lože,  z  tepotu  křídel  zpívajícího 

jara, 
ze  chvění  obrácených  listů  v  knize  básníka  milovaného, 
i  z  lepkavého  šelestu  malířského  štětce  na  plátně,  kde 

září  kouřící  do  tmy 
umění  maluje  prchavé  symboly  Snění  tahy  fosforovými. 

„Svitánl  na  západě". 

PŘÍRODA. 

Hudbou  hrály  ukryté  prameny  a  den  můj  k  ní  zpíval 

svou  píseň 
na  březích  melancholických. 


■.■■'»■■■,>'■■■■■;.  aga 
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Smutek  dávného  žiti,  z  něhož  jsem  vyšel,  dechl  mi  z  vůni, 
a  z  hovorů  stromů  a  z  těžkého  zvonění  hmyzu  nad 

vodami, 
a  celá  staletí  ležela  mezi  mou  rukou,  jež  trhala  květy, 

a  jimi, 
mezi  mým  zrakem  a  tajemným  světem, 
jenž  tisíci  tázavých  pohledů  v  duši  mou  němý  se  díval. 

Oblaky  setměly  západní  slunce.  A  duše  má  ptala  se 

větrů: 
Jsou  to  oblaky  přicházející  nebo  odcházející? 
Odmlčely  se  větry,  v  poslušná  zrcadla  se  zhladily  vody, 
a  hvězdy,  jak  ohně  hasnoucí  v  studených  vlnách 

svítících  moří, 
vřely  a  šuměly  nade  mnou,  neviditelné: 
Světlo  umírá  jenom  příchodem  ještě  většího  světla, 
ještě  většího,  většího  světla. 

„Větry  od  pólů". 

JARNÍ  NOC. 

Noc  tiše  zpívala,  šum  prvních  zelení  a  jarních  vod 

byl  její  melancholické  písně  doprovod; 

ve  výši  hvězdy,  světelné  kalichy  nesmírné, 

dýchaly  těžkou  vůní  nadzemských  vegetaci; 

a  ruce  bratří  mých,  jak  při  smíti  na  prsou  zkřížené, 

ležely  tiché  a  zklamané  a  jako  kámen  stížené, 

zlomeny  prací. 

Však  jejich  ruce  duchové  k  hvězdám  se  rozpjaly, 

miliony  duší  na  zemi  a  ve  všech  světech  objaly 

a  dlouhý  oddech  radostných  procitnutí, 

sváteční  vření  věčného  města, 

duchových  křídel  šumění,  hra  větrů  v  mystickém  osení, 

orchestrů   neviditelných   zapění, 

zdvihlo  se  v  taktu  jejich  tajuplného  gesta. 

„Ruce". 

-       *  *  '  *  '  .  .     -      ^     -      .     -     ^     1     ,      ■      .     ^ 
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KAREL  HLAVÁČEK:  r8^5- 

Je  večer  —  černé  mraky  jdou 
neplodnou,  chorou  krajinou 
se  modlit  Anděl  Páně  . . . 
Klekají  tiše  na  lada, 
kde  ironická  nálada 
mdle  usmívá  se  na  ně. 

Je  hříšný  večer,  večer  mdlý, 
nikdo  se  s  nimi  nemodli. 

A  černé  mraky  k  Věži  jdou, 

jež  dříme  v  dálce  za  vodou, 

a  ruce  věsí  na  ni . . . 

Však  zvony  mdlé  jsou  bez  moci 

a  spí  po  dlouhé  nemoci 

a   neprocitnou   ani. 

Je  hříšný  večer,  večer  mdlý, 
ni  zvony  mé  se  nemodlí. 

A  zbožné  mraky  dále  jdou 
se  svojí   marnou   modlitbou 
a  s  tichým  smutkem  jejím  . . . 
A  moje  rusá  nálada 
mdle  usmívá  se  na  lada 
a  ironisuje  jim: 

Je  hříšný  večer,  večer  mdlý, 
u  nás  se  nikdo  nemodlí. 

„Mstivá  kantiléna". 

KAREL  BABÁNEK:  iSgó. 

Podzimní  vítr  dlouho 
a  posupně  se  smál 
a  v  elektrických  drátech 
posměšné  písně  hrál. 


332 


^J[lt)y^  '^^^^^"^'  ^^^^-  "^^^^  >^CZ'"XI?  ) 


O  jakéms  marném  chtění 
a  touze  člověka, 
jež  zmírá  a  se  rodí 
se  světy  odvěká 

Pod  zasmušilým  nebem 
ve  zvlhlých  ulicích, 
a  nad  příbytky  lidí 
zněl  dlouho  jeho  smích. 

„Kniha  plsnl". 

BOHUSLAV  KNOSL:  iS^6. 

DUHA. 

Myšlenka  vzácná,  křehounký  pocit  —  libela  letí;^ 
barevné  bubliny  ve  vzduchu  tančí  citů  mých  děti. 

Po  kopcích  slunce  si  výská,  křepče  se  směje, 

€0  zatím  v  dálce  chmuří  se,  chmuří  —  ba  již  se  leje. 

Libela  prchla  —  zlomil  se  pocit  —  myšlenka  zhasla; 
rychle  jde  domů  dívka,  jež  ovečky  pásla. 

Nad  páry  luhů  z  křišťálů  pestrých  most,  hle,  teď  pne  se, 
z  mraků  se  vznáší  nad  zemí  sirou,  ztrácí  se  v  lese. 

Na  mostě  náhlém  Rozkoš  i  Bolest  —  ač  dříve  v  boji  — 
ruku  teď  v  ruce,  polity  sluncem  — s  úsměvem  stojí. 

Přes  oblouk  mostu  píseň  má  křehká  stádo  své  vede: 
myšlenky  plaché,  libely  vzdušné,  snů  stádo  bledé. 

„Hříčky  s  nebem  i  srdcem". 

JAN  ROKYTA:  1897. 

STROMEM. 

Les  objal  mne  a  ve  sny  vkolébal. 
Mír  jeho  políbil  mne  na  čelo, 
z  nápoje  blaženosti  pít  mně  dal  — 
mé  vědomí  se  náhle  zatmělo. 
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A  zdálo  se  mi,  jak  jsem  v  mechu  stál, 
že  jako  stromy  kolem  vrůstám  v  zem, 
jak  borovice  vůkol  v  šiř  i  v  dál 
k  ní  připínám  se  sterým  kořenem. 

A  ruce  moje  výš  se  vzepjaly 
a  ke  slunci  se  vztáhly  větvemi  — 
a  ptáci  nebeští  k  nim  létali 
a  hnízda  stavěli  v  nich  nad  zemí. 

Já  zapomněl,  co  pláč  a  co  je  smích, 
myšlenek  stíny  hlavou  netáhly  — 
jen  vítr  šuměl  v  mojich  haluzích 
a  kolébal  je  v  pohyb  nenáhlý. 

Jen  touhu  měl  jsem  výš  se  k  slunci  pnout, 
ic  blankytu  nekonečných  prostorů, 
oblaků  stíhat  nebem  vzdušnou  pout, 
až  slunce  zašlo  v  dálce  za  horu. 

A  V  noci  k  hvězdám  zřel  jsem  rozsetým 
a  koupal  jsem  se  v  stříbře  měsíce  — 
a  nevzpomněl  jsem,  žitím  prokletým 
že  žil  jsem  jako  lidí  tisíce. 

Jen  vláhu  nebes  žíznivě  jsem  pil, 
strom  jeden  byl  jsem  v  lese  odvěkém, 
mech  zapomnění  kůru  moji  kryl  — 
já  zapomněl,  že  byl  jsem  člověkem  . . . 

„Království  ticha  a  mim". 

SIGISMUND  BOUŠKA-  1897^ 

PÍSEŇ  O  BARVĚ  ZELENÉ. 

Poslyšte,   děti  velikých   měst, 
oběti  kouře  a  prachu, 
o  barvě  neznámé  radostnou  zvěst, 
královské  sestře  nachu. 
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z  klikatých  ulic  dusivých, 
z  vysokých,  zčernalých  domů 
pojďte  k  nám,  do  hor,  kde  žije  smích 
a  léčivá  barva  stromů. 

Neznáte,  co  je  panenský  list, 
neznáte  nádheru  listi, 
lákadlo  hnízd  a  kosa  hvizd, 
vánek,  když  ve  snětích  svistí. 

Hoj,  naše  samety  horských  luk, 
chumáče   vonné   trávy, 
kolik  má  tónů  hudby  zvuk, 
toHk  vás  odstínů  baví! 

Hoj,  to  je  barva  zelená, 
nejkrasší  z  boží  duhy, 
v   zázraky   moře  vtělena 
domovem  zvolila  luhy. 

Hoj,  to  je  barva  zelená, 
nejkrasší  barva  lenu, 
z  ráje  snad  samého  snesená, 
stvořená  pro  Evu  ženu. 

Hoj,  to  je  barva  kouzelná, 
ta  choré  oči  zléčí, 
kde  rána  v  srdci  smrtelná, 
na  vzduchu  zde  jí  svědčí. 

Neznáte  všecku  tu  nádheru, 
přepych  mé  barvy,  mé  těchy, 
v  údolí  svedu  vás  k  večeru, 
k  potůčku  v  tajemné  mechy. 

Neznámé  spatříte  traviny, 
motýlky,  broučky  i  larvy, 
zelení  oblité  skaliny, 
všecky  jsou   mojí  barvyl 
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Najdu  vám  místečka  zářivá, 
ukrytá  v  tlumeném  tonu, 
že  bude  duše  žárlivá 
na  krásu  bez  úhonu. 

Srdce  tou  barvou  se  zachvěje, 
z  prsou  chce  ven  k  tomu  zlatu, 
že  sama   královna   Naděje 
krasšího  nemá  šatu! 

.,Duše  v  přírodž". 


LOUIS  ARLETH:  1897. 

MĚSÍCI. 

Ty  hvězdo  nebeská! 
Jak  blaze  tebe  zříti, 
kdy  mírem  noci  plaš! 
Tam  v  černěmodré  starých  světů  síti 
vlá  žhavý  povrch  tvůj  —  o,  komu  svítí? 
Duch  lidský  z  hlubin  svých  zas  v  hloubi  zří  tě  jen, 
ty,  živa,  mrtva,  vždycky  bez  proměn! 
Proč  tajů  tvých  poznati  člověk  nemá? 
Tvá  bledá  tvář  je  němá, 
ač  leskem  plaš! 

Ty  světlo  milenců 

tajemně  žlutě  bílé, 

jež  sině  prokmitáš 

prostoru  mračen  strží  v  noční  chvíle, 

ký  strh'  tě  osud  v  chvat  tak  beze  cíle? 

Obejmuv  matku  zemi,  krouživý  tvůj  let 

k  slunci  tě  vychrlí,  pak  vrhá  zpět, 

v  změť  mrazu,  temna  —  Zda  pro  tě,  ó  světlá, 
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kdy  doba  vesny  zkvetla 
v  čas,  pokud  plaš? 

Ty  sfingo  měsíčná, 
nejkrasší  mezi  všemi, 
rci,  kolio  hostíváš? 
Zda  žárem,  jenž  je  cizí  naší  zemi, 

své  tvorstvo  křísíš  olině  orgiemi  — 

ubohé  tvory  to,  již  mrazem  liynou  spíš, 

než  doupata  tvýcli  íior  jim  skytnou  skrýš? 

Ty  mlčíš,  tajnosnubko!  Mlčíš,  věčná! 

A  s  výše  nekonečna 

dál  klidně  plaš! 

Ty  lampo  démantná 

ve  družic  matném  kole, 

proč  náhle  mizíváš? 

Je  smutno  bez  hvězd  člověku  zde  dole, 

kde  málo  radostí;  tu  mrtvých  pole  í 

své  jámy  rozvírá,  jak  ruce  vztažené,  | 

zde  slyšíš  pláč,  sten,  odpor:  Ne!  ne!  ne!  | 

Však  marnost  chvil  to  jen!  Pak  oko  tiše  i 

se  tam  pne,  odkud  s  výše  j 

třpytivě  plaš!  | 

Ty  snivá  hvězdo  těch,  ! 

již  hoře  svoje  tlumí  i 

a  které  vídáváš  i 

na  loži  s  hlavou,  smích  když  kolem  šumí,. 

jak  pláčí  v  samotě;  jimž  nikdo  nerozumí, 

kdy  srdce  horoucí  jim  nejvíc  svírá  bol . . . 

O,  sviť  jim!  sviť!  Vzplaň  v  jejich  síni  kol 

a  útěchou  jim  budiž  v  těžké  bědy 

tvůj  úsměv  sladký,  bledý, 

až  opět  vzpláš! 

„Pozemstvl",  (rukopis.) 
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HANUŠ  JELÍNEK:  ^^97. 

ZA  KRÁSOU. 

I. 

Zas  černá  noc  je,  jako  bývala, 
jen  komedie  jinak  scénována. 
Jsou  zlaté  dny  a  riižová  jsou  rána. 
jen  bolest  zpívá,  jako  zpívala. 

Zas  černá  noc  je,  jako  bývala. 

Ve  tmách  se  ztrácí  krásy  zázrak  bily. 

A  tvoje  hlava  jako  kdysi  šílí 

a  bolest  zpívá,  jako  zpívala. 

Zas  černá  noc  je,  jako  bývala. 
Bez  hvězdy  noc  a  světla  v  dálce  ncnL 
Naděje  není,  není  vykoupení. 
A  hlava  zoufá,  jako  zoufala. 


II. 

Zachroupal  v  písku  střevíček 
z  rudého  safiánu. 
Pojď  posadit  se  vedle  mne 
v  tom  zlatém,  svěžím  ránu. 

Tak  zářivě  se  slunéčko 

už  dlouho  nelesklo. 

Tak  se  mi  po  všem  ztraceném 

už  dlouho  nestesklo. 

Pojď,  usedni  tu  pod  lipou, 

jež  po  sté  odkvětá. 


■ '   o   ^1  "f^^^Saí 
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Chci  tesknit  na  tvém  rameni, 
že  nejsem  poeta. 

Skloň  tiše  drahou  hlavu  svou 
nad  mojím  ramenem. 
Vždyť  trpíš  stejně  jako  já 
tím  krásy  problémem. 

Víš  příliš  dobře,  jaký  je 
ten  zápas  zoufalý. 
Tvé  smutné  oči  tolikrát 
už  pro  něj  plakaly. 

A  stará  lípa  nad  hlavou 
nám  tiše  šelestí. 
Jsme  sami  spolu,  sami  dva 
se  svojí  bolestí. 

„Květnové  noci". 


OTAKAR  THEER:  iSqt^ 

JARNÍ  ROVNODENÍ. 

Vzduch  je  tak  sladký,  že  by  se  chtělo  mříti, 
vzduch  je  tak  sladký  jako  čerstvé  jarní  kvítí, 
kouzlo  rovnodenní,  klidné  a  jásající, 
jde  tiše  kol  a  v  duši  moji  střásá 
kytice  stříbrných  snů. 

Jak  jsme  teď  krásnější  všichni, 
jak  jsme  teď  bělejší  všic^>ni 
aež  za  loňských  dnů! 
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Ať  jsou  naše  oči  jasné  jako  vlny, 
naše  rety  světlem  němě  rozechvěny 
naše  srdce  snů  a  lásky  plny! 

Neb  s  vůní  sedmikrás  po  lukách  přicházejí 
jak  stíny  tančíce,  jež  květů  nenakloní 
jak  světice,  jež  záři  kolem  sebe  sejí, 
ty  ženy,  o  kterých  jsme  marně  snili  loni. 

„Výpravy  k  Já", 


SENES  GRDNWALD:  1898. 

U  ČERNÉHO  JEZERA. 

Na  lesích  tichá  duma  leží, 
den  pochýlil  se  k  večeru: 
po  temném  boru  zoře  běží 
ku  černavému  jezeru. 

Tkví  mezi  stromy  v  rudém  šatě, 
do  dálky  hledí  nesmělá, 
a  kapky  rosy  planou  zlatě, 
jak  lustry  v  stíně  kostela. 

Na  tichých  vodách  stulík  svítí, 
řad  zlatožlutých  plamenů, 
a  do  tišin  jen  v  cloně  kvítí 
zní  od  skal  píseň  pramenů. 

V  tom  klidu  bledá  luny  deska 
se  na  lazuru  němě  skví, 

•'-*'''"•■■■■■       V.   *T 
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lesk  její  jako  matná  freska 
na  černé  vlně  smuten  tkví. 


A  černé  vlny  klidně  hrají, 
za  vzdechem  vzdech  zní  stále  vpřed: 
vod  hloubky  věčný  smutek  tají, 
leč  vrch  je  svit  a  zlatý  květ. 

„.Srdcem  i  Kosmem". 


EMANUEL  LEŠETICKÝ  Z  LEŠEHRADU:  i9g8. 

ČERVEN. 

Zem  rozkvetla  . . .  Mdlá  nálada 
se  rozlila  po  kraji  všem, 
a  zlatá  světla  na  lada 
se  řinou  s  nebe  lijákem. 

Kvetoucí  luka  jiskří  v  dál . . . 

Kol  kočár  přejel . . .  Akáty 

kdes  voní . . .  Pták  v  snech  zatikal . . . 

Vzduch  chví  se  sluncem  prohřátý. 

Cvrkání  cvrčků  slyšet  sem  . . . 
€hyš  v  stráni . . .  Včely  s  bzukotem 
se  nesou  v  jetel,  bílý  rmen . . . 

A  ty  jsi  šťasten  —  zdá  se  ti, 
že  držíš  ženu  v  objetí 
líbáš,  líbáš,  líbáš  jen  . . . 

„Kantileny  Snů  a  Vůni  Jara". 
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VESNA. 

Tak  sladce  ptáci  pějí, 

tak  jemně  vánky  vějí, 

na  nivách  září  kvítí, 

oblaka  zlatě  svítí, 

a  všechny  dívky  touhou  mrou 

jako  by  Vesna  láskou  svou 

vše  chtěla  udusiti. 

„Kantileny  Snů  a  Vůni  Jara''. 


MODRY  VEČER. 

—  Na  moji  duši  závoj  paď. 
Pojď,  půjdem'  spolu  do  zahrad. 

Tam  v  svitu  luny  rozvíjí 
se  číše  bílých  lilii, 
a  víly  k  zvukům  kytar  mdlých 
tancují  v  dlouhých  alejích. 

—  Hle,  vůně  plují  ze  zahrad. 
Pojď,  půjdem'  trhat  květy  mát. 

Mdlé  víly  mizí  v  tancích  svých^ 
je  teskno  v  dlouhých  alejích. 
A  zámek  v  lesku  večera 
se  shlíží  v  hládi  jezera. 

—  Vždyť  mužem'  sami  tancovat* 
Pojď,  půjdem'  spolu  do  zahrad. 

Fontány  nocí  zpívají. 
Je  modrý  večer  nad  kraji: 
Nech  rozkvésti  svůj  zlatý  smích 
v  begoniích  a  liliích. 

„Když  kvetou  růže". 


e=z 
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JUL.  SKARLANDT:  rSgg. 

NAD  STRÁNÍ  CHORÝ  MÉSÍC... 


Nad  lesy  chorý  měsíc 
a  ticho  nad  vodou. 
Ty  smutně  hlavu  kloníš, 
já  pěji  píseň  mdlou  . . . 

Šeří  se  zvolna,  šeří, 
klekání  ze  vsi  zní. 
Jak  podivně  k  nám  mluví 
kraj  truchlý,  podzimní . . . 

O  jaru,  které  přišlo, 
by  pro  nás  nekvetlo. 
O  štěstí,  které  navždy 
do  dálek  ulétlo  . . . 

Nad  strání  chorý  měsíc 
s  paprsků  naivní  hrou. 
A  vlny  jdou  tak  tiše 
s  dumavou  písní  svou  . . . 

„Kniha  veršů". 


ALFONS  BRESKA:  X900. 

VÍTR  V  ZAHRADĚ. 

Rubíny  červánků  plály 
zahradou  bílou  jak  sníh, 
v  tom  vítr  večerní  v  dáli 
v  kvetoucích  snětích  se  zdvih.* 

V  korunách  vítr  se  šíří 
a  květů  bělostný  pýr 
ve  vzduchu  zlaceném  víří 
Jak  stříbrné  vánice  vír. 


fc  T"  I   '   ■ 
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Větve  se  ve  větru  sklání, 
květiny  padají  s  nich, 
já  bloudím  ve  květů  vání, 
a  v  nitru  mém  jásot  se  zdvih'. 

Se  snětí  květů  déšť  vonný 
do  srdce  vítr  mi  svál 
a  pohádek  zlatými  zvony 
v  něm  dlouho  do  noci  hrál . . . 

„Zlaté  stíny". 

JAR.  VLÁD.  JANOV ICKÝ:  I9ool 

Co  se  to  budí 
za  sladký  hřích?  . . . 
hoch  — jaro  to  přišel 
a  dych' 

Přes  noc  sta  květů 
plá  po  stráních, 
zpěv,  láska  a  slunce 
svítí  z  nich  . . . 

Tajemství  srdce 
tu  rozdal  všem: 
i  řeka  jím  šumí 
i  zem. 

Pak  na  strom  useď 
a  po  větvích 
se  tiše  sesoukal 
a  ztich' . . . 

,,Mé  harfy  tón". 

JOS.  MOLDNER:  ^901^ 

MILENEC  DÍLA. 

Miluji  jen  dílo.  Ne  však  jeho  tvůrce. 
Že  doveď  takou  krásu  vytvořiti, 
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jež  ujařmí  a  jež  chce  pokořiti, 

—  já  nenávidět  k  smrti  musím  tvůrce. 

Miluji  jen  úsměv.  Ale  ne  ty  rety, 
jež  vykouzlí  ho.  Jen  tu  cestu  jeho, 
jíž  jde,  aby  se  dotkl  oka  mého, 

—  já  nenávidět  k  zradě  chci  ty  rety. 

A  dílo  kde  je  v  posled  samo  tvíircem, 
kde  tělo  bílý  žeh  rozkoše  v  těle  vznítí, 
tam  nejvíce  je  mi  se  dílu  pokloniti, 

—  však  nenávidět  k  smrti  musím  Tělo! 


KAREL  TEICHMANN:  190 

JELENI. 

Rozesněni  hlubokými  kantilénami 
vzdušných  buků  stoletých  a  sosen  slunečných 
jdou,  a  jejich  štíhlé  běhy  v  tempu  ztlumeném 
drtí  křehké  květy  plné  vůní  jehličných. 

Jdou,  a  keře  zprůsvitnělé  sluncem  večerním 
zachycují  parohy  jich  těžké  zmateně, 
tají  dech  a  zelenými  svými  dlaněmi 
narudlou  a  hnědou  srst  jich  hladí  zdivené. 

Jdou,  a  lesní  ozvěny,  ty  marně  blouznící 
o  růžích,  jež  vroucně  voní  od  vsí  vzdálených, 
v  houštích  náhle  umlkly,  by  opájely  se 
tmavým  přísvitem  jich  oči  snivě  vznícených. 

Jeleni,  vy  hrdí,  moje  duše  radostně 
zasnila  se  do  nádherných  tvarů  vašich  těl, 
a  já  v  údech  cítím  štíhlost  vaši  kouzelnou 
a  v  mých  očích  přísvit  vašich  očí  zahořel. 
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Jeleni,  vy  hrdí,  dnes  se  s  lunou  růžovou 
vykrademe  na  travnaté,  vlahé  podchluml, 
a  s  ni  zamilujeme  se  tiše  do  květů, 
které  naše  nejpružnější  kroky  utlumí. 

Zabloudíme  k  studánkám,  jež  tmí  se  zlatově 
světelnými  polostíny  dávno  mrtvých  hvězd, 
vyčkáme,  až  laně  pít  z  nich  přijdou  s  půlnoci 
po  atlasu  svadlém  hebkých  mechovitých  cest. 

Perelnatě  potřísněni  rosou   půlnoční 
vyhledáme  s  nimi  šumný  rybník  podlesní, 
který  roně  fialové  páry  průhledné 
pod  lekníny  zavřenými  o  úsvitu  sní. 

Do  vod  jeho  vstoupíme  a  okouzlíme  se 
nevýslovným  lichocením  vlažných  krůpějí, 
vyjdeme  z  nich  před  jitrem,  kdy  luně  zemdlené 
slavíci  své  pozdní  touhy  v  olších  dopějí. 

A  až  s  bílým  úsvitem  se  vracet  budeme, 

v  modrá  přítmí  vlídných  doubrav  tiše  blednoucích, 

uslyšíme  nevystihle  jemné  šumění 

letních  míz  a  letních  světel  v  stromech  žasnoucích. 

A  kol  květy  první  pyly  vysílající 
melancholickými  budou  truchlit  vůněmi 
pro  nás  dlouho  na  loukách,  a  jitřním  motýlům 
prozradí,  kde  bloudili  jsme  tajně  s  laněmi. 

„Metamorfosy". 

PAVEL  SULA:  1904. 

BÍ^ÍZY  V  LESE. 

Na  kraji  stály  zvědavy  a  do  slunce  se  dívaly 
jak  štíhlé  panny  nevinné,  jež  na  mládence  čekaly. 

A  pruty  vlasů  spuštěných  jim  dychtivostí  svítily 

po  něčím  něžném  dotyku,  jenž  rozčechrá  je  na  chvíli. 
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A  bílé  tělo  čekalo,  až  Jaro  se  kol  rozletí, 

že  pod  vysokou  oblohou  se  jemu  poddá  k  oběti. 

V  jich  tichém,  teplém  oddání  spi  jakýs  smutek  staletý, 
snad  v  bílém  těle  sladkých  bříz  jsou  čisté  panny  zaklety. 

Až  —  tulák  —  budu  umírat  a  přijde  moje  zmíráni, 
jich  přitisknu  se  ku  tělu  a  usnu  v  jejich  vzdycháni. 

„Kniha  pianissima". 

KAREL  DE  WETTER:  1904. 

NOTTURNO. 

Kraj  tiše  v  stínech  dřímá, 
jak  hřbitov  zdá  se  být, 
jak  veliký  hrob  jeden, 
kam  jdu  se  pomodlit. 

Jak  přeludy  sní  stromy, 

list  každý  v  ztrnutí 

na  vodách  měsíc  hoří, 
podoben  labuti. 

A  z  okna  kdesi  v  dálce 
zní  klavír  v  snící  kraj  — 
jak  kdos  by  prosil  v  touze 
o  dávno  zašlý  ráj. 

Jak  z  poraněných  ňader 

by  šílený  zněl  smích 

jak  milující  mrtvi 

by  klesli  v  polibcích 

A  cítím,  jak  by  krajem 

bol  těžký  tiše  táh' 

to  Schumannova  duše 
kol  bloudí  v  samotách  . . . 

„Zvon", 
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PÍSEŇ  ARGONAUTŮ. 

Kde  zlatá  vstává  zoře, 
tam  Kolchis,  bájná  zem, 
své  břehy  zvedá  z  moře, 
svítící  narcisem. 

Loď  vody  čeří  sterá, 
svou  marně  plachtu  pne  — 
Zlatého  rouna  která 
břeh  dosáhne?!  — 


Co  ptáků  s  modré  výše 
sklál  v  propast  šípu  hrot 
Loď  mnohá  plula  v  pýše 
dnes  leží  na  dně  vod. 


„Pan". 


ADOLF  WENIG:  igos. 

Í^ÍJNOVÉ  JITRO. 

Na  schodech  v  parku,  plísní  potažených, 
koberec  zvadlých  listů  navátý 
a  záhon  bledých  růží  opožděných 
se  posledními  chlubí  poupaty. 

Nad  rybník  stoupá  ranní  pára  bílá, 
u  břehu  pláče  vrba  truchlivá; 
do  pavučin  se  mlha  zavěsila, 
perlami  šedý  rubáš  vyšívá. 


Za  lesem  vzchází  slunce  unavené, 
zář  korunami  jeho  prosvitá: 
jsou  střechy  zámku  jako  postříbřené 
a  okna  všecka  zlatem  zalitá. 


„Zahrada  srdce" 


PODVEČER. 

Na  louce  chřástal  volá  tesklivě, 

v  rákosí  bařin  jeho  hlas  se  ztrácí  — 

večer  se  plíží  z  lesů  zatmělých, 

a  s  polí  v  hejnech  táhnou  černí  ptáci. 

Den  skonává,  a  z  otevřené  rány 

krev  rudá  západem  se  rozlila 

klekání  z  vesnic  jako  teskné  hrany 
a  černý  bor  jak  smutná  mohyla. 

A  doupnáka  jen  tiché  zavolání 
zní  vábivě  tam  někde  v  lesa  tmáni, 
znavené  srdce,  neslyšíš?  — 
Je  konec  již 

V  údolí  padá  smutný  stín 

Jde  bílá  stezka  v  lesa  klín; 
což  —  po  ní  jít 
a  víc  se  nevrátit? 

Je  mír  tam,  duše  klid.  — 

Večer  se  plíží  z  lesů  zatmělých, 
a  chřástal  v  louce  ztich'. 

„Zahrada  srdce". 
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K>Í/?EL  ŠELEPA: 


HUDBA. 


Je  sonáta  květina  čarovná, 
jež  z  vásy  stříbrné  rozkvétá  v  ráji 
za  modrých  nocí,  hlubokého  sna, 
kdy  okna  nebi  vstříc  se  otvírají. 

Praeludium,  to  hudbou  tajemnou, 
již  hraje  anděl  do  soumraku  stromů 
těm,  kteří  bloudí  životem  a  tmou 
a  těm,  kdo  večer  vracejí  se  domů. 

A  andante,  to  sladkost  návratu 
v  setmělý  dům  ve  stínu  jabloní: 
na  loži  matka  má,  na  mrtvém  rtu, 
na  čele  jejím  tichá  žalost  sní.,. 


ANT.  TRÝB: 


„Večery  dv&". 


STROM  V  POLI. 


Vysoko  letíš,  bílý  ptáku, 
darmo  mám  ruce  vztažené  — 
za  horu  slunce  nutně  klesá, 
oblak  se  nebem  přežene. 

Země  se  držím  —  k  lesům  hledím 
v  modravou  dálku  přes  úhor, 
o  zlaté  slunce  na  západě 
s  oblaky  marný  je  můj  spor. 

Tak  každý  život  v  lásku  skryje 
ku  věci  velmi  zbytečné, 
milenec  krásy  stát  se  musí 
chotěm  své  práce  netečné. 


X905. 


X906. 
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Myšlenka  každá  spor  dá  srdci, 
stesk  její   citu   projevem, 
o  rozum,  práci,  silu  země 
opřeni:  krásu  milujem. 

A  jej!  kouzlo  v  unikání, 
jak  touhy,  jež  se  nesplní  — 
znavené  srdce  všední  pravdou 
zbytečnost  mladě  rozvlní. 

„Vodníkova  nevěsta". 

EMIL  PAUER:  1909. 

NEBE  A  ZEMĚ. 

Kdys  šel  jsem  nocí. —  Pláň  kol  sirá  byla, 
nezměrná  role  bez  stromů  a  křoví, 
lán  temné  země,  jež  si  po  žních  hoví, 
by  nové  símě  příštích  plodů  skryla. 

A  nad  tou  zemí  skvěle  vyzdobila 
noc  hvězdnou  záři  nebes  věčné  krovy  — 
vše  prosté,  známé,  leč  jak  říci  slovy, 
jak  chvíle  ta  se  v  moji  duši  vryla. 

Jen  nebe  země  — obé  ve  snu  chvíli, 
kdy  k  novým  divům  hmota  i  duch  sílí, 
by  z  obou  vzešlo  nové  dílo  Krásy. 

Dva  věční  druzi,  jež  se  ve  snách  radí, 

jak  život  v  sladkou  harmonii  zladí, 

kde  vzrůst  má  klas,  kde  zářit  sedmikrásy.  — 

„Květy"  1911. 

PETR  FINGAU  ^9io, 

TOUHA. 

Mám  podzim  rád.  V  les,  louky,  pole,  nivy 
v  chladu  a  mlhách  se  teskný  nádech  vkrad. 
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Morana  suchá  z  dálky  v  kraj  náš  civí, 
krev  kape  se  stromů  . . .  Mám  podzim  rád. 

Večery  smutné.  Touha  krajem  těká. 
Sežloutla  řeka  listím  spadalým. 
Jez  pění  se  a  pod  skaliskem  vzteká 
a  slunce  hřeje  svitem  nedbalým. 

Kraj  v  páry  zhalen.  Červánků  pruh  zniká. 
Dvou  očí  zář  zřím  s  břehů  potoka. 
,,Jen  ty  být  můžeš  laní  poustevníka!" 
Noc  padla  v  kraj  a  slza  do  oka. 

„Kouzlo  vzpomínek". 

ZDENĚK  BWMAlSr:  1910, 

VOR  SMUTKU. 

Já  v  tmavém  večeru  jsem  osamělý  stál 
a  hladí  duše  mé  plul  zticha  smutku  vor, 
jejž  pustil  dolů  kdos  se  zachmuřených  hor 
a  na  němž  podivné  dva  ohně  rozdělal. 

Vor  smutku  tiše  plul  mé  duše  hladinou 
a  stále  dál  a  dál  a  stále  blíž  a  blíž, 
a  jeho  ohňů  dvé  plá  jako  obět  již, 
jak  oběť  zápalná,  z  níž  k  nebi  jiskry  jdou. 

Vor  smutku  tiše  plul ...  Žár  ohňů  rudnul,  tměl, 
a  stále  víc  a  víc  se  ztrácel  v  dálavách  — 
A  smutek  v  duši  mé  už  někde  v  dálce  táh', 
když  tichým  večerem  zpět  jsem  se  navracel. 


ADOLF  VESELÝ:  1910. 

SLAVNOST  LÁNŮ. 

Po  země  koberci  dne  rozlila  se  pýcha 

v  snu  vábné  naději,  v  níž  vzrostlo  jara  sémě. 


^;^<  iU  tíir^  lUM^X<^^gl 


OTAKAR  THEER  KAREL  DE  WETTER 
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Jak  voní  kraj!  V  předvečer  svátků!  Vigilie  ticíiá 
žní,  zrání,  klasů,  lánů  slavnosti  a  zemé. 

Po  dnů  všech  žhavém  jantaru  noc  vzejde  sladká 
a  čas,  jenž  lásky  pohnutím  tuch  zvlní  moře  skvoucí. 
A  země,  nebes  milenka  a  bohů  světlá  matka 
sen  z  dávna,  pohanský,  v  těl  vdechne  krásu  žhoucí. 

Do  jitra  nádhery  zvěst  padne  dozrálého  díla: 
Po  lánu  síru  žní  hod  o  slávě  zahlaholí, 
zvuk  srpů,  úder  kos  a  žneček  píseň  milá. 
A  úsměv,  léta  syn,  plod  sladký  zlatých  polí, 

v  chrp,  máků  věncoví  a  v  zralé  žlutí  klasů 

v  jas  vejde  do  polí  na  slavnost  žní  a  léta. 

A  vzhoří  kraj.  Zní  hudba  vzplá.  Sbor  jasných  hlasů 

se  sloučí  s  řečí  pralátek,  pohanskou  řečí  světa. 

A  z  žáru  objetí,  jež  chystá  zem'  svým  synům 
v  noc  lásky  s  dcerami,  rod  nový  zrodí  se,  rod  reků. 
Snů  lovci,  krásy  mineuři  svět  vzbudí  k  bájným  činům, 
za  pásmy  hor  snů  přejdou  rozvodí  a  věků. 

Slavnosti  lánů,  léta,  den  tvůj  pozdravuji! 
Čas  přišel  vzdání,  šťávy  sládnutí  a  klasů  zrání. 
Myšlenek  loďstva  ze  zátok  na  zlaté  širo  plují. 
Po  lánů  těžké  úrodě  zní  zvonů  zvěstování. 

,,Ře6  země". 


R.  BÓJKO:  191: 

MILUJI  ZEMI. 

Miluji  zemi,  maličký  člunek,  jenž  oderván 
kdysi,  jako  šperk  vzácný,  v  šíleném  chvatu 
se  šije  lodi  tančící  po  vodách  v  hořícím  šatu, 
nyní,  kvetoucích  košů  pln, 
pomalu  jako  pták  znavený  pluje  přes  ticha  oceán, 
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zatím  co  na  dně  k  stěnám  se  tlačí 
úzkostní  lodníci  v  zoufalém  pláči, 
zlekaní  mlčením  vln. 

Vzbouřenci,  které  kapitán  přemoh  a  s  tvářemi 

obrácenými  k  nebi 
připoutal  na  vod  zježené  hřbety  řetězy  těžkých  okovů. 
Robinsoni,  již  zachránili  se  na  utrženém  ostrovu, 
z  něhož  jak  z  pohádkového  bochníku  ulamují  své  chleby, 
miluji  zemi,  z  mořských  pěn,  z  růžových  ohňů  a  tu- 
hnoucí rudy  zrozené  dítě, 
pobíhající   hbitě 

v  závodech  s  rozesmátými  druhy, 
elipsovitými  kruhy, 

před  branou  Boha  měkkém  po  pažite, 
kol  něhož  vážně  jdou  kostnatí,  mlčící  kmeti, 
tisíciletí. 

Miluji  zemi,  vzhlížející  se  radostně  z  rána  v  zrcadle  vod, 

rusalku    bílou   tančící   vážný   chorovod 

po  tiché  pasece,  když  se  uctivě  rozstouply  bory, 

zatím  co  měsíc  —  milenec  touhou  zhrzenou  chorý  — 

zvědavě  po  špičkách  na  hor  vrcholy  stoupá 

a  svou  tesklivě  dojatou  hlavou  do  taktu  houpá. 

Miluji  zemi,  hlodavou  vášní  šílenou  kurtisánu, 

která  za  teplých  nocí  na  žhavém  klíně  svém  kolíbá 

zemdlené  milce,  jež  k  smrti  až  ulíbá, 

Salome  věčná,  žádající  vždy  hlavy  svých  Křtitelů  Janů... 

„Modlitby  viry  a  lásky." 

JAN  VBBA:  1914. 

MODRÝ   DEN. 

Na  vysokém  železničním  náspu  hadince  jsou  v  květu; 
podál  v  rozhořelé  mýti  hořec  modře  plá, 

imttmmmílmní   ■    '    ■         <  I"    ■    '■■    '    •    i    >i    7    ■■ '■ 

354 


I  ?M'^>\C  -'^'■'""^  '^'"^''  ""'EII>^<jiiyE3 


po  mezích  mcdré  zvonky  zvoní  do  větrného  letu, 
a  uprostřed  žitných  stébel  chrpa  plápolá  . . . 

Všechno  modře  voní, 

všechno  modře  zvoní, 

země  vlasy  lněné  mají  modrý  květ  — 

nad  vším  modrá  nebes  kopule  se  kloní  — 

zmodralý  je  dneska  celý  boží  svět. 

V  šatech  modrých  temně 

přišla's  i  Ty  ke  mně, 

do  čekanek  na  mez  usedli  jsme  teď . . . 

Ty  jsi  celá  modrá,  modré  nebe,  země  — 

modré  je  dnes  všecko,  moje  milá,  hleď! 

Nevěděl  jsem  dosud,  co  svět  modře  chová: 
—  máš  i  modré  oči,  milá  básníkova!  — 

.Radostné  zaslíbeni". 


RICHARD  WEINER:  19^4- 

PROCHÁZKA. 

Osyky  v  poledni  hoří,  je  bezvětří. 

Vane  ticho. 
Smělost,  již  květiny  při  bouřích  našetří, 

zpívá  mi. 
Jdu  a  hluboce  dýchám. 

Zpívá  mi  uzrání  sveřepé  mladosti, 

skromně  chválí 
pozornou  váhavost,  velebné  radosti 

čekání. 
Jest,  že  kraj  tomu  svědčí. 
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Jakoby  mohutněl  v  neklamném  bezpečí, 

tich  a  krásný, 
čekal  a  doufal,  že  píseň  ta  usvědčí 

spěch  a  lež. 
Horám  chce  se  však  tančit. 

Nechtějte,  pahorky,  osvědčit  závratí 

prudkých  vzmachů 
radostný  vznik.  Neboť  veleben  —  rozvrátí 

sebe  sám. 
Ticho!  Nercete  slova! 

Neboť  co  na  rtech  se  chvěje  jak  motýlí 

sudba  jemná, 
neskanouc  nikdy,  a  kterou  již  ve  chvíli 

svane  van, 
toť  jsou  radosti  pravé. 

Neboť  co  nikdy  se  nerozdá  v  neskladu 

tance,  hymny, 
co  tak  jest  slibem  jak  červánky  západu 

slíbí  den  — 
toť  jsou  radosti  věčné. 

Osyky  v  poledni  hoří.  Je  bezvětří. 

Mraky  stojí. 
Jarost  lze  slyšeti,  již  bohatě  našetří 

zniklá  bouř. 
Bože!  —  Naslouchám  tichu. 

„Usměvavé  odříkání." 

PETR  KŘIČKA:  1916. 

ŠÍPEK. 

Mne  ze  všeho  kvítí,  jež  zrodila  země, 

květ  šípkový  nejvíce  těší.  Mně  nejbližší  jest, 
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SVOU  tichou  a  srdečnou  krásou  tak  hovoří  ke  mně, 
jak  rodnou  by  rozmlouval  řečí. 
Ne  v  zahradách  pyšných,  ni  v  bohatých  sadech, 
leč  v  mýtině  lesní,  na  mezi,  pokraji  cest, 
v  úbočí  rokliny  skalnaté,  porostlé  klečí, 
keř  šípkový  žije  svým  životem  drsným  a  chudým. 
A  řekl  bys  marným  a  pustým. 
j  Ač  v  úpalem  zkrušených  ladech 

ak  růžový  zázrak  je  kvetoucí  šípkový  keř, 
včel  radostná  píseň.  Ač  plodem  svým, 

trpkým  a  rudým, 
v  zlém  nečase  zimním,  když  stromy  mráz  láme 

a  z  kořene  kátí, 
svým  ovocem  chudobným  nasytí  hladovou 

zoufalou  zvěř 
a  zachrání  ubohé,  zimou  se  třesoucí  ptáče 

a  život  mu  vrátí. 
Rád  jistě  tak  činí.  Však  samoten 

bije  se  s  žitím.   A  mnní 
i  ruku,  jež  laskavě  k  němu  se  chýlí,  snad  raní . . . 

As  na  půli  cesty,  jež  z  městečka  přes  pole  k  nám, 
k  nám  do  rychty  marsovské  vedla,  víc  k  lesu, 

co  dvakrát  bys  kamenem  hodil, 
keř  šípkový  rostl.  Byl  dobře  mi  znám: 
Když  v  soumraku  zimním  já  ze  školy 

domů  se  závějí  brodil, 
a  vítr  si  pískal  a  houkal  a  válel  se  polem, 
a  vánice  rejdila  skočnou,  až  hlava  šla  kolem, 
půl  zavalen  sněhem,  keř  šípkový  značil  mi  cestu. 
A  v  létě,  když  s  kabelou  na  zádech 

běžel  jsem  s  kopečka  k  městu, 
mne  vidíval  z  rána  a  kynul  mi, 

ve  vlnách  žloutnoucích  žit 
až  po  vršek  zelený  skryt ... 
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Čas  míjel  tak  bystrý.  Sníh  ztratil  se  družný. 

Jak  líbezný  sen 
máj  spanilý  přešel.  Nás  na  dlouhé  opustit  časy 
již  junácký  chystal  se  červen. 

A  radostný  nadešel  den, 
den  svatého  Petra  a  Pavla,  můj  svátek. 

Len  kvetl  a  metaly  klasy, 
jak  lodice  bílé  šly  oblohou  oblaků  čety, 
zvon  hlaholil  vážný.  Zvěst  sváteční  do  kraje  hlásal, 
jenž,  za  jedno  se  mnou,  v  svém  srdci 

byl  vesel,  ba  jásal. 
Svůj  šípek  jsem  uzřel,  jda  cestou. 

Byl  celičký  obalen  květy, 
jak  družička  vyšňořen  bílá. 

Tož  s  cesty  jsem  zabočil  k  chlumu 
a  pod  keřem  ulehl  v  trávě. 

A  radostnou,  blaženou  dumu 
jsem  dumati  počal.  Co  nevidět  prázdniny  budou, 
rok  přejde,  a  vychodím  školu. 

Pak  opustím  vesničku  chudou 
a  do  světa  širého  půjdu. 

Ples  hymnický  vítězných  měst, 
hluk  bitevní  továren,  klopotné  supění  hutí, 
šum  přístavišť,  úpění  otrockých  strojů 

i  chorály  hvězd, 
knih  věštecká  píseň,  zpěv  života  tisícitvárný, 
zpěv  strašný  i  něžný,  jímž  nesmírná  hlaholí  země, 
jak  radostný  příval,  jak  bouřlivé  vichřice  dutí, 
sil  praménky  mladé,  jež  klokotem  tryskají  ve  mně, 
v  proud  rozlije  mocný.  Jak  ohnivý  květ 
má  plamenem  zahoří  duše.  A  pro  celý  svět 
zvěst  ponesu  dobrou.  Čin  vykonám  velký. 

Syn    zdárný, 
kraj  proslavím  rodný.  Já  žíti  a  zvítězit  přišel . . . 
A  velikým  blahem  se  zalilo 

srdce  mé  dětské.  Jak  ptáče 
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se  třáslo  a  odolat  nemohlo  posléze.  Pláče 
já  keři  jsem  pověděl  všecko.  Reč  blouznivou  slyšel, 
zřel  slzy  mé  kanoucí,  blažené,  čisté  a  lirdé  ^ 
keř  sirý,  tam  vysoko  na  horské  rostoucí  pláni 
a  v  kamení  ztracený.  Mlčel  a  do  země  tvrdé 
své  kořeny  nořil.  A  k  vyprahlé,  mateřské  stráni 
vší  silou  se  tiskl.  A  v  náručí  slunce, 

přítele  dobrotivéiio, 
hřál  květy  své  plané,  plod  těžkého  života  svého... 

Zda  stojí  tam  ještě,  druh  milý?  Zda  stojí  tam  asi 
keř  šípkový  ještě?  Těch  patnácte  let 
zda  ve  zdraví  přečkal?  Ba,  škaredé  bývaly  časy, 
byl  vítr  i  mráz.  A  tu  pláňavu,  píše  mi  děd, 
prý  koupilo  město  a  cestu  tam  stavěti  bude. 
A  Bůh  ví,  ať  chodím,  kde  chodím,  dnes  všude 
na  šípek  svůj  myslím.  A  vím, 

jak  bych  bratrsky  hleděl 
dnes  v  květ  jeho  prostý.  Jak  dobře  bych  věděl, 
jak  dobře  bych,  předobře  věděl,  co  žije  a  cítí,  ^ 
a  dobře  bych  rozuměl  všemu.  Neb  ze  všeho  kvítí, 
všech  čarovných  květů,  jež  zrodila  veliká  země, 
květ  šípku  mne  nejvíce  těší 

a  bratrsky  hovoří  ke  mně... 

„šipkový  keř"< 
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SPOLEČNOST 
A  PRÁCE 


D 


JAN  NERUDA: 

POSLEDNÍ  BALLADA 

z   ROKU  DVA  TISÍCE  A  JEŠTÉ  NĚKOLIK. 

Pro  poslední  krádež,   která  vůbec 
ve  světě  zde  byla  spáchána, 
poslední  se  sešli  biřicové, 
poslední  lavice  zchystána. 

Poslední  tu  stojí  soudce  přísný, 
strážce  posledního  zákona, 
aby  holí  za  krádež  dal  ztrestat 
nejposlednějšího  barona. 

Baron,  potomek  to  slavných  předků, 
třese  se  jak  vetchá  osyka; 
předkové  se  nebáli  ni  mečů, 
potomek  už  pro  hůl  naříká. 

„Milý  bratře,  strážce  stanov  přísných, 
milosrdně  na   mě  pohlédni, 
nechci  krást  už,  odpustiž  mně  bití, 
vždyť  jsem  baron  —  a  to  poslední!" 

Soudce  naslouchá  a  hlavou  kývá, 
pak  se  milostivě  usměje: 
„Barona  si  dáme  pod  lavici, 
na  lavici  jenom  zloděje!" 

„Knihy  veršů". 
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(A  MLUVÍ  ČLOVĚK.) 

Jak  lvové  bijem  o  mřiže, 
jak  lvové  v  kleci  jati, 
my  bychom  vzhůru  k  nebesům 
a  jsme  zde  Zemí  spiatí. 

Nám  zdá  se,  s  hvězd  že  vane  hlas: 
„Nuž,  pojďte,  páni,  blíže, 
jen  trochu  blíže,  hrdobci, 
jimž  hrouda  nohy  víže! 

My  přijdem!  Odpusť,  matičko, 
již  jsi  nám,  Země,  malá, 
my  blesk  k  myšlenkám  spřáháme 
a  noha  parou  cválá. 

My  přijdem!  Duch  náš  roste  v  výš 
a  tepny  touhou  bijí, 
zimniční  touhou  po  světech 
div  srdce  nerozbijíl 

My  přijdem  blíž,  my  přijdem  blíž, 
my  světů  dožijeme, 
my  bijem  o  mříž,  ducha  lvi, 
a  my  ji  rozbijeme! 

„Písně  kosmické". 


FRANT.  CHLÁDEK:  iSsS* 

CO  JE  TO  ASI? 

V  zemi  něco  hučí 
už  po  mnoho  let  — 
kdo  má  tenké  uši, 
může  to  slyšet. 
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A  hučí  to,  hučí 
pořád  víc  a  víc, 
co  jste,   páni,   hluší? 
Neslyšíte  nic? 

„Básně". 

JAWSLAV  MARTINEC:  i86a. 

ŽEBRÁK. 

Až  míra  dnů  mých  bude  dovršena, 
ať  chladná  ruka  smrti  povelí: 
Ó,  svadni  jen,  ratolest  nalomená! 
kmen  života  tě  snadno  oželí. 
Neptá  se  den,  kdo  v  noci  zemřel  hladem, 
a  kolik  bídy  k  hvězdám  pozírá. 
Boháčům  zbývá  zlata  na  diadem 
a  žebrák  člověk  hladem  umírá. 

Vír  života  se  mocným  slovem  staví, 

jak  vypravují  děje  národů. 

Však  žel,  že  moc  je  lačná  hrdé  slávy 

a  blaho  slabších  dusí  v  zárodu. 

Jak  mnoho  těch,  jimž  sláva  všemohoucí 

i  brány  štěstí  ruče  otvírá! 

jim  přátelství  i  milost  kyne  vroucí, 

a  žebrák  člověk  hladem  umírá! 

Nejchudším  jest,  kdo  na  chudobu  stůně, 
kde  na  sta  jiných  leskem  oplývá. 
neb  že  je  viděl  sahat  po  koruně, 
i  důvěry  v  cnost  lidskou  pozbývá. 
A  tak  i  s  vírou  naděje  se  ztrácí, 
o  niž  se  život  v  bouři  opírá. 
Apoštol  zpět  se  do  své  chýše  vrací, 
nejchudší  žebrák,  který  umírá. 

„Báině". 
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BOHUMIL  ADÁMEK:  'S69, 

HRAČKÁŘSKÁ  DĚDINA. 

Role,  pastě  kol  jak  dlaň  — 

úroda  skoupá; 
choře  pláňat  skrslých  řad 

s  mezí  se  houpá. 

K  návsi  bočí  prorvy  cest 

s  vrchu  i  zdola; 
na  ní  štěrk  a  kaluže  — 

nuzota  holá. 

Baráky  —  hub  chomáče  — 

k  hroudě  se  tlačí; 
dvéře,  okna,  vikýře  — 

díry  to  račí. 

V  světnici  jak  na  síni  — 

čmoud,  rmut  a  stíny; 
vratké  stěny  v  hnilobě, 

podlaha  z  hlíny. 

Vnuk  i  dědek,  děvče,  muž  — 

věk  se  tu  ztrácí  — 
všichni  z  rána  do  noci 

spřažení  v  práci. 

Řežou,  klíží,  barví  v  spěch 

zamlkle  hračky; 
ozvou-li  se  děti  kdy  — 

z  hladu  jen  plačky. 

A  co  zrobí,  rozvozí 

trakačem  bosi, 
až  je  chorob,  útrap  žeň 

na  máry  skosí. 
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Darů,  šprýmů  výskotu 

z  hraček  je  všudy, 
v  hračkářské  však  dědině  — 

mozoly,  trudy. 

Dětem  hasne  z  hraček  jas 

v  klopotné  změti . . . 
Prostřed  kup  jich  pestrých  zde  — 

bez  hraček  děti!  —  ' 

„Horské  ovzduší" 

VÁCLAV  ŠOLC:  iS-ji, 

PÍSEŇ  O  „RUCE  MOZOLNÉ". 

Mozolná  ruko,  tvrdá  jako  kámen, 
jenž  v  nitru  skrývá  jasný  jisker  plamen, 
ty  hradbo  skalná,  co  již  od  pravěku 
vzdoruješ  válek  bouravému  vzteku, 
a  ač  v  tvém  stínu  kvetou  luhy,  role, 
ty  k  nebi  zvedáš  přec  jen  větve  holé 
ty  čárný  prute  ve  pravici  Pána  — 
mozolná  ruko,  budiž  zulíbána. 

Nad  milenčino  sladké  obejmutí 
mně  dražši  úsilné  tvé  postisknutí, 
to  vřelé,  přátelské,  vší  šalby  prosté, 
že  ruka  s  rukou  v  jedno  srdce  sroste, 
ač  z  oka  se  mi  při  tom  slza  dere, 
když  vidím,  cítím  ty  tvé  jizvy  steré, 
a  žes  jak  starý  prapor  rozedrána  — 
mozolná  ruko,  budiž  zulíbána. 

Tyf  usilovnou  svojí  prací,  snahou 
divoké  lesy  měníš  na  vlast  drahou 
a  pustá  lada  v  květné  luhy,  ráje, 
že  srdce  zakochá  se  v  také  kraje, 
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Že  národ  celý  láskou  pozaplesá, 
až  píseň  velká  vzletné  na  nebesa 
před  trůnem  božstva  pějíc  hosiana  — 
mozolná  ruko,  budiž  zulibána. 

Ty  rozněcuješ  rodinné  ohnisko, 
kde  srdce  k  srdci  se  tak  vine  blízko, 
kde  otec,  matka,  žena,  muž  i  děti, 
kde  bratr,  sestra  svátek  lásky  světí, 
kde  čárně  kvetou  staré  báje,  věsti, 
kde  srdce  ztracené  zas  najde  štěstí, 
když  života  mu  loďka  rozkotána  — 
mozolná  ruko,  budiž  zulibána. 

Ty  chlebem  daříš  člověčenstvo  celé, 
ty  připínáš  i  duchu  křídlo  smělé, 
když  z  pozemské,  té  tmavé  ze  propasti 
zatouží  po  nebeské,  rodné  vlasti, 
ty  jako  pilná  včelka  z  vonných  květů 
med  snášíš  nevlídnému  na  tě  světu, 
ač  sladkost  jeho  tebou  nepoznána  — 
mozolná  ruko,  budiž  zulibána. 

Ty  jak  ten  lásky  prorok  velký,  svatý,  ' 
obláčíš  v  hedváb  i  své  kruté  katy 
a  paláce  jim  stavíš  převysoké, 
že  nezří  tě  pak  v  bídě  přehluboké, 
i  trůny  králů  vzpíráš  silou  svojí, 
že  pevně  v  požehnaném  míru  stojí 
jak  v  květných  luzích  skála  věncovaná  - 
mozolná  ruko,  budiž  zulibána. 

Ty  klenby  stavíš  bohu  hospodinu, 
v  jejichžto  šerém  posvěceném  stinu 
se  duše  lidská  zbožně  ve  prach  metá 
a  k  bohu  touží  zapomníc  kol  světa, 
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i  musám  snášíš  kámen  ku  oltáíi, 
ač  málo  kdy  tě  lesk  jejich  ozáří, 
vždyť  clirámův  jejicli  zavřena  ti  brána 
mozolná  ruko,  budiž  zulíbána. 

Tys  i  můj  národ  nešťastný  a  padlý, 
když  do  hrobu  jej  hrobaři  už  kladli, 
vyrvala  silou  křečovitou  slední 
a  k  jasnému  jej  vynesla  zas  ke  dni, 
a  když  mu  časem  srdce  zakrvácí, 
ty  rány  hojíš  tichou,  pilnou  prací, 
ač  při  tom  sama's  na  krev  rozedrána 
mozolná  ruko,  budiž  zulíbána. 

Ó  ruko  tvrdá,  že's  tak  bídná,  bídná! 
Pakliže  píseii  sesterská  a  vlídná 
ti  aspoň  trochu  vřelým  slovem  lásky 
ty  sterých  jizev  shladit  může  vrásky: 
tož  přijmi  ji  co  prvosenku  léta, 
jež  vzkvetla  ti  na  pustém  luhu  světa, 
když  pod  tvým  stínem  byla  vyzpívána, 
ó  ruko  tvrdá,  budiž  zulíbána.  — 

„Prvosenliy", 


RUDOLF  POKORNÝ: 

BÁBA  DOKTORKA. 

Na  samotě  v  Krkonoších 
shrbená  je  chata: 
bydlí  tam  as  půl  století 
stará  moudrá  Háta. 
Chvátají  k  ní  z  okolí, 
ať  je  brní  kdekoli, 
hlava  nebo  pata. 
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Moudrá  Háta,  to  je  véru 
doktor  nad  doktory, 
dosvědčí  to  rychtář  Hatě, 
dvacet  let  už  chorý. 
Rychtářčinu  zimnici 
jenom  jednou  v  měsíci 
zažehnává  v  hory! 

Souchotiny  měřit  umí 
Hp  než  inženýři; 
kam  je  pošle,  tam  musejí 
letět  jako  chmýří. 
Všecko  hojí  heřmánkem — 
choré  tváře  červánkem 
za  chvilku  se  pýří. 

Kdo  se  staré  Hatě  svěří, 
věru  mnoho  získá  — 
koho  bolí  ruce,  jen  je 
strč  do  mraveniska! 
Koho  trápí  záducha, 
nakouří  mu  do  ucha  — 
víc  si  nezastýská! 

Kdo  se  lekne  Krakonoše, 

čerta  nebo  ženy, 

ať  přelévá  nad  hlavou  si 

olověné  pěny. 

Křeče  hojí  sádlo  z  much  — 

uvěříš-li,  přisámbůh! 

budeš  uzdravený. 

Stará   Háta  radit  umí, 

však  se  ráda  chlubí: 

probůh!  kde  kuňkají  žáby, 

neokazuj  zuby!  t 


žáby  ti  je  spočtou  v  mžik: 
neuchrání  smrtelník 
pak  je  od  záhuby! 

Háto  stará,  znáš  ty  mnoho, 
co  krev  v  těle  tiší  — 
ozbav  nás,  babc!  anděle  náš! 
německých  jen  myší ... 
A  my  s  duší  dojatou 
ctít  tě  budem  za  svatou, 
jak  nás  pán  Bůh  slyšil 

„Opět  na  horách". 

SVATOPLUK  ČECH:  1874^ 

NOVÉMU  JARU. 

Z  nepaměti  dávných  věků 
stejně,  stejně  každým  rokem 
z  mladé  trávy  vesna  nová 
vzhlédne  fialkovým  okem 
a  vždy  s  trylky  skřivánčímí 
znovu  zazní  nota  stará 
básníků  i  veršotepců: 
Vítej,  kráso  jara! 

Dokud  národ  žití  schopen, 
nechať  chvíli  prázdným  zc'á  se, 
vždy  se  opět  vypne,  zaskví 
v  nové  síle,  svěží  kráse, 
a  kdy  starších  skráně  chladnou, 
mdloba  rozmach  páží  hněte, 
vždy  zas  v  čerstvém  ruchu  mládí 
nový  máj  mu  zkvete. 

Sestárlému  pokolení 
nevrátí  se  květen  smavý, 
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prosince  jen  kvčty  bíld 
obalí  nám  zvolna  hlavy, 
ale  vůkol  četa  mladá 
zase  bujné  skráně  tyčí 
a  v  ní  svěžích  dum  a  citů 
nové  jaro  klíčí. 

Vítej  nám,  ty  mladá  vesno, 
chutě  raš  a  puč  a  zkvétej, 
v  plném  blesku  juných  vidin 
k  nejsmělejším  cílům  vzlétej, 
spíše  přes  mez  nežli  chabě, 
zbrkle  spíš  než  premoudřclc  — 
kyp  a  šum,  náš  světe  mladý, 
mlád   buď  cele! 

„Menši  básně  II.". 

ŠLECHTA. 

Ty  šlechto  česká,  zašlá  v  bouři  Časů 

jak  hrdá  píseň,  zniklá  bez  ohlasu, 

kde  jste,  vy  orli  strmých  skalných  výší, 

vy  bohatýři  s  paží  železnou, 

již  na  bedrách  svých  nesli  mocnou  říši 

a  světem  třásli  zbraní  vítěznou? 

Kde  jste?  Kde  jste?  Přes  hradů  vašich  rumy 

jen  zkazka  o  vás  teskným  vzdechem  šumí. 

Vás  exil  rozDlašil,  meč  katů  sklátil, 

duch  zrady," mdloby  V  odpadlíky  zvrátil, 

a  co  tu  zbylo  s  vaším  starým  štítem, 

co  českou  šlechtou  sebe  nazývá, 

to  nečeské  je  duchem,  srdcem,  citem, 

v  háv  cizoty  se  chlubně  odívá, 

řeč  naši  nezná,  cizí  trety  cení  — 

Ba,  šlechtu  máme  — ale  českou  není! 
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Já  nevelebím  ani  dávné  pány, 
již  cizotu  nám  vedli  v  české  lány, 
již  tolikrát  svůj  zisk,  svých  erbů  lesky 
nad  země  prospěch  klaťli,  vlasti  zdar, 
pod  jejichž  pěstí  světlý  génij  český 
tam  u  Lipan  kles'  v  potupu  a  zmar, 
již  sobě  z  lidu  raby  učinili 
a  po  staletí  z  jejich  potu  tyli. 

Jen  k  jedinému  z  českých  pánů  zírá 

mé  oko  s  nadšením,  v  líc  bohatýra, 

jenž  erb  svůj  směniv  pouhým  bratra  jménem 

a  v  žáru  svatém,  vzdoru  nezkroceném, 

rek  poslední  velkého  Táboru, 

paď  za  svobodu  lidu,  který  v  pláči 

čas  mnohý  ještě  vzdychal  po  Roháči. 

Boj  za  myšlenky  oněch  reků  smělé 
až  dosud  není  dobojován  cele, 
však  vítězství  již  svítá  chrabrým  četám, 
kdy  k  cílům  jasným  lidstvo  dospěje, 
ó,  národe  můj,  k  těmto  připni  metám 
své  všechny  snahy,  vzlety,  naděje, 
stůj  s  vojskem,  jemuž  blízký  vavřín  kyne, 
ne  s  tím,  jenž  marně  časy  nazpět  šine. 

„Menii  básnS  II.". 

JOS.  v.  SLÁDEK:  1875, 

ZA  TŘI  TISÍCE  ROKŮ. 

Za  tři  tisíce  roků, 
ach,  co  tu  bude  změn, 
a  co  tu  bude  skoků 
přes  hroby  slavných  jmen! 
jak  jinak  bude  kráčet 
si  vojín,  král  i  kněz, 
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však  orat,  sít  a  vláčet 
se  bude  jako  dnes. 

Za  tři  tisíce  roků, 
ach,  co  tu  přejde  béd, 
co  radostí  v  dob  toku 
přes  širý  boží  svět! 
však  oráč  bude  zticha 
si  s  čela  stírat  pot, 
a  trpělivá  lícha 
mu  bude  rodit  plod. 

Za  tři  tisíce  roků, 
ach,  to  bych  viděl  rád, 
jak  plání,  na  hor  boku, 
klas  žlutě  bude  vlát! 
jak  zelenati  všude 
se  bude  luh  i  lán, 
a  v  pohádkách  jen  zbude, 
že  otrok  byl  —  a  pán. 

„Dvě  knihy  veršů". 

SELSKÁ  DÍVKA. 

Af  v  sadech  květů  nádherných 
jim  roste  na  tisíc, 
nám  v  lukách,  byť  ne  pyšných  tak 
jich   roste  ještě  víc.  — 
I  ať  se  v  městech  usmějou, 
že  neznám  jejich  svět, 
mně  dostačí  tak  být  a  růst 
jak  volný  luční  květ. 

Jsem  prostá,  selská  dívčina, 
však  hrdá  na  svou  krev, 
neb  čistší  nemá  na  zámku 
tam  žádná  z  panských  děv; 
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a  otec  říká:  „Knížeti 
af  nevhod  je  či  vhiod, 
talí  starý,  dobrý  rodokmen 
má  i  náš  selský  rod." 

Já  ovšem  pod  skly  nerostla, 

—  to  u  nás  není  zvyk 
a  horké  slunce  dopraží 
nám  žito,  bohudík!  — 
leč  ožehne-li  do  hnědá 
i  bělost  lící  mých, 
mně  v  očích  zbylo  slunéčko 
a  na  rtech  zdravý  smích. 

Mé  ruce  nejsou  hedvábné, 

—  to  u  nás  nemůž'  být: 
jsme  my,  je  chasa,  dvůr  a  stá], 
a  všechno  to  chce  žít,  — 
však  něčí  ruku  stisknu-li, 
ať  v  čemkoliv  to  už, 
žeť  poctivěji  na  světě 
ji  nestisk'  žádný  muž. 

Mám  také  tak  svou  hlavičku!  — 
však  neznám  planých  slov: 
co  řeknu,  řeknu!  —  slovo  mé 
^'e  platný,  ryzí  kov; 
á  každé  mi  jde  od  srdce 
a  přímé  jest  a  ctné. 
a  dím-li:'„Tak!"— je  tedy  tak, 
a  dím-li:  „Ne"  — je  ne. 

A  ráda,  —  bože,  jak  by  ne!  —                         1 

si  podbám  na  krásu,  I 

a  ráda  hezkou  kytičku  j 

si  vpletu  do  vlasů  I 

i_ ^1 
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a  růži  k  pasu  připnu  si, 
—  ó,  kdo  by  jinak  moh'!  — 
to  onu,  co  mi  z  lásky  dal 
můj  zlatý,  hodný  hoch, 

6,  ano,  zrovna  na  srdce 
ten  růže  květ  si  dám, 
aby  to  zvěděl  celý  svět, 
jak  ho  tak  ráda  m.ám; 
že  půjdem  spolu  k  olt^iři 
a  půjdem  spolu  dál 
tak  věrně  celým  životem, 
ať  radost  dá,  neb  žal. 

,^vě  knihy  veršů". 

JAROSLAV  VRCHLICKÝ:  1S75. 

KDYŽ  DÍLO  TVÉ  JE  DOKONÁNO. 

Když  dílo  tvé  je  dokonáno, 
zda  můžeš  v  klínu  ruce  skíížit 
a  klidně  čekat  nové  ráno 
a  klidně  vidět  noc  se  blížit? 

Ne,  dokud  v  těle  srdce  bije, 
tu  klidu  tvého  chvíle  krátká 
buď  nových  skutků  vigilie, 
buď  nové  práce  plodná  matka! 

Jen  bůh  směl  říci:   Dokonáno! 
jen  bůh  směl  dobrým  zvát  své  dílo, 
a  zdali  to,  když  v  oběh  hnáno, 
jej  k  nečinnosti  odsoudilo? 

Jen  ztajen  za  ním  dál  on  tvoři, 
vždy  činný  nikdy  nespočívá, 
tká  v  lůně  země  a  vlá  v  moři, 
v  tvé  dílo  zrakem  hvězd  se  dívá. 
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Z  těch  každá:  Dále  pracuj!  praví, 
buď  aspoň  snahou  nesmrtelný, 
v  myšlenky  zlato  ať  se  taví 
tvou  obrazností  mozek  dělný! 

Vždyť  sluší,  dospěješ-li  k  cíli, 
tvé  dlani  mozol,  vráska  skráním, 
jeť  sabat  proto  drah  a  milý, 
že  před  ním  trud  je  a  trud  za  ním. 

,  „život  a  smrt". 

JOS.  KRATOCHVÍL'  1878, 

PÍSNÉ  STARÉHO  ORÁČE. 

I. 

Na  nebi  dvě  hvězdy 
měsíc  potkaly  — 
lány  leží  v  rose, 
jak  by  plakaly. 

Mne  co  čeká,  nevím  . . . 
Též  snad  slza  jen. 
Kdyby  rosou  byla, 
byl  bych  spokojen! 

Rosa   vlaží,   chladí 
obilíčka   klas, 
avšak  lidská  slza 
pálí,  bolí  zas. 

Pálí,  bolí,  oko 
když  vám  zacloní, 
pálí,  bolí  nejvíc, 
než  se  vyroni. 

„Osvřta"  (1Q08I. 

'''•''■'■■-'■■■-' 
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II. 

Osmáhnul  jsem  v  tváři, 
na  kámen  jsem  zlvrcl, 
přece  však  jsem  na  svou 
práci  všude  lird. 

Člověk  z  půdy  vzešel, 
musí  k  půdě  lnout . ., 
Nejdřív  třeba  orat, 
potom  teprv  žnout. 

Všecko  jmění  světa 
jest  jen  klam  a  mam, 
mně  má  role  stokrát 
víc  než  drahokam. 

Drahokam   byl  stvořen 
jenom  pro  svůj  třpyt, 
práce  je  však  třeba 
všem,  kdož  chtějí  žít. 

„Máj"  (1907). 

SVETOZÁR  HURBAN  VAJANSKÝ:  'í5o, 

SPEV  HODÍN. 

Šumej ú  časy  rýchlosťou  veternou, 
minutou  sú  im  rokov  milliony, 
dějiny  l'udstva  bodkou  malichernou, 
snem  okamihu — stvorenstva  Áony, 
svetov  hynutie  —  len  odsekov  znaky  .  .  . 
Tiky,   taky  — tiky,   taky. 

Lež  jeden  atom  celého  stvorenstva, 
z  oka  božieho  na  zemeguru  padlý, 
siaha  po  palme  smělo  veličenstva, 
bo  v  ňom  sa  vesmír  veškerý  zrkadlí. 
To  člověčenstva  duch  je  jasnozraký . . . 
Tiky,  taky —  tiky,  taky. 

'      ■      ■  -  ■  -■"■-■  ^  >-■■■,-,.  .-* 
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Ten  i  mna  stvořil  ku  službě  do  času, 

a  ja  poslušné  meriam  dni  i  noci. 

Volám  . . .  lež  kto  si  všímá  mójho  hlasu? 

Kto  nepočuje,  tomu  niet  pomoci! 

Už  duj  li  vichre,  chumelia  sa  mraky  . . . 

Tiky,  taky  —  tiky,   taky. 

Brat  bratra  stíhá,  za  hrudku  potoky 
vylieva  krvi,  závidí  a  hřeší; 
zdá  sa,  že  svět  ten  nie  mu  dosf  široký, 
čo  nemá,  chcel  by  —  čo  má,  ho  netěší. 
Udrem  pokonno;  zmizly  mu  i  šťaky  . . . 
Tiky,  taky  —  tiky,  taky. 

^Tatry  a  more". 

VTOK  AR  MOKRÝ:  1880, 

TRIBUN  LIDU. 

V  okénku  svlačec  blankytný 
ve  zvonce  rozkvítá 
a  kolem  hlavy  vězňovy 
síť  hebkou  uplitá* 

Na  mříži  kvítím  vrouberou 
se  sklání  žhavá  skráň 
a  oko  sinou  zelení 
se  plíží  v  němou  pláň. 

V  poušť  mrtvou,  v  pusté  nádvoří, 
v   směsici    kamení, 
z  níž  echo,  stráží  líný  krok,  j 
zaléhá  v  sldepení.  [ 

Usíná  ohlas  . . .  Líce  plá  [ 

červánků  koraly,  } 

tu  na  rtech  vzdechů  ševely  | 
se  v  píseň  rozhřály: 
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Komonstvo  jeho  klusalo 
v  praporů  stínech  ulici 
a  kolem  národ  hymny  pel 
v  čarovných  krojů  směsici. 

Z  omšených  věží  zvučely 
v  hold  steré  zvonů  jazyky 
a  hudby  hřměly  na  pozdrav: 
„Hossanah!   césar  veliký!" 

,,Tvůj   brokát,  jasný  císaři, 
ve   hrobce   spráchniví, 
na  hnízdo  ptáčků  svije  se 
vlas   hlavy  šedivý. 

Koruna  tvoje  z  pozlátka 
jen  hnátům  vévodí  — ■ 
tvou  lebku  rolník  vyorav 
do  pole  zahodí. 

Jen  kapka  vody  deštivé 
ji  naplní,  ji  ovlaží, 
to  rosa  z  pláče  národa 
v  žalářů  zápraží!" 

Umlkla  píseň  — ticho  kol, 
směsice  kamení, 
okénkem  echo,  stráží  krok, 
zaléhá  v  sklepení 

„Básně". 

ANT.  KOUKL:  1880. 

MOZOLY  A  KLENOTY. 

Mozoly,  mozoly, 
k  čemu  jste  získány? 
Aby  z  vás  dělali 
klenoty  pro  pány! 
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Podivná  látka  to 
ve  vás  se  ukrývá: 
čím  z  ní  víc  klenotň  — 
tím  víc  vás  přibývá! 

„Písně  o  mozolech". 

FRANTIŠEK  KVAPIL:  iSSj. 

BALLADA,  KTERÁ  SE  ZPÍVALA 
V  QUARTIER  LATIN. 

Byl  večer  v  únoru,  padal  sníh 
a 'lampy  boulevardii  hasly. 
Stín  dívky  kol  mne  se  náhle  mih', 
jí  ručky  zimou  se  třásly. 
V  nich  modré  fialky,  jara  květ, 
a  řečí  bázlivou  chvěl  se  ret: 
.,Monsieur,  ó  kupte,  než  zvadnou!" 

Já  hleděl  jí  černých  do  očí, 
v  nich  žárem  hořel  ráj  celý, 
a  v  hnědém  spleteny  vrkoči 
se  blýskly  Amora  střely. 
Leč  tenká  suknička,  chvěl  jí  mráz 
a  hlásek  ozval  se  jemný  zas: 
„Monsieur,  ó  kupte,  než  zvadnou!" 

V  tom  vichr  zavanul  třeskutý  . . . 
Já  ručky  chopil  a  zlíbal, 
jak  k  modlitbě  byly  sepnuty, 
strach  dětskou  hlavičku  shýbal, 
když  rámě  jsem  jí  kol  pasu  dal 
a  veď  ji,  šeptal    a  jen  se  smál: 
„Vše  vezmu,  nekoupím  žádnou!" 

Má  světnička  věru  nevelká, 
ve  čtvrtém  patře,  leč  milá, 
pod  ckneni  vítr  ať  tcnuiě  lká, 
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k  nám  z  krbu  dívá  se  víla, 
tam  praská  to,  šumí,  výská  v  ráz 
a  tajný,  veselý  šepce  hlas: 
„Trhejte  růže,  než  zvadnou!" 

Na  stole  v  číši  plá  zlato  rév, 
čaj  v  samovaru  si  hýří, 
jak  oči  jiskří,  jak  proudí  krev! 
„Pojď  na  klín,  láska  vše  smíří!" 
A  k  sobě  stuleni,  v  hnízdě  pták, 
my  smějem  se,  jarem  dýše  zrak  — 
kdož  dbal  by  na  zimu  chladnou? 

Mráz  luzné  na  okna  květy  vdech', 
je  to  v  nich  pohádka  sladká! 
Zde  stromky,  houština,  tu  zas  mech, 
a  v  dáli  hezoučká  chatka  . . . 
—  „To  kostelík,  při  něm  křížů  řad!" 
Ó  dítě,  neblouzni!  Mám  tě  rád 
tak   bujnou,   rozkošnou,   vnadnou! 

Teď  půlnoc  bila . . .  Hlavičku  v  snách 
již  v  tichu  sklonila  k  hrudi.  — 
Den  svitl,  oblaka  hoří  v  nach, 
leč  jiné  jitro  ji  zbudí  — 
spí  na  vždy,  v  ruce  fialky,  květ," 
a  v  prosbě  zdá  se  mluviti  ret: 
„Monsieur,  ó  kupte,  než  zvadnou!" 

„Zaváté  stopy". 

STANISLAV  ZIMA:  1883, 

DĚTI  SLOVAČE. 

Jdou  světem  dlouhým  osiřalí,  bosi, 
a  mamka  pro  ně  doma  hořce  pláče, 
by  vrátilo  se  ulétlé  to  pláče, 
ubohá  mamka  denně  boha  prosí! 

....  -,-«. 
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A  chlapec  pasti,  plech  a  dráty  nosí, 
má  tváře  rudé  zimou  jako  ráčť, 
však  srdce  v  těle  vesele  mu  skáče, 
a  bolná  slza  zrak  mu  nezarosi. 

í^ikával  farář:  ,,0  všecko  se  stará 
ten  nad  námi  Pán,  věčný  nade  pány, 
o  lidi,  ptactvo,  květ,  jenž  pučí  z  jaral' 

Ba  stará!  Však  těch  dětí  nehledí  sil 
Jenom  když  jinde  plné  mají  džbány 
a  plné  truhly,  sáčky,  plné  mísy! . . . 

„z  poháru  mládí". 


AUG.  EUG.  MUŽÍK:  1883. 

STf^EVÍCE. 

Byl  právě  den  velikonoční, 
sobota  Bílá,  Ježíš  vstával  z  hrobu, 
a  lidé  ráno  s  lože  svěžesti 
a  nových  plril  sil  a  touhy  žít, 
když  Bůh  přemohl  Smrt  a  její  průvod 
Mráz,  Bolest,  Bídu,  Samotu  a  Hlad, 
ty  všecky  hrůzy,  kterých  zkusil  sám. 
Já  záhy  ze  sna  jsem  byl  probuzen  — 
kdos  zvonil  u  dveří  a  před  nimi 
stín  ženský  stál.  To  byla  stařena 
vyzáblá,  bledá,  žlutá,  vrásčitá 
jak  starý  citron.  Žitím  odhozený, 
a  v  ruce  nesla  staré  střevíce 
na  rychlo  leštěné  —  jen  jeden  hled  — 
lak  na  nich  byl  již  všechen  oprýskán  — 
a  ceny  za  desetník  neměly. 
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„Co  chcete?*  tážu  se  jí  nevrle, 
„tak  časně  z  rána?" 

,,Pane,   kupte   je!" 
„Nic  nekoupím,"  tak  zabručel  jsem,  zpět 
zas  do  teplé  jsem  spěchal  postele, 
jen  slyšel  jsem,  jak  všady  u  dveří 
dál  bylo  zvoněno  a  rychle  tak, 
jak  rychle  byla  všady  odbyta. 

Den  minul  jarní,  apoštolů  den, 

jíž  Mistra  svého  z  hrobu  čekali 

a  lásky  hody  připravili  mu, 

den  mladých  dětí,  svěžích,  růžových 

a  milenců  a  něžných  pohledů, 

jež  lidé  s  lidmi,  slunce  s  přírodou 

a  se  vším  opět  vyměňoval  Bůh. 

Pak  přišel  večer.  Blaho  šířilo 

se  po  zemi,  vše  spočinulo  rádo 

po  dlouhých  mukách,  smrti  pochybnosti 

i  vzkříšení,  a  srdce  věřící 

tak  rádo  vstalo  s  Kristem  z  hrobu  zas, 

to  nejkrasší  —  ach  —  roku  jesti   den. 

Já  seděl  u  večeře  s  přáteli, 

a  dámy  směšné  klepy  spřádaly, 

a  děti  jásaly  a  smály  se, 

a  prázdnily  se  vína  poháry  — 

to  mžik,  ach,  čirého  byl  veselí. 

Tu  náhle  venku  kdosi  zazvonil. 

Já  vyšel  náhodou  —  a  opět  zřel 

jsem  od  rána  tu  stařenu,  a  zas 

ty  nabízela  střevíce ...  ba  jest 

to  ona  vskutku,  poznávám  ji  přec, 

ač  starší  ještě  je  a  sešlejší 

a  vrásčitější ...  i  ty  střevíce, 

jichž  lesk  se  zdál  být  ještě  zašlejší, 

víc  oprýskán,  neb  po  celý  ten  den 
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V  těch  chodili  střevících  stařeniných 
Mráz,  Bolest,  Bída,  Samota  a  Hlad  — 
a  jaké  cesty  urazili  v  nich! 

Ó  Jaro!  Křivíte!  Smavé  děti  vyl 
Ó  stařeny!  Ó  sešlé  střevíce! 

„Květy"  {1898). 

FA'  X.  SVOBODA:  T883, 

SVATOST  ROZLOUČENÍ. 

Svých  přátel  důvěřivý  kruh 
i  milých  okamžiků  zlaté  snění 
nezradím;  živobytí  pluh 
je  nerozreje,  nepromění. 

A  kdyby  sami  opustili  mne 
a  zemřeli  mi  v  hrobě  časném, 
vzpomínky  zbudou  volné,  příjemné 
jak  k  noci  po  večeru  krásném. 

Jak  po  bitvě  kol  hrobů  obrovských 
když  muži  stojí  v  zamyšlení, 
hluboký  smutek  zrcadlí  se  v  nich 
a  velké,  těžké  opuštění. 

Když  mrtvým  poctu  poslední 
vítěznou  ještě  vzdají  zbraní, 
a  od  hrobu,  kde  kříž  jen  prostý  ční, 
odtáhnou  zamyšlenou  plání. 

,  Květy  mých  lučin". 

JAN  ČERVENKA:  ^'^83, 

PÍSEŇ  Z  NAŠEHO  STOLETÍ. 

Vše,  co  vřelého  máš  v  duši 
ukryto, 
vyrvi  to! 
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Drzé  čelo,  drsné  řeči 
získají  ti  úctu  větší, 
ale  srdce  na  posměch     • 

lidí  všech 
v  budoucích  ti  bude  dnech, 
nčkdo-li  je  v  tobě  tuší! 

Jsi-li  šťasten,  mezi  lidi 

nechoď  s  tím! 

Kamením 
vytlukou  ti  štěstí  z  hrudi. 
Anděl  Páně  neprobudí 
úsměv  na  tvých  zprahlých  rtech, 

Doma  nech, 
v  bláhových  co  spřádeš  snech,  — 
běda,  někdo-li  to  vidí! 

A  kdo  vskutku  jsou  ti  drazí, 

těch   se  střež 

raděj   dnes, 
neb  tě  zítra  zaprodají. 
Padni  v  tůň  po  srázném  kraji: 
Pes,  po  němž  jsi  bičem  šleh', 

z  bařin  těch 
vyrve  tě  na  suchý  břeh. 
Člověk?  —Nohou  tě  tam  srazí! 

„Babi  léto". 

FRANTIŠEK  TÁBORSKÝ:  1884. 

VOJNA. 

o  Cěsina  bembne  Hjom, 
vojáčkové  maširujom. 

Slezská  píseň. 
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U  Těšína  bubny  bijou, 

bubny    bijou, 
milý  už  se  loučí  s  milou, 
vojsko  táhne  velkou  silou. 
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Každý  si  tu  „S  Bohem!"  dává, 

„S  Bohem!"  dává, 
s  tatíčkem  se  rozžehnává, 
u  vrat  matka  poplakává. 

Jenom  jeden  spurně  hledí, 

spurně  hledí, 
na  vraníku  nehnut  sedí 
bez  otázek,  odpovědí. 

U  Těšína  bubny  bijou, 

bubny  bijou, 
jako  vlci  k  němu  vyjou: 
Kde  pak  ty  máš  svoji  milou? 

Nad  dědinou  kostel  s  bání, 

kostel  s  bání, 
hledí  jako  v  zadumání, 
a  zelený  hřbitov  za  ní. 

Na  ten  hřbitov  mysl  běží, 

mysl  běží, 
dva  hroby  tam  s  travou  svěží, 
tatíček  v  nich  s  matkou  leží. 

Chaloupka  jich  už  je  pusta, 

už  je  pusta, 
z  oken  hledí  tma  jen  hustá, 
mech  na  střeše  povyrůstá. 

Vedle  domek  samá  růže, 

samá  růže, 
a  v  něm  děvče  nad  ty  růže  — 
kdo  od  lásky  hojit  může? 

Zadíval  se  ze  vší  duše, 

ze  vší  duše, 
miloval  ji  slepě,  hluše, 
jak  miluje  mladá  duše. 
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Žala  trávu  u  hřbitova, 

u  hřbitova, 
zastavil  se  na  dvě  slova, 
každé  v  sobě  věčnost  chová. 

U  těch  hrobů  jako  v  ráji, 

jako  v  ráji, 
usedli  si,  bylo  v  máji, 
ručku  vzal  a  přísahá  jí. 

U  hrobů  tam  otce,  matky, 

otce,  matky, 
líbal  ret  jak  hádě  hladký, 
tenkrát  byl  on  na  smrt  sladký. 

Za  Těšínem  bubnů  tluky, 

bubnů  tluky, 
vojska  táhnou   dlouhé  pluky, 
smíchy,  klení,  písní  zvuky. 

Podkovy  jen  pobřinkují, 

pobřinkují, 
jak  ty  trouby  vytrubují, 
vojáci  jak  prozpěvují. 

A  jak  táhnou,  znenadála, 

znenadála, 
bledý  jezdec  k  němu  cválá, 
ten,  co  mu  svou  lásku  dala. 

„Zanechal  jsem  děti  v  dáli, 

děti    v  dáli, 
na  postýlce  ještě  spaly, 
chuďátka,  víš,  jak  jsou  maly. 

Padnu-li  já,  Bože  svatý. 

Bože  svatý, 
urve-li  mě  boj  ten  klatý, 
ujmi  se  jich,  bratře  zlatý!" 
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Jak  to  slyšel,  trhl  ořem, 

trhl  ořem, 
kamarád  ten  nčmý  hořem, 
jako  trhá  vichr  mořem. 

V  očích  jemu  slzy  stojí, 

slzy  stojí, 
srdce  puknout  se  mu  strojí,  — 
„Sám-li  přijdu,  budou  moji." 

Slunce  pálí,-  bubny  bijou, 

bubny  bijou, 
vojsko  táhne  velkou  silou 
se  šablenkou,  věrnou   milou. 

Byla  bitva  — strašná  byla, 

strašná  byla, 
pole   krví   zavlažila, 
lidským  tělem  pohnojila. 

A  tam  doma  dítky  svěží, 

dítky  svěží, 
vyhlídat  už  tátu  běží, 
a  on  s  druhem  v.  šachtě  leží. 

„Hrdinné  touhy". 

BOHDAN  KAMINSKÝ:  1SS4, 

SLÁVA. 

Kdos  umřel;  jeden  z  těch, 
jichž  skon  otřese  všemi. 
A  náhle  se  stran  všech 
a  všemi  ulicemi 
dav  tísnil  se  a  plnil 
vše  chodníky  a   dál 
se  jako  moře  vlnil 
a  věřiti  se  bál. 

I— ■^—^■^  ■  '"    *  "    ^      '  "     '     «     --    ^     '.  ..     *  ,  .     V      ^    ^ 
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Otázka  chví  se  v  ret. 
V  tlum  kupili  se  jedni 
kol  hloučku,  který  čeť, 
co  listy  odpoledni 
přinesly  v  černých  rámech. 
A  ráno  druhý  den, 
hle,  vystaveno  v  krámech 
smuteční  zboží  jen. 

A  nový  všude  shon 
a  v  smutku  denní  listy. 
Hle,  přece  mrtev  on  . , . 
A  všude  jeho  bysty 
se  pod  závojem  tají 
a  s  věží  domů  všech 
prapory  černé  vlají 
i  s  balkonů  a  střech. 

Hlas  zvonů  do  dálky 
zní  temně;  černé  látky, 
smuteční  obálky 
i  kravaty  i  šátky 
i  šperky  v  každé  skříni. 
A  v  každé  tmavý  šlář, 
jenž  truchle,  tmavě  stíní 
tu  zemřelého  tvář. 

Jako  bys  chrámem  šel, 
kde  rekviem  je  právě. 
Tak  v  srdce  divný  žel 
při  smuteční  té  slávě 
se  loudí,  vše  má  náhle 
kol  dušičkový  ráz  . . . 
Hlas  zvonů  hučí  táhle, 
jak  v  pláči  by  se  třas'. 

Kdos  umřel,  jeden  z  těch, 
jichž  skon  otřese  všemi. 


*    1 
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A  s  balkonů  a  střech 
jak  hluboko,  až  k  zemi 
prapory  černé  vlály, 
s  nich  divná  jakás  tiž 
a  smutek  nenadálý 
na  lidi  padal  níž  . . . 

A  za  několik  dní, 

když  mrtvý  v  hrobce  dřín.al, 

jak  prapor  poslední 

se  dolii  opět  snímal, 

na  drátě  telefonním 

se  chytil  jako  v  spár  — 

a  okamžikem  oním 

tam  zůstal  chudý  cár. 

A  vše  šlo  khdně  dál 
jak  dřív  a  jako  nyní. 
Lid  bavil  se  a  smál 
kol  vyzdobených  skříní, 
kde  zřít,  co  ze  dne  ke  dni 
nám  bůžek  módy  snes'. 
Vše  kolejí  šlo  všední 
jak  včera  a  jak  dnes. 

Dál  bavil  se  tu  dav 
jak  dnes  a  jako  včera, 
směs  věčně  různých  hlav, 
postava  tisícerá 
tu  přešla  v  smíchu,  řeči 
a  tak  jak  za  dnů  všech 
šli  klidní  zahaleči 
po  starých  Příkopech. 

A  ze  všeho,  co  kdys 
vábilo  lidí  nával, 
a  o  čem  časopis 
se  každý  rozepsával, 
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z  té  slávy  za  skříněmi 
a  ze  praporů  všech, 
jež  kdys  až  dolů  k  zemi 
splývaly  s  domů,  střech  — : 

Z  té  slávy  co  je  teď? 

(Ó  rcete,  co  je  sláva? 

Kde  jaká  odpověď? 

Proč  každý  si  ji  prává 

a  po  ní  šílí,  třeští 

a  za  ní  umře  rád?  — ) 

Hle,  cár,  jenž  chyť  se  v  dešti 

za  telefonní   drát . . 

^  Přikopu". 

KAREL  KÁDNER:  1884. 

LIDSTVA  MÁJ. 

Hřmi  světem  hymna  národů  i  věků, 
hřmí  v  míru  červáncích  i  v  bouře  jeku, 
výskotem  orgie  i  stonem  bolu, 
hřmí  slavná,  vítězná  od  pólu  k  pólu . . . 

Ji  žádná  mocnost  nezastaví  v  dráze: 
ni  vzteklá  vichřice,  jež  duby  kácí, 
ni  řvoucí  oceán,  jenž  sápe  hráze, 
ni  anarchism  v  katanské  své  práci, 
ni  bída,  kterouž  miliony  úpí 
a  před  níž  strne  svět,  až  zaburácí! . . . 

Přes  mrtvol  stohy,  jež  běs  války  kupí, 
přes  bezpráví,  jež  národům  rve  duši 
i  jazyk  z  těla  hltavostí  supí, 
přes  moře  slz,  jež  slunce  nevysuší, 
ta  hymna  velebná  hřmít  bude  dále, 
až  cíle  dojde,  jejž  jen  básník  tuší . . . 

■      ■'   ^  ■"■-''-■-■-■■-■■-   ■ 
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Vzplá  lidstva  máj  a  potrvá  paK  stále  — 
Duch    svobody    se  vznese  orlím  letem 
nad   práva   trůn   na    pravdy   skále 
a  lidskost  sluncem,  láska  bude  květem! . . . 

M.  A.  ŠIMÁČEK:  1S84. 

PRÁCE. 

Jest  práce  povinnost,  jež  z  tvorů  činí  Hdi, 
a  práce  potřebná  jak  láska  člověku, 
kdo  práci  zašívá,  ten  spokojenost  klidí 
a  mír  si  uchová  ve  srdci  do  věků. 

Jest  práce  lidem  chotí,  jež  je  doprovází 
a  těší  na  cestách.  Kdy  vášní  divý  tok 
svou  rmutnou  pěnu  do  očí  nám  hází, 
tu  chopíc  za  ruku  náš  sama  řídí  krok. 

Nás  práce  miluje,  jak  věrné  ženě  sluší, 
nám  lože  ustýlá  a  sladí  spočinek, 
snem  štěstí  vyzlatí  nám  dřímající  duši 
a  z  rána  zbudí  nás  zas  její  polibek. 

Tak  k  práci  po  život  je  lidstvo  připoutáno, 
ten  svazek  manželský  je  Bohem  zpečetěn. 
Kdo  neoddal  se  s  ní,  zda  můž'  jej  těšit  ráno? 
Zda  večer  posílit,  zda  duši  mír  dát  den? 

Ať  z  rodu  vzácného,  ať  prostá  v  obyčeji, 
vždy  ona  chotí  je  a  matkou  našich  děl. 
A  každé  matce  čest!  Ať  díla  —  děti  její  — 
jsou  folianty  knih,  neb  plátna  prostá  běl. 

Choť  pracovníka  jen  my  vizme  v  každé  práci, 
ať  choť  ta  bosá  je,  neb  nosí  hermelín. 
Ten  přísný  rozdíl  ve  stavech  se  ztrácí 
a  z  práce  zmizí  též  i  svatozář  i  stín. 
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Jen  člověk  různými  svou  práci  zdobí  jmény, 
tak  jako  svoji  clioť; ...  ten  zve  ji  andělem, 
a  onen  královnou,  leč  já  v  nich  zřím  jen  ženy, 
jež  k  mužům  kloní  se  ve  zraku  s  úsměvem. 

Ať  tedy  pohlíží  ten  onen  k  práci  druhů 
spohrdou,  s  usmáním -svou  stavě  do  nebes - 
všech  potu  v  krůpějích  se  paprsk  lámev  duhu, 
ať  znoj  ten  z  králů  čel  neb  z  nádenníků  kles? 

A  Bůh  se  nezeptá  při  lidstva  sledním  soudu, 
zda  kámen  lámal  jsi,  neb  zda  jsi  verše  psal;  — 
ať  čelo  myšlenkou,  ať  pluhem  oral  hroudu, 
ten  každý  spasen  je,  kdo  dí:  „Já  pracoval!" 

„z  kroniky  chudých". 


K  veliké  práci  velké  lásky  třeba 
til  nespokojíš  prostou  chutí  chleba; 
kde  velké  city  v  šero  doby  planou, 
tam  nutno  plápol  živit  nebes  manou. 

Ať  umění  zář  do  dlaně  ti  svítí, 
ať  mramor  vědy  tvoji  cestu  značí, 
ku  velké  práci  pouze  láska  nití. 
K  velkému  činu  také  vášeň  stačí 

Ať  nadšení  pro  lidstvo  nebo  Boha 
meč  síly  ducha  tobě  v  dlaně  vtiská, 
v  dobytou  pevnost  stoupne  tvoje  noha, 
jen  láska  k  ženě-li  v  tvé  činy  tryská. 

Svou  něhou,  která  zas  ty  rány  hojí, 
jež  tvůrčí  jiskra  zasadila  v  prsa, 
jež  jest  jak  slunce  ve  velkosti  svojí, 
v  němž  roste  to,  co  v  záři  luny  krsá. 

if    m'    .■iP.i.i^.m-^i.''^-'^.*    T    ■     .'..'n.,.,^,   M,„  iMi,,i,    ,.,   ,..L    i    lilu-.  .^ 
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-Nechť  k  nesmrtelnosti  dal  Bůh  ti  věna, 
kov  myšlenek  jen  teiida  zostříš  v  hroty» 
kdy  plamen  lásky  své  dá  k  tomu  žena. 
Svou  Collonu  mít  musil  Buonarotti. 

„z  kroniky  chudých". 

U  ZASNĚŽENÉHO  MLÝNA. 

Stojí  mlýnec  pode  strání 
jako  hnízdo  skryt. 
Padla  zima  z  nenadání, 
sníh  zalehl  štít. 

Dávno  mlynář  přestal  mlíti, 
Pánbůh  začal  však, 
bělostné  se  mouky  třpytí, 
kam  až  sahá  zrak. 

Mlynář  myslí:  Bože,  míti 
taký  jak  ty  mlýn, 
ve  dne  v  noci  chtěl  bych  mlíti 
mouku   do  dědin. 

Plny  byly  by  jí  střechy, 
pole  jako  dnes, 
ale  přestaly  by  vzdechy 
a  zněl  smích  a  ples. 

Bylo  by  dost  všude  chleba, 
ba  i  koláče, 

mne  jen  učiň  mládkem  třeba, 
bude  jinače. 

Těžké  zrno  jen  bych  sypal 
mezi  oblaka, 
ale  co  se  teď  tam  sype 
chamraď  lecjaká., 

^  '    -    '    -   '       ^   -   -  -    '    -    ■        '        *   '   ■   ^  "    V    r    ■  -   "V 
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Mouka  také  podle  toho, 
s  pece  uteče, 

ale  šiška  — ,  jak  jí  mnoho  — 
se  z  ní  nespeče. 

Vyžeň  mládka,  Pane  Bože, 

sníh  ať  mele  v  mém, 

v  Tvém  však  mlýně  budem'  na  chléb 

mlít  pro  celou  zem. 

„Na  záletech". 

POD  Řemeny. 

že  byla  dobrá  dělnice, 

do  díla  jako  drak, 

leč  vlastně  proto  nejvíce, 

že  měla  tklivý  zrak 

a  milý  způsob,  pružný  vzrůst 

a  bolestný  rys  kolem  úst: 

Mrak  nepřeletí  pánů  čela, 

když  přišla  její  maminka 

a  děťátko  jí  přinášela, 

jež  kryla  pestrá  peřinka. 

Tvář  zjasnila  se  přihlédla, 
kmiť  v  očích  plachý  svit, 
pak  v  stinný  koutek  usedla 
a  dala  děcku  pít. 
V  té  chvíli  dělnic  zpěv  a  smích 
i  dělníků  žert  bujný  ztich', 
a  děcko  z  prsu  klidně  ssálo 
a  očka  svoje  nevinná 
tak  konejšivě  upínalo 
na  smutná  líce  matčina. 

Když  napilo  se,  zvedla  se 
a  šla  k  své  práci  zas, 


t  ■  i,*'i  ■: 
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leč  děcko  jako  v  úžase 
svých  velkých  očí  jas 
nechalo  kroužit  dokola 
na  řemeny  a  na  kola, 
až   babička   je   položila 
na  pytel  cukrem  plněný, 
a  níž  se  k  němu  naklonila, 
zrak  horkou  vlahou  zkalený. 

I  dozorce  sám,  k  děcku  klek* 

a  hladil  vlásků  len  — 

na  režném  pytli  andílek 

se  usmál  2  bílých  plen. 

I  úředník  sem  přišel  též 

a  řek   jen:  „Tiše,  broučku,  lež..." 

a  zadíval  se  v  zalíbení 

na  děcka  tílko  růžové, 

ba  vtisk'  na  ně  i  políbení 

v  něžnosti  věru  bláhové. 

Pak  pohnut  pohled*  k  dělnici 

a  slabě  zachvěl  rtem; 

tak  mladá  matka  slzící 

zrak  upírala  v   zem. 

Však  jako  mžikem  v  zápětí 

pohlédla  vroucně  k  dítěti: 

To  houkati  a  smát  se  jalo  — 

v  chod  strojů  zněl  ten  dětský  smích  — 

a  tlustou  ručku  vztahovalo 

po  kolesech  se  točících. 

A  páry  tichý  hvizd  a  šum 
mu   kolébavkou   byl. 
Již  klučík  palec  nesl  k  rtům 
a  do  úst  zastrčil, 
a  začal  broukat . . , 
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Dětský  hlas 
tak  nesméle  se  tady  třas' 
a  s  přísným  chodem  strojů  splýval. 
Pak  zrak  již  v  snění  přivřený 
se  ještě  skrze  řasy  díval 
na  vlekouci  se  řemeny. 

Ty  tichounce  se  kmitají, 

na  široký  svůj  pás 

nad  spícím  děckem  chytají  • 

sny  nadpozemských  krás. 

Ač  sotva  rok  je  teprve, 

co  řemen  zbarven  od  krve 

smyk'  v  kola  roztříštěným  tělem, 

by  živé  je  víc  nevrátil: 

Dnes  chytá  sny  nad  děcka  čelem, 

když  tatíka  mu  uchvátil. 

„Na  záletech". 

FR.  S.  PROCHÁZKA: 

VÁCLAVOVI  VOLI. 

Přišel  Ptáčník  bez  pozvání, 

nalík'  oka  v  poli, 
chytili  se  z  nenadání 

místo  ptáků  voli. 

Žlutí  voli  jako  zlato 
cestou  bučí  temně, 

ale  bude  žíti  za  to 
v  míru  česká  země. 

Jich  sto  dvacet  rovné  váhy 
zatím  pro  začátek, 

sečkejme,  však  přijde  záhy 
víc  takových  splátek. 


18S5. 
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Jsou  to  voli  Václavovi, 

jsou  to  voli  stelní, 
zas  budou  z  nich  voli  noví, 

voli  nesmrtelní. 

Do  Sas,  do  Prus  cestu  dupat 

budou  po  nich  mnozí, 
po  té  cestě  pěkně  rupat 

těžké  budou  vozy. 

Vozit  budou  dálnou  strání 

vzácné  zboží  v  suše: 
čest  i  sílu,  volné  zrání, 

statky,  krev  i  duše. 

A  ať  jak  chcem  vypřáhámc, 

čas  vždy  stejně  letí, 
vozy  jedou  —  kdo  je  zláme?  — 

ve  jhu  voli  kletí. 

Jsou  to  voli  Václavovi, 

jsou  to  voli  stelní, 
zas  budou  z  nich  voli  noví, 

voli  nesmrtelní. 

„Hradčanské  pisniClqr". 

FRANTIŠEK  KYSELÝ:  1885, 

JEPTIŠKA. 

Je  světice 
a  milosrdí,  rozkoš  trpících, 
jak  slunce  plá  jí  v  očích,  na  lících, 
když  nad  sirotou  útlou,  kterou  hoře  svírá, 
své  lásky  bílá  křídla  vlídně  rozestírá. 

Je  světice 
a  milosrdi,  rozkoš  trpících, 
jak  slunce  plá  jí  v  očích,  na  lících. 
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když  chuďasa,  jenž  umdlí  ve  smrtelném  boji, 
své  liliové  duše  rajskou  vůni  kojí. 

Je  světice 
a  milosrdí,  rozkoš  trpících, 
jak  slunce  plá  jí  v  očích,  na  lících, 
když  Srdce  Ježíšovo  z  oltářního  skrytu 
zve  v  křišťálovou  koupel  rozvlněných  citů. 

„Akkordy". 


Al^T.  KLÁŠTERSKÝ:  iSSS. 

NAD  CIZÍ  PÍSNÍ. 

Jako  když  na  luhu  širém  a  zkvetlém, 
slední  když  večera  svity  se  lámou, 
jeden  květ,  zalit  červánků  světlem, 
náhle  mi  zavoní  vůní  tak  známou: 

Z  cizí  mi  písně,  která  se  sluní 
v  paprscích  přejných,  miláček  2emč, 
myšlenky  obraz  barvou  i  vůní, 
tvarem  i  pelem  hlásil  se  ke  mně. 

Hlásil  se  ke  mně,  k  rodnému  otci  — 
znám  tě,  ó,  znám  tě,  květe  mé  duše, 
z  vlastního  nitra  za  tiché  noci 
jsem  si  tě  trhal  v  opojné  tuše. 

Jaké  tě  včtry  neslyšné  asi 
zavály  kradmo  v  píseň  tu  cizí, 
zářně  kde  planeš  v  pýše  své  krásy, 
co  tvůj  vděk  u  mne  již  ztrácí  se,  mizí? 

Můj  jsi,  ó,  můj  jsi  a  nejsi  můj  zase, 
zloba  však  nešlehá  z  očí  mi  prudce, 
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Spíše  já,  líce  v  radostném  jase, 

v  pohnutí  své  bych  měl  sepjati  riice. 

Přes  marné  spory,  přes  boje  denní 
tajemný,  stálý  duchů  styk  tuším, 
příjemná  vlákna  příbuzných  snění, 
neznámé  mosty  od  duše  k  duším. 

Od  duše  k  duši,  od  čela  k  čelu 
snese  se  oblak  bílý  a  vonný, 
část  tvojí  duše  a  krve  a  pelu 
v  záhybech  dřímá  mlžné  té  clony. 

Nevíš,  kde  padne,  se  snese  a  chytí 

jako  ta  krůpěj  chladivé  rosy, 

cítíš  jen,  zárod  nového  žiti 

v  kalich  jak  přijme  z  budoucích  kdosi. 

Na  nové  barvy,  vůně  a  tvary 

s  pelem  pel  smíšen,  s  dechem  dech  splývá, 

zavoní  prudce  znovu  cit  starý, 

jemný  nach  šípků  se  v  růží  krev  slívá. 

Bělozář,  bílý  plamínek  skály, 
všecku  běl  lilijím  budoucím  střádá, 
orchidej  nová  by  vzplanula  v  dáli, 
kukačka  lučin  se  rozchvěje  ráda. 

A  my  v  těch  nádherných  stvolech  a  květech, 
které  máj  duší  zas  vydá  a  vysní, 
jeden  jich  atom,  po  tisíci  letech, 
budem  žít,  chvět  se  a  zpívat,  má  písnil 

Cítím  již  vůní  jich  omamnou  něhu, 
plamenných  barev  jich  svítí  mi  pýcha, 
vlastní  má  bezsmrtnost  bez  konce,  břehů, 
z  cizí  té  písně  mi  do  tváří  dýchá! 

„Cestou  podle  moře". 
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VPÁD  BARBARŮ. 

Vše  zjemnilo  se,  vkus  náš  choulostiví, 
jsme  zcitlivčlí  a  jsme  přeubozi, 
jsme  nedůtkliví,  sensací  jsme  chtiví, 
a  s  bohem  koketují  neznabozi. 

Už  hořkne  vůně  mladým  pánům  v  nose, 

a  protože  se  vášně  na  hřích  zvrhly, 

teď  lechtají  se  tam,  kde  líbalo  se, 

všech  žen  jsou  syti,  než  je  v  náruč  strhli. 

Než  najedli  se,  už  jsou  všeho  syti, 
jsou  hříšníky,  ach,  než  si  zahřešili, 
dřív  zmláceni  jsou,  nežli  byli  biti, 
jsou  přemoženi,  dřív  než  v  bojích  byli. 

Než  vzepjala  se,  klesla  naše  vlna, 

a  za  jitra  se  nad  námi  už  ztmělo, 

čas  uzrál  u  nás,  dřív  než  rozkveť  zplna, 

a  v  naše  květy  záhy  napršelo  . . . 

Rím  v  úpadku!  Ó  mládeži  ty  stará, 
tvým  césarům  už  pelichají  vlasy, 
teď  nezbude  než  počkat  na  barbara, 
když  kulturu  již  všechnu  strávila  jsi! 

Teď  nezbude  ti,  oběti  své  doby, 
než  uleknout  se  příští  doby  v  bázni, 
v  svých  paláců  se  zlaté  zavřít  koby 
a  podřezat  si  strachem  žíly  v  lázni. 

Ó  jaká  ztráta,  smutek  neskonalý! 
Z  tvých  žil  tam  vteče  zas  jen  čistá  voda, 
a  lázeň  tvá  se  krví  nezakalí  — 
ó  mládeži,  ó  věčná  je  tě  škoda! 

„Trosky  chrámu". 
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F.  X.  SALDA:  i8go. 

PÍSEŇ  PROSINCOVÁ. 

Je  ticho,  marný  světa  hluk 
odstoupil   od   tebe; 
mráz  padá  s  prvních  hvězd 
a  v  duši  cosi  zazebe. 

A  stojíš  v  dumách,  ruce  tvé 
ti  klesly  znaveny. 
Jak's  rád,  když  náhle  promluví 
vniterné  sladké  prameny 

svou  včelí  hudbou  houslovou! 
Jim  zbožně  nasloucháš 
a  chápeš  náhle,  že  jsi  byl 
vždy  utracená  přední  stráž. 

Se  stromu  kdes'  kles*  hnědý  list 
a   sotva    utišil 

se  vzdech,  hned  v  hlubší  ticho  vpaď 
zpěv  bouřlivý  tvých  vlastních  žil. 

Tu  teprv  plně  jasno  ti, 

jak  byťs  vždy  zcela  sám 

se  srdcem  svým  i  s  touhou  svou 

i  snem;  poslední  paď  teď  klam. 

Strom  zpleněný  a  bezlistý 
tu  stojíš  v  prosinci, 
však  cítíš,  kdo  teď  u  krbu 
se  hřejí,  že  jsou  malincí. 

Sviť    červánek.   Tvá   čistá  tvář 
a  holá  tvoje  dlaň, 
však  jako  kohosi, 
kdo-zaplatil  yšem  boistvům  daň. 

„Básuě". 
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FERDINAND  TOMEK:  'S?j 

STARÁ  LOKOMOTIVA. 

Vždy  s  nadšením  jsem  zadíval  se  za  ní, 
když  řítila  se  do  tmy  v  nočním  čase 
déšť  jisker  k  nebi  chrlíc  bez  ustání; 
vždyť  hrdým  jménem  „Vulkán"  pyšnila  se. 

Však  jednou  na  vrcholu  její  slávy 
jí  náhle  došel  dech  —  a  od  té  chvíle 
svůj  život  smutný  v  šeré  kolně  tráví, 
kde  staré  stroje  mlčí  zasmušile. 

Však  není  sama;  stejný  losu  podíl 
s  ní  soudruh  její  nerozdílný  snáší, 
jenž  dlouhá  léta  životem  ji  vodil 
a  nad  ni  v  světě  neměl  duše  dražší. 

Teď  denně,  když  se  šero  k  zemi  snese 
a  usínajíc  v  křoví  tiká  ptáče, 
k  své  družce  staroch  v  kolnu  přikrade  se 
svou  hlavu  na  ni  položí  —  a  pláče. 

„Pohled  do  duše". 


LUDVÍK  LOŠŤÁK:  -t*?^- 

MYŠI. 

Jak  zvíře  spoutané 

dnes  ještě  člověk  v  poutech  úpí, 

jak  zvíře  skrocené 

dnes  ještě  člověk  v  poutech  úpí! 

Tak  často  zdá  se  mi, 

že  vesmír  velikou  jest  pastí, 

tak  často  zdá  se  mi, 

že  člověk  myší  jest  v  té  pasti! 
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Řád  světských  zákonů 

mně  jeví  být  se  vnadným  špekem, 

řád  světských  zákonů 

jest  myším  vnadidlem  a  špekem! 

Chrám  k  hvězdám  pnoucí  se 
jest  shromáždištěm  chudých  myší, 
chrám  k  hvězdám  pnoucí  se 
jest  pelech  hladovících  myší! 

Reč  volná,  svobodná 

jest  nejkrasším  snem  laplých.  myší, 

řeč  volná,  svobodná?  — 

Ó  běda!  —  pískot  slyším  myší! 

O  lásce  bratrské 

též  slyším  pískat  stádo  myší, 

o  lásce  bratrské?  — 

Myš  okusuje  ocas  myši! 

Tak  často  zdá  se  mi, 

že  vesmír  velikou  je  pastí, 

tak  často  zdá  se  mi, 

že  pouze  myší  jsem  v  té  pasti! . , . 

„Nápěvy  v  Mol". 

JAi\'  VÍ^ESNICKÝ:  x*9». 

NÁŠ  TATÍNEK. 

Za  dětství  už  batolil  se 
na  té  rodné  roli  naší; 
nebylo  to  nikdy  hravé, 
nebylo  to  nikdy  snazší: 
přes  výmoly,  přes  hrboly 
rozjetými  úvozy  — 
ještě  dnes  to  v  duši  bolí  -  - 
šly  ty  jeho  povozy.. 
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Na  bříle  hák  skřípal  tvrdě, 
paže  krutě  zápasila, 
ale  ruka  přece  ráda 
zrní  v  strmou  líchu  sila; 
když  pak  srpen,  chleba  mčsic, 
nad  žatvou  se  zanítil, 
stéblo,  plný  klásek  věsíc, 
nedopřálo  marných  chvil. 

Nejmilejší  píseří  byla, 
hrabice  kdy  polem  hrála, 
obloha  kdy  roznícená 
nad  nivami  znojně  plála; 
hlava  otcova  sic  byla 
pampehškou  prchavou, 
nedbal,  kosil,  jen  když  lila 
slunce  zář  se  nad  hlavou. 

Vedle  chrámku  stranou  háje 
pod  drnem  již  odpočívá, 
po  boku  choť,  dcerka  leží, 
v  létě  skřivan  vroucně  zpívá; 
za  hlavami   níže  leží 
vedle  dvorce  širý  lán; 
jednou  v  květu,  jak  čas  běží, 
v  klasech,  jindy  rozorán. 

Chodívám  sem  v  době  klasů, 
když  tu  vůkol  kosy  zvoní, 
rajský  kraj  tu  rozložený 
vždycky,  letos  jako  loni; 
postanu  zde  nejraději 
mezi  rovy  sám  a  sám, 
víčka  oční  se  mi  chvějí, 
já  jen  zticha  naslouchám. 

Jistě  tatínek  náš,  třebas 
věčným  sněním  dřímal  tady. 
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naslouchá,  jak  stébla  šustí, 
jak  se  kladou  v  dlouhé  řady; 
tu  se  k  milé  dcerce  tulí, 
usmívá  se,  šepotá, 
že  se  ženci  opět  hnuli, 
že  nastala  lopota. 

Dřímej  klidně  jen  a  sladce, 
věčně  na  tom  svatém  poli, 
teď  již  více  staré  paže, 
tatíčku,  tě  nezabolí; 
každým  létem  praskat  bude 
po  záhonech  režný  klas 
a  ty,  jak  to  hezky  hude, 
budeš  naslouchati  zas. 

„Osvěta"  (1904). 

JOS.  KRAPKA-NÁCHODSKÝ:  1892, 

PRVNÍ  MÁJ! 

Již  zazvučely  zvony  v  slavném  tónu 
a  plesem  chví  se  veškerý  kraj 
a  ze  srdcí  těch  lidstva  milionů 
zní  jeden  hlas,  že  přišel  První  máj! 

Nuž  zazněte,  písně, 

vy  srdcí  kvítka, 

a  vybavte  z  tísně 

ten  veškerý  lid  — 

pazouny,  vy  zněte, 

nechť  lid  si  výská, 

a  housle,  vy  hřejte, 

dnes  bída  chce  žít! 

Jen  vesele  s  plesem 

zapuďte  trudy, 

ať  polem  a  lesem 

zpěv  zavzní  dnes, 
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na  Prvního  máje 
svět  zbaven  nudy, 
přes  veškeré  kraje 
se  bratrství  nes! 

V  tom  moři  času  zabouřila  vlna 
nad  stříbro  bílá,  nad  démantu  jas  — 
slyšíte  přírodu,  jak  na  vás  volá: 
„První  máj  vrátil  se,  lásky  to  čas!" 

Lásky  a  bratrství, 

volnosti   svaté 

a  lidstva  rovnosti 

již  zazářil  svit. 

Nuž,  dělníci  bratři, 

pryč  nešváry  klaté, 

vždyť  blaho  vám  patří 

i  v  pokoji  žít. 
Již  zavzněte  zvony  ve  slavném  tónu 
a  plesem  zachvěj  se  veškerý  kraj 
a  ze  srdcí  těch  lidstva  milionů 
nechť  zavzní  hromové  „Náš  První    Máj"! 

„Chudobky". 

KAREL  MAŠEK:  1894. 

STARÉ  ŽENY. 

Mám  staré  ženy  rád,  ty  staré,  chudé  ženy, 
ty  scvrklé,  šedivé,  se  spoustou  vrásek  v  lících, 
jež  v  sešlých  šatech  zřím  se  šourat  po  ulicích, 
či  v  chrámě  na  schodech  u  chladné  sedat  stěny. 

Jsou  všude  obtížný  a  zbytečný  jsou  stále, 
jdou  tedy  v  kostely  se  modlit,  za  zemřelé, 
za  svoji  minulost,  za  svoje  žití  celé, 
i  za  to  děkovat,  že  mohou  trpět  dále. 
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Jdou  stářím  shrbeny,  jich  krok  je  kolísavý, 
div  těio  vychudlé  se  nerozpadne  málem, 
jsou  samy,  samy  tak,  jdou  v  odříkání  stálém, 
jen  trochu  vzpomínek  kol  staré  létá  hlavy. 

Ó,  mnoho  trpěly  v  tom  bouřném  žití  spěchu, 
ó  mnoho  toužily  a  vše  jim  bylo  vzato, 
po  marných  nadějích  jim  osud  nechal  za  to 
jen  trochu  bolesti  a  trochu  toho  dechu. 

Ó  jak  jste  smutný  tak,  když  jdete  mezi  námi, 
ó  jak  jste  trpěly,  vy  panny,  matky,  báby! 
Mám  staré  ženy  rád,  mne  vždycky  k  nim  to  vábí, 
že  chudé,  smutné  jsou,  tak  staré  a  tak  samy. 

„Pierrotova  loutna". 

V.  L.  UDERTE:  1894. 

OTEVŘENÝ  ÚČET. 

Na  haldu  uhlí  krvavé 
házeH  na  pospěch 
i  šatů  kusy,  kahany  — 
a  vše  to  plamen  sžeh'. 

Tu  i  tam  bodák  četníka 
se  po  ulici  mih', 
ve  davech  lid  sem  přicházel 
a  smuten  byl  a  tich. 

Byl  pohřeb.  Třicet  havířů 
jediný  přikryl  rov, 
na  sto  kvílelo  sirotků 
a  třicet  sešlých  vdov. 

Kol  vřelo  moře  havířů  — 
tak  chmurný  měli  hled, 
že  cítirs,  jak  tu  mlčky  je 
kdos  nepřítomný  klet. 
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V  tom  moři  síla  spoutaná 
když  chtěla  by  se  hnout, 
pak  bodáky  ji  zastavit 
chtít  mohl  by  jen  bloud!  — 

Kněz  modlil  se  —  však  sám  a  s;t í:l 
Ten  celý  dav  byl  něm; 
dřív  marně  k  nebi  zírali, 
teď  hledí  pouze  v  zem. 

O  jeden  hrob  měl  hřbitov  víc, 
havířský  tento   luh! 
Na  panský  účet  ke  starým 
byl  nový  zapsán  dluh. 

„Pisn6  dělnito". 


DUCHCOVSKÁ  ROVIN/\. 

Putuje  matička 
za  synem  z  daleka 
a  nikde  nepotká 
vlídného  člověka. 

Duchcovská  rovina 
pod  vrchy,  pod  lesy, 
tam  staví  krok,  volá: 
„Kde,  synku  můj,  kde  jsi?" 

Duchcovská  rovina 
šachtami  poseta: 
„V  které  jsi,  můj  synku, 
odešel  ze  světa?" 

Duchcovská  rovina 
černá  a  zervána: 
„Kde  tvoje  krev,  synku, 
vytryskla  pro  pána?* 


[^JU^'>>)^<  SPOLEČNOST  A  PRAČE  }^^^^Í£!J^ 


„Duchcovská  rovina 
tebe  mi  nevrátí  — 
kde  jen  mám,  synku  můj, 
kde  hrob  tvůj  hledati?" 

Duchcovská  rovina 
pod  šedou  oblohou, 
tam  nikdo  neslyší 
matičku  nebohou. 

Odchází  jako  stín 
do  svého  domova: 
shrbená,  v  očích  tma 
a  nohy  z  olova. 

„Na  stráži". 

BENEŠ  DOUBRAVSKÝ:  iSgs. 

HORNÍKOVO  ŠTĚSTÍ. 

Dneska  ráno  o  půl  druhé, 
když  jsem  v  šachtě  byl, 
doma  se  mi  na  podlaze 
synek   narodil. 

Šesté  dítě  v  sedmých  letech  — 
toť  už  víc  než  dost! 
Pět  jich  dal  bůh  pro  trampoty, 
jedno  pro  radost. 

Prodal  jsem  už,  co  jsme  měli, 
co  nás  těšilo, 

na  tebe,  můj  posledníčku, 
nic  už  nezbylo. 

Ještě  štěstí,  že  jsi  přišel 
dnes  na  tento  svět,  — 
hned  pan  správce  přines*  vínek, 
dal  mi  výpověď. 
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A  aby  pak  štěstí  toho 
byla   přemíra,  — 
hic,  zde  vedle  tvoje  matka 
v  hadrech  umírá. 

A  přec  synku,  posledníčku, 
ďas  vzal  nuzotu, 
rozkřikni  se  hezky  od  plic, 
měj  se  k  životu. 

Na  vzdor  lidem,  na  vzdor  bídě 
zijstaň  zdráv  a  živ  — 
čím  nás  bude  více  živo, 
tím  vyhrajem  dřív. 

„Na  postupu". 

TOVÁRNÍ  LÁSKA. 

Tak  tomu  dnes  jest  přes  patnáct  let, 
co  spolu  tentýž  vdechujem'  jed, 
co  spolu  hynem  v  tovární  síni. 
Od  mládí,  holka,  známe  se  již, 
jak  bych  to  řek'  jen  —  no,  tedy  slyš, 
chceš  si  mne  vzít?  Rci  sama  nyní! 

Jsme  si  tak  rovni,  nemáme  nic. 

Neštovic  zloba  zryla  tvou  líc 

a  mně  stroj  vykous'  na  krku  rýhu, 

peněz  pak  máme  já  jako  ty 

a  oba  stejně  té  lopoty, 

chceš  se  mnou  nésti  života  tíhu? 

Pojď,  hlavu  svou  mi  na  prsa  dej, 
svým  pyskem  míjj  pysk  studený  zhřej, 
stiskni  mne  k  sobě,  co  jen  máš  síly. 
Proč  bychom  šťastni  nemohli  být? 
vždyť  také  v  prsou  hárá  nám  cit, 
pojď  ke  mně  aspoň  na  malou  chvíli. 
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Zavěs  se  na  mou  žilnatou  šíj, 
do  vlasů  svých  můj  obličej  skryj 
a  vzkřikni  nahlas,  ať  to  zví  všude: 
z  nás  dvou,  co  tady  přes  patnáct  let 
dýcháme  spolu   tovární  jed  — 
manželský  párek  za  měsíc  bude. 

„Na  postupu". 

OTAKAR  BŘEZINA:  1895. 

HUDBA  SLEPCŮ. 

Jdou  naše  duše  v  tisíciletích  exilem  země, 

slepci  oslepli  mystickou  vinou  narození, 

ke  svým  vášnivým,  kvílícím,  hýřícím  houslím,  ó  srdce.' 

v  horečné  improvisaci   nakloněni. 

Světelná  nádhera  kosmu,  ztracená  vyhaslým  zrakům, 
víří  k  nim  z  tónů,  změněná  na  hudbu  tajemstvími, 
a  živé  housle  jejich,  jak  plameny  v  klubko  sehnané 

větrem, 
svíjejí  se  pod  etherných  prstů  dotyky  šílenými. 

Ke  komu  kvílí  tvá  píseň,  ó  srdce,  jak  úzkosti  výkřik 
v  hořícím  vězení,  žhavými  pruty  zamříženém? 
Jak  marně  bušící  touha  po  procitnutí 
na  horkém  loži,  všemi  atmosférami  výší  zatíženém? 

Zahrady  gigantských  květu  voní  z  tvých  tónů, 
triumfálný  let  duchů  v  nich  slyšíme  ze  všech  nebes 

se  třást, 
v  bouři  všech  blesků  v  nich  pracující  slunce  svým  pluhem 
vichřici  jisker  rozhrnuje  z  azurných  brázd. 

Všechna  moře  v  nich  kypí,  do  varu  zpěněná,  tisíci  vesel 
prostorů  šera,  jež  letem  neznámých  křídel  se  zachvívají, 
a  vlny  času,  jež  pláčí,  jak  vody  čistého  zdroje, 
kde  ruce  bratrovražedné  svá  krvavá  znamení  umývají. 
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Hořce,  jak  keře  ztracených  zahrad,  v  nich  do  věků 

dýchají  ženy, 
v  temnotách  žhavého  větru  polibky  střásajíce, 
měsíční  záře  v  nich  k  rozkoši  zvoní,  jak  stříbrné  kruhy 
nad  bílými  kotníky  zajaté  tanečnice. 

Všechny  písně  slité  v  nich  víří,  jak  věky  je  zpívali  bratří, 
knížata,  proroci,  šílenci,  světci  a  zavržení, 
dissonance  všech  životů  mrtvých,  zoufalství  svatého  boje 
i  budoucích  jiter,  v  krvi  se  šeřících,  kuropění. 

Ohnivé  propasti  země,  noční  blankyty  smrti, 
kvetoucí  v  kosmickém  mrazu  hvězdnými  asfodely, 
a  všechno,  co  myšlenku  hrůzou  a  závratí  jímá 
a  čeho  osíeplé  pohledy  neviděly. 

Jdou  naše  duše  v  tisíciletích  exilem  země, 

slepci  oslepli  mystickou  vinou  narození, 

v  hudbě  tvých  vášnivých,  kvílících,  hýřících   houslí, 

ó  srdce, 
marně  hledají  utišení. 

A  když  konečně  kosmu  nejvyšší  souzvuk 
milostí  objaly  v  nekonečnost  rozpiaté  intervaly: 
proud  slzí  a  krve  z  osleplých  očí  spálil  jim  tváře 
a  všechny  struny  tvých  houslí,  ó  srdce,  se  potrhaly. 

„Ruce". 


KAREL  DOSTÁL-LUTINOV:  iSgs. 

BÍLÉ  RUCE. 

JVIilosrdné  sestry, 
bílé  ruce  máte, 
povězte  mi  jenom, 
čím  je  umýváte? 
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čistou  vřelou  rosou 
si  je  umýváme, 
když  sirotiíům  ráno 
slzy  utíráme. 

Do  podušek  bílých 
si  je  utíráme, 
když  nemocným  v  noci 
hlavy  podkládáme. 

„Sedmikrásy". 

STANISLAV  K.  NEUMANN: 

HLEMÝŽDI. 


1895, 


Protivná   čeládka   hlemýžďů. 

Z  nich  každý,  dobře  situovaný, 

do  světla  denního  se  ani  neodváží 

a  pomalu  a  opatrně  proplazí  celý  svůj  život. 

Při  každém  šramotu  hned  bázlivě  se  skrčí 

a  dřív  vše  ohmatá,  než  celým  pohne  tělem. 

Protivná  čeládka  hlemýžďů! 
Do  světla  denního  se  žádný  neodváží 
a  celá  raison  jeho  bídné  existence, 
že  kudy  plazí  se,  tam  anonymně  slintá. 

,,Sen  o  zástupu  zoufajících  a  jiné  básně". 


Chléb  a  svobodu!  To  je  dvanáct  liter! 

Och,  běda  těm,  kdo  víc  chtít  nedovedou 

při  rudých  východech  sociálních  jiter, 

kdy  stříká  horká  krev  v  dnů  jednotvárnost  šedou. 

Víc  chtíti!  Všecko  chtít!  Celou  abecedu 
a  všecky  její  liter  smělé  komplikace! 
Vše,  čeho  život  žádá  a  co  dává  v  sledu, 
vše,  co  je  plamen,  rozkoš,  nadšení  a  práce. 
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Cliléb  a  svobodu!  To  vždycky  málo  bylo 
a  ještě  méně  tím  lidé  rozuměli. 
My  chceme  prostě  vše,  i  to,  co  se  jen  snilo. 
Náš  hlad  je  bez  konce  a  my  jsme  věčně  bdělí. 

„Hrst  květů  z  různých  saison". 

ČESKÉ  ZPĚVY. 

„ —  Rozpusťte  armády,  přelomte  pušky, 

bodáků  užijte  na  poli; 

dříve  či  později  přijde  ta  chvíle 

tak  jak  tak,  dělejte  cokoli!" 

Slyším  a  věřím  a  ruce  rád  přidám 
k  jarní  té  setbě,  jež  vyklíčí; 
sejeme  stromy,  jichž  koruny  mocné 
národům  pro  klid  se  vytyčí. 

Hluboko  v  srdcích  těch,  kdož  se  rvou  těžce 
s  myšlenkou,  s  hroudou  a  kladivem, 
pletou  si  věnce  již  pro  lidský  svátek 
po  věku  nade  vše  tesklivém. 

Ale  den  veliký  nepřišel  ještě, 
hodina  dvanáctá  není  tu: 
nepřítel  pokoje  kuje  své  meče 
a  vzpupnost  jeho  je  v  zenithu. 

Šíleným  sobectvím  opilý  národ 
cení  své  kovové  čelisti, 
studená  chapadla  vztahuje  světem 
za  každou  žena  se  kořistí. 

A  my  tu,  bělostně  kvetoucí  třešeň, 
rostoucí  pro  rudé  ovoce, 
chapadla  cítíme  u  paty  kmene, 
za  nimi  chřestí  to  divoce. 
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Z  blízka  my  vidíme,  hmatáme  pnmo> 
cítíme  vlastním  svém  na  těle, 
čí  jsou  to  ruce,  jež  ochotně  rdousí, 
oloupí  soka  i  přítele. 

Víme  to,  cítíme:  Zasetí  jarní 
i  kdyby  vzklíčilo,  uvadne, 
dokud  se  nevztyčí  pravice  dějin 
a  s  pěstí  zaťatou  nepadne 

na  hlavu  obludy,  pouštějíc  žilou 
šílenství  vzpupného  násilí . . . 
Až  dotud  muži  jen  hněvem  svým  kojí 
všechna  svá  humánní  úsilí. 

„Mor.-sl.  Revue"  (1908), 


Kdo  prudká  křidla  má,  ať  letí 

přes  hranice  a  vody, 

tam,  kde  se  vzpíná  modré  horstvo 

a  hučí  oceán; 

bez  křídel  není  cesty  světem 

do  říše  nové  shody, 

a  špatně  žil,  kdo  nevyužil 

letu,  jenž  byl  mu  dán. 

Kdo  statná  křídla  má,  ať  pluje 

nad  oblaka  a  hory 

a  provokuje  nebes  ticho 

svou  touhou  předčasnou; 

bez  křídel  není  smíru  s  věčnem 

pro  pozemštělé  tvory, 

je  blažen  člověk,  pochopí-li 

zpěv  světů  duší  svou. 
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Kdo  velká  křídla  má,  ať  prchá 

za  břehy  tčsné  vlasti; 

je  velký  svět,  však  dosti  malý, 

by  dobýti  se  dal. 

Kdo  umdlí,  spadne,  roztříští  se, 

však  výšek  poznal  slasti; 

a  kdo  je  silen,  ten  se  vrátí, 

by  doma  bojoval. 

Kdo  prudká  křidla  má,  tof  mládí, 

toť  jeho  vzdor  a  hrdost, 

toť  jeho  naděje  a  vrry 

zelený  věčně  list  — 

však  muž  má  míti  pevné  nohy, 

za  leskem  oka  tvrdost 

a  na  svém  místě  pevně  státi, 

oh,  pevně  státi  číst! 

„Mor .-slez.  Revue"  (1908). 

JAW  HILBERT:  i8g6. 

ÓDA. 

Dík,  zas  se  hýbeš  — 
sne,  žije  ještě! 
nezemřers  dosud, 

vzteku  můj, 

zvedáš  se  z  hlubin, 

bouříš  a  bolíš, 

voláš  mne  k  žití 

stůj  co  stůj! 

Pozdraven  budiž,  ty  můj  tvůrčí  zdroji! 
Házím  ti  v  cestu  plápol  krve  své! 
Prsa  se  šíří,  srdce  tepe  k  boji, 
nad  hlavou  vlají  velké  korouhve! 
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Jaké  to  dny  zas! 
Psí  země,  ano, 
odporné  plémě, 
cizost  mně, 
chce  mne  však  zničit, 
těší  se  na  den, 
v  němž  uzří  zhasnout 
své  pochodně! 

Vzteku  můj,  při  mně!  Posvátný  živote  síly! 

Můj  mozek,  srdce  štvi  a  žhni  a  pal!  -- 
Ach,  barbar  snad,  však  barbar  ducha  bílý 
a  zrozen  k  tomu,  aby  panoval! 

Na  vzdor  jim  všechněm, 
jí  zvláště  k  vzdoru, 
pak  přes  vše  —  pro  vzrůst 

mé  bytosti  — 
já,  načež  druzí, 
ale  já  první, 
já  a  mé  dílo 
s  věčností! 

„Moderní  Revue"  (1906). 


^AN  ROKYTA:  1907. 

NEŠŤASTNÉ  ŽENY. 

Je  mi  vás  líto  sestry  mé*,  ženy, 

jste  jako  květy,  jež  rostou  v  pol  ch  — 

co  je  tu  barev,  co  je  tu  změny! 

A  proč  tam  rostou?  Jaké  jsou  ceny? 

Utrhne  kdos  je  či  zašlápne  do  lích, 

jinou,  jež  zvadne,  jen  opláče  rosa, 

ostatní  v  podvečer  podetne  kosa. 
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Zdali  kdo  víme,  čím  voní  kvítí? 
Zdali  kdo  zbádal  tajemství  vaše, 
ženy?  Když  oko  ohněm  se  nití, 
zdali  kdo  tušil,  co  žena  cítí? 
A  když  se  v  tváři  zarděla  plaše, 
hladinu  duše  když  neklid  jí  zčeřil, 
hloubku  zda  jejího  citu  kdo  změřil? 

Nezbadal  nikdo,  kolik  že  lásky 
v  srdci  vám  klíčí  od  jitra  časij, 
jež  plane  ohněm  ve  zracích  krásky, 
jež  dýchá  teplem  z  mateřské  vrásky. 
Od  Magdaleny  zlatého  vlasu, 
od  ženy  Marie,  matičky  hoře  — 
jaké  to  široké  lásky  je  moře! 

Nešťastné  ženy  že  tolik  cítí, 

že  tolik  lásky  v  srdci  svém  nosí! 

Kvetou  zde  s  námi  jak  polní  kvítí  — 

nikdo  se  neptá,  proč  že  je  zříti 

za  jitra  v  korunách  plničko  rosy 

a  co  je  v  zavřených  z  večera  skryto  .    • 

Sestry  mé,  ženy,  ó,  je  mi  vás  líto! 

„Viděl  jsem  diiši  ženy". 

MILUJTE   I   NEPRÁTELYSVÉ. 

Matouš  s.    44^ 

Vichr  vstal  a  v  bouři  vzrůstá, 
v  mracích  potemněla  dálka  — 
hrůzou  vzkřikla  všecka  ústa: 
Válka  jede!  Válka,  Válka! 

Ozbrojena  s  hlavy  po  zem, 
tygří  oči  zkrvavené  — 
jako  bouře  se  svým  vozem 
do  kraje  se  válka  žene. 
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Matkám  statné  syny  bere, 
do  rukou  jim  meče  vtiská  — 
a  dál  jde  to  v  míle  steré 
přes  pole  i  přes  bahniska. 

A  dál  jde  to  z  města  k  městu, 
od  dědiny  ku  dědině, 
hrůza  značí  její  cestu, 
kam  pohlédne  po  krajině. 

Vzrostly  v  zástup  její  řady, 
na  povel  se  v  přísahání 
■  chvějí  muži,  že  chtí  všady 
věrní  býti  svojí  paní. 

Přistupují  v  roucha  běli 
sluzi  Páně  s  požehnáním  — 
aby  dobře  zabíjely, 
modlitbu  svou  nesou  zbraním. 

Paní  Válka  zbožně  kleká, 
před  křížem  své  chýlí  skráně  . . , 
A  teď  vzhůru  na  člověka 
zabíjet  ho  jménem  Páně! 

„Za  Kristem". 

SIGISMUND  BOUŠKA:  1897. 

ŽENY. 

Vás,  ženy,  ctím  a  miluji,  bytosti  čisté  a  slabé  — 
Sesterské  duše  v  zahradách  Neviditelného! 
Ne  láskou  despoty,  jenž  deptá  vaše  labutí  šíje, 
rozkoše  nástroj  pro  svoji  podlou  choutku  a  rozmar, 
tiché,  blednoucí  luny  pro  svoje  žhavá  slunce, 
ne  láskou  hříšnou,  která  vás  dolů  strhuje  s  trůnu, 
vás,  ženy,  miluji  soucitem  spolutrpícího, 
útlou,  vnímavou,  ženskou  duší. 
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Velebné   matky,   kojíc!  v  bolestech  národů  sínié, 

mateřské  pohledy,  laskání  rukou  obětiplné, 

mučednice  kolébky,  madonny  pode  křížem. 

Vás,  ženy,  ctím  a  miluji,  bytosti  čisté  a  slabé! 

Panny,   koupající  lilie  těla  ve  žhavém  vzduchu, 

bílé,  chladné,  voskové  krásy  kaplí  a  dómů, 

panny,  svíce  na  oltáři  Nejčistšího, 

svíce,  jež  hoří  věčným,  nehnutým  světlem. 

Noli  me  tangere!  mluví  hluboké  vaše  oči. 

Velebo  matky,  nedotknutelná  svatosti  panny! 

V  jediném  vtělení  znám  tě  a  kořím  se  ve  prachu  tobé: 

vidím  tě  na  měsíci,  jejž  otočil  had  svým  tělem, 

spasení  slabých,  velikou,  zářnou  očistu  hříšných, 

paprsky  slunce  řinou  a  prší  z  jasu  tvých  rukou: 

Maria  je  tvé  jméno  a    Královna  je  tvůj  úřad. 

„Pietas". 

JOSEF  HOLÝ:  '  1897, 

PROSBA. 

Já  stará  Čeryška  z  Tuchouně  číslo  pět 
skrzevá  pána  radního  Bradu, 
jsouc  písem  neznalá,  na  pány  vysoké 
poníženou  prosbu  kladu. 

Že  můj  syn  Vavřinec,  rozený  Čerych, 
regiment  Molnár,  sedmá  kumpanie, 
vůbec  je  nevinný,  pláče  tam  chuděrka, 
na  Špilberku  zavřený  je. 

Že  prosím  pány  milostivé, 
vojanské  i  ty  ouřady  vyšší, 
od  Boha  dané,  pro  Jezu  Krista, 
za  syna,  ať  mne  neoslyší. 

Přišli  mi  sousedé  noviny  čísti, 
že  prý  měl  Vavřinec  jako  by  šílet, 
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že  nechtěl  kver  vzít  do  ruky, 

že  nechtěl  přísahat,  že  nechtěl  střílet. 

Já  bídná  osoba  pokorně  prosím, 

ke  hříchu  hroznému  svedla  jsem  syna, 

před  Bohem,  Otcem,  Synem  a  Duchem 

já  jeho  matka  dávám  se  vinna. 

Tatík  nám  umřel  ve  třetím  roce, 
syna  jsem  pěstila  dle  své  síly 
ve  víře  otců  a  v  slově  božím, 
jak  nám  je  vykládal  panáček  milý. 

Hoch  tak  rád  poslouchal  —  Bože,  on  umře, 

jestli  mi  umře  —  mé  dítě  zlaté! 

"Zbožný  byl,  zamlklý.  Jak  se  číst  naučil, 

rok  jsem  mu  střádala  na  Písmo  svaté. 

Pro  viny  rodičů  děti  trpí; 

strome  můj,  v  žaláři  nectně  shniješ! 

Proklaté  lůno  mé,  ktefě  tě  zplodilo, 

srdce,  co  vštípilo  Nezabiješ! 

Prosím  poníženě,  líbám  ruce, 
slitujte  se  pro  své  matky,  páni, 
dobrodinci  moji,  pusťte  mně  ho, 
po  tmě,  sám  je,  mějte  slitování! 

Nevím  o  něm  nic  a  srdce  puká, 
hoch  můj  dobrý,  krve  mojí  kvítí, 
je-li  ještě  živ,  mně  vědět  dejte, 
ráda  umru  za  něj,  on  má  žíti. 

JVlyslete  si,  páni  spravedliví, 

o  mé  i  o  své  i  o  jeho  vině. 

Bůh  ví,  kdo  vinen,  On  navštíví  vinníky! 

t    t    t 
Čeryška  Marie  z  Tuchouně  číslo  pět, 
v  úctě  obecní  podruhyně. 

„Mračna". 
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VIKTOR  DYK: 

PÍSEŇ  VOJÁČKA  Z  NAŠÍ  VS: 

Že  troubilo  se:  ku  předu! 
my  jsme  šli  ku  předu. 
Od  prachu  bílí,  zrudlá  tvář, 
zrak  tupý  v  pohledu. 

Hurá! 
My  šli  jsme  ku  předu! 

Kol  uši  kule  svištěly, 
druh  padal  na  druha. 
Jenerál  vousy  hladil  si: 
„Dnes  jde  to  do  tuha!" 

Hurá! 
Dnes  jde  to  do  tuha! 

A  přišel  rozkaz:  ku  předu, 
bez  střelby,  bez  rány. 
To   byly  tajné  instrukce, 
jež  ráno  rozdánv. 

Hurá! 
Jež  ráno  rozdány. 

A  šli  jsme.  Kule  svištěly, 
druh  padal  na  druha. 
Jenerál  vousy  hladil  si: 
„Dnes  jde  to  do  tuha!" 

Hurá! 
Dnes  jde  to  do  tuha. 

Olova  kdo  se  nažere, 
na  dlouho  najeden. 
Pak  troubilo  se:  Reterél 
Zítra  je  také  den. 

Hurá! 
Zítra  je  také  den! 


/6\)7. 


421 


v: 


C^IDX 


SP0LEČř:05T  A  PRÁCE 


^^oJmi 


>X<iTOi 


Ranění,   mrtví  leželi, 
jich  rány  šlapány. 
To  byly  tajné  instrukce, 
jež  ráno  rozdány. 

Hurá! 
Jež  ráno  rozdány! 

Dne  příštího  jsme  zvěděli: 
(ten  pochod  nadlidský)! 
To  všechno  byla  chyba  jen 
a  omyl  taktický. 

Hurá! 
Jen  omyl  taktický! 

Od  prachu  bílí,  zrudlá  tvář 
my  šli  jsme  veselí. 
My  věděli  jsme  aspoň  už, 
proč  mrtví  zemřeli. 

Hurá! 
Proč  mrtví  zemřeli? 

Pražilo  slunce.  Pálil  den. 
Šly  dívky  vesnické. 
My  šeptali  si  —  tiše  jen!  — 
o  chybě  taktické. 
Hurá! 

0  chybě  taktické. 

Pražilo  slunce.  Pálil  den. 

1  rány  pálily. 

My  šeptali  si  — tiše  jen  ! — 
„Páni  se  zmýlili." 

Hurá! 
Páni  se  zmýlili! 

Našeho  voják  rozhledu 
věc  přísně  nebere. 
Ví:  třeba  troubit  k  útoku 
a  troubit  reteré. 
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Hurál 
A  troubit  reteré! 

Uši  a  noliy  nacvičit 
vojáka  úlohou. 
Jen  s  kamarády  špatně  je, 
již  couvat  nemohou. 

Hurá! 
Již  couvat  nemohou! 

Kraj,  který  včera  rodným  byl, 
dnes  cizí  krajinou. 
Ti  jedni  mohou  couvnouti, 
ti  druzí  zahynou. 

Hurá! 
Ti  druzí  zahynou! 

„Pohádky  z  naši  vesnice". 

OTAKAR  THEER:  1897. 

MĚSTO. 

Město 1 

Se  svými  mladými  sny  jsme  kráčeli  k  tobě 

očarováni  pohádkou,  jež  visela  v  zlatě  tvých  věží, 

zpola  tušíce  tvou  krásu,  tvůj  podivný  život, 

o  němž  nám  vypravovaly  chůvy  tam  daleko,  na  venkově. 

Tys  nám  ukázalo  jednu  svou  tvář,  tys  nás  nezkušené 

vzalo  do  svých  loktů  a  kolébalo  usmívajíc. 

Co's  nám  šeptalo  za  odpolední  lenivých,  byla 

veliká  lež,  jež  spala  v  tvých  očích  nekonečných. 

Zatím  co  venkov  se  budil  ku  bělostným  ránům, 

zatím  co  sedláci  obilí  šili  do  černé  půdy, 

zatím  co  firmamenty  se  valila  zátopa  veliké  lásky, 

tys  nám  vzalo  vše,  co's  nám  mohlo  vzíti, 

naše  prostá  srdce,  plná  snů  a  krásy, 

naši  sílu,  naši  volnost,  naši  víru,  tichou  a  uzdravující. 

,,Vý;;ravy  k  Já". 
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KAREL  SCHEINPFLUG: 

VLNY. 

Té  zemi,  které  dobudem, 
my  nikdy  vládnout  nebudem; 
a  kořist  naši  vítěznou 
tu  jiní  teprv  naleznou. 

Tož  jiní,  příští,  neznámí, 
již  stanou  kdysi  nad  námi, 
až  budem  ležet  na  čele, 
mír  v  srdci  a  hrot  ocele. 

To  pro  ně  se  tu  bijeme 

a  jenom  pro  ně  šijeme, 

pro  jejich  volnost,  jejich  vzmach, 

svých  mozků  jiskry,  krve  nach. 

To  sémě  dnů  svých  ztracených 
my  sijem  v  brázdy  jejich  lích 
tak  marnotratně,  odvážně: 
je  naše  práce,  jich  jsou  žně. 

A  co  nám  oni  mohou  dát? 
Nic  více  než  nás  pochovat, 
zbroj  naši  hbitě  pozdvihnout, 
ji  v  nové,  břitčí  zbraně  skout 

a  jako  my  též  v  boje  jí,t 
pro  svobodu  a  blahobyt, 
těch'  příštích,  kterých  neznají, 
již  v  mlhách  zítřků  čekají . . , 

„Besedy  Caeu"  1909. 

ADOLF  RACEK: 

JSEM  KOVKOP  PONURÝ. 

Do  hlubin  nejhlubších 
jdu  zlata  dolovat. 


zffoí. 
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Tam  dole  tma  a  tma, 

risiko   života, 

a  mzda  má  proklatál 

Tak  roky  doliijii, 
a  samý,  samý  štěrk, 
a  zlato  zde  přec  je 
dle  plánů,  výpočtů 

Já  s  živlem  zápasím. 

Jsem  kovkop  poctivý, 
víc  není  moje  věc. 

Ráz  na  ráz  do  práce! 

lyrikův  pád". 

KAREL  ROŽEK:  i8g8. 

KDYŽ  VŠICKNI  JIŽ  ODEŠLI. 

A  zase  nezbyl  mi  nikdo  z  mých  přátel, 

kteří  by  lásku  a  teplo  přinesli  v  oběť  samoty  mé. 

Všickni  jste  odešli  se  smíchem  na  rtech, 

a  já,  samotář,  věčný,  nenávist  vaši  odměním  láskou. 

A  dál  umírat  budu  ve  vlhkém  koutě  společnosti, 
ve  stínech  lidské  bídy  a  nenávisti, 
v  plísni  trpících  a  ponížených, 
kde  nevzejde  slunce, 
kde  nevzkvetou  růže  . . . 

A  pohlížet  budu  bez  touhy  na  radosti  vaše 
a  zpívati  budu  hymnus  k  oslavě  smrti. 
...  A  umírat  budu  na  trní  vaší  nenávisti; 
já,  Žebrák-lásky,  umírat  budu  však  smířen; 
a  s  láskou  k  vám  vykřiknu  jednou  přec  šťasten. 

^Pomsta  neznámé  viny". 
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J<.AkEL  TOMAN:  2898. 

HADI  POLEDNE. 

Nás  vyláká  jen  slunce,  naděje, 
když  hudbou  světla  zem  se  zachvěje 
v  den  plápolavě  bílý. 

Tma  skrýší  podzemních  a  vlhký  chlad 
a  popel  mrtvých  neztišil  náš  hlad, 
chcem  ven,  chcem  lov  a  mstu. 

Jak  hoří  vzduch!  Jak  vánek  celuje 
ochromlé  tělo!  A  jak  miluje 
nás,  hady  poledne, 

vysoké  nebe  čisté,  modravé, 
jak  miluje  nás!  Světlo  laskavé 
nám  o  krunýř  se  tříští 

a  každá  jeho  drobná  šupina 
zrcadlí  boha,  jehož  proklíná 
sto  pokolení  našich  děr. 

My  jíme  hlínu,  bože  spravedlivý, 
a  plíseň  dýcháme.  A  svoje  divy  — 
ne,  pro  nás  nestvořirs. 

Jen  slunce  milujem'!  Neb  žhavý  jeho  květ 
dá  krvi  sílu,  destilluje  jed 
z  ran,  ústrků  a  běd. 

A  pro  sladký  jed  život  snášíme 
a  pro  jed  parodicky  tančíme 
po  dlažbě  Paříže, 

my,  hadi  poledne,  až  v  kterýs  den 
jed  dozraje,  čas  bude  dovršen. 
Buď  zdráva,  Marianno! 

„Melancholická  pou£". 
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PÍSEŇ  CIZÍ  BOLESTI. 

Noc  míjí.  A  jak  vítr  stená, 
tvůj  pláč  mým  nitrem  zostra  zní, 
smuteční  vrbo,  zasazená 
do  dlažby  čtvrti  tovární. 

Oh  smutek  věcí,  smutek  duší, 
a  smutek  marné  revolty 
v  hodině  pozdní  prudčej'  vzruší. 
Zbývá  jen  stisknout  horké  rty. 

Tak  bloudím  v  sněžných  vločků  tanci 
a  hledám  rytmus  pro  svůj  žal. 
Den  vydráždil  mne.  Dissonanci 
v  mém  nitru  večer  neuspal. 

Lucerna  tichá  šeptala  mi 
v  ztraceném  koutě  předměstí 
tvůj  život.  Klesáš  pod  ranami. 
Kdo  pomůže  kříž  donésti? 

Invektiv  sykot  hlavou  letí 
a  mstivých  veršů  vzteklý  vír,  ^ 
jenž  sílu  nevdechne  v  tvé  snětí 
a  tvojí  duši  nedá  mír. 
Mé  srdce  vichří.  Vítr  stená 
a  v  něm  tvůj  pohřební  zpěv  zní, 
smuteční  vrbo,  zasazená 
do  dlažby  čtvrti  tovární. 

„Melancholická  pouť". 

VLADIMÍR  HOUDEK:  ^^99- 

HOSTINA  VOJENSKÁ  BEDŘICHA  VELIKÉHO. 

Pijeme  k  slávě  majestátu 
krvavé  víno  starých  sklepů  — 
sklenkami  ťuknem  v  bouřném  chvatu, 
nechť  třeba  v  tisíc  padnou  střepů! 
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Pijeme  k  slávě  majestátu, 
změť  střepů  roste  pod  přípitky 
jak  rozstřílených  lebek  zbytky, 
jak  třísky  rozdrcených  hnátů. 

Ubrusy  zpité  v  rudém  víně 
jak  zástěry  jsou  zkrvavělé 
lékařů  z  operační  síně. 

Kouř  dýmek  krouží,  stoupá  v  chvatu 
a  v  mrak  —  jak  bůh — se  halí  cele 
na  stěně  obraz  majestátu.  — 

„v  pavučinách  nervů'*. 

LOUIS  KŘIKAVA'  1S99. 

VZKŘÍŠENÍ. 

Zde  v  městě  tomto,  městě  na  severu, 
v  něž  dýchá  přes  den  ohavnými  ústy 
kraj  dýmem  mstící  zvolnou  zkázu  svou, 
dnes  čistý  vzduch  jest,  hodný  svatvečera  . . . 
Zřím ...  Na  náměstí  dole  před  kostelem 
se  množství  vlní,  cosi  čekajíc. 
Ah,  vzkříšení  je  . . .  Slavné  vzkříšení  je  . . . 
Den  znaven  klesá  šumných  do  ulic. 

Je  vzkříšení  a  zšedlé  je  již  nebe. 

Slyš,  v  lidstva  šum  hodiny  tlukou  sedm. 

Stydnoucí  stříbro  ran  svých  ve  vzduch  pouští 

Na  náměstíčko  elektrická  tramway 

přibíhá  —  zvoníc,  mručíc,  prskajíc  . . . 

Již  světla  planou,  kroky  chodců  stanou  . . . 

A  náměstí  se  plní  víc  a  víc . . . 

A  již  v  ně  vtéká  řinčíc  hudba  střelců. 
Náměstím  proudí,  za  ní  mužů  četa . . . 
A  modré  postavy  se  u  kostela 
nejapně  staví,  točí,  odskakují, 
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se  rovnají  a  vážně  přihlížejí, 

strážníků  kterak  řada  spěchajíc 

kol  nich  kruh  úcty  tvoří ...  Oči  střelců, 

viz,  pýchou  planou,  v  neurčitu  stanou . . . 

A  náměstí  se  plní  víc  a  víc  . . . 

Čekání  chvíle ...  V  ní  má  duše  snivá 
nevidí  tvrdé  na  severu  město  . . . 
(Rachotem  ran  a  sladkým  zvukem  zvonů 
kraj  mladý  zvučí ...  Za  vesničkou  v  háji 
sukénka  bílá  u  mužského  pláště 
se  chvěje,  prosí,  tiše  vzdychajíc  . . .) 
Den  vzkříšení  je.  Ach  —  den  vzkříšení  Je . . . 
Ó  duše  má,  již  nevzpomínej  víc. 

Úsečný  ve  sny  vběhl  náhle  povel. 

Zvlnil  se  dav  a  v  předu  promenáda 

se  zkolísala . . .  Ručky  v  rukavičkách 

se  k  oušku  nesou.  „Hoch  an!  Feuer!"  TrrrumP. 

Modlitba  pušek  letí  k  nebesům . . 

A  ticho  zas  . . .  Dost  oči  uzřely  . . 

ještě  si  dvakrát  výsknou  výstřely 

na  počest  pána,  jímž  vám  spása  dána, 

na  počest  Toho,  jenž  dnes  z  mrtvých  vstává; 

ještě  si  z  hloubky  zvony  zahlaholí, 

tajemné  zprávy  vnesou  do  okolí . . . 

Vzkříšení! . . .  Vzkříšení!  — 

Zavírám  okno . . 

„Blažei  Jordán". 

JAN  OPOLSKÝ:  1S99. 

SELSKÁ  PÍSEŇ. 

Já  nemohu  víc,  jak  bych  chtěl, 
své  zkrutlé  sepnout  hnáty, 
nuž,  jaký  div,  já  zapomněl 
modlitbu  za  magnáty. 
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Jsem  seschlý  bodlák  huňatý, 
kol  něhož  slunná  cesta, 
jejž  sehne  dítě  s  housaty 
a  hůlkou  panák  z  města. 

Jist  rok  co  rok,  že  sadů  bůh 
mi  ohryzky  jen  zrodí, 
na  smetanu  mi  mraky  much 
a  medvěd  v  ouly  chodí. 

Krav  blahodárná  vemena 
nic  lip  než  voda  s  krví, 
a  vzešla-li  má  semena, 
smršť  nadělá  z  nich  mrvy. 

Můj  kostelíček  rozbil  hrom, 
když  šel  jsem  díky  činit, 
budu-li  dále  živ  jak  strom, 
mne  z  toho  nelze  vinit, 

neb  bez  instancí  za  pár  let 
bych  zpyšněl  jako  ženy, 
i  moh'  by  tajně  vypučet 
květ  vzpoury  zatracený. 

Já  nemohu  víc,  jak  bych  chtél, 

své  zkrutlé  sepnout  hnáty, 
nuž,  jaký  div,  já  zapomněl 
modlitbu  za  magnáty! 

„Jedy  a  léky". 

ONDŘEJ  PŘ IKR  YL:  /9"o. 

bóRka  jede. 

Bořka  jede  od  Kosiřa 
na  ohnivým  koňo  — 
órodo  nám  žehne,  Bože, 
ať  nepřendem  o  ňol 
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A  chceš-le  jož  mermomocó 
dat  jo  zničet  zpola, 
pošle  krópe  na  knižeci, 
tam  só  lepši  póla. 

Za  to  ať  se  blesk,  tvůj  posel, 
na  mé  střeše  zeni: 
bezteho  mně  brzo  spadne, 
a  mám pojiščeni. 

..Hanácky  pésničke". 


CESTĚ. 

Císařská  je  šerokánská 
k  město  na  dva  voze 
a  tá  polni  od  dědině 
s  bidó  pro  dvě  koze. 

Po  ni  jak  brablenci  dáňke, 
plate  k  město  lezó, 
odtamtáď  ich  na  cisařskó 
kočárama  vezó. 

Chcem-le  za  ně  něco  zpátkem, 
je  to  k  smícho,  k  plačo  — 
sotva  nébidňéši  órok 
pošlo  na  tragačo! 

V  městě  odsepó  a  zbetek 
—  kůrko  po  žebrákol  — 
polni  cesto,  že  je  ózká, 
vezó  na  slemáko. 

„Novy  hanácky  pěsniCke". 
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Č.  OSTRAV ICKÝ:  igoo, 

NA  LYSÉ. 

Na  Lysé  stojím. 

Hluboko  pode  mnou  pění  se  Ostravice, 

v  dálku  jež  hukotně  pádí  a  šumí, 

jako  by  v  odboji,  vzdoru, 

jako  by  v  nezkrotné  zášti  a  hněvu 

chvátala  k  pomstě. . . 

Na  Lysé  stojím,  ponořen  v  dumy. 
Kolem  mé  hlavy 
oblaka  ponurá,  mlčenlivá 

do  dálky  táhnou 

do  dálky  širé,  do  dálky  němé,  přes  města  valná, 
přes  vísky  tiché,  přes  luhy  snivé,  k  severu  dál, 

oko  mé  za  nimi,  za  nimi,  za  nimi  letí 

a  mojí  duší  hluboký  proniká  žal! 
Hluboký  smutek,  hluboký  smutek  a  hoře, 
nezkrotné  záští,  nenávist,  urputný  vzdor! 

Vidíš  ta  města?  — 

Kamkoliv  šine  se  zor, 

jedno  vše  jařmo! 

Přede  mnou  k  severu,  na  jihu  za  mnou, 

jeden  vše  útisk  a  vzlyk, 

k  západu  na  levo,  k  východu  v  právo, 

váda  a  křik 

Vidíš  ta  města?  — 

Žaláře  vidím,  pouta  zřím  na  rukou  bědných, 

okovy  na  srdcích,  na  duších  násilí  děs, 

vůli  zřím  zdeptanou,  národa  zářivou  hvězdu 

v  močálech  kdes 

Vidíš  ty  kraje?  — 

Hodnota  člověka  v  smrduté  veteše  spolku, 

a  jako  nevěstka  prodejná,  hříšná, 

Íoni^^ — _. 
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Svoboda  na  poduškách 
válí  se  líně 

Zmučený,  zjařmený  národ, 
přibitý  na  kříž,  jenž  s  temene  Lysé 
k  nebi  se  ponuře  vzpíná, 
jako  to  hoře,  jako  ty  vzlyky  a  vzdechy 
národa   mého 

Nebesa,  neslyšíte? 

Na  Lysé  u  kříže  stojím. 

S  nesmírné,  závratné  výše 

oko  mé  ponuře  do  dálky,  do  dálky  letí 

a  kolem  hlavy  mé  chmurné  a  tiše 

oblaka  v  dálku  zřím  spěti  — 

smutky  mé  duše,  hoře  mé,  hluboký  žal, 

nezkrotné  záští,  nenávist,  urputný  vzdor 

oblaka  do  dálky  nesou, 

poslové  chmurníl 

Slyšíš  jich  hlas?  — 

Ticho  kol,  ticho!  Jen  hluboko  pode  mnou  Ostravice 

šumí  a  hučí  a  pádí 

v  nezkrotném  hněvu  a  záští 

v  krajiny  smutné 

Ticho  kol,  ticho!  —  A  kolem  mé  hlavy 
oblaka  temná  a  smutná, 
poslové  ponuří,  chmurní, 
do  dálky  letí 

,, šerem  k  ránu". 

FRÁŇA  ŠRÁMEK:  xgoo^ 

RAPORT. 

Na  levém  křídle  a  poslední 
,        já  budu  stát, 

a  tušit  nebude,  oč  prosit  chci, 
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žádný  kamarád  — 

a  paty  k  sobě,  špičky  od  sebe, 

pro  tebe,  sne  můj  divný,  pro  tebe 

já  budu  meldovat. 

Hlásím,  pane  hejtmane, 

že  se  mi  zdál  sen, 

vojna  byla  a  já  ležel 

v  poli  zastřelen; 

a  zrovna  u  mne  váš  kůň  taky  paď, 

nám  přáno  bylo  spolu  umírat, 

to  z  boží  vůle  jen  . . . 

To  k  ránu  bylo  as,  neb  měsíc  zruď 

a  váš  kůň  hlavu  zdvih', 

a  zvláštní  věc,  měl  jako  já 

prostřelený  břich, 

a  v  jeho  očích  takový  styď  žal, 

kd  s  divil  se  v  nich,  kdos  se  ptal, 

a  ruce  lomil  v  nich. 

Že  louky  voní  kol  a  jetely 

a  kvete  řeřicha  — 

a  on  . . .  kůň  ...  což  byl  vinen  čím? 

má  díru  do  břicha, 

že  na  něm  seděl  kdos,  už  nesedí 

a  oči  vědět  chtí,  však  nevědí 

a  v  hrdle  vysýchá  . . . 

Oh,  v  hrdle  vysýchá  ...  a  chtěl  by  rzát 

že  neví,  neví    proč?! 

Sluníčko  zlaté,  což  neměl  on  tě  rád  — 

ty  už  ho  nechceš . . .  proč? 

proč  necinkne  už  nikdy  podkova, 

proč  zebe  v  krvi,  nohy  z  olova  — 

hó,  toč  se,  světe,  toč ... ! 

Hlásím,  pane  hejtmane, 
že  byl  to  strašný  sen, 
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ty  oči  zvířete,  ty  křičely 

a  z  důli<ů  lezly  ven, 

křičely  na  mne,  jestli  já  to  vím, 

proč  ležíme  tu  s  břichem  děravým  — 

co  měl  jsem  říci  jen  . . .? 

Hlásím,  pane  hejtmane, 

a  já  to  musím  říc: 

tož,  člověk  rád  jde,  člověk  musí  jít, 

když  pán  chce,  smrti  vstříc  — 

však  koně  šetřte,  prosím  tisíckrát, 

to  dobytče  se  strašně  umí  ptát, 

proč  nesmí  žíti  víc  . . . 

ADA,  MINKA,  MARTA. 

„Ada,  Minka,  Marta  —  mají  hlad." 

(Napsáno  na  dveřích  celly  C.  15  na 
policejním    ředitelství    pražském.): 

Na  žlutých  květech  krvavá  rosa, 
pěšinka  zrádně  se  stáčí, 
děvčátka  tři  jdou,  děvčátka  bosá, 
rosa  se  lísá,  rosa  je  smáčí, 
srdce  je  na  dlani,  sukénka  vichří, 
to  jsme  se  rozběhla  děvčátka  my  tři 
Ada  a  Minka  a  Marta. 

Maminka  s  pláčem  přičísla  vlasy, 
maminka  plakala  ráda, 
kam  jste  se  poděly,  mladé  mé  časy> 
maminka  zpívala  ráda, 
koukejte,  holky,  jak  se  svět  houpá, 
houbičky  užije,  když  bude  hloupá 
Ada  a  Minka  a  Marta. 

Čekanky  modré  žalují  u  cest, 
město  vlá  v  dálce  rudými  dýmy. 


s=á 
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dejte  se,  holky,  dejte  se  unést, 
chytří  jdou  upít  se,  půjdeme  s  nimi  — 
hlava  se  zvrátila,  zvroucněly  hlasy, 
kdo  jen  vám  ráno  učesá  vlasy, 
Ado  a  Minko  a  Marto?  . . . 

Ki^ehoučké  sklínky  přípitek  vzkřikly  — 
láhev  a  svědomí,  vivat  a  vivatl 
lůžko  je  z  růži,  my  se  už  svlíkly, 
lůžko  je  z  trnů,  my  chceme  líbat, 
láska  je  velkí  prý,  láska  je  svatá, 
jak  k  ní  však  dojíti  pro  tolik  bláta, 
Ado  a  Minko  a  Marto  . . .? 

Dlažba  je  kluzká  a  lidé  cizí, 
včerejší  známí  ti  se  dnes  stydí. 
Něco  se  stalo,  však  souvislost  mizí. 
A  je  tak  těžko  žít  uprostřed  lidí. 
Půlnoční  krása  v  poledne  děsí, 
srdce,  kam  zašlo  jsi,  srdce,  oh,  kde  jsi? 
Ado  má,  Minko   a  Marto  . .  .1 

Prostydly  noci,  marně  se  klepá. 
Není  vám,  děťátka,  v  hadérkách  zima? 
Ulička  poslední,  ulička  slepá. 
Beránek  boží,  ten  hříchy  snímá! 
f^eka  lká  dole,  beránek  mlčí, 
ze  tmy  jen  klapají  čelisti  vlčí  — 
Ado  má,  Minko  a  Marto  , . .! 

Z  minula  vrací  se  sen  jeden  rudý, 
chraptivým  hlasem  lze  ještě  zpívat. 
Ty,  hochu  opilý,  zahřej  mi  údy, 
sakra,  tož  smáčkni  mne,  rozkoši,  vivat! 
Vy,  pane  strážníku,  vy  aspoň  vězte: 
Daly  vše.  Padly.  Bývaly  hezké 
Ada  a  Minka  a  Marta. 
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Celou  já  chodím:  trní  a  hloží. 
Opilé,  hrozné  tři  blábolí  hlasy: 
básníku  hloupý,  z  milosti  boží, 
hřebenem  zlatým  učeš  nám  vlasy, 
pěšinku  uprostřed,  pěšinku  bílou, 
jako  bys  česal  bílou  svou  milou, 
Adu  češ.  Minku  a  Martu  . . . ! 


VÁCL.  KROFTA:  ^9oi. 

CESTOU  DOMŮ. 

Přes  vrchy,  stráně  a  doliny 
z  Plzně  se  navracím  domů. 

Srpnový  podvečer  uspává 
hedvábné  šumění  stromů. 

K  lesu  když  docházím  v  úžlabí, 

krví  kde  slzičky  planou, 
tryskem  vstříc  kočár  mi  přijíždí. 

Uhni  se,  plebejče,  stranoul 

Křemením  podkovy  zazvoní, 

do  polí  kočár  se  stočí. 
Poznal  jsi  v  blesku  červánků 

nadutou  pýchu  těch  očí? 

Továrník  bohatý  z  Liberce, 

lesy  ty  vůkol  mu  patří. 
V  městě  se  s  cizinci  přátelí, 

z  krve  tvých  bohatne  bratří. 

Osada  celá  mu  otročí 
v  hutích  i  V  hlubinách  dolů. 

On  to,  jenž  v  srdci  naší  vsi 
cizí  dal  vystavět  školu. 
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On  to,  kdož  zvíře  cení  si 

víc  nežli  lidského  tvora, 
on  to  je,  mluvu  kdož  vraždí  nám 

pod  pevnou  záštitou  shora. 

Nechť  si  huť  jeho,  nechť  dolů  hloub 

smrtí  sta  otroků  straší, 
za  peníz  slouží  mu  jidášský 

obecní  výbor  vsi  naší. 

Továrník  bohatý  z  Liberce  . . . 

před  vlastním  vraždí  nás  prahem. 
Zda  se  kdo  jednou  odváží 

účtovat  s  krve  své  vrahem? 

„Na  horké  půdě". 

JAR.  HAVLÍČEK:  1901. 

V  LOMECH. 

Tam  sedí  jako  připoutány, 
tak  nehnuťě  a  beze  hlasu  — 
v  šedavých  cárech  zaprášených 
s  plachetkou  na  zcuchaném  vlasu. 

Jak  drobné  vlaštovice  skalní 
přimknuty  těsně  k  pusté  stráni 
se  chvějí,  aby  klesly  dolů, 
až  kamenem  je  někdo  zraní. 

A  do  ticha,  jež  zmírá  tady, 
jen  úder  jejich  kladiv  padá, 
jímž  drtí  křemen  od  úsvitu, 
až  dokud  slunce  nezapadá. 

To  pomalu  jde  po  obloze, 
žár  jeho  bije  o  bok  skály  — 
a  jejich  ruce  kdysi  měkké 
již  dávno,  dávno  popraskaly* 
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z  nich  trysklá  první  krůpéj  krve 
již  uschla — slzy  větry  svály  — 
—  ty  ženy  v  lomech  od  ženskosti 
se  dávno  emancipovaly! 

Jich  líce  zvadly  v  drsnou  masku, 
jich  dlouhé  ruce  zkornatěly, 
a  dávno  přestaly  již  lákat 
ty  ženy  muže  svými  těly.' 

Z  hlubokých  tůní  zhaslých  očí 
jim  martyrium   Práce  úpí  — 
a  jak  tu  tlukou  tvrdý  kámen, 
prach  z  něho  se  jim  v  duši  kupí. 

„Smutné  chvíle". 

FR.  SOLDÁN:  1901. 

MRAVENCI. 

Už  dávno  člověk  rád  je  míval, 
snad  dřív,  než  pokrm  viděl  v  nich, 
a  „Velký"  Timur  u  nich  sníval, 
než  vraždit  národy  se  zdvih 

A  Bůh  je  chválil . . .  Proč  ty  křiky? 
Nu  mají  svoje  bojovníky 

a  robů  podřízených  řad 

A  to  má  Bůh  i  člověk  rád. 

„z  mého  panoptika". 

FRANT.  GELNER:  1901. 

COŽ,  PÁNI  SPISOVATELÉ... 

Což,  páni  spisovatelé. 
Vašeho  nejsem  druhu. 
Proto  jsem  stál  tak  nesměle 
ve  Vašem  ctěném  kruhu. 
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Vy  Jste— jak  řek' bych— takoví  — 

no uhlazení  páni. 

Já  rostl  bez  vši  výchovy 
v  pračkách  a  snižováni. 

Do  intimity  Vašich  sfér 
nevnikal  pokřik  luzy. 
Já  bouřlivý  byl  debatér 
anarchistických  schůzí. 

Do  Vašich  snů  se  dívaly 
horoucně  krásné  dámy. 
A  já  jsem  student  zhýralý 
a  strhaly  mě  flámy. 

Ne,  nikdy  jsem  se  nedostal 
v  společnost  slušnou  dámskou.  — 
Snad,  že  jsem  o  to  málo  stál.  — 
Má  láska  byla  krámskou. 

Má  řeč  je  hrubá  jak  můj  smích 
a  jako   moji  známí. 
A  alkohol  (to  myslil  bych!) 
jemnosti  nepřidá  mi. 

Vím,  z  francouzských  co  románů 
lze  vyčíst  elegance. 
Všakčert  ví,  kdy  se  dostanu 
francouzské  ku  čítance. 

„Radosti  iivota". 

BOHUSLAV  KVĚT:  rgoi 

NAD  LIDSTVA  OLYMPY... 

Vždy  něco  musí  být. 

Co  nadšením  by  davy  plnilo: 

ještě  snad  Olymp  v  duších  vztyčen  jest 

a  již  se  v  nových  Chrámech  kouří  z  obětí . . . 
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Duch  davů  Ideje  své  v  roucho  strojí  pozemské, 

viz  staré  v  museích 

a  nové  doby  v  dílnách  Pokroku! 

Nadarmo  otřásáš  spuchřelým  mostem 

nad  bouřící  řekou. 

Nad  lidstva  Olympy  i  nad  lidskými  bohy 
však  stojí  Kdos,  zahalen  mlhou  Neznáma: 
jsou  lhostejni  mu  bozi,  lhostejni  jejich  svatí, 
jen  srdce  lidské  cítí  bít  tajemným  tušením . . . 

„Na  vodách  neklidu". 

KAREL  HUGO  HILAR:  1902. 

Cirk  V  nimbu  tonul  pochodní, 
prostorou  jeho  fanfár  zněl . . , 
a  dav  se  chechtal  víc  a  víc, 
čím  hustěji  se  večer  tměl. 

Cirk  opájel  se  . . .  v  zášeří 
milenec  s  dívčích  retů  pil . . . 
vše  rázem  ztichlo  . . .  Pak  jsem  já 
ve  masce  blázna  vystoupil. 

Dav  zbystřil  se  . . .  vše  pozornost 
a  všechno  stejná  nálada, 
když  za  grimassů  zazněla 
pikantní   moje   ballada. 

Dušený  smích  . . .  cudných  žen  zor 
dychtivě  slov  mých  význam  ssál . « 
A  frenetický  potlesk  pak, 
když  balladu  jsem  dozpíval . . . 

Můj  výskal  dav  a  v  zášeří 
fosforné  oči  svítily  . . . 
Zas  potlesk . .  Počal  changon  jsem 
frivolní  jakýs  opilý , . , 
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A  jejich  křikem  zmámen,  zpit, 
na  zděděnou  jsem  loutnu  hrál, 
a  kdesi  v  jizbě  setmělé 
můj  otec  zdlouha  umíral    . , 

„Komediantské  motivy". 

PETR  BEZRUČ:  1903. 

BERNARD  ŽÁR. 

Z  Frýdku  je  Bernard  Žár.  Proto  svůj  zapírá  národ 

—  Bernard  Žor. 

Má  rád  svoji  ženu,  má  rád  svoje  děti, 
do  kostela  chodí  a  neděle  světí,  ^ 

k  dobrému  vede  svůj  kmen, 
dbá,  aby  prokletých  páriů  řečí 
dům  nebyl  znesvěcen, 
ji  aby  nemluvil  krom  pacholka  tvor, 
tak  to  poroučí 
Bernard  Žor. 

Z  Frýdku  je  Bernard  Žár.  Proto  svou  zapírá  matku 

—  Bernard  Žor. 

Když  hosti  do  domu  si  k  hostině  pozve, 
ven  z  domu  s  matkou!  Ráda  se  ozve 
prokletých  páriů  řečí  — 
Nemluví,  neumí  lepších  řeč  lidí, 
do  krve  Bernard  Žor  za  ni  se  stydl  — 
Což  věčně  žít  bude,  což  věčně  znít  bude 
prokletých  páriů  řeč 
v  domě  na  rynku,  kde  ctností  je  sbor 
a  kde  je  pánem 
Bernard  Žor? 

Zlý  host  přišel  do  domu.  Na  loži  zmítá 
jím  horečka  těžká  a  fantas  ho  chytá, 
nadarmo  mužové  moudří  jej  léčí, 
u  lože  žena  a  děti  mu  klečí, 
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(na  dvoře  matička  pláče); 

v  horečce  proklatých  páriů  řeči 

zpovídá,  loučí  a  modlí  se  choř. 

Bernard  Žor! 

Zvoní  a  hlaholí  Frýdecké  zvony, 

do  země  spouštějí  rakev  . . . 

a  řečí  panskou  modlí  se  sbor. 

Kříž  řečí  panskou  lže  mrtvému  slávu, 

po  skončené  pouti  tam  mdlou  složil  hlavu 

Bernard  Žor. 

Kdo  v  zadu  stojí  a  pláče  a  klečí 
u  hrobu,  pánů  když  odešel  sbor? 
Tichounko  modlí  se  bázlivým  retem 
matička  proklatých  páriů  řečí, 
(nemůže  jinak,  není  to  vzdor, 
nemluví  jinak,  kdo  z  Beskyd  a  z  hor!) 
aby  se  nevzbudil,  nehněval  v  hrobě 
její  syn  dřímající 
Bernard  Žor. 

„Slezské  číslo". 

OSTRAVA. 

Sto  roků  v  šachtě  žil,  mlčel  jsem, 
sto  roků  kopal  jsem  uhlí, 
za  sto  let  v  rameni  bezmocném 
svaly  mi  v  železo  ztuhly. 

Uhelný  prach  seď  mi  do  očí, 
rubíny  ze  rtů  mi  uhly, 
ze  vlasů,  z  vousů  a  z  obočí 
visí  mi  rampouchy  uhlí. 

Chléb  s  uhlím  beru  si  do  práce, 
z  roboty  jdu  na  robotu, 
při  Dunaji  strmí  paláce 
z  krve  mé  a  z  mého  potu. 
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Sto  roků  v  kopalně  mlčel  jsem, 
kdo  mi  těch  sto  roků  vrátí? 
když  jsem  jim  pohrozil  kladivem, 
kde  kdo  se  začal  mi  smáti. 

Abych  měl  rozum,  šel  v  kopalnu  zas, 
pro  pány  dřel  se  jak  prve  — 
napřáh'  jsem  kladivo  —  teklo  v  ráz 
na  Polské  Ostravě  krve! 

Všichni  Vy  na  Slezské,  všichni  Vy  dím, 
ať  je  Vám  Petr  neb  Pavel, 
mějž  prs  kryt  krunýřem  ocelovým, 
tisícům  k  útoku  zavel; 

všichni  Vy  na  Slezské,  všichni  Vy  dím, 
hlubokých  páni  Vy  dolů: 
přijde  den,  z  dolů  jde  plamen  a  dým, 
přijde  den,  súčtujem  spolu! 

„Slezské  číslo". 


70.000. 

Sedmdesát  tisíc  je  nás 
před  Těšínem,  před  Těšínem. 
Sto  tisíc  nás  poněmčili, 
sto  tisíc  nás  popolštili, 
v  srdce  paď  mi  svatý  klid. 
Když  nás  zbylo  sedmdesát, 
tisíců  jen  sedmdesát: 
smíme  žít? 

Sedmdesát  tisíc  hrobů 
kopají  nám  před  Těšínem. 
Časem  někdo  k  nebi  vzlykne, 
pomoci  se  nedovolá, 

'■;  .■>■■!  ■«■■'■■■■■■■■■*  .J 
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cizí  bůh  smích  ve  tvář  střikne, 
tupě  díváme  se  v  davu, 
jak  nám  k  špalku  kladou  hlavu 
jak  vfil  na  porážku  vola. 

Markýz  Gero  tak  je  bohat: 
Dej  nám  beček  sedmdesát, 
beček  tisíc  sedmdesát. 
Póly  se  ti  poněmčíme, 
póly  se  ti  popolštíme, 
vstříc  ti  zahřmí  retů  stero: 

Hoře,  hoře*),  markýz  Gero! 
Ale  prve  nežli  zhynem, 
robka  s  dcerkou,  chlop  se  synem 
nechť  se  zpijem  rudým  vínem 
před  Těšínem,  před  Těšínem. 

.Slezské  čislo". 

MARYČKA  MAGDÓNOVA. 

Šel  starý  Magdón  z  Ostravy  domů, 
v  bartovské  harendě  večer  se  stavil, 
s  rozbitou  lebkou  do  příkopy  paď. 
Plakala  Maryčka  Magdónova. 

Vůz  plný  uhlí  se  v  koleje  zvrátil. 
Pod  vozem  shasla  Magdónova  vdova. 
Na  starých  Hamrech  pět  vzlykalo  sirot, 
nejstarší  Maryčka  Magdónova. 

Kdo  se  jich  ujme  a  kdo  jim  dá  jísti? 
Budeš  jim  otcem  a  budeš  jim  matkou? 
Myslíš,  kdo  doly  má,  má  srdce  taky 
tak  jako  ty,  Maryčko  Magdónova? 

•;  Hoře  —  at  žije  ! 
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Bez  konce  jsou  lesy  markýze  Gera. 
Otcové  když  v  jeho  pobiti  dolech, 
smí  si  vzít  sirotek  do  klínu  drva, 
co  pravíš,  Maryčko  Magdónova? 

Maryčko,  mrzne  a  není  co  jísti . . . 
Na  horách,  na  horách  plno  je  dřeva . . , 
Burmistr  Hochfelder  viděl  tě  sbírat, 
má  mlčet,  Maryčko  Magdónova? 

Cos  to  za  ženicha  vybrala  sobě? 
Bodák  má  k  rameni,  na  čapce  peří, 
drsné  má  čelo,  ty  jdeš  s  ním  do  Frýdku, 
půjdeš  s  ním,  Maryčko  Magdónova? 

Cos  to  za  nevěstu?  Schýlená  hlava, 
fěrtoch  máš  na  očích,  do  něho  tekou 
hořké  a  ohnivé  krůpěje  s  lící, 
co  je  ti,  Maryčko  Magdónova? 

Frydečtí  grosbyrgři,  dámy  ze  Frýdku, 
jízlivou  budou  se  smáti  ti  řečí, 
ze  síňky  uzří  tě  Hochfelder  žid. 
Jak  je  ti,  Maryčko  Magdónova? 

V  mrazivé  chýši,  tam  ptáčata  zbyla, 
kdo  se  jich  ujme  a  kdo  jim  dá  jísti? 
Nedbá  pán  bídných.  Co  znělo  ti  v  srdci 
po  cestě,  Maryčko  Magdónova? 

Maryčko,  po  straně  ostré  jsou  skály, 
podle  nich  kypí  a  utíká  k  Frýdku 
šumivá,   divoká   Ostravice. 
Slyšíš  ji,  rozumíš,  děvucho  z  hor? 

Jeden  skok  na  levo,  po  všem  je,  po  všem. 

Černé  tvé  vlasy  se  na  skále  chytly, 

bílé  tvé  ruce  se  zbarvily  krví, 

s  Bohem  buď,  Maryčko  Magdónova! 
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Na  starých  Hamrech  na  hřbitove  při  zdi 
bez  křížů,  bez  kvítí  krčí  se  hroby. 
Tam  leží  bez  víry  samovrazi. 
Tam  leží  Maryčka  Magdónova. 

„Slezské  eislo". 


QUIDO  MARIA  VYSKOČIL:  1903. 

MÁTA. 

Nač  tam  chodit?  Vyřídí  si  všechno  v  tichu, 
tak  to  bylo  a  tak  bude  znovu,  znovu  — 
„Co  se  stalo?"  —  Nestojí  to  ani  za  řeč: 
Správec  sveď  tam  ženu  havířovu!  — 

—  Vidíš,  Máto,  jak  v  tom  stříbře  špína! 
Myslil  jsi  si:  „V  státních  dolech  lepší  platí . . ." 
Platí  dobře,  prýmkem  důlního  a  kovem.. 
Vidíš,  hochu,  tak  se  všechny  plány  hatí!  — 

Hodinu  snad  celou  spolu  hovořili . . . 
Z  kanceláře  vyšel  bledý  jako  stěna. 
Na  kytli  se  nová  kladívka  mu  leskla: 
neviděl,  jen  vzdychal:  „Žena,  moje  žena!" 

„Zab  ho!"  kdosi  řek'  mu.  „Doly  skryjí  všechno! 

Řekne  se,  že  na  něj  spadla  skála ..." 

Zamyslil  se.  Zrak  mu  slzy  zalil! 

„Nemohu,  mne  matka  odpouštět  vždy  učívala." 

Tisíc  metrů  propast.  Kahany  žhnou  temnem.  . . 
V  černé  dálce  kdosi  vytrvale  buší. 
„Kdo  to?" 

—  Máta  šílený  tam  —  pane  důlní, 
zakopává  srdce,  život  svůj  i  duši!  — 

„Pochodně". 
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DVOJÍ  BOHATSTVÍ. 

MOTIV  Z  HUTI. 

Teď  přisel  okamžik,  kdy  stříbro  teče  z  pecí 

a  celé  hutě  chví  se  v  jednom  plameni, 

na  lesklých  plochách  tančí  stíny  snědých  plecí . . , 

Dlí  poblíž  hutníků  dav  němý, 

kteří  kolem  míhají  se  stříbrným  svitem  o  mženi. 

A  mladý  dělník,  který  poprvé  vše  vidí, 

na  rodnou  svoji  náhle  vzpomíná  si  ves 

a  cestou  přemýšlí,  co  je  tam  chudých  lidí, 

zde  v  stříbra  sousedství  a  záři . . . 

Je  ticho.  Cesta  ubíhá!  Den  zvolna  v  náruč  šera  kles*! 

Snem  podivným  mu  náhle  v  šeru  duše  svítá 
a  důvěrou  mu  šumí  v  jeho  věčný  stesk: 
Hle,  mladá  žena  slzou  radosti  ho  vítá 
a  hutník  se  jen  diví,  diví: 
zde  slza  lásky  a  tam  stříbro  hutí:  tentýž 

proud  a  lesk! 

„Na  osení  zlatý  pluh". 

RUDOLF  ILLOVÝ:  1903. 

ZBOJNÍCI. 

Zahoří  plamenné  smolnice, 
zaplanou  ohnivé  víchy, 
ozáří  výhně  žár  silnice, 
oživí  kraj  se  ten  tichý. 
Přijedou  hrdí  sem  vítězi, 
zpřelámou  železné  řetězy, 
zdolají  odvěké  pýchy. 

Bude  to  náhlý  vpád  barbarů, 
jako  kdys  za  dávných  věků, 
za  časů  posledních  Caesarů 
náhlý  vpád  severních  reků. 
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Do  hradů  lží  hodí  žhavý  vích, 
pojedou  dále  vpřed  na  ořích, 
dále  od  havranů  skřeku. 

Vzejde  zář  nad  krajem  temnoty, 
zaplane  v  barvě  vše  skvělé, 
do  ruchu  městského,  v  samoty, 
zazní  zvuk  silně  a  směle: 
Nejdeme  bourat  jen,  stavět  jdem! 
Neseire  radosti  lidem  všemi 
Rozpjetí  síly  chcem  celé! 

„Kročeje". 


DOBA  ROKOKOVÁ. 

Markýza,  baron,  comtessa, 
slaďounký    abbé  —  zpovědník, 
králova  svůdná  maitressa, 
intrikánka  a  pochlebník. 

Poklony  k  zemi,  honneur  a 
courtisan   očka   unylá, 
Rousseauův  duch  i  Voltaira, 
zatykač,  jed  i  bastilla. 

Náhle  však  prudké  zahřmění 
(bouři  zlou  teplý  van  šije), 
zbojnické  písně  zapění: 
Vzhůru,  ó,  dítky  Francie! 

Vítězné  v  město  pochody, 
sanscullotte,  gironde,  jakobín. 
rovnosti  hesla,  svobody, 
pršící  hlavy  z  guillotin. 

„Krořeje". 
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JAR.  ŽELIVA'  1903. 

JITRO  BURiČÚ. 

Noc  vzpoury.  V  daleku  se  první  chví  nach . . . 
Buřiči  sní  o  nových  třaskavinách  . . . 

Do  temna  strmí  zpupné  kathedrály . . . 

Stín  mih'  se  kolem  . . .  Slavný  čin  je  zralý  . . . 

Až  jitro  rozhází  své  květy  rudé, 

z  tisíce  srdcí  hřmít  to,  výskat  bude  . . 

Buřiči  opustí  žen  žhavá  těla 

a  polibky  jich  opilá  krev,  vřelá 

divoce  zavíří  a  ze  žil  střikne ... 

Člověk  se  narodí. ...  ke  slunci  vzkřikne  . . , 

Noc  vzpoury.  Krajem  zrádné  bloudí  stíny  . . . 
V  buřičů  duších  pálí  třaskaviny . . . 

„Polární  země". 

KAREL  HORKÝ:  1904. 

PÍSEŇ  ZiYiĚŘENÝCH. 

Už  je  to  písnička  omšelá, 
ta  píseň  nového  jitra. 
Ztratila  půvab  svůj  docela, 
lhala. 

Však  po  těch,  co  ji  zpívali, 
stopy  nám  tady  zůstaly, 
cestička  malá, 
vyvětralá. 

A  my  tou  cestičkou  půjdeme, 
půjdeme  v  ztracených  stopách, 
ztracených  krajů  se  staneme 
hosty. 

Na  špehy  vyšlém  hejno  vran 
a  z  kostí  padlých  karavan 
skleném  si  mosty, 
pevné  mosty. 
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Půjdeme,  jak  chodí  špioni, 
znamení  dáme  si  tajné, 
když  cestou  kamarád  dohoní 
druha. 

Po  lebkách,  dobře  změřených,, 
po  prstech,  ve  vosk  vtlačených 
pozná  se  v  noci 
pán  i  sluha. 

Za  čapku  vstrčíme  ocúny 
a  kdo  má  zornice  zhaslé, 
ten  sobě  vypůjčí  od  kuny 
očka. 

Močálem,  strží,  horami 
potáhne  v  patách  za  vámi 
hubená,  dlouhá, 
vzteklá  kočka. 

Potáhne  žíznivá,  hladová, 
dáme  jí  napít  jen  slzí 
a  nažrat  kuliček  z  olova 
k  tomu. 

Jen  ať  se,  mrcha,  rozdrásá! 
Až  potom  chrupne  do  masa, 
nepůjde  za  nic 
zpátky  domů. 

To  je  náš  záložní,  zadní  šik, 

uměle  vyzáblé  křídlo, 

jež  první  vkousne  se  v  okamžik 

jitra. 

Bez  vozů,  bez  děl,  bez  spíží 

křídlo  se  jednou  připlíží 

k  samému  hrdlu. 

Půjdem  zchytra! 

„Když  vesla  vypadnou". 
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VLADIMÍR  FRÍDA:  1905. 

ZDUSENÉ  VÝKř^IKY. 

Když  se  první  rodila  v  tmách  země, 
z  ticha  stvoření  zazněly  temně 
v  ďáblů  smích  teď  živlů  zkrocených 
zdusené  výkřiky. 

První  světlo  rodinného  štěstí 

již  zbraň  uzřelo  ve  zlobné  pěsti  — 

žertvy  dým  se  k  nebi  vznes'  a  s  ním 

zdusené  výkřiky. 

Vždy  jak  valilo  se  moře  času, 
v  jeho  temnotách  i  jeho  jasu 
do  oblak  se  nesly  jako  pták 

zdusené  výkřiky. 

Přešly  věky . . .  zmlkly  bez  útěchy 
a  zas  s  jarem  zkvetly  sasanky  a  lechy, 
echem  jen  šelestí  v  slunný  den 

zdusené  výkřiky. 

„U  břehu  ztroskotaných". 

LADISLAV  HÁJEK:  1906. 

PÍSNÉ  TULÁKA. 

VI. 

Hleď!  —  vidíš  rudé  červánky; 
To  hoři  celá  obloha  — 
rdí  —  stydí  se  za  bezpráví, 
za  všechna  srdce  nebohá! . . , 

Jen  sviťte,  rudé  červánky! 
vždyť  po  vás  přijde  slunce  jas 
a  teplo  přijde  v  krajinu 
to  vzbudí  novou  sílu  v  násl 
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A  síla  —  jaká  božská  moci 

ta  trhá  pouta  kovová 

jen,  slunce,  sviť  a  rozehřej 
ta  všechna  srdce  ledoval 


„Verše" 


STANISLAV  KOVANDA:  1907- 

STRÁŽNICKÉ  VÍNEČKO. 

Strážnické  vínečko  je  kyselkavé, 
však  připoutá  tě,  když  si  zajdeš  k  vichu, 
je  plno  lsti,  pod  chladnou  korou  žhavé, 
jen  upiješ  a  svedlo  by  tě  k  hříchu. 


U  stolu  dumáš.  Stařec  hovořivý 
zmlk'  pojednou  a  chápeš,  co  tím  říká. 
V  podbrví  těká  jeho  pohled  živý, 
když  zbloudí  k  tobě,  ostrý  je  jak  dýka. 

K  peci  se  choulí;  což  jde  z  tebe  zima? 
Přemýšlíš:  co  jsem  řek'?  A  chápeš  s  hořem, 
že  mezi  vámi  dvěma  hráz  se  vzdýmá, 
tak  blízko  jste  a  přerváni  přec  mořem. 

Ve  víně  pravda!  í^ek'  jsi.  Lid  že  zdejší 
jen  vlastním  nevědomím  tažen  v  stíny, 
že  jinde  poznaťs  kraje  chudobnější, 
však  šlo  se  v  před  a  život  hned  byl  jiný. 

Ve  vině  pravda!  Rek'  jsi.  Hrdost  schází, 
by  lid  ten  trochu  po  tvém  počal  žíti, 
ne  být  jak  troud,  v  nějž  podpalek  se  hází, 
když  cizí  chasa  požáry  chce  míti. 
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Ve  víně  pravda!  I^ek'  jsi.  Kroj  se  tratí, 
zpěv  lidový  a  průmysl  i  zvyky. 
Kde  náhrada?  Co  za  ten  poklad  zlatý? 
Snad  to,  že  tvrdšími  jste  katolíky? 

U  stolu  dumáš.  Stařec  chmurně  hledí. 
Jste  přece  bratry!  Nač  to  záští  v  líci? 
Odcházíš  rychle.  Byťs  tu  naposledy. 
Ve  víně  pravda;  budeš  se  ho  stříci. 


Strážnické  vínečko  je  kyselkavé, 
však  připoutá  tě,  když  si  zajdeš  k  víchu, 
je  plno  lsti,  pod  chladnou  korou  žhavé, 
jen  upiješ  a  svedlo  by  tě  k  hříchu. 

„Rukopis'*. 


J.  STIVlN-FOLTÝN:  igoS 

A  MY  JSME  PŘECE  TADY. 

Tisíce  ortelů  podepsal 
kde  který  král, 
tisíckrát  sekeru  smrtící 
zaťali  jeho  biřici, 
tisíce  hranic  už  zaplálo, 
tisíce  čakanů  hýčkalo 
ty  naše  drahé  hlavy  . . . 
Ňu,  ať  se  panstvo  baví 
a  líčí  svoje  tenátka; 
po  růženečku  svízelů 
zbyla  nás,  rudých  rebelů, 
přece  jen  slušná  hromádka! 
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Tisíce  nocí  jsme  probděli 
pod  zámky  kriminálů, 
tisíce  rozsudků  slyšeli 
od  soudních  tribunálů, 
tisíckrát   vlekli   nás   v  řetězech, 
až  se  nám  vztekem  tajil  dech 
—  a  my  jsme  přece  tady. 
A  když  jsme  řvali  hlady, 
krvavá  zbyla  památka 
po  salvě  výstřelů  . . . 
A  přece  nás,  rudých  rebelů, 
zůstala  slušná  hromádka! 

Tisíckrát  národ  jsme  zradili, 
židovské  tisíce  propili, 
tisíce  chudáků  svedli . . . 
Tisíckrát   měšťáci  zbledli, 
když  jsme  jim  s  pěstí  zaťatou 
šlapali  morálku  břichatou, 
káceli  hliněné  bohy; 
tak  mnohá  dobrá  hovádka 
tisíckrát  srazila  rohy 
o  hradby  našich  kastelů  — 
ale  nás,  rudých  rebelů, 
zůstala  slušná  hromádka! 

A  budem  žít  a  budem  růst, 
my  rebelantská  luza, 
buržoustům  přejde  masopust 
a  zachvátí  je  hrůza, 
až  garda,  pomsfou  dychtící, 
rozvine  rudou  vlajku  . . , 
Potom  si  s  pány  biřici 
skočíme   kalamajku! 

„Vlči  máky". 
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CO  NÁM  SCHÁZÍ  NEJVÍCE. 

Ta  kaprálská  lavice, 
ta  nám  schází  nejvíce, 
pane  králi,  pane  králi, 
proč  jen  jsme  ji  rozštípali? 

Co  se  jenom  nakřičí 

dělníci,  ti  lupiči, 

já  bych  jim  dal:  Rovnost!  Volnosti 

na  kaprálské  lavici! 

Spravedlivá  justice, 
dohled  v  každé  fabrice  . . . 
Jak  pak  jim  mám  zavřít  huby, 
když  nám  schází  lavice! 

Ta  nám  schází  nejvíce, 
ta  kaprálská  lavice! 
Pětadvacet  na  zadek, 
hned  by  tu  byl  pořádek! 

„Vlčí  máky". 

IVAN  KRÁSKO:  1909, 

JEHOVAH! 

Ó,  hrozný  Jehovah!  Ty  bez  milosrdenstva, 
čo  pomstou  stíháš  mnohé  pokolenia, 
čo  vyhladil  Si  v  suchej  púští  semá, 
načuchlé  puchom  cudzích  mravóv: 
ja  pravicu  Ti  trestajúcu  vzývám, 
na  vlastně  plemá  Tvoju  volám  pomstu! 
Nech  trvalým  ven  stonom  penia  ústa; 
nech  otrokárom  nesie  požehnanie 
modlitba  jeho  chorej,  plochej  hrudi; 
nech  potom  jeho  cudzie  moknu  role; 
švihárom  zrezavý  chrbát  mu 
nech  doživotně  hnusné  nosí  bremS; 
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JAROSLAV  ŽELIVA 


VLADIMÍR  FRÍDA 


JAN  KÁRNÍK 


LADISLAV  HÁJEK 
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JIŘÍ  MAHEN 


ANT.  MACEK 


ANT.   TRYB 


FR.   TICHY 
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zbabělá  ruka  jeho  večne 

nech  prosí  o  chlieb  z  vlastnej  práci; 

nech  vodstvo  riek  mu  zhořkne  na  blen  žravý 

a  skýva  stuhne  na  žulový  kameň; 

nech  starcovia  mu  nepoznajú  úcty 

a  kliatbou  nech  sú  zatiažené  děti; 

vytrhni  lásku  zo  sfdc  jeho  žien 

a  naplň  mu  ich  nenávisfou  zlostnou; 

nech  matka  žiadna  pevca  nezrodí  mu, 

čo  slzy  krvi  stieral  by  mu  s  líc; 

opuštěným  nech  zmiera  vedra  cesty 

a  v  sirý  hrob  nech  okovy  mu  zvonia; 

nech  šibeň  miesto  kríža  zdobí  jeho  cmiter 

a  pamáf  jeho  nech  je  hanobenou  večne:  i 

nechce-li  vedief,  že  sa  připozdieva,  i 

že  z  chmúrnej  túrni  poplašný  zvon  hučí ! 

Ó,  hrozný  Jehovah!  Ty  bezo  milosrdia,  i 

ja  pravicu  Ti  trestajúcu  vzývám,  i 

na  vlastné  plema  Tvoju  prosím  pomstu!!  I 

„Nox  «t  solitudo".  i 

JOSEF  MACH:  igog.  ; 

ANARCHISTI.  j 

Když  mladík  z  gymnasia  do  života  vstoupl, 

není  moc  moudrý,  spíše  bych  řek'  hloupý.  i 

Co  na  střední  škole  se  nauči,  | 

nemůže  potřebovat  nikdy  v  žití. 

Však  může  mezi  pražské  anarchisty  jíti. 

Ti  ho  přijmou  s  otevřenou  náručí. 

Také  já  svého  času  odhodlané 
dal  jsem  se  k  této  zajímavé  strané. 
Tu  ovšem  doba  práce  nastala  mi: 
musil  jsem  prodělat  nesčíslné  flámy 
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a  vyslechnout  přednášek  a  řečí  mnoho. 

Hlava  a  břich  mne  dosud  bolí  z  toho. 

Chodil  jsem  na  četné  tajné  schůze, 

kde  řádila  anarchie  v  plné  hrůze, 

kde  vlasatí  ševci  a  studující 

seděli,  těžkou  chmuru  v  líci, 

a  mluvili  o  velké  budoucnosti 

při  štamprli  či  při  sklenici 

o  stávající  shnilé  společnosti, 

jež  ssaje  naše  mozoly, 

a  o  zločinné  svévoli 

spuchřelé  buržoácké  kasty. 

A  jiné  podobné  žvasty. 

Byli  jsme  svobody  nejpřednější  stráž 

a  čekali  jsme  po  hospodách,  až 

nastane   velký   převrat  sociální. 

Hlavní  věc  byla  stávka  generální. 

To  znamená:  zastavení  veškeré  práce. 

V  tomto  punkte  nebylo  mezi  námi  zrádce. 

Odvahu  a  sílu  pro  budoucí  činy 

dodávaly  nám  hlavně  lihoviny. 

Co  vypilo  se  v  oné  době, 

už  nemohu  si  pamatovat, 

však  mnohý  šenkýř  na  Žižkově 

by  mohl  o  tom  vypravovat. 

Leč  zbytečno  mu  na  to  vzpomínati  — 

kdo  zůstal  dlužen,  už  mu  nezaplatí. 

Též  klidné  obyvatelstvo  ze  Žižkova 

nás  jistě  věrně  v  upomínce  chová. 

Vždyť  často  anarchie  vřava  děsná 

je  v  noční  době  burcovala  ze  sna. 

Neboť  kamarádi  ,,na  přední  stráži", 

jakmile  byli  jednou  v  ráži, 

tropili  v  ulicích  kraval  veliký: 

pískali,  škádlili  strážníky. 


[•$ŽJC^>>^<  SPOLEČNOST  A  PRACg  >^CÍl]L^ 


tloukli  do  rouleaux  a  mnohou  jinou  psinu. 
To  je  tak  zvaná  propaganda  činu. 

Takovým  způsobem,  abycii  mluvil  krátce, 
všecky  potřebné  anarchistické  práce 
jsem  v  nedlouhé  si  době  osvojil. 
A  plným  srdcem  nadšený  jsem  byl 
pro  bratrství  a  volné  individuum, 
pro  kontušovku,  višňovku  a  rum. 

Však  anarchismu  zanechal  jsem  brzy. 
Která  pak  legrace  za  čas  neomrzí? 
Celé  to  hnuti  nehodí  se  pro  mne. 
Mám  požadavky  celkem  skromné 
a  žiju  v  poklidu  a  lhostejnosti 
v  spuchřelé  měšťácké  společnosti, 
jež  ssaje  moje  mozoly. 
Mne  to  však  příliš  nebolí. 

Snad  skupina  bývalých  kamarádů 
v  mém  jednání  bude  vidět  zradu 
a  jejich  pomsta  strašlivě  mne  zdrtí. 
Snad  je  už  podepsán  můj  ortel  smrti. 

Strach  mívám  občas  věru, 

že  jednou  v  nočním  šeru 

vystoupí  na  mne  z  příhodného  místa 

některý  pražský  anarchista 

ve  tmavém  plášti,  s  rozcuchaným  vlasem, 

a  řekne  tichým,  příšerným  však  hlasem: 

„Padouchu  zrádný!  Ani' krok  zpátky  I 

—  Půjč  mi  dvě  zlatky." 

Bohudíky!  Přijde-li  ten  attentát, 
nemůže  se  mi  nic  zlého  stát, 
neboť  kapsa  má  je  pořád  čistá. 
V  tom  ohledu  jsem  posud  anarchista. 

„Robinson  Krusoe". 
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J.  B.  POLOM:  rgio 

ÚTOK  NÍŽINY. 

Slyš,  gazdo  v  nížině!  Tvá  chata  sivá, 

jež  tolikerý  odchovala  rod, 
hle,  bortí  se!  A  západ  tak  se  stmívá  — : 
snad  letem  přikvačí  sem  bouře  divá 

a  podmele  jí  základ  vírem  vod. 

Ty,  hospodáři  dobrý,  potom  s  žalem 
tu  nad  troskami  krovů  budeš  stát, 
nad  hnízdem  rozdrceným  pod  povalem, 
nad  bílou  stěnou  zatopenou  kalem 
i  nad  květnicí  zdupanou  jak  mlat. 

I  na  komoře  spatříš,  ke  dnu  truhly 
jak  zle  se  vedral  zátopy  té  rmut: 
co  kvítků  tkalcův  prst  tu  rozvil  ztuhlý, 
jak  prádlo  to  rval  proud,  a  v  světa  úhly 
je  vláčel  ověšet  vrb  cizích  prut. 

Jak  marně  schována  tu  byla  hračka, 
z  níž  radoval  se  děd,  ba  praděd  už: 
tu  skřítek  baňatý,  tam  peruť  ptáčka, 
i  fujara  s  hrou  trylků  pro  pasáčka, 
již  vruby  posel  dávno  tupý  nůž. 

I  na  ohništi  uzříš  vody  stružku, 
i  v  oknech  místo  resed  bahna  křís 

a  vodních  ploštic  chomáč  v  panny  lůžku  . . . 

své  knihy  svaté  —  stříbrem  kuté  v  růžku  — 
zedrány  střepem  malovaných  mis  . . . 

Ten  hoch,  jenž  lásky  pln  se  vždy  sem  dívá, 

pak  nezatáhne  zlehka  po  šňůrce, 
chtě  do  vrátek  se  loudit,  když  se  stmívá, 
kde  vrtě  ohonem,  psík  vstříc  mu  kývá, 
sám  veda  hosta  k  dívčí  komůrce. 
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Ach,  kdež  pak  zbude  místa  pro  koutnici, 
kam  v  těžký  den  se  žena  uchýlí, 

by  rukou  mdlou,  leč  radostí  se  chvící 

přitiskla  muži  k  roztoužené  líci 
nového  rodu  štípek  spanilý?! 

—  Výš,  gazdo,  spěj:  kde  volné  jsou  ti  lazy  — 

kde  bača,  vlků  jist,  dlí  se  stády! 
Tam  příval  nížiny,  jenž  nemá  hrází, 
svou  vlnou  vysokou  přec  nedorazí: 
tam  vztyč  svůj  štít!  tam  chraň  své  poklady! 

„B^Il3<}y  a  dojmy  slovenské". 

RICHARD  WEINER:  mi- 

DOBRÝ  SADAR. 

Dnes,  kdy  jsi  plody  obsypána 
a  po  mateřsku  laskavá, 
já  zašel  k  tobě  časně  z  rána. 
Jak  jitro  čiře  nastává, 
já  květnou  neděli  si  smýšlím, 
kdy  po  okolí  vyzváněli 
průvodům  kolem  zvonicí, 
v  nichž  děti,  jarně  vonící, 
košťátka  jehněd  prováděly. 

Já  tehdy  vzpomněl  v  hlučnu  návsi, 
závojky  družic  oslt  ěn, 
zda  mladý  tvůj,  tvůj  štíhlý  peň 
to  všechno  ví  —  a  zdali  zdráv  jsi, 
můj  strome  nade  všechno  milý, 
a  běžel,  tenoučkými  hlasy 
sledován  dětské  havětě 
a  běžel,  běžel  prostovlasý 
a  zdaleka  iiž  zdravě  tě. 


a 
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Ty  smála  jsi  se  bílebílá 

a  veselá  a  spanilá. 

Neb  všechno,  cos  kdy  přislíbila, 

tos  krásně  tehdy  plnila: 

já  květy  zdál,  a  tys  je  dala. 

Jak  po  špičkách  a  cupotavě 
sem  za  mnou  přišla  dětská  hymna, 
tak  lehká,  všechna  bíledýmná  — 
co  bylo  srdci!  —  a  co  hlavě! 

Zda  ještě  co  je  vyplniti 
té  svaté  květné  neděli? 
Co  chci,  co  hmatám,  nedělí 
již  nic,  neb  vše  se  v  jednom  řítí. 
Ó,  bílých  stromů  bílé  květy! 
jak  velkým  štěstím  splácíte  mi 
péči,  jež  sama  odměnou! 
Zač  zpíváte  mi  pod  větvemi 
svou  chválu  bíleruměnou? 

Já  nedbal,  pravda,  abys  dala 
mi  sklizeň  mnohou,  jabloni.. 
Ne  pro  plody  se  namáhala 
má  péče  pro  tě  předloni  — 
a  přece,  zlý,  jsem  sobě  sloužil: 
to  dychtiv  kouzla  těchto  květů, 
jimž  řekl  jsem,  když  přišel  čas: 
Mé  lásky  nebýt,  není  vás. 
Mně  dražšími  jste  nežli  světu! 

Tys  pýše  mé  však  nezazlila. 
Tys  odkvetla  a  plody  dalas. 
Teď  léto  kloní  se,  jde  halas 
nevděčných  žní,  jabloni  milá. 
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A  mně  je  blaze  přislíbiti: 
Až  budu  opět  o  zdar  díla 
svou  prosbu  volat  do  nebe, 
to  pro  tebe  jen,  ó  ty  milá, 
jen  pro  tebe,  jen  pro  tebe. 


O.  PARMA: 


.Usmfviivé  odMkául" 


PRINCIP  HLEDÁNÍ. 


1915. 


Všichni  jste  mne  zrazovali 
bludné  od  cesty  mořem  a  bouři, 
všichni  jste  mne  zrazovali 
vyplout  v  široširý  svět. 
Leč  já  nezůstal,  já  zůstat  nemoiil. 
já  nemohl  vrátit  se  zpět; 
zneklidněn  přehnanou  touhou 
vyplul  jsem  hledat  své  zítřky. 

S  duší  dychtivou,  hladovící, 
na  širé,  zvlněné  pláni 
rozepnul  jsem  plachty  bílé, 
rozepnul  jsem  náruč  touhy, 
důvěřivý  ke  své  síle, 
bez  úkoje,  bez  ustání 
bloudil  jsem  a  hledal. 

Zpíval  jsem  si  píseň  naděje, 
zpíval  jsem  si  silnou  píseň  víry, 
jako  když  ptáče  se  rozpěje, 
nad  hory  vzlétne,  nad  oblak  bílý. 

Tak  vyplul  jsem,  abych  počal  hledat, 
klid  abych  zavrhl,  bouří  abych  plul. 


*  -  j 
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Vichry  mi  slanou  do  tváře  vodu  počaly  šlehat 
a  před  kýlem  lodi  se  vzbouřený  oceán  dmul. 

Píseň  má  s  bouří  smíšená 

jako  krev  má  je  vzkypěná, 

život  je  v  ní,  život  lidský  celý, 

bolest  je  v  ní,  o  které  jste  nikdo  nevěděli. 

A  tak  pluji  dlouho  již  bouří, 
dlouho  již  hledám,  dlouho  a  marně; 
o  stožár  opřen  duch  dálkami  touží 
a  zrak  můj  bloudí  po  obzoru. 

„Sempře  avanti"  však  jméno  mé  lodi, 
sempře  avanti,  toť  věčného  hledání  hlas. 
Všechno  bohatství  země  a  života, 
všechnu  radost  jeho,  krásu  a  jas 
chci  spatřiti, 
nikdy  nevzdat  se, 
nikdy  neochabnout, 
nežli  poražen  být 
raději  padnout 
a  v  boji  zemříti! 

„Ostrov". 


PETR  KŘIČKA:  igió. 

MEDYNIA  GLOGOWSKA. 

LIBUSl  W. 

Nad  hlavou  první,  druhá  hvízdly  hluše, 
již  hustě  lítají. 

Skrčeni,  vtipem  rozpačitým,  suše 
je  hoši  vítají. 
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Houfnice  páté  tryskem  najíždějí.  — 
Buď,  Pane,  vůle  tvá! 
Jak  osud  slinu  učiň  duši  její! 
Matičko  ubohá, 

hleď,  hvězdou  budu,  u  nás  nad  leslnou 
světýlkem  planoucím 
a  v  daleku,  j*ak  roky  jdou  a  minou, 
blednoucím,  hasnoucím. 

List  otcťiv  líbám  v  duchu,  vaše  vlásky 
děvčátko  vzdálené. 
A  vlna  těžká,  strašný  příboj  lásky 
zalévá  srdce  mé, 

k  těm,  kteří  trpí.  Srdce  zmučeného 
křeč  tupá  jihne  v  něm 
i  úzkost,  úzkost  nad  národu  mého 
přehořkým  kalichem. 

Lukášku,  Vávro,  chlapci  ušlechtilí 
z  moravské  dědiny, 

Bůh  rozsoudí.  My,  čestní,  jak  jsme  žili, 
umřeme  bez  viny. 

„Vpřed!"  Běží,  běží  dle  povelu  mého 
zřidlými  řadami . . . 
Ježíši  tichý,  srdce  pokorného, 
smiluj  se  nad  námi! . . . 

8/X    1914.  „Šipkový  keř". 
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J.    V.   FRIC: 


1846. 


KALICH. 


Pozdvihni  kalich  nás,  —  znak  slávy  nesmrtelné, 
ať  jasnou  nadějí  v  budoucnost  vedeni 
najdeme  touhy  cíl,  —  té  neuhasitelné — ^ 
pak  zavdej  nám,  a  pij!  —  pohár  to  nadšení. 

Pozdvihni  kalich  náš,  —  ten  pohár    utrpení; 
před  soudný  světa  stůl  ať  předstoupíme  s  ním  — 
ať  našich  vrahů  smích  tam  v  úpění  se  změní: 
Připijme  si  a  buď  to  soudu  znamením. 

Pozdvihni  kalich  náš,  —  ten  důkaz    hanby    naší  — 
vždyť  kypí  slzami  a  kletbou  našich  žen; 
ten  pohled  stále  ať  nám  spánek  s  oka  plaší  — 
neznějme  klid  a  mír,  až  vypijem  i  ten. 

Pozdvihni  kalich  náš,  —  jej  krví  naplníme  — 
on  láskou,  odvahou  nám  žíly  prožene, 
on  písní  nadchne  nás,  že  v  boj  se  dostavíme 
a  vítěz  probudí  pak  otce  milené. 

Pozdvihni  kalich  náš,  —  tu    hvězdu   Táboritů  — 
ať  kouzlem  bratrství  nás  vede  k  volnosti, 
ať  slávy  naší  pln  se  vznese  k  nebe  štítu. 
Kdos  boží  bojovník  —  pak  zpij  se  radostíl 

„Odkaz". 
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JAN  NERUDA: 


X854. 


(XXVI.) 


Vzhůru  již  hlavu,  národe, 

k  nebi  své  zdvihni  oči! 

viz,  jsou  tam  i  malé  hvězdičiíy, 

kol  nichž  se  velké  točí. 

Toť  prostě  tím:  ty  maličké 
z  jadrného  jsou  fládru, 
ale  ty  velké  a  poslušné 
jen  z  plynových  jsou  hadrů. 

Troufám,  že  při  té  myšlence 

srdce  ti  povyskočí  — 

nuž,  buďme  tnu. malou  hvězdičkou, 

kol  níž  se  velké  točí. 

Jde  to,  ach,  jde!  Jen  každý  hleď 
k  vlastnímu   dobře  jádru: 
bude-li  každý  z  nás  z  křemene, 
je  celý  národ  z  kvádrů. 

„Kosmické  písně". 


VÍTĚZSLAV  HÁLEK: 


Hledám  tě,  hledám,  člověče, 
a  stoupám  ve  tvé  hlubiny, 
chci  zvednout  lidské  jádro  tvé 
a  zahodit  tvé  slupiny. 

Hledám  tě  s  jitra  čeryánkem, 
a  trhám  v  tvůj  den  růže  květ, 
hledám  tě  s  jara  příchodem 
a  dýchám  teplo  ve  tvůj  vzleL 

Hledám  tě  v  polních  květinách 
a  sbírám  pro  tě  jemný  pel, 
hledám  tě  v  stínech  doubravy 
a  chci,  bys  poznal  pravý  žel. 


1854, 
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Hledám  tě  s  včelkou  po  stráni 
a  ssaju  pro  tvou  pili  med, 
hledám  tě  s  ptáky  v  obloze 
a  snáším  jasno  ve  tvůj  hled. 

Hledám  tě  s  písní  v  duši  tvé, 
kdes  ještě  v  právu  odvěkém, 
hledám,  a  já  tě  najdu  přec  — 
jen  co  zas  budeš  člověkem. 

„v  přirodě". 

JAROSLAV  MARTINEC:  1862. 

LÁSCE. 

V  klamu  často  více  blaha 
nežli  v  pravdě  spočívá; 
a  kdo  tím  se  zapřísahá, 
špatnou  píseň  nezpívá. 

Lásko!  klame  velkých  duší, 
zpěvných  věštců  přelude! 
Tvoje  chrámy  až  se  zruší, 
žádné  víry  nebude! 

„Básně". 

BOHUMIL  JANDA:  1864. 

CONFITEOR. 

Chtěli  mi  ji  vyrvat  víru  svatou 
v  Boha,  v  ctnost  a  jasné  ideály, 
chtěli  dusit  její  jiskru  vzňatou 
vilným  dechem  nakažlivé  spály. 

Já  pak  počal  klesat  v  jejich  sítě  — 
a  když  za  ztracena  měl  jsem  sebe, 
z  temna  při  té  jiskry  při  zásvite 
vyvedlo  mne  milostivé  nebe. 


cz: 


468 


I  -íU^  >    <  pRavdI  a  moudrost  >    <_lt^lJLj 


"^"  '^^ 


Jako  skvostnou  perlu  na  dno  moře 
vložilo  mi  v  duši  přesvědčeni, 
že  ta  lichá  lidské  slávy  zoře 
nejvyšším  člověka  blahem  není, 

jestli  nekotví  se  v  půdě  ctnosti, 
před  stolcem-li  soudným  spustí  hledí, 
na  němž  v  plné  svoji  velebnosti 
čisté  svědomí  a  rozum  sedí!  — 

„Básně". 

HVIEZDOSLAV:  1868. 

Z  nadšenia  srší  život,  život  opravdový! 
Luč  jeho  nehasne  pri  žiadnom  zatmění; 
v  milostný  ono  čas  sa  zdrojom  spramení, 
otuží  svaly,  jazyk  operutí  slovy. 

Dá  smelosť,  krásu  v  líce,  zaštiepi  v  ráz  kovy, 
na  zlato  prepáli  hruď  v  svatom  plameni; 
v  broň  odie,  doručí  aj  prápor  zvlněný: 
tak  k  oběti  a  k  činom  slávy  prihotoví! 

A  búra  zrachotí  —  shon  ďasov  rozvěje  — 
V  žeň  zlatu  vyklasia  sa  zlaté  nádeje  — 
a  vo  svět  večne  sa  zaskvejú  trofeje. 

Ó,  Ducha  povíchre!  ó,  sostúp  s  neba;  tvor-li 

je  člověk  vyšší,  dokaž,  zapal'  ho,  v  ňom  zhorli:  — 

z  hniezd  —  tam  —  až  k  hviezdam  sami  povznesu  sa  orli! 

i^brané  spisy  básnické". 

VLADIMÍR  ŠŤASTNÝ:  1869. 

HVĚZDA  IDEÁLU. 

Kolik  hvězd  je  na  nebi?  — 
Tolik  snad  co  žije  lidí,  — 
tak  že  právem  každý  tam 
svoji  vlastní  hvězdu  vidí. 
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A  kdy  v  noční  temnotě 
nad  zemí  nám  slunce  hasne, 
ó,  jak  toužně  lidský  zrak 
zírá  po  své  hvězdě  jasné. 

Běda,  kdo  ji  nenašel 
na  tom  nebi  širodálém: 
žijeť  duše  člověka 
nadzemským  jen  ideálem! 

(Rukopis.) 

PÍSEŇ  —  DUHOU. 

Pěvce,  věz,  že  píseň  pravá 
jasnou   duhou   má   se  skvíti,  — 
z  níž,  když  mine  bouře  dravá, 
slunce   smíru   světem   svítí. 

I  když  bolu  slzy  ještě 
tichou  vláhou  v  srdce  kanou, 
ať  z  nich  jako  z  kapek  deště 
barvy  slunce  lomem  planou. 

Sloky  tvé  pak  ať  se  strojí 
nádherným  těch  barev  jasem 
v  most,  jenž  nebe  k  zemi  pojí, 
klidnou  věčnost  s  bouřným  ča&em. 

(Rukopis.) 


ELIŠKA  KRÁSNOHORSKÁ- 

VYTRVEJ! 

Nežaluj  a  vytrvej! 
jedna  noc  má  tisíc  hvězd, 
útěcha  jest  v  každém  svitu, 
plno  krásy  v  světě  jest. 


1870, 
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Trp  a  miluj!  vytrvej! 
tisíc  bratrů  srdce  má, 
tisícerým  požehnáním 
jsou  jich  žití  sbratřena. 

Bojuj  statně,  vytrvej! 
cíl  tvůj  —  žádné  tajemství! 
boj  jest  život  povolaných, 
jejich  smrt  jest  vítězství. 

Pokračuj  a  vytrvej! 
pravda  budiž  prapor  tvůj; 
budoucnost  jest  nedohledna, 
pravda  věčna!  —  důvěřuj! 

Žij  —  a  umřeš!  vytrvej! 
v  žití  klidu  pomineš  — 
zde  ho  hledáš?  marně!  jednou, 
jednou  přec  si  spočineš. 

„z  máje  žiti". 

LIDSKÁ  VŮLE. 

Cnl  obrovitá  hora  v  šedinách, 
kol  střásla  skály,  drobty  svého  bytí, 
a  témě  sluní  v  božských  výšinách,  — 
toť  lidská  vůle  nad  zápasem  žiti. 

Ó  lidská  vůle!  mocná,  vznešená 
a  smělá,  zkoušíš  vnikat  v  radu  nebe, 
tak  velkás,  hvězdnou  září  svěcená, 
a  čin  tvůj  —  jak  jest  malý  vedle  tebe! 

Tvůj  čin  jsou  trosky  rozmetané  kol, 
tvé  velikosti  drobty,  nemluvňata! 
Z  tvých  útrob  oderval  je  tvůrčí  bol, 
kam  spadnou,  nevíš  —  trneš  a  jsi  spiata. 

^Vlny  v  proudu". 


47^ 


Ližž2L>^ci  ^^^°^ '  ^"""^""^  3^<jajy 


MLADÉ  DÍVCE. 

Tys  ještě  poupětem,  a  v  plný  květ 
tě  teprv  rozvije  tvůj  přísti  máj; 
pak  vystoupí  ti  před  užaslý  hled 
div  pestrý,  život,  neznámá  ti  báj, 

A  jako  moře  na  poklidný  břeh 
když  doráží  svým  šumným  příbojem, 
tak  život  bouřný  překvapí  tě  v  snech 
i  s  mírem  srdce,  s  duše  pokojem. 

Proud  rychle  urve  tě  tak  závratný, 

že  jedva  v  slabý  člun  se  uchráníš, 

v  tom  vír  již  uvrhne  tě  úchvatný 

tu  v  hloubku  hrozivou,  tu  v  smělou  výs. 

Břeh  mizí  daleko  a  divý  proud 
člun  žene  rázem  na  skalnatý  val  — 
jeť  v  troskách  —  hotuješ  se  zahynout  — 
však  hle!  tu  vzletíš  —  Bůh  ti  křídla  clall 

Ó  křídla  silnější  než  bouř  a  vír, 
ó  křídla  poesie,  jichžto  vzlet 
nad  žití  příbojem  dá  duši  mír 
a  plný  kras  jí  v  hloubce  zjeví  svěť 

Ó  poesie  svatá,  pravdivá, 
jež  v  srdci  zdravém  hluboký  má  zdroj, 
svým  křídlem  stříbrostkvělým  přikrývá 
co  štítem  hruď,  v  niž  míří-  podlá  zbroj. 

Tím  křídlem  sladce  zastře  hlavu  tvou 
i  hlavy  těch,  jež  k  sobě  přitulíš! 
Tak  s  drahými,  nechť  vlny  dole  řvou, 
tě  spasí  v  tichou,  ponebeskou  výš. 


yy  yy( 


Jeť  poesie  výsost  myšleni, 
jeť  v  srdci  plápol  čistých  obětí! 
A  šťasten  ten,  čí  vznese  nadšeni 
ves  národ  v  křídel  jejich  objetí! 

.^torosty". 

JAROSLAV  GOLL:  1870. 

Př^ÁNÍ  A  SPLNĚNÍ. 

Já  nechci  nic,  ni  slávu  ani  čest; 
ni  slast,  ni  žal,  ni  slzy  ani  smích. 
Já  zkusil  vše  a  vím,  vše  prázdno  jest, 
ač  pohár  vždy  jen  dotek'  úst  se  mých: 
chci  klid. 

Já  nechci  víc;  co  mám,  chci  podržet; 
ať  bez  zisku!  však  chci  být  beze  ztrát. 
Ne  doufat!  však  se  ani  strachem  chvčt . . , 
Měj  strpení!  To  vše  chce  hrob  ti  dát: 
tam  klid. 

„Lumír"  {1895). 

MÓDA. 

Ba  také  v  poesii  mocné  božství  vládne, 

to  božství  Móda  jest;  vždy  bylo  tak  a  bude, 

že  to,  co  staré  jest,  již  proto  nudu  plodí, 

že  to,  co  nové  jest,  již  proto  vábí  k  sobě: 

ne  každý  ptá  se  též,  zda  v  změně  zisk,  zda  škoda. 

To  staré  pravdy  jsou  a  v  nich  jen  něco  pravdy. 

By  víc  v  něm  nebylo,  zda  stál  by  život  za  to? 

I  stará  morálka  —  a  přec  ji  slyšme  také! 

Ba  malé  pravdy  znát  snad  lépe  nežli  velké. 

Jak  jest,  ne  jak  má  být,  tak  člověk  buď  v  tvých  počíechl 
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Byť  chvály  sebe  víc  ti  bylo  znélo  zprvu, 

v  čas  na  to  pamatuj,  že  třeba  chystat  změnu, 

vždyť  po  medu,  to  víš,  i  peluněk  nás  láká! 

A  ty,  když  pro  novost  se  hlučně  tobě  tleská, 
hned  také  pamatuj,  to  staré,  čím  tak  zhrdáš, 
že  nové  bylo  též  a  zase  novým  bude! 

Však  chceš-li  hájit,  haj,  však  ne,  že  staré  starým! 
A  chceš-li  chválit,  chval,  však  ne,  že  novým  nové. 

„Lumír"  (1895). 


LADISLAV  QUIS:  1872 

HLOUPÝ  HONZA. 

Nad  úvozem  hradní  stěna, 
bláta  zde  až  po  kolena. 
Honza  žene  k  místům  těm. 
Ve  zdi  arkýř,  vrátný  v  něm. 

Honza  již  se  přibližuje, 
hlásný  troubu  nasazuje. 
Honza  nedbá  na  bláto, 
pod  nohou  ať  cáká  to. 

„Honzo,  kleč,  bůh  mluví  s  tebou!" 
Honza  zděšen  trhne  sebou 
a  pak  hrůzou  rozchvěná 
v  kaši  sklání  kolena. 

„Honzo,  lež,  bůh  k  tobě  volál" 
Honzovi  jde  hlava  v  kola; 
však  že  bůh  to  ukládá, 
v  břečku  lehá  na  záda. 
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MHonzo,  obrať  se,  bůh  velí!" 
Honza  žasne,  trne  celý, 
bruče  však  se  otuží, 
obrátí  se  v  kaluži. 

Honza  v  bahno  hloub  se  reje, 
hlásný  se  mu  s  hůry  směje: 
„Hloupý  Honzo,  ha,  ha,  hal 
jdi  teď  strašit  na  drahá." 

Honza  blátem  obalený 
vzhůru  hledí  vyjevený. 
Přišel  táta,  Honzu  zdvih*. 
„Nermuť  se,"  děl,  „pro  ten  smích. 

Honzů  takých  dost  v  tom  kraji, 
kteří  za  hlas  boží  mají  — 
byť  jím  v  bahno  vedeni  — 
přece  trouby  velení." 

„Ballady". 


JAN  EV.  NEČAS:  1873. 

SÍLA  SLOVA. 

Hroznou  silou  vládne  slovo! 

Trápí,  tlačí  — 
zabit  blaho  na  to  někdy 

slovo  stačí; 
ostřejším  jest  dýky,  pod  níž 

krev  z  ran  tekla: 
slovo  může  duši  srazit 

do  hrůz  pekla! 

(Rukopis.) 
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SVATOPLUK  ČECH:  1874, 

NEVĚř^ME  NIKOMU. 

Nevěřme  nikomu  na  světě  širém, 
nemáme  jednoho  přítele  tam, 
starý  boj  za  každým  skrývá  se  mírem, 
soucit  a  přízeň  jsou  šalebný  klam: 
nevěřme  radě  ni  chvále  ni  haně, 
nevěřme  pocelu,  stisknutí  dlaně, 
nevěřme  ničemu  —  všechno  je  mam. 

Všude  nám  hrozí  zášť  lítého  vraha, 
dýku  on  skrývá  i  pod  vábný  kroj, 
zhubit  nás  věčná  mu,  jediná  snaha, 
proti  nám  svata  mu  všeliká  zbroj: 
plápolem  válečným,  osvěty  třpytem, 
v  násilí  zjevném  i  v  uskoku  skrytém 
bez  klidu  vede  ten  odvěký  boj. 

Nevěřte!  Baltu  k  nám  peřeje  hučí, 
nevěřte!  z  jihu  zní  Adrie  hlas, 
nevěřte!  minulé  věky  nás  učí, 
stále  též  varuje  přítomný  čas  — 
Na  bratří  zklamaných  ohromném  rovu 
každým  dnem  úskočně  klamáni  znovu 
či  chcete,  bláhoví,  věřiti  zas? 

Jde-li  kdo  s  pozdravem  k  našemu  domu, 
zve-li  vás  úsměvně  pod  vlastní  krov, 
nevěřme  pozdravu,  úsměvu  tomu, 
nevěřme  nástraze  lahodných  slov, 
nevěřme  slibům  ni  přísahám  svatým, 
slavně  nechť  hlaholí  nad  stolcem  zlatým, 
ruce  nechť  královské  píší  je  v  kov. 

Věřme  jen  sobě,  své  práci  a  píli, 
věřme  jen  svatému  nadšení  v  nás, 
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věřme  jen  vítězství  slovanské  síly, 
která  si  podepře  krajní  tu  hráz, 
věřme,  že  národ  náš,  veliká  Sláva, 
s  korouhví  lidskosti,  za  štítem  práva 
dobude  korunu  velebných  krás! 

„Jittni  pisně", 

ČÍNSKÁ  ZEĎ. 

Chraňme  svoji  bytost  ryzí, 
pěstujme  jen  vlastní  ráz, 
ani  jedna  vlnka  cizí 
nevnikej  za  českou  hráz, 
v  dumě,  citu,  žití,  mravu 
vlastní  duch  nás  veď  — 
od  Krkonoš  za  Šumavu 
stavme  čínskou  zeď! 

Vážně  volají  tak  jedni, 
v  posměchu  zas  jiný  ret. 
Jak  se  nesmát?  Nezabední 
žádné  chtění  český  svět. 
Lidstva  příboj  mnohé  věky 
bil  k  nám  jako  teď, 
nezastaví  jeho  řeky 
ani  čínská  zeď. 

Pokrok  člověčenstva  kácí 
všechny  sloupy  pomezné 
a  moc  žádná  neodvrací 
let  myšlenky  vítězné, 
vniká  do  všech  konců  světa, 
marná  zápověď, 
křídlem  gigantickým  smetá 
každou  čínskou  zeď. 
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v  ušlechtilých  plemen  četě 
starým  vojínem  náš  rod; 
nuž,  jen  dále  k  velké  metě 
chvátej  s  nimi  o  závod, 
ve  všem  dobrém,  krásném  všude 
jim  se  rovnat  hleď  — 
lip  to  národ  chránit  bude 
nežli  čínská  zeď. 

Kdyby  těsný  svazek  minul, 
jímž  se  tulí  v  lidstva  kmen, 
zakrsal  by,  ztrnul,  zhynul, 
svěží  mízy  pozbaven, 
vyrván  z  větví  družných  klínu 
jako  suchá  snět: 
věnčila  by  druhou  Čínu 
naše  čínská  zeď. 

Ale  ztápět  v  cizí  proudy 
každý  znak  své  bytosti, 
zhrdat  vším,  co  z  rodné  hroudy 
vlastní  síla  vyrostí, 
lapat  za  to  bez  výběru 
každou  cizí  smeť: 
to  je  bláhovější  věru 
nežli  čínská  zeď. 

Hajme  sobě  v  lidstva  ruchu 
vlastní  barvu,  vlastní  zvuk, 
vlastní  pečeť  svému  duchu, 
svému  srdci  vlastní  tluk, 
bytost  vlastní  neudavme 
jiným  za  oběť, 
kolem  té  si  pilně  stavme 
nerozbornou  zeď. 
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Základem  však  samobytí 

nebeský  dar  jazyka, 

z  něho  zkvétá  všechno  žiti, 

bez  něho  vše  zaniká;  — 

nuž,  kde  bouři  vztekle  k  němu 

dravých  proudů  změť, 

stavme,  navzdor  smichu  všemu, 

stavme  činskou  zeď! 

S  rody  všemi  nech  nás  pojí 
svazek  blahodějných  snah, 
ale  tam,  kde  zhoubu  strojí 
vlasti,  řeči  chtivý  vrah, 
na  té  straně  lačnou  vřavu 
přehluš  odpověď: 
Od  Krkonoš  za  Šumavu 
stavme  čínskou  zeď! 

„Nové  písně". 


CO  PÍ^EDE  VŠÍM. 

Kdyby  ten  či  onen  zahovořil: 
„Špatně  žiješ,  brachu,  rady  dbej: 
Všechno  rozbij,  co  jsi  v  sobě  stvořil, 
všeho  rázu  vlastního  se  vzdej, 
přijmi  vzhled  můj,  líce  mého  tahy, 
po  mně  v  každém  kročeji  se  řiď, 
vůli  mé  vždy  podrobuj  své  snahy, 
dumej  myslí  mou,  mým  citem  ciť  — 
a  vše  statky  země,  vavřín,  zlato, 
rozkoš  tisícerou,  dám  ti  za  to  — '* 

Zavolal  bych:  Ne! 
Raděj  žíti  v  bídě,  strasti,  znoji, 
nežli  zradit  vlastní  bytost  svoji, 

ta  mi  nade  vše! 
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Také  národ  velká  bytost  živá, 

jížto  každý  z  nás  je  malý  díl, 

v  níž  ruch  našich  duchů  všech  se  slívá, 

v  nížto  koluje  krev  našich  žil. 

Bytost  ta  je  dosud  silná,  zdráva, 

nechce  volně  života  se  vzdát: 

násilí  a  hrozbám  odolává, 

chytrácký  též  maří  svod  a  spád. 

Darmo  lákají:  Své  odvrhněte, 

splynte  s  námi  —  zde  vám  blaho  zkvete  — 

voláme  k  nim:  Ne! 
Raděj  chceme  strádat  v  nouzi,  boji, 
nežli  zradit  vlastní  bytost  svoji, 

ta  nám  nade  vše. 

Přijde  lepší  věk,  jenž  trnout  bude 
nad  plemennou  vřavou  barbarskou, 
kdy  rval  German  srdce  Polsky  chudé, 
Slovač  vadla  zlobou  maďarskou; 
přijde  lepší  čas,  kdy  zhasne  klatá 
plemen  zášť,  jíž  věk  náš  divě  plál, 
národů  Všech  bytost  bude  svatá 
a  všem  soudce  lidstva  tribunál  — 
ale  nyní  boj  ten  duší  věku, 
rozrývá  svět  širý  v  burném  vzteku 

boj  všech  proti  všem; 
jen  ta  vášeň  všechno  kolem  chvátí, 
a  kdo  žíti  chce,  ten  musí  státi 

cele,  stále  v  něm. 

„Menši  básně". 


VÍTÉZNÉ  KŘIVDĚ. 

Vše  může  křivda,  má-li  v  ruce  moc: 
do  prachu  zdeptat  jiných  svobodu, 
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lid  pohřížiti  v  porobu  a  noc, 

i  živý  jazyk  vyrvat  národu, 

i  minulosti  pamět  vyliladit, 

poslední  naděje  mu  zhasit  zář 

i  korunu  své  šalbě  nasadit: 

vzít  práva  škrabošku  na  drzou  tvář. 

Vše  může  křivda  —  jednoho  však  ne: 
by  někdy  křivdou  býti  přestala, 
by  osten  vědomi,  že  křivdou  je, 
kdy  sama  sobě  z  nitra  vyrvala. 
Snad  fanfárou  hlas  tento  zdusí  dnes, 
však  zítra  zahřmí  v  její  vlastní  sluch 
a  Mene  tekel  v  její  slávy  ples 
práv  pošlapaných  vpíše  mstící  duch. 

Tak  Britanii,  zhubitelce  své 
teď  hrozí  její  vlastní  mluvou  Ir, 
tak  pod  vavřínem  slávy  krvavé 
přec  Germanie  marně  hledá  mír. 
Na  dávném  hrobě  baltských  narodili 
trůn  její  stojí  pevně,  přeskvěle  — 
přec  neklidně  vždy  hledí  k  východu, 
jak  čekala  by  vin  svých  mstitele. 

Nuž,  křivdo  mocná,  jen  si  kráčej  vpřed, 
svou  chřesti  zbrojí,  rachoť  v  buben  svůi 
a  marné  protesty,  vzdech  našich  běd 
svým  chechtotem  a  laním  přehlušuj! 
Jen  chutě  k  předu  —  zbraň  i  pouta  máš  ■ 
snad  ve  věku,  jenž  září  osvětou, 
svých  přesil  hrubou  tíhou  dokonáš 
svou  čtyrstoletou  práci  prokletou! 

jjPosledni  verše". 
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XVI. 

Jest  leckde  Volnost  pouhý  hlahol  slova 
a  svoboda  jen  hluchý,  prázdný  zvuk, 
leč  u  nás  prociťuje  denně  znova 
to  heslo  bouřlivý  všech  srdcí  tluk; 
kam  zrak  se  upne,  plamenem  je  psáno, 
a*koldokoÍa  věčným  zvonem  zní, 
je  prvním  naším  vzdechem  každé  ráno 
a  večer  modlitbou  je  poslední. 

Když  v  dálku  bez  mezí  nás  vábí  moře 
a  volný  Vítr  vlas  nám  rozvlaje, 
když  na  obzoru  kmitne  hříva  oře, 
jenž  uzdy  nezná,  stepí  těkaje, 
když  hrdý  orel  před  námi  se  vznese 
a  křídlem  zahrá  v  modré  Výsosti,  — 
tu  ruka  vzpjatá  poutem  pozatřese 
a  rtové  zachvějí  se:  Volnosti! 

Ó  volnosti,  jak  divukrásná  báje 
k  nám  luzně  šumíš  z  časů  daleka, 
jak  matný  ohlas  ztraceného  ráje, 
jenž  dřímá  ztajen  v  srdci  člověka; 
a  duc  I  náš  s  poutem  srostlý  jedva  věří, 
že  víc  ta  zvěst  než  snivé  zkazky  plod, 
že  bylo  pravdou,  co  se  v  dálce  šeří, 
že  býval  kdysi  svoboden  náš  rod. 

Tys  klonila  se  děcku  do  pohádky 
jak  zářná  víla  s  hvězdnou  čelenkou, 
když  děd  mu  čítal  starých  kronik  řádky, 
tys  byla  pravou  juna  milenkou, 
tvůj  slunný  zrak  se  před  ním  stále  míhal, 
tys  byla  dumou  vzletných  jeho  chvil, 
on  ve  snách  pro  tebe  meč  lesklý  zdvíhal 
a  ve  snách  pro  tebe  krev  horkou  lil. 
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Tys  v  noci  rabství  byla  hvězdou  muži, 
ač  dalekou,  ač  nedostižnou,  žel! 
Dum  jeho  tajnou,  věčnou's  byla  druží, 
všech  jeho  tužeb  cíl  jen  v  tobě  tkvěl. 
Jak  země  zaslíbená  z  dáli  kyneš 
i  sivé  Ibi,  když  nad  okovem  sní, 
a  mihotavým  leskem  ještě  splyneš 
na  mroucích  očí  zásvit  poslední. 

Ó  volnosti,  ať  v  doby  rtech  tvé  jméno 
zvuk  plný  ztratilo,  kdys  jasný  tak, 
ať  sobci  zištnými  je  znesvěceno, 
již  na  svá  tržiště  tvůj  věsí  znak, 
nechť  na  svůj  prapor  vetkali  tě  lživě 
i  mnozí  škůdci  pravé  svobody 
a  ti,  kdož  sami  znikli  jha,  zas  divě 
tvým  jménem  rdousí  jiné  národy: 

My  chováme  tě  v  srdcích  ryzí  stále, 
nás  učí  znáti  plnou  cenou  tvou 
déšť  políčků,  na  líci  kleslé  pále, 
ty  dravé  ruce,  jež  nám  všechno  rvou. 
Co  denně  šlehů  surových  nás  švihne, 
co  denně  trnů  skráně  probodá, 
za  každým  duší  obraz  tvůj  se  mihne 
a  z  hloubi  tryskne  povzdech:  Svoboda! 

Ó  volnosti,  my  denně  z  tvého  rubu 

tvůj  poznáváme  plný  skvoucí  vděk, 

v  tom  stonu  hluchém,  ve  skřípotu  zubů, 

jímž  udidlo  své  hryzem'  celý  věk, 

kdy  po  šíji  nám  šlape  cizí  pata 

a  každý  chám  nás  tupit,  mučit  smí  — 

rty  mlčí  sevřené  pod  bičem  kata, 

leč  v  srdci  bouře  touhy:  Volnost!  hřmj'. 

„Písně  otroka". 
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ŽIVOT. 


Život  práce,  smrt  je  klid; 
nutno  dříve  žít,  než  mřít; 
dělnou  rukou  zkypřit  zem, 
nežli  do  ní  ulehnem. 

Život  boj  a  klid  je  smrt; 
bojem  ten,  kdo  žije  hrd, 
dýše,  stojí,  dobývá  — 
klid  je  pohřeb  za  živa. 

Pro  dnešek  neb  do  věků 
zápolit  je  člověku 
o  pouhou  ať  lechu  dne, 
neb  o  laury  nesmrtné. 

O  chléb,  dítek  šťastných  smích, 
lásku  ženy  na  lících, 
dnešní,  příští  blaho  všech 
pracuj,  bojuj,  dokud  dech. 

O  klidu  se  nehlesne, 
dokud   ruka   neklesne; 
stárs-li  v  boji  od  rána 
klidná  noc  je  vítána. 

„Dvě  knihy  veršů". 

JAROSLAV  VRCHLICKÝ: 

BALLADA  O  MARNOSTI  VŠEHO. 

Již  ptal  se  Villon,  mistr  sladkých  tónu, 
kam  poděly  se  loňské  sněhy  s  hor? 
A  otázka  ta  v  srdcích  milionů 
zní  posavad,  ta  nejtěžší  je  spor, 
o  nějž  se  tříští  titanský  náš  vzdor. 
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o  věčnu  sníme,  okamžiku  děti, 
o  hvězdné  záři,  kráčejíce  tmou, 
a  nejsme  víc  než  ptáci,  již  kol  letí, 
než  svadlý  list  ve  jiných  hnaný  změti, 
a  srdce  šeptá  s  povzdechem:  Kde  jsou? 

Kde  jsou  ty  zádumčivé  zvuky  zvonů? 

Kde  slavné  žalmy,  jimiž  chvěl  se  bor, 

když  mladost  pozvedla  nám  tajů  clonu, 

v  hruď  láska  padla  nám  jak  meteor, 

zem  v  květech  smála  se,  kam  sáhl  zor. 

Ó,  polibky!  Na  jabloňové  sněti 

se  tolik  nechví  květů  vánků  hrou, 

ů,  přísahy,  jichž  nelze  dodržeti, 

ó,  žaly,  jdoucí  plesu  ve  zápětí!  — 

Jen  srdce  šeptá  s  povzdechem:  Kde  jsou? 

Ó,  dívčí  hlavičky  ve  šíje  sklonu, 

ó,  ženy,  jež  jste  vděku  byly  vzor! 

Na  Venuši  já  myslil,  na  Madonnu, 

na  Orfea  a  velkých  pěvců  sbor, 

ó,  plachty  dávno  zašlé  za  obzor! 

Ó,  lodi  padlé  vlnám  do  objetí, 

ó,  vojska  zavátá  v  poušť  bouří  zlou, 

ó,  města  dávno  zniklá  od  staletí, 

ó,  prachu,  stíny  v  lidské  nepamčti!  — 

jen  srdce  šeptá  s  povzdechem:  Kde  jsou? 

POSLÁNÍ: 

Jak  nemyslit  na  vlídný  úsměv  dětí, 
na  paprsk  smíchu,  hudbu  srdcí  dvou? 
Na  vše,  co  musí  v  troskách  práchnivěti, 
a  čemu  oko  pouhou  slzu  světí, 
a  srdce  povzdech  zoufalý:  Kde  jsou? 

„Hudba  v  duši". 
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TOUHA. 

Dnes  je  třpytný  kolibřík, 

v   každý  mžik 
ve  všech  barvách  duhy  svíti» 
hltavý  je  rázem  sup, 

v  dravý  lup 
který  na  srdce  se  řítí. 

Jak  tón  smutný  violy 

hlaholí 
jako  ze  dna  moře,  z  dálí; 
v  ráz  tu  lítá  vichřice, 

tisíce 
zvuků  bouřných  z  ní  se  valí. 

Vše  ji  zbudí,  větrů  svist, 

svadlý  list 
v  stromořadí  v  podjeseni, 
založený  v  knize  květ 

v  její  ret 
výmluvný  se  náhle  změní. 

Zalehlý  kdes  zvonů  zvuk, 

křídel  tluk 
v  rákosí  neb  v  jetelišti; 
milenců  dvou  spěch  a  chvat 

můž'  jí  dát 
peruť  v  kraje  lásky  příští. 

Často  mníš,  spí  ve  hrudi, 

nezbudí 
víc  ji  radost  ani  smutek; 
dost  již  pestrých  přeludů, 

s  osudu 
rozmary  dost  různých  půtek. 
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Však  tu  zázrak  najednou! 

Nožek  dvou 
obrysy  pod  černým  šatem, 
škeble  ouška,  zoubků  sníh 

jen  se  mih' 
kolem  tebe  ulic  chvatem: 

Verš,  jenž  dávno  zapomněn, 

krátký  sen 
v  tichém  jarním  dešti  vonném, 
růží  dech  neb  akátu  — 

v  záchvatu 
mrtvá  touha  vstává  honem. 

„Ať  jsem  dobrem  nebo  zlem, 

život  jsem!" 
šeptá  v  ucho  tiše  tobě, 
„ve  mně,  nechť  i  potají, 

doutnají 
jeho  jiskry  v  samém  hrobě. 

A  ten  šťasten  a  ten  blah, 

komu  sáh* 
každý  tón  můj  v  struny  duše; 
echem  v  každé  vteřině 

jedině 
ten  žil  v  bolu,  v  plesu,  v  tuše. 

V  záři  skince,  v  třpytu  hvězd 

lyrou  jest 
srdce  jeho,  zkad  se  leje 
slavně  sloka  za  slokou 

hlubokou 
notou  z  kosmu  epopeje!" 

Vlny  sklon  a  vlny  vzruch, 
věčný  kruh, 
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tvarů  přechod  nekonečný, 
stáří  báj,  sen,  minulost, 

tak  je  most 
věčná  touha  v  život  věčný. 

„život  a  smrt". 


ZVYK  ŽIVOTA. 

Lze  šťastným  být  i  na  té  pídi  malé, 
jež  za  úděl  nám  smrtelníkům  dána, 
lze  s  úsměvem  vždy  vítat  záblesk  rána 
a  s  dnem  se  loučit  v  harmonii  stálé. 

Lze  mnoho  stvořit  v  práci  vytrvalé, 
když  mysl  pevná  jest  a  odhodlána, 
lze  mnoho  snést,  když  duše  rozedrána 
i  poslední  již  tužbě  šeptá:  valel 

Lze  posled  všecko  přežít.  V  tom  snad  právě 
jest  soubor  zemské  moudrosti  té  celé 
i  slední  klid,  jenž  vysměje  se  slávě. 

Na  dědy  myslím,  jimž  vše  zumíralo, 

jak  chodí  kolem  s  divným  klidem  v  čele, 

iak  zdá  se  jim,  že  život  dal  tak  málo. 

„Prclmvé  illuse  a  věčné  pravdy". 


JULIUS  ZEYER:  1880, 

KOROTEV. 

Nesly  se  v  hejně  korotve 
k  břízám  na  slunné  mýto, 
kde  babího  léta  od  větve 
ku  větvi  třpytí  se  síto. 
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Seděly  tiše  ve  trávě, 
bylo  tam  tulno  a  milo, 
vítr  zaléhal  v  dálavě, 
o  míru  božím  vše  snilo. 

Tu  zavyli  psi  divoce, 
a  rány  duní  vzduchem, 
vylétlo  hejno  vysoce, 
plašeno  vražedným  ruchem. 

A  do  modra  rány  za  nimi, 
do  zlata  slunného  vzduchu, 
ty  hučí  hlasy  hromnými 
Jim  slovo  „smrt"  do  sluchul 

A  jedna  z  těch  ran  zasáhla 
ubohou  korotev  v  letu, 
marně  svá  křídla  napřáhla, 
zápasíc  v  střemhlavém  sletu. 

Ty  ostatní  strachem  šíleny 
řítí  se  k  dálnému  Chlumci, 
neslyší  sestry  své  kvílení, 
spaseny  jásají  k  slunci. 

A  raněna  spadla  k  zemi  v  mech, 
z  těla  krev  teplá  jí  řine, 
a  štěkot  se  blíží,  psů  horký  dech, 
a  děsná  smrt  již  kyne  . . . 

Juž  tone  v  smrti  mrákavě, 
to  ale  bolí  ji  posud, 
že  sestry  její  v  dálavě 
nermoutí  víc  její  osud; 

to  děsí  ji  víc  než  nicota, 
ta  temně  zející  tlama, 
že  vidí,  po  čas  života 
jak  přec  jen  byla  sama! 

„Poesie". 
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EDUARD  ALBERT: 

BACILLUS  SOUCHOTIN. 

Nežli  Vilém,  císař  starý^ 
opustil  ten  svět,  chtěl  tvary 
bytostí  těch  poznat  okem, 
které  věda  tichým  krokem 
kráčíc  v  hloubku  zpytování 
sama  žasnouc  objevila 
jako  chorob,  smrti  stroje, 
jimž  se  člověk  těžce  brání. 
Koch  tu  před  císařem  stoje 
ukazoval  drobnohledem 
souchotin  bacilla  předem. 
Starý  císař  mdlým  zře  okem 
podivil  se  nad  živokem. 
Bacillus  v  té  vážné  chvíli 
představit  se  honem  pílí: 
„Ave  Caesar  Imperator, 
můj  rod  ze  živého  žije, 
barba  blanca,  triumphator, 
žerem  také  dynastie". 
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OTAKAR  MOKRÝ: 


„Na  nebi  a  na  zemi* 


RORATE. 


Když  paprsky  jitřní  hrály 
v  stezce  sněhem  zaváté 
tiše  jsme  se  ubírali 
na  vánoční  rorate. 
Zraky  plály  dětským  žasem, 
měsíc  hořel  plným  jasem 
a  báň  věže  zatmělá 
mlhy  hávem  popelavým 


1880. 
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pod  polibkem  jeho  hravým 
do  žhavá  se  zarděla; 
z  chrámu  hudba  temným  hlasem 
jak  vítr  k  nám  šuměla.  — 

V  zimním  šeru  svíčky  plály, 
s  mlhou  splýval  horký  dech, 
a  varhany  vážně  hrály 
v  dutých  slavných  akkordech. 
Na  klekátku  propáleném 
žhavou  vosku  krijpějí 
kancionál  dumal  starý 
zavázaný  pergamenem, 
z  něho  zpíval  zástup  jarý, 
a  v  sluch  stále  jasněji 
zněly  prosby  rorátové: 
„rosu  dejte,  oblakové!" 

Jak  tu  nyní  teskno;  —  v  duši 
bolest  zlehka  vkrádá  se, 
když  se  zpěvy  ku  oltáři 
nesou  v  snivém  ohlase;  — 
srdce  tucha  bolná  kruší 
a  slza  se  třpytí  v  tváři, 
když  při  sloupků  plápolání 
zase  zní  mi  chorál  ranní 
v  sladkých  tonů  záchvěji, 
a  věřící  vlídným  slovem 
zve  pod  prostým  chrámu  krovem 
k  víře,  lásce,  naději! 

Víra  —  žel,  že  neuzdraví 
tebe,  synu  chorých  Čech,  — 
je  to  květ,  jejž  kreslí  hravý 
o  vánocích  mrazu  dech  — 
láska!  —  dávno  odumřela 
v  země  této  dědici  — 
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ač  jí  vlast  tvá  více  měla 
než  kleteb  tví  biřici . . . 
a  naděje  —  plachá  touha, 
ze  sna  povzdech  —  teskný  sten, 
o  Ježíšku  báje  pouhá, 
dětské  hlavy  bujný  sen  . . . 

nDumy  a  legeaáy". 


K.  V.  RAIS: 


ZE  VZPOMÍNEK. 


Přišel  jsem  opět  v  sednici  naši, 
v  sednici  naši,  v  rodný  dům, 
prach  se  v  ní  dosud  duhový  vznási 
od  oken  drobných  ke  kamnům. 

To  je  však  jediné,  co  tady  zbývá 
z  jizby,  jak  je  v  mé  paměti  — 
strop  je  tak  nízký,  podlaha  křivá 
a  ta  pec  —  hnízdo  pro  děti. 

A  potom  okna!  K  smíchu  jsou,  věrul 
Těmi  že  jednou  dětský  zor* 
celý  svět  boží  vídával  v  šeru 
se  všemi  městy,  věnci  hor? 

V  sednici  této  že  zkvétal  jednou 
štěstí  tak  velký,  slunný  květ, 
že  mi  ho  dosud,  ač  vlasy  šednou, 
nepodal  jinde  celý  svět? 

Duše  teď  ani  věřiti  nechce, 
štěstí  že,  které  život  dal, 

v  takový  koutek  vejde  se  lehce 

kdož  by  tu,  kdož  by  neplakal! 

„Osvěta"  (1893). 
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FRANTIŠEK  KVAPIL'  1S83. 

HOVOR  S  DUŠI. 

Hle,  rozházelo  jaro  ze  zástěrky 
své  všecky  květy  již  a  sny  a  šperky, 
a  kde  sníh  poslední  ztál  v  hořkém  pláč!, 
již  pučí  chvoj  a  švehol  jásá  ptačí. 

Tak  sladce  se  to  sni  a  rozpomíná, 
když  rdí  se  šípek,  voní  čerstvá  hlína, 
tu  v  srdci  mladost  zvedá  hlavu  snivou 
a  k  duši  zas  dí  písní  zádumčivou: 

—  Déšť  zlatých  růží  střásám  ti  v  klín  znova, 
ó  chtěj  už  věřit,  co  svět  blaha  chová  — 

co  vadí  ti,  bys  jako  větve  třešní 

v  květ  rozvila  se  v  písni  jara  dnešní? 

—  Když  háje  zvoní  v  šeru  zpěvem  ptáků. 
co  vadí  ti,  bys,  rozkoše  kmit  v  zraku, 

zas  plným  douškem  pila  z  proudů  žití, 
kde  v  stříbře  vln  se  hvězda  láska  třpytí? 

—  Vše  kvete,  s  olší  jehnědy  už  visí  — 
kdy  v  hlahol  pěnkav  se  i  tvůj  ples  vmísí? 
Viz,  na  lukách  i  v  lesích  ruch  jak  vzrůstá  - 
pryč  vrásky  s  čela!  Líbej  sladká  ústa! 

—  Proč  na  tvé  skráni  těžká  duma  leží, 
když  pěje  stráň  a  zlatý  vzduch  tak  svěží? 
Teď  nejvíc  hárá  duše  básníkova  — 

ó  chtěj  už  věřit,  co  svět  blaha  chová! 

Tak  srdce  praví  k  duši,  která  snila. 
I  cítím,  že  v  ní  divná  roste  síla, 
že  z  ňader  mizí  mrak,  snů  ve  náruči 
jak  V  zlatý  květ  že  naše  láska  pučí! 

^véiXé  stopy". 


493 


l^^^      PRAVDA  A  MOUDROST  >^C£^] 


NADÉJE. 

Radostí  již  zmizel  zástup  skvělý, 
těžké  boly  zašly,  přebolely  — 
ale  naděje  vy  oplakané 
kam  jste  prchly  smavé,  duhotkané? 

—  Na  skály  jsme  nehostinné  padly, 
v  žáru  léta  vyprahly  a  zvadly, 

—  Do  močálů  klesla  naše  křídla, 
pohřbila  nás  vody  kalná  vřídla. 

—  Do  lesů  jsme  tmavých  spěly  k  dáli, 
ostré  trny  nás  v  nich  ubodaly. 

—  Do  srdcí  jsme  slétly  v  lidské  hrudi 
a  jak  led  nás  mrtvá  srdce  studí, 
pohynula  jará  naše  síla, 

zloba  lidská  nám  je  otrávila. 

„Když  kvetly  máky". 


JOS.  BAŠE: 


18S3, 


POHÁDKA. 


Pohádku  dědek  vypravoval. 
„Byl  muž,  ten  mnoho  znal: 
tajemných  kouzel  prozpytoval 
hlubinu,  šíř  i  dál. 

Hvězd  na  plamenu  uměl  chladném 
rozžhavit  ducha  soud, 
pohorských  květů  v  kraji  spádném 
vod  živých  našel  proud. 

Tak  žil,  vždy  mlád.  A  v  bujném  reji 

prolétlo  mnoho  dob. 

I  napadlo  kdys  čaroději, 

kam  vede  brána  —  hrob. 


a 
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Pomocné  duchy  svolal  na  zem. 
„Jen  smrt  ví,"  výrok  zněl. 
Zavolal  smrt  a  —  umřel  rázem. 
Dál  dědek  nevěděl. 

„Sllbouetty". 

AUG.  EUG.  MUŽÍK:  '^*J- 

NIC  NELKEJ! 

Ne,  nelke],  že  jest  nám  se  rozejíti! 
Sám  Biih  to  byl,  jenž  nepřál  tomu  štěstí, 
dal  křiž  nám  trudný  — pomoz  mi  jej  nésti 
přes  pustá  lada  ztraceného  žiti. 

Šíp  jeden  letěl,  potkal  srdce  naše, 
jej  osud  pustil  s  nechybného  luku. 
Či  měl  snad  srdce  jiných  skláti  v  muku, 
a  my  se  před  ním  ukrývati  plaše? 

Ach  nebe  ví,  že  rád  bych  bolest  tvoji 
k  své  přidal  —  chtěl  bych  stokrát  umřít  za  to, 
neb  za  svou  lásku  trpěti  je  sváto, 
já  korunou  bych  obdařen  byl  dvojí. 

Věř,  žal  i  štěstí  z  nebes  toků  prýští. 
Bůh  váži  srdce  na  své  váze  velké: 
kde  nalezne  je  lehké,  mdlé  a  mělké, 
tam  štěstí  donese  v  ně  vlna  příští. 

Než  kde  jsou  srdce  hluboká  a  silná, 
tam  bolest  vloži  —  muka  rány  vlastni, 
jež  neocení,  kdo  jsou  tady  šťastni, 
a  srdce  ta  jsou  s  jeho  nerozdílná. 

Krev  jedna  čistá,  svatá  všemi  proudí, 
jich  touhy  ctnosti  jen  a  lásku  pěstí, 
jsou  soudci  těch,  kdož  zvolili  si  štěstí, 
však  dříve  již  se  smilují  než  soudí. 

„Hlasy  člověka". 
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FR.  X.SVOBODA:  1883. 

PÍSEŇ. 

Ty  musíš  cítiti  v  celé  duši  své 

liluboce,  vřele, 
třpyt  skutků  i  snah  svých  jen  ve  hlubinách  mít, 

ne  na  svém  čele! 
Ne  snílkem  bláhovým  a  štěstí  lačným  být, 

ty  musíš  žít, 
ty  musíš  trpět  vše  a  na  vzdor  ránám  žít 

A  jinak  velebná  se  neskloní 

nad  tvoje  skráně 
myšlenka  otců  tvých,  nepadne  její  svit 

v  tvé  lačné  dlaně 
a  celá  naše  zem,  jež  učila  se  být 

a  v  bouři  žít, 
ruky  ti  nepodá!  —  Ty  musíš  věřit,  žít! 

„v  našem  vzduchu". 

RADOST  A  SOUCIT. 

K  radosti  stačí  nemnoho. 
Na  mělčinách  nám  vzroste,  její  žeh 
se  v  nevidoucích  jiskří  pohledech, 
z  luk  mládí  nestarostných  vstává 
a  nezkušená  ňadra  obetkává. 
Náhodou  když  se  kvítek  její  chytí, 
kde  hryzla  léta,  zápas,  hromobití, 
tu  tklivě  páchne,  slzně  se  jen  třese 
a  při  větérku  prvním  přeláme  se. 

Než  soucit  vzroste,  třeba  bojů  víc. 
Zahlučí  život,  na  hruď  doráží 
jak  pluhem  zryje,  pláčem  zaviaží, 
vše  květné  z  nenadání  skosí  divě, 
I  zastudí,  ledem  bije  náruživě  . . . 
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Ach,  teprv  potom  v  zaroseném  pažitu 

zvoneček  jímavého  soucitu 

v  kraj  ochladlý  se  dívá, 

a  větřik  jeho  vůní  schvivá 

k  těm,  kteří  bdí  a  trpí  doma 

se   sevřenýma    rtoma. 

„K  žatvč  dozrálo". 


JAN  ČERVENKA'  iSSj^ 

NAČ  Pf^EMÝŠLET? 

Nech  přemýšlení,  k  čemu  touhy  plané, 
buď  spokojena  s  tím,  co  život  dal! 
ať  jed,  či  slza  v  pohár  žití  kane, 
co  na  tom,  trp  a  nepřemýšlej  dál! 

Nač  přemýšleti?  Stačit  snění  prosté 
k  té  pouti,  jež  se  žitím  nazývá. 
Duch  myšlenkami  k  nebi  sice  roste, 
však  srdce  sil  a  víry  pozbýval 

,,Ztišené  vlny". 

ALOIS  ŠKAMPA:  'S83. 

POZDNÍ  JARO. 

V  les  jeseň  vešla  poznenáhla 

a  tiše,  jako  vidina; 

a  kudy  flór  své  mlhy  táhla  — 

tam  každá  haluz  nevinná 

a  každá  sněť  si  k  srdci  sáhla, 

a  píseň  zněla  jediná: 

„Kdo  může,  ať  si  vzpomínal" 

"'■■'-■'■-■"■■■■      ■» 
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Tu  celý  les  se  zabral  v  snéní 
a  do  vzpomínek  každý  květ 
a  každý  lkal,  že  v  podjeseni 
juž  nezdá  se  tak  krásný  svět, 
a  život  juž  tak  milý  není, 
jak  na  jaře,  kdy  v  samém  pění 
k  svým  hnízdům  táhli  ptáci  zpět! 

A  básník,  jemuž  z  pustých  strání 
jich  nářek  vnikal  do  prsou, 
ten  cítil  jenom  v  srdci  zdaní, 
jak  nevýslovně  šťastni  jsou, 
kdož  z  jara  svého  nejvíc  schrání 
si  květů,  snů  a  sladkých  přání 
a  upomínek  v  jeseň  svou. 

„Malby  a  písně". 

VOJTĚCH  PAKOSTA:  1884, 

MODLY. 

Svět  odvěkým  se  dosud  modlám  klaní  — 
Sbor  jemu  staré  —  vymyslí  si  jiné; 
mluv,  ve  plameni  že  své  vášně  hyne . . . 
marné  tvé  řeči,  prosby,  zaříkání! 

Odejde  Mojžíš  —  a  již  skvosty  shání 
na  tele  zlaté,  při  němž  rej  mu  kyne; 
a  chabý  Aron  již  v  tom  proudu  plyne 
a  v  moře  rozlít  se  mu  nezabrání. 

Duch  odjakživa  s  hmotou  vedl  boje, 
a  vyšlapaných  dávno  do  kolejí, 
starým  se  směje,  harcuje  věk  příští. 

Kol  zlatých  model  davy  v  stálém  reji, 
a  Mojžíš  —  rozum  na  Výšině  stoje 
pln  hněvu  desky  ideálu  tříští. 

„Růže  a  ostny". 


iifc   T 


BOHDAN  KAMINSKÝ:  1884-^ 

KONTRASTY. 

Hle,  bouře  těžce  burácí  a  drtí  stromy,  skály, 
leč  potom  tím  je  krásněj'  kol,  když  tichem  hvězdy 

vzplály. 

A  teskná  mlha  podzimní  se  pustým  krajem  honí^ 
by  člověk  dvakrát  těšil  se,  když  jaro  vzešlo  po  ní. 

Ayproto  zajde  každý  květ  a  každá  růže  všade, 
bý*  člověk  dvakrát  těšil  se  na  příští  poupě  mladé. 

A  proto  válka,  hlad  a  mor  a  nemoc  tady  děsí, 
by  šťastnějším  se  cítil  ten,  kdo  z  dáli  vzpomene  si. 

A  proto  mráz  a  zoufalství  tak  mnohou  naděj  láme, 
že  z  těch,  co  zbyly,  pro  lásku  si  hnízdo  uděláme. 

A  proto  pouta,  žaláře,  by  člověk  v  pláči  sníval, 
jak  tam  v  té  zlaté  volnosti  a  o  ní  písně  zpíval. 

A  proto  v  skráni  ztýrané  má  stáří  vrásku  bednou, 
by  dvakrát  toho  vzpomínal,  když  byl  tak  mladým 

jednou. 

A  proto  smutek,  neštěstí  štve  lidi  z  věků  po  věk,, 
by  pak  v  té  chvíli  oddechu  byl  dvakrát  šťastným 

člověk. 

jen  smrt  když  mrazem  zavane  a  skončí  trudné  žití,. 
to  ,, nebýt",  štěstí  největší,  žel,  člověk  neprocítí. 

„Protesty". 

Af.  A.  ŠIMÁČEK:  1884^ 

DOČKEJ  ČASU! 

(Z  DNA  TRUDU  A  BLUDU  XV.) 

Dočkej  času! 
V  bolestech  Ti  dvě  ta  slova  naděj  říká, 
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pohled  v  štěstí,  světlo,  krásu, 
z  komůrky  tmy  odemyká. 

Dočkej  času, 
štěstí  přece  zavolá  Tě  k  svému  stolu.  — 
A  Ty,  věře  tomu  hlasu, 
prázdníš  číše  bolu. 

Dočkej  času! 
Cekáš,  prázdníš,  lopot  denních  ořeš  Uchu, 
■čekáš,  čekáš  paprsk  jasu, 
radosti  zpěv  v  dusném  tichu. 

Dočkej  času! 
Léta  plynou.  —  Stále  čekáš . . .  Teď  už! . . . 

Nyníl 
Zatím:  —  stříbro  svítí  z  vlasu, 
stáří  zvolna  zrak  Ti  stíní, 
na  Tvou  naděj  dýchá  jíní . . , 

„Hrobu  a  životu". 

J.  S.  MACHAR:  zSSj. 

SLOKY  POLEMICKÉ. 

Mé  koleno  se  zbožně  chvěje, 
jak  měl  bych  kleknout  v  úžasu, 
když  sněním  duše  obraz  spěje 
mých  šťastných  druhů  z  Parnassu, 

Hle,  „věštec"  tu,  tam  „kníže"  trůní, 
zde  „králi"  tři,  tam  „slavík"  zas, 
a  kol  hlav  nádhernou  jim  vůni 
kadidla  šije  modrojas. 

Já  bídný  červ!  Jsa  mučen  záští 
a  závistí,  již  v  srdci  mám, 
se  tajím  ve  svém   chudém   plášti 
a  skoupou  sudbu  proklínám. 

*  *  *  *•  ------,       » !.__ 
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Já  nesmím  nazvat  ,, sladkým  pěním" 
svých  nevázaných  veršů  dav, 
jen  s  trudem  mnohým,  lopocenim 
dám  myšlence  své  prostý  háv. 

Nad  bláto  ,,nepovzlétám"  země, 
<lo  ,, hvězdných"  nejdu  „do  končin", 
nic  víc,  než  jedno  jisté  je  mně, 
že  nicotný  jsem  prachu  syn. 

„Přírody  hlasiam  vroucim  sdělným" 
jsem  naslouchat  si  nezvykl, 
pro  mne  je  echem  necitelným, 
jež  vrací,  co's  v  ně  vykřikl. 

A  neznám  vůbec  ,,ideálij[ ', 
bych  hnal  se  pro  ně  v  „boje  jek", 
mám  srdce  chladné  jako  skálu 
a  v  srdci  nenávist  a  vztek . . . 

nevěřím  v  „úděl  nesmrtnosti", 
„božského"  neznám  „nadšení", 
mé  verše  rostou  jen  z  té  zlosti, 
z  té  žluče  jen  se  pramení. 

Snad  též  bych  „lidstvo  hřál"  a  „svítil" 
mu  v  temnoty  dnů  posupných, 
jen  kdybych  vše  to  v  hrudi  cítil, 
co  žije  v  hrudi  druhů  mých! 

Ti  šťastní!  Našli  ve  svém  žití 
háj  vavřínový  jako  cíl, 
já  sotva  z  toho  vlnobití 
jsem  holý  život  zachránil . . . 

Co  chtít  víc?  Když  je  takým  dílo; 
též  plody  podle  toho  jsou. 
A,  co  jsem  psal,  že  pravdou  bylo  — 
mou  hořkou  bude  útěchou  . . , 

„Confítoor". 
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NAD  DĚJINAMI. 

Zavírám  knihu,  hlavou  mi  to  víří 
jak  v  podjeseni  v  listech  vichrij  rej 
a  v  rovinaté  nedozírné  šíři  * 

tu  celou  vidím  lidstva  epopej. 

Nad  nimi  nebe  plane  do  krvavá 
jak  v  době  červánkové  záplavy, 
zem  duní,  šeré  mračno  dýmu  vstává 
a  v  něm  jdou  tisíceré  postavy. 

Jak  bujný  kůň,  jenž  hlavu  tiše  schýlí, 
když  jezdce  má,  jenž  zná  mu  uzdu  dát. 
jde  lidstvo,  massa  bezvědomé  síly, 
á  na  ramenech  nese  trůnů  řad. 

Na  těle  spjato  okovem  je  z  kovu, 
jejž  vládci  na  ně  vtiskli  rukou  svou, 
a  duši  jeho  spoutal  v  božím  slovu 
dav  sluhů  božích  hrůzou  pekelnou. 

Bůh  s  knížaty  se  o  ně  svorně  dělí 
a  stačí  pokyn  jejich  jediný, 
a  massy  v  boj  se  hrnou  rozkypělý, 
až  krví  rudnou  řeky,  roviny. 

A  myriády  lidí  světem  letí, 
bez  sledu  zmizí  lidskvch  ze  stanů, 
když  krví  svojí  dějin  do  paměti 
napsaly  slávu  —  svojich  tyranů! 

A  marno,  marno  chtít  jim  v  lebky  dáti 
vědomí,  síly  význam  hluboký  — 
král  nechá  pouze  popraviště  státi, 
a  lidstvo  vleče  tam  —  své  proroky! 

Však  ideje  těch  věštců  začne  kouti 
vždy  svorně  ruka  kněze,  knížete 
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je  zvrací,  preláme  a  v  posled  zkroutí 
a  nové  pouto  lidstvu  uplete! 

I  věda  vážná  s  dobou  svojí  kráčí, 
má  v  čele  služebnice  znamení 
a  stroje  nové  stále  lidstvu  vláčí, 
jež  urychlují  smrt  a  vraždění. 

Pak  činy  králů  v  listy  dějin  píše, 
kde  vavřínem  je  zdoben  mnohý  z  nich, 
té  velikosti  mírou  vzrůst  je  říše 
a  bojiště  a  počet  zabitých. 

I  štětec,  píseň  hymnem  vzletným  slaví 
řezníků  lidstva  nepřehledný  sbor, 
by  daly  příštím  věkům  podnět  slávy 
a  vtiskly  dětem  v  paměť  velký  vzor .  . . 


V  dlaň  čelo  klesá . . .  rovinou  to  šumí 
a  každým  časem  mohutní  ten  hlas . . . 
Ó,  věky  příští,  stichnou  tyto  dumy 
a  čeká  jiná  doba  ještě  nás? 

Je  možno,  aby  bez  krve  a  víru 
věk  míjel  lidstvu  klidně  za  věkem? 
Otázky  hrozné  aby  došly  smíru, 
a  každý  člověk  byl  přec  člověkem? 

Co  pláten  kříž,  kde  Kristus  rozpjal  ruce, 
co  myšlenky,  jež  světem  zahřměly, 
květ  umění  a  plody  revoluce 
v  čem  tomu  lidstvu  do  dnes  prospěly? 

Zem  pohltila  krve  celé  řeky, 
co  vseto  v  ni,  vše  skrývá  hluboce  — 
a  žně,  až  přinesou  zas  příští  věky  — 
zda  dobré  může  býti  ovoce? 
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Ó,  tmí  se,  tmí,  a  dráha  v  dol  se  sklání, 
kde  propast  na  vše  číhá  zející, 
k  ní  lidstvo  víří  v  divém  kolotání, 
fat  nezvratných  jsouc  hnáno  vichřicí. 

A  vidím  věky  hnát  se  davem  trojím 
a  jediný  hlas  slyším  z  toho  hřmít: 
Ó,  bože,  člověk  obrazem-li  tvojím  — 
jak  nekonečně  bídným  musíš  být! 

„Confiteor". 

SPIRÁLA. 

Spirála  jest  nekonečná  pra\idelná  křívka» 
počínající  v  středu  a  béžící  v  kotoučích  rozbí- 
havých stále  do  kola  tak,  že  vzdálenost  jed- 
noho bodu  jejíhona  témž  provodiči  od  rlruhwho 
jest  tak  velká  jako  druhého  od  třetího  atd. 

D«finie«  spirálg. 

Jsou  tomu  věky. 
Byl  to  as  moment, 
jak  líčí  Darwin: 
Bestie  bílá 
povznesla  náhle 
své  čelo  k  výši, 
stanula  pevně 
na  zadních  nohách, 
pohlédla  vzhůru 
k  zářivé  kouli 
na  modré  klenbě, 
pohlédla  kolem 
na  bujnou  zemi, 
na  její  plody, 
na  její  tvorstvo, 
mohutný  pocit 
panství  a  síly 
prochvěl  jí  nitrem, 
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Z  hrudi  jí  výsklo 
poprvé  jásavé, 
široké,  mocné, 
vitězné:  já! 
jež  se  jí  vidělo 
konečným  centrem 
všech  věcí  kolem  — 
z  bestie  bílé 
vstal  tenkrát  člověk  . . 

A  žití  začlo. 

Zahořklá  síla 
útrap  a  bolů 
(již  nevědomě 
,,já"  každé  neslo 
v  sobě  jak  duši) 
hnala  je  dále. 
Prchalo  před  ní, 
jak  prchá  zajíc 
před  rusou  kolčavkou, 
jež  sedí  mu  v  šiji. 
Z  malého  bodu 
vylétlo  křivkou, 
v  široký  prostor. 
Křivka  se  roztáčí, 
roztáčí,  roztáčí 
v  spirálu  vířivou, 
jí  lidstvo  žene  se 
hnáno  jsouc  bolestí, 
síleno  nadějí 
klidu  a  jasných  met. 

A  spirála  se  šíří, 
prostorem  beze  hrázi, 
bez  hlubiny  a  výšky, 
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šíře  a  délky 
v  neznámo  dál. 

Zahořklá  síla 
útrap  a  bolů 
žene  ji  k  předu. 
Drtila  duše, 
tvořila  bohy, 
drtila  massy, 
robila  krále, 
vtiskala  lidstvu 
do  rukou  ocel, 
již  ono  stápělo 
navzájem  v  sebe, 
vodila  duchy 
v  labyrint  vědy, 
ku  proudům  umění  — 
však  nikde  štěstí. 

Lidstvo  se  žene 
spirálou  vířivou, 
prostorem  beze  hrází, 
bez  hloubi,  výšky, 
šíře  a  délky 
v  neznámo  dál. 

Proradní  bozi, 

jenž  nedali  mu  štěstí, 

zvrácené  trůny, 

jenž  nedaly  mu  štěstí, 

prolitá  krev, 

jež  nepřinesla  štěstí, 

vědy  a  umění, 

v  nichž  nenalezlo  štěstí 

vše  leží  odhozeno 

na  strašné  cestě. 
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Ohromný  netvor 
modravé  barvy, 
jenž  slově  minulost,, 
plouží  se  za  ním. 
Sžírá  to  všecko 
mohutnou  tlamou 
a  nenasycen 
roste  den  po  dni. 

Lidstvo  se  žene 
dále  a  dále, 
zas  noví  bozi 
a  noví  králové 
a  nové  boje 
a  nové  vědy 
a  nová  umění  — 
a  zas  vše  leží 
daleko  za  ním 
na  dráze  spirály 
za  kořist  netvoru. 

A  spirála  se  šíří,  šíří 

prostorem  nekonečným, 

a  lidstvo  ubohé 

tak  pádí  za  svým  štěstím. 

Vzkřik  časem  jásavý 

zní  ze  sta  hrdel, 

napnuté  nervy 

zachví  se  slastí  — • 

ubohé  lidstvo! 

Nějaký  přelud 

íata  morgana 

kmitla  mu  někde 

v  bezmezné  poušti! 

Ubohé  lidstvo! 
V  hodině  příští 
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jsi  zase  dále, 
Ahasver  báje  své, 
na  svojím  letu! 
A  přelud  marnivý 
v  tlamě  se  octne 
modravé  minulosti, 
iak  všecko  jiné! 

A  spirála  se  šíří,  šíří. 
Kruh  devatenáctý, 
jejž  osvíceným  zvem, 
přebíhá  v  dvacátý. 
Věk  velké  páry, 
chemie,  fysiky 
a  sestárlého  boha 
a  několika  králů 
a  řady  pěkných  bitev 
a  plný  umění 
a  nervů  strhaných 
a  marných  nadějí 
a  plný  neštěstí  — 
jak  všichni  ti  druzí . . . 

Zahořklá  síla 
útrap  a  bolů 
žene  nás  z  něho 
dále  a  dále 
spirálou  vířivou. 

Ta  modrá  minulost 
s  obrovskou  tlamou 
s  vehkým  břichem 
jde  naší  stopou  . . . 
Ta  aspoň  najde 
vydatnou  kořist . .  . 
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PAVLA  MATERNOVÁ:  iS88. 

KRŮPĚJE. 

Krůpěje,  krůpěje  . . . 

Kam  se  touha  poděje? 

Z  darů  Věčna:  Krásy  hvězdné, 

ze  studánky  Pravdy  bezdné, 

z  hrdých  Snů  peřeje 

pouhé  vážit  krůpěje? 

Vidíš  —  srdce  hořkost  tají  — : 
druzi  tvoji  nabírají 
mnohou  číši  naperlenou 
nebeského  křišťálu, 
k  pramenům  se  Světla  ženou, 
co  ty  v  tmách,  pomalu, 
z  utvrdlých,  všedních  drah, 
—  na  nohou  i  v  hrdle  prach  — 
s  duší  k  Slunci  roztouženou 
teskně  stíháš  světla  prahl... 

Nežaluj,  nelituj . . . 
Každý  máme  smutek  svůj, 
každý  svoji  touhu  palnou, 
každý  svoji  tíhu  valnou, 
každý  svou  hadí  sluj! ■ 

Skalinou  Země  je, 

rosy  má  jen  krůpěje 

pro  své  v  srpnu  puklé  květy, 

pro  své  zprahlé  lidské  rety, 

pro  srdcí  záchvěje, 

která  cítí:  —  Pozdě  je! 

Ne-li  žít, 

aspoň  snít, 

Přírodě  zkus  z  dlaní  pít! 
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Nelze  píti  zlatou  číší, 
kdo  zde  není  vládcem  říší, 
čí  tu  los:  Jiným  služ, 
s  odříkáním  duši  druž . . 
s  měkkých  řas  Naděje 
zachycuj   své  krůpěje! 

(Riikopis.) 

XA  VER  D  VOŘÁK:  '^^S- 

SLZA. 

Padla  hvězda  v  bílé  noci 

s  nebes  hluboká, 
z  hloubi  ňader  slza  stkvoucí 

tryskne  do  oka; 
pohasnula  nad  propastí 

hvězda   jako   sen: 
slza  tvoje  temnem  žití 
nepohasne,   dále  svítí, 

dále  v  noc  i  den! 

Zachytí  se  jako  perla 

chvějíc  na  řase, 
jako  hvězda,  třeba  v  duši 

v  půlnoc  stmívá  se, 
třeba  nebe  nadějí  tvých 

celé  pod  mrakem, 
třeba  zmítá  bolest  nitrem, 
z  ní  to  svitne  novým  jitrem 

jako  zázrakem. 


Je  to  vůně  duše  tvojí 
puklé  v  rudý  květ, 

je  to  nard,  jenž  zlatý  stéká 
na  listy  a  snět; 
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jest  to  moře,  jímž  uniká 

bolu  lidský  duch, 
kam  se  azur  nebes  níží, 
kudy  v  těžké  chvíli  shlíží 
v  srdce  lidské  Bůh. 

„Sursum  Corda". 


ANT.  KLÁŠTERSK"^': 


1888. 


SMUTEK  VĚCÍ. 


Benátskou  lampu,  jež  v  mé  jizbě  visí 
s  hrou  barevnýcli  skel,  jak  když  jímá  hoře 
pro  jihu  azur,  který  hrál  v  nich  kdysi, 
a  pro  ten,  který  jimi  chvěl,  van  moře. 

V  mé  staré  skříni,  plné  ptáků,  květů, 
to  často  praskne  za  nočního  ticha, 
jak  po  jabotech,  sladkém  menuetu 
a  po  cínových  mísách  když  si  vzdychá. 

Ten  starý  kahan  z  červenavé  hlíny, 
jenž  v  jizbu  moji  vnesen  pro  ozdobu, 
jak  zpět  by  toužil  ve  hluboké  stíny 
a  v  posvátný  mír  egyptského  hrobu. 

A  antické  to  zrcadlo  mé  z  kovu, 
jež  měděnky  už  plíseň  kryje  místy, 
se  chví  jak  touhou,  cítit  v  sobě  znovu 
žen  dávných  profil,  spanilý  a  čistý . . . 

„Nové  básně". 

MOST  DUŠÍ. 

Ve  svaté  chvíli,  zášť  kdy  v  duši  zmlká, 
hněv  starý  padá  jako  suché  listí, 
kdy  zahnars  pomsty  vyjícího 'vlka 
a  duše  v  lázni  lásky  kdy  se  čistí. 
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Tu  s  duše  k  duším  bájný  most  se  klene, 
jak  nebem  celým  rozepjatá  duha, 
a  bytost  tvá  se  lačně  po  něm  žene. 
jen  bratra  touží  potkati  a  druha. 

Tu  sejít  chceš  se  s  milovanou  ženou, 
jež  zradila  tě  v  dávném  lásky  čase, 
a  s  náručí  svou  teple  rozevřenou 
vše  odpustit  a  smířiti  se  zase. 

V  tu  chvíli  ruku  stiskl  bys  í  soku, 
jenž  v  celý  život  stříkal  ti  své  jedy, 
vše  zapomenout  hotov:  dlouhých  roků 
těch  mráz  a  zlobu,  bolest  naposledy. 

A  sám  bys  výběh,  slzou  zrak  svůj  zrosil, 
své  ruce  sepjal  u  té  mostu  brány, 
vše  kol  o  sladké  odpuštění  prosil 
za  všecky  křivdy  bezděčné  a  rány. 

Pod  mostem  propast,-  proud  tam  dravý  zuří, 
vše  vášně  lidské  v  jediném  tam  varu: 
Vztek  pozvedá  tu  šíji  svoji  tuří, 
a  Záští  řve  tam  po  zkáze  a  zmaru. 

Most  duše  zářně  svítí  nad  hlubinou, 
v  něm  kamenem  vše,  co  je  v  duší  ryzí. 
Tvé  ruce  v  náruč  rozepjaté  kynou . . . 
A  nikdo  nejde...  A  ta  chvíle  mizí... 

A  zmizela...  Most  padá...  V  proudu  divém 
sloup  za  sloupem  se  mihne,  klesá  na  dno. 
A  učinit  most  ze  snů  pevným  zdivem 
tak  bylo  snadno,  ach,  tak  byi-^  snadnol 

„Sny  a  toulky." 
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SUMMUM. 

Přece  ještě  nebyrs  člověk  zcela, 
nevypil  jsi  číše  beze  zbytku, 
neměrs  radosti,  by  nebolela, 
bolesti  jsi  neměl  bez  požitku. 

Aspoň  toho  dosnít  se  a  nadít: 
vyřešit  se  nad  svět  do  neznáma, 
v  rhytmus  vlastni  duše  všechno  zladit, 
popřít  obojí,  mít  sebe  sama' 

j^ávoje".  —  „Básně". 

ANTONÍN  SOVA'  1S90. 

PÍSEŇ  ŽIVOTA. 

Podzim  cos  hledá 

a  pohřbívá  . . . 

Co  vzato,  nedá 

noc  truchlivá ... 

Jsem  silný  přece.  Abych  byl, 

jsem,  abych  žil . . . 

Růže-li  vadne 

jak  srdce  žen, 

zájem-li  chladne 

v  zběleny  den, 

jsem  silný  přece.  Abych  byl, 

jsem,  abych  žil . . . 

Na  hroby  měkce 

sníh  padá-li, 

skřípe-li  „Ecce" 

kříž  z  povzdálí, 

jsem  silný  přece.  Abych  byl, 

jsem,  abych  žil . . . 
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Propast-li  blízko, 

kde  ležet  mám, 

strop  je-li  nízko, 

kde  sedím  sám, 

jsem  silný  přece.  Abych  byl, 

jsem,  abych  žil . . . 

Slepotou  běsa 

hříchů  a  vin 

národ-li  klesá, 

jehož  jsem  syn, 

jsem  silný  přece,  abych  byl, 

jsem,  abych  žil. . . 

,, Zápasy  a  osudy." 

ELEGIE  Z  KONCE  XIX.  STOLETÍ. 

My  Nadšení  zřeli  jsme  mladé, 

jež  z  doby  se  zrodilo  z  duchů, 

i  z  děl  jich  nesmrtelných  všade, 

z  dnů  nekonečného  vzruchu . . . 

Ó,   byla  to  vnitřní   řeč  záře,   svítilny   hlídky   ranní, 

ó,  byly  to  poplašné  zvony 

za  svítání . . . 

Teď  zanikl  okamžik . . . 

Jsou  rozčarované  sny  marné, 

i  nadějí  utichl  vzlyk... 

Jak  láva,  vyvřelá  sopečným  hřmením, 

své  proudy  jednotvárné 

na  půli  cesty  skryla, 

před  tyranskou  mocí  se  zastavila... 

Zas  vykoupané  v  své  krvi  Věk  sbírá,  v  tmu  bezednou 

hází, 
své  vzbouřence  smělé  šlape,  je  ničí  jak  plazy, 
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zas  mezníky  revolucí  se  srovnávají,  je  mrví  i 

ti  mlčící,  pyšní,  kdož  vládnou  hrůzou,  železem,  krví . .       | 
Oh,  stále  odvěká  kletba, 
oh,  stále  ta  dračích  zubů  setba 
se  vznáší  nad  lidským  rodem,  jej  rve  a  škrtí, 
po  úsměvu  stín  žalu,  po  rozkvětu  červ  smrti, 
po  vzmachu  myšlenky  triumf  temnoty,  násilí,  moci, 
po  krásném  snu,  hle,  kat:  jde  s  rozkazy  za  temných 

nocí . . . 

Spí  na  všem  kletba  a  všude  . . . 

Dnů  záměry  shasíná,  žhavé  dřív,  rudé, 

do  srdci  klove  . . . 

na  hrudách  krví  zbrocených  ležící  národové 

svých  katů  zas  líbají  trůny, 

ty,  snesené  z  lebek  a  trupů, 

za  almužnu  drobnou  je  líbají, 

za  almužnu  z  vítězných  lupů, 

jež  vhozeny  lidských  do  zástupů  . . . 

Kde  odvaha  k  velkým  činům? 

Kdys  v  posvátném  zápalu  začatá, 

jsou  bez  hrdin  čistých,  jsou  u  konce  dramata 

a  nešťastných  synův  synům 

se  ztratila  myšlenka.  Do  tmy  ji  vleče 

kat  najatý,  pod  ostří  meče ... 

Ne,  nechápe  dosud  lidstvo, 

jak  dobro  své  jinak  zmnožit,  než  chtíti  zlo  bratří, 

jak  jinak  se  obohatit, 

než  vyloupit  duše  a  statky,  jež  spatří, 

daň  otročí  platit . . . 

Toť  kletba  je  lidského  rodu: 
Vzdor  Prométhea  mít,  základy  vězení  třástij 
však  v  osud  se  odevzdat,  nezdary  plašší, 
svá  játra  si  nechat  krásti, 
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zřít,  útoky  zkrvavělý, 

jak  po  každém  skončeném  kruhu  se  snási 

rychlostí  spuštěné  střely  . . . 

Toť  kletba,  že  člověk  zatouživ  k  závratným  výším 

a  k  budoucna  metě, 

svou  myšlenku  nedoveď  vtisknout  ve  znak  říším, 

vždy  bezděčným  povelů  katů 

byl  vykonavačem  cele, 

všech  rozkazův  ukrutných,  jež  se  kdy  zrodily  v  světě, 

vždy  na  vlastním  zjitřeném  těle ... 

„Zápasy  a  osudy". 

F.  X.  SALDA:  1890. 

tRi  mosty. 

Tři  mosty  jsem  přešel.  Pod  prvním  potok  se  hnal, 

to  potok,  jenž  v  řeku  a  s  ní  pak  k  moři  ubíhal  podél  tři 

skal. 
A  za  ním  zem  ležela  zázraků  mládí.  Víly  tam  bosé 
tančily  kolo  své  zmámené  v  měsíční  rose; 
ještěrky  na  slunci  hřály  se,  plakala  hrdlička  z  lesa 
a  rusalka  smála  se  zavlhle  ze  středu  černého  plesa. 
Tam  ovoce  zjíněné  vonělo,  lákalo,  spíjelo  —  což  je  to 

hřích?  — 
a  kdosi  se  tázal  a  vášnivý  jeho  byl  smích: 
Kdože  je  česá,  kdože  je  česá,  zde,  prostřed  samoty, 

uprostřed    lesa? 
Však  posléze  odtud  jsem  vyšel.  Stesk  ze  štěstí  srdce  mé 

jal, 
-ze  štěstí  dlouhého  příliš.  Trn  nudy  se  z  růží  všech  v  srdce 

mi  vťal, 
v  srdce  mé  temné  a  teskné,  jež  rádo  má  žal. 
Tři  mosty  jsem  přešel:  pod  prvním  mladý  potok  se  smál. 
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Most  druhý  oblouk  měl  smělejší  nad  oblouk  duhy, 
jej  bozi  klenuli  věky,  slézti  jej  úděl  byl  krušný  a  tuhý. 
A  za  ním  poušť  kamenná  střela  své  vysmahlé  prahy, 
nebylo  rosy,  ni  vody,  ni  louky:  keř  jen  sen  tam  zprahlý 

a  nahý 
o  soucit  prosil  tvé  oko.  Písek  jen  všude  a  skály 
proud  slunce  ohněm  svým  zaléval  neustálý. 
A  balvany  šedé  kol  byly  tragicky  rozmetány, 
jako  by  pod  nimi  zdrcena  spala  těla  jakási,  jako  by 

kyklopská  dlaň 
v  jediný  náhrobek  změnila  celou  tu  pláň 
a  písmo  výhružné  a  přece  tajemné  napsala  naň. 
Koryta  potoků  vyschlých  v  kraji  tom  bolela  jako  jizvy 

a  rány 
a  vítr  když  zdvihl  se,  smrti  dech  z  jeho  vál  úst: 
ji  kolem  všude  cítil  jsi  dýchat  a  střít  se  a  hořet  a  rijst. 
Tu  hlas  kýs  ve  mně  mně  řekl:  Balvanu  chop  se  a  do  ruky 

dláto 
a  podobu  duše  své,  bol  její,  žízeň  a  žár 
vlij  v  něj  a  vdechni  a  odvěký  dej  jim  v  něm  tvar. 
Co  malé  je,  vyhub  teď  všecko  a  tragický  celý  svůj  svár 
vykup  tak  ze  sebe.  Poslech'  jsem,  pracoval.  Klato 
však  bylo  mé  dláto. 
Od  sochy  odštěpek  odletěl  kdysi 
a  čelo  do  krve  zranil,  bílé  a  líbezné  čelo  to  čísi, 
to  kohosi,  u  mne  kdo  v  bědách  všech  stál, 
kohosi,  jehož  mně  závidět  mohl  každý,  i  král. 
Mně  všecko  před  zrakem  ztmělo  se.  Zabouřil  starý 

v  nitru  mém  svár 
mocněji  ještě.  A  z  kraje  já  vyšel,  na  srdci  na  věky  muky 

té  spár. 
Tři  mosty  jsem  přešel.  Na  druhém  sežeh'  mne  slunečný  žár. 

A  třetí  do  mlhy  tkán  byl,  jak  v  oblohu  dráha  je  mléčná 
a    krása   jakási    ležela   na  něm,  zvláštní,    nezemská, 

neslunečná. 
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Jak  přes  něj  jsem  šel,  zvolna  se  zavíral  v  dřímotč  zrak, 
jako  by  duch  kýs  laskavý  na  oči  sypal  mi  opojný  m.ák. 
A  jak  jsem  přešel,  všecek  se  třesa,  k  zemi  jsem  upadl  něm 
a  v  hrůze  tu  cítím:  zde  svatá  je,  slíbená  od  věkii  zem. 
Fantomy  z  dětství  nesou  se  kolem  a  hvězdy  mží  jejich 

rysy 
a  hlas  jejich  jako  pláč  vody  se  s  nitrem  tvým  mísí 
a  neodtéká.  Zřen  odtud  život  má  smysl  a  sklad 
jak  pohádka,  jejíž  jsi  slýchal  se  rtů  drahých  ti  spád. 
A  naděje  tvé  všecky,  cítíš  teď,  vzpomínky  jsou  jen  zde 

zakuklené 
a  život  tvůj  celý  bublina  zbloudilá  zahnaná  od  pramene. 
Tři  mosty  jsem  přešel.  Za  třetím  teprve  popůlnoc  nebe 

své  rozeklene. 

„Básně". 


MUKA  ZRAKU. 

Můj  zrak  tak  utvořirs,  že  mnohem  víc  než  jiní 
pil  z  Tvého  divadla  a  jako  vír  je  ssál, 
že  s  daemony  vší  tmy  se  pobratřil  a  vklíní 
se  v  srdce  věcí  všech,  pronikne  v  lůno  skal, 
do  fjordů  vjede,  nejhlubší  šer  které  stíní, 
v  jichž  lalocích  až  posud  nikdo  nepřistál: 
jak  vosí  žihadlo  ve  světa  Tvého  vniká  sklad 
a  není  příze  Tvé,  jíž  nedoveď  by  potrhat. 

Mne  mučil  dlouho  dost:  pod  všechněch  milých  tváři 
on  vnikal  pokožku,  s  nich  serval  zkvetlou  plef 
a  objevil,  že  klam  a  lest  a  zrada  sváří 
se  tam,  kde  jiným  byla  klidná  běl  a  šeď; 
zřel  matky  vlastní  zradu  ve  svatebním  šiáři, 
zřel  věčných  slibů  příliš  časnou  výpověď; 
a  není  chrámu,  do  něhož  se  nebyl  vbil, 
a  není  svaté  tmy,  jíž  nebyl  znásilnil. 
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Byl  smutný  čaroděj  a  mrzký  alchymista. 

Nebylo  slzy,  jíž  by  nesveď  rozložit 

v  pochybné  složky,  budiž  nad  anděla  čistá; 

ni  duhy,  aby  neuhasil  její  svit, 

byť  s  nebem  svázat  chtěla  zatracencň  místa 

aotcovrahy  toužila  s  ním  usmířit: 

jen  zdaj  a  klam  a  mam  odevšad  vynášel 

a  popel  smutku,  jevů  marný  shon  a  žel. 

Proniknul  všecko  a  teď  ohrožuje  Tebe: 

jak  zvěř  štve  jeho  šíp  tě  střízlivý 

v  poslední  úkryt.  Proslídil  Tvé  peklo,  nebe 

a  nalez'  jen  hry  mechanism  neživý. 

Zde  každý  oheň  mrzne,  každá  něha  zebe, 

o  něj  se  tříští  všech  Tvých  divů  přílivy. 

Ó,  rychle!  Hory  tmy  sval  na  něj  neb  ho  spal: 

sám  popel  smutku  je,  všech  jevů  klam  a  žal. 

„Básně". 

FRANTIŠEK  SKALÍK:  ^893. 

GHAZEL. 

VI. 

Znám  slovo  veliké,  je  nad  vše  jiná  větší: 

Per  aspera  ad  astral 

tím  slovem  chorý  duch  i  tělo  tvé  se  zléčí: 

Per  aspera  ad  astral 

Kam  obrátíš  jen  zrak,  je  všude  vidíš  psáno, 
jak  zemské  ve  hroudě  i  ve  hvězd  zlaté  řeči: 

Per  aspera  ad  astrai 

A  všude  slyšíš  je  —  s  ním  skřivan  k  nebi  stoupá, 
jím  bublá  pramének,  jím  Niagara  ječí: 

Per  aspera  ad  astra! 
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V  něm  každé  písmeno  jest  perla,  démant  jasný, 
toť  žebrák,  srdce  báň  když  postrádá  ho  řečí: 

Per  aspera  ad  astra! 

Je  maje  v  srdci  svém,  ač  chůd  jsa,  Kroesem  budu, 
svět  celý  o  bídě  mne  nikdy  nepřesvědči: 

Per  aspera  ad  astra! 

Ač  slab  jsa,  Titanů  pocítím  oheň  v  pažích, 
tak  chabé  síly  mé  to  zlaté  slovo  zvětší: 

Per  aspera  ad  astra' 

Když  hořem  zmítaná  hruď  proti  nebi  reptá, 
tu  ono  zazvoní,  a  vzpůrce  v  prachu  klečí: 

Per  aspera  ad  astra! 

Ty  slovo  vznešené,  mým  průvodčím  buď  stálým, 
a  v  žádné  s  osudem  mne  neopouštěj  seči: 

Per  aspera  ad  astra! 

„Sursum  corda". 

KAREL  MAŠEK:  1S94, 

MELANCHOLIE. 

Jdou  radosti,  strast  za  nimi  se  řítí 
a  stesk  a  touha  duši  v  pouta  spíná 
a  srdce  krev  svou  dává  tomu  žití  — 

a  zapomíná. 

Hle,  co  vše  kdysi  oplakalo  v  hoři 
a  pro  co  nadšení  mu  plálo  ryzí! 
Čas  klidně  jde  a  hrob  i  pomník  sboří 

a  vše  Ti  cizí. 

Jen  časem  vzpomene  Ti  sen  tak  mnohý, 
čím  Tobě  kdysi  kvetli  zašlí  dnové  — 
pak  pláčem  pro  ty  opuštěné  bohy 

zas  vraždíš  nové 

HPierrotova  loutna". 
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i4L0/S  JANDA:  i8g.f. 

ÚČEL  ČLOVĚKA. 

Když  děti  dovádí  v  svém  čilém  plese, 
až  celá  duše  dýše  z  rudých  tváří, 
rád  zřím,  jak  při  tom  hlavou  vrtí  staří: 
ta  mládež  roste  jako  dříví  v  lese.  — 

Ó,  přejte  jim  to!  Až  věk  jejich  mladý 
kdys  zanikne  v  té  budoucnosti  chudé, 
co  čeká  je  a  co  z  nich  potom  bude? 
Jak  děl  jsem  dřív  —  ty  osekané  klády. 

Je  otesá  ten  život  suchopárný 
bez  milosti,  ať  sebe  víc  to  bolí, 
z  nich  bude  stavět  chrámy  své  i  školy 
a  krovy  na  žalář  a  na  kasárny. 

Z  nich  stavíme  dóm  společnosti  lidské 
juž  po  staletí  s  vzornou  neúnavou, 
však  přijde  čas,  kdy  spadne  nade  hlavou, 
až  otřesou  jím  bouře  gigantické. 

Snad  potom  přece  lidstvo  hlavu  schýlí, 
až  zbude  mu  se  pouze  zastyděti, 
že  po  věky  juž  na  své  vlastní  děti 
vždy  toporem  jsme  na  sekyře  byli. 

„Lumii"  1892. 

KAREL  HLAVÁČEK:  1895. 

DVA  HLASY. 

Dnes  dvorce  ani  po  klekání  nezavřeli  — 

dva  smutné  dvorce  na  samotách  propadlých  — 

dva  hlasy  se  tam  o  cos  hádaly  a  přely 

při  rudých  stínech  pochodní  za  vodou  vzdálených. 
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Byl  prvý  hluboký  a  stále  chtěl  své:  ano. 
a  druhý  bázlivý  a  stále  chtěl  své:    n  e, 
až  zmlkly  najednou,  když  blízko  bylo  ráno 
a  měsíc  vyšel  na  chvilku  nad  vody  vzdálené. 

Dnes  dvorce  ani  po  klekání  nezavřeli  — 
dva  smutné  dvorce  na  samotách  propadlých  . . 
Dva  hlasy  se  v  nich  dlouho  mezi  sebou  přely, 
až  hlas,  jenž  prosil,  zaúpěl  a  náhle  ztich', 

a  hlas,  jenž  chtěl  své:  ano:   z  hluboká  si  vzdych'. 

„Pozdě  k  ránu". 

KAREL  BABÁNEK:  1S96. 

NA  OPUŠTĚNÉ  CESTĚ. 

Po  opuštěné  cestě  chodím, 
ve  bledém  slunci  podzimním, 
jak  mohlo  být  a  není,  myslím, 
a  vzpomínám  a  jdu  a  sním. 

Pod  nohou  suché  sténá  listí, 
a  slunce  zatím  zapadá, 
nálada'  teskná  v  hebká  vlákna 
mou  duši  zvolna  zapřádá. 

A  v  chladu  tiše,  v  mlhách  mléčných 
den  uhasíná  podzimní  — 
skřek  na  větvi  kdes  náhlý  ptáka 
jak  jízlivý  smích  tichem  zní. 

„Zaváté  cesty". 

JAROSLAV  SUTNAR:  1896. 

BOLU. 

O  bole,  vzlet  jsi  křídlem  písně  z  nitra  mého  hloubi, 
jak  tryská  z  vodometu,  jehož  tůni  mramor  vroubí, 
řad  rosných  diamantů  v  pestrobarvé  duze. 
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jak  motýl  z  květů  lůna  v  smavé  pospíchává  loubi, 
jež  v  náruč  svoji  šumem  kštice  své  mu  kyne. 

Však  žel,  že  pád  zas  krůpěj  vodní  s  vodojemem  snoubí, 
že  večer  peruť  motýlovu  květům  vrací! 

Ty,  bole  velký,  zpátky  padneš  zas  mi  v  ňader  loubíl 

„Trosky". 

GUMPOLDSKIRCHEN. 

Na  mžik  jarní  déšť  zas  utich, 
který  kyprou  líbal  zemi, 
kol  dokola  vykládanou 
nádhernými  vinicemi. 

Mimo  křížovou  jdem  cestu, 
jež  tu  sní  jak  sirá  vdova, 
zrychlenými  jdeme  kroky 
kamsi  v  údol  beze  slova. 

Večer.  Mrtvé  ticho.  Slunce 
ze  mraků  již  nevychází. 
Kolem  zeleň,  zeleň,  zeleň, 
květ  a  zeleň  beze  hrází. 

Dolů  v  zelené  se  moře 
zrak  náš  posílený  spouští: 
Gumpoldskirchen  tam  se  taji 
jako  ptáče  v  stinném  houští. 

Třikrát  požehnaný  kraji, 
kde  tak  prostě  velké  děje 
země-máť  vždy  spřádá,  rodíc, 
žen  zpěv  nejkrásnější  pěje! .   , 

Dole  pod  radnicí  starou 
v  sklenku  nalili  nám  vína  — 
jako  roztavené  zlato 
jeho  krev  se  vleče  lína . . . 
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Jdeme.  Ve  průjezde  domu 
chlapec  ostříhaný  stojí, 
který  hostem  ustavičně 
smeká  prázdnou  pěstí  svojí. 

Stále  jen  „'dyjére"  plyne 
se  rtů  bezkrevných,  jež  křiví 
bezvýrazný  úsměv  blbce  — 
obraz  k  pláči  směšně  tklivý! 

Zas  a  zase  sáhá  sobě 
nad  holenou  lebku  maně  — 
nekynou  tam  v  strašnou  ránu 
sevřené  ty  jeho  dlaně? 

Ejhle,  skvělé  dílo  vína, 
které  mozek  dětské  hlavě  — 
hádě  předčasně  v  ni  vpadlé  — ■ 
vyssálo  již  dávno  dravě! 

Rub  zřím  úrody  Tvé  slavné, 
třikrát  prokletá  Ty  Země: 
Dítě  dítětem  zas  vraždíš, 
matko  krkavčí,  tak  němě! . . . 

„Besedy  Času"  1908. 

JARO  HILBERT:  1896. 

LIST  Z  KTERÉSI  TRAGEDIE. 

Zde  jsme,  zde  zůstanem',  snad  padnem'. 
Nevěřím  ani  v  pádu  velikost, 
leč  v  této  půdě  naše  kořeny 
a  s  ní  náš  osud. 

Vrazi,  sem  však  již! 
Nemučte  dél'  tím,  co  je  nezvratné, 
a  čemu  chcete!  Jeden  jenom  z  vás, 

ne  národ  celý,  jeden,  pomněte, 
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a  viděl  by,  jak  naň  se  chystá  vrah, 
a  slyšel  by,  jak  zbraň  si  brousí  již, 

a  zřel  by  denně  jeho  přípravy, 
a  nemoh'  prchnout,  neměl  úniku, 
ne  cesty  z  domu  —  vrazi,  chápete?! 

Zde  celý  národ  určen  k  zničení, 
zde  národ  celý  slyší  brusu  checht, 

zde  celý  národ  léta  prožívá 

otázku  smrti,  a  vy  bez  hnutí. 

Překáží  krále  našeho  vám  věk 
a  dítě  si,  jen  co  se  skloní  v  hrob 
la  stará  hlava,  my  pak  vpadneme? 
Ví  o  smrti  tu  víc  než  jeden  muž, 

ví  o  ní  úzkost  milionů  jich, 
ví  o  ní  celý,  celý  lidský  kmen! 

Zde  jsme,  mi  rodní,  tady  zůstanem'. 

Snad,  řekněm',  snad  že  žitím  vyváznenť, 
svobodou  nikdy.  Je  však  ještě  noc 
a  ruka  mstící  se,  jež  v  zoufalství, 
když  vítěz-král  se  oddá  přehlídce, 

mu  vpálí  kulku  v  hruď. 

Zde  jsme,  zde  zůstanem',  zde  padnem*. 
A  jestli  také  mrtvi  z  oprátky, 
i  to  je  pro  vlast  smrt. 

„Modeml  Revue". 

BOHUSLAV  KNOSL:  ^896, 

POHODA. 

Jsou  dnové  tajemní  v  proudu  lidského  žití, 
kdy  směr  tvého  chtění  se  rázem  obrátí, 
jak  někdy  na  moři  vítr. 
Co  včera  strmělo  příkře  skaliskem  pustým, 
dnes  lučinou  květů  se  pestří  a  vlní, 
kam  dohlédne  zrak  tvůj. 
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Tvé  váhání  věčné  pojednou  propukne  v  lásku 
a  nenávist  zvolna  v  smíření  taje 
ve  věčném  rozmaru  slunce. 

Tu  na  své  bolesti,  na  svoje  raněné  srdce, 
na  svého  vlastního  „já"  tajemné  jádro  — 
se  zapomíná  tak  sladce 

a  žije  se  životem  košatých  stromů, 
tu  zurčením  potokij  duše  si  zpívá 
a  mlčením  nocí  se  modlí. 

Tu  nicota  Všeho  hvězd  vesmírem  kvete 
a  v  snů  tvých  křišťálu  kus  věčností  chycen, 
ti  dovolí  na  dno  zřít  moří, 

kde  síla  pravěků  ve  hmotě  ztajena  dřímá, 
z  níž  rosteš  i  ty,  zrcadla  citlivá  plocha, 
jejíž  pyšné  jméno  jest:  ,, Člověk!" 

„Hřičky  s  nebem  í  srdcem", 

METODĚJ  JAHN:  1896, 

ZDE  VĚČNÉ  BLOUDÍME  . . . 

Zde  věčně  bloudíme  jak  lesem  štvané  laně 

a  jdeme  bez  cíle  a  plni  nejistot. 

Kam?  praví  bloudící  náš  zrak  v  ty  dálky  maně, 

v  něž  stopy  vrývají  náš  trud,  žal,  slza,  pot. 

Nás  štěstí  opouští  jak  zoufající  ptáče, 

kdy  sad  náš  oprchá  a  den  se  ukrátí, 

nás  klame  lásky  sen  —  kdo  miluje,  vždy  pláče 

a  trhá  po  lístku  rmen  planých  souvratí, 

A  naděj  láme  se  jak  neohebné  třtiny 
a  smích  se  vteřinou  zas  příští  zakalí, 
sen  plný  blouznění  den  dovrší  náš  líný 
a  zítra  žití  bouř  nás  žene  do  dálí. 
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Mdlí  stezky  hledáme  v  tom  bludném  žití  hvozdě, 

kde  křižovatek  rej  se  splétá  v  očích  nám 

v  té  hoře  života,  jíž  stále  jdeme  pozdě 

po  stopách  včerejška  a  vždy  se  ptáme:  kam? . . . 

„Polní  rtie". 

JINDŘICH  ŠTEMBERKA:  1896, 

JÁ  CHÁPU  VŠECKY. 

Já  chápu  všecky,  kteří  bojem  znavení 

kdys  klesli  v  hloží,  kterým  šli,  a  v  kamení, 

vše  chápu,  kteří  odhodili  štíty 

a  zapřeli  své  ideály,  city 

a  mřeli  neuznaní,  bezjmenníl . . . 

Já  chápu  všecky,  kteří  v  žití  úskalí 
své  prapory  se  žerdí  ve  prach  strhali, 
jichž  duše  posvěcená  v  bláto  klesla, 
již  vlastní  krví  skropili  svá  hesla, 
a  vypouštěli  ducha  bídní,  zoufalí! 

Já  chápu  je,  neb  cítím  v  době  děsu,  muk, 
kdy  tisíce  se  na  mne  sápe  divých  ruk, 
jak  odvaha  má  zvolna  slábne,  klesá, 
a  pozoruji,  lítostí  se  třesa, 
jak  zmírá  srdce  mého  vřelý,  mladý  tluk  . . . 

Ba  přijde  doba  snad  —  tak  často  myslívám  — 

kdy  jako  oni  nešťastní  já  klesnu  sám, 

tak  vzdálen  od  svých  nadějí  a  cílij, 

a  žluté  listí  pouze  na  mohylu 

mi  spadne  tak,  jak  spadlo  v  snů  mých  svatý  chrám. 

„Mladé  peruti", 
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FRANTIŠEK  LEUBNER:  i8g6. 

VOX  COELESTIS. 

Vzleť!  Nad  obzory  vadnou  krvavé  květy  zoře. 
dne  záplavou  již  planou  bájné  ostrovy, 
plá  klidný  oceán!  Rmut  dlaní  umyj,  slzy  hoře, 
v  hloub  potop  touhy  puklé  okovy! 

Hlaď  rozvin!  se  volně  prsteny  kruhů  tichých 
a  opět  roznítí  dne  jasná  zrcadla, 
vzdech  bolný  neomží  jich  mlhou  klamů  blaha  lichých, 
z  dna  nezkalí  jich  Medus  chapadla. 

A  siré  dlaně,    bez  pout  nebylých  družných  stisků, 
vstříc  podej  s  novou  touhou  Matce  dávných  snův. 
Zde  hodin  hluché  přesypy,  čím  sypká  hrst  tu  písku? 
Zvou  zvony  na  orloji  věčných  dnův! 

K  mši  velké  introit  zve!  K  hymnám  v  ní  sepnouc  ruce, 
vzleť  duše!  Chudou  vdovou  vejdi  k  ofěře: 
Chrám  pro  věky,  kde  moře  břeh,  se  sluní  na  opuce, 
tuch  apsida  sní  v  hvězdné  nádheře! 

„Smrt  kmotřička". 

JAN  ROKYTA:  iSgy. 

ČASU  ZUB. 

Času  zub  je  příslovečný, 
sežírá,  co  bídné  tady: 
těla  tvorů,  roucha,  hrady  — 
jenom  ne,  co  dech  má  věčný. 

Člověk  oře,  šije,  vláčí, 
míjí  duben,  doba  máje, 
pyšný  mní,  že  plod  mu  zraje: 
budu  jíbí,  co  hrdlo  ráčí! 
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A  Čas  zatím  klidně  čeká, 
poslouchá,  jak  země  šťávy 
vystupují  v  stromy,  trávy  — 
žencem  bude  za  člověka. 

Ten  v  své  pýše  hladí  vousy, 
obchází  své  lány  polí, 
kde  se  s  klasy  vlní  stvoly  — 
zatím  Čas  si  kosu  brousí . . . 

Také  nyní  Čas  se  směje; 
v  dějích  přišla  doba  zrání  — 
ejhle  žence,  drazí  páni: 
Čas  jde  kosit   p  r  i  v  i  1  e  j  e! 

„Hradby  padají". 

JOSEF  HOLÝ:  i8gy^ 

BABÍ  SLUJ. 

Zlatá  brána  boží  ještě  hoří. 
Hvězda  klidu  na  nebeském  domu. 
Jdeme  tmavou  stezkou  v  blesku,  hromu 
já  a  Černý  do  Babího  lomu, 
oba  sklonění  a  oba  choří. 

—  Smutno  člověku  se  vracet  zpátky. 

—  Ještě  smutněji  je  v  božím  hrobě. 
Protivy  je  třeba  znáti  obě. 

—  Jak  je  jenom  vyrovnati  v  sobě? 
Věčné  otázky  a  čas  je  krátký. 

—  Jedno  víš  teď:  ve  vzruchu  je  štěstí.  — 
Slova  divě  s  hromem  zabouřila, 

hvězda  za  námi  se  v  mračnu  skryla. 
Čert  se  zachechtal:  V  tom  naše  sílal 
V  nebi  srdce  ani  nešelestí. 
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Usedli  jsme  v  sluji.  Bouře  pěla, 
proudy  nových  vášní  lila  v  zemi. 
Zašlý  život.  Nový  tvořil  se  mi. 
Seděli  jsme  zadumaní,  němí, 
srdce  hřmělo,  slova  odumřela. 

Ohlédla  se  radost  po  člověku, 
mžikem  jenom  píseň  zazpívala, 
mžikem  jen  se  na  mě  zadívala, 
zatančila  srdcem  divá  malá, 
růže  nahá  v  nejkrásnějším  věku. 

Jemným  smíchem  Černý  usmál  se  mně. 
Na  klín  usedá  mi  věďma  křivá, 
okem  zjitřeným  se  dlouze  dívá, 
nejkrásnější  píseň  bídy  zpívá, 
věčné  bídy  od  počátku  země. 

Staletí  v  ní  hořce  plakat  slyším, 
bouřit,  žít  a  žádat  vykoupení, 
toužit  po  klidu  a  zapomnění, 
tázat  se  —  a  odpovědi  není  — 
Černý  usmívá  se  smíchem  tišším. 

Bouře  doznívá,  blesk  krve  mře  mi, 
vzruch  a  klid,  vše  jedno.  Obzor  žabí. 
Skrčen  sedím  vyzáblý  a  slabý 
v  nejčernějším  temnu  sluje  babi. 
Bůh  je  daleko  a  čert  je  němý. 

„Adamovské  lesy". 

VIKTOR  DYK:  1891 

ZPÍVÁME  SI,  HVÍZDÁME  SI . . 

Z  polí  se  to  temně  kouří. 
Mlhou  stromy  ověšeny. 
—  Cesta,  kterou  nikdo  nejde 
v  roztesknělé  rovině. 
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zpíváme  si,  hvízdáme  si. 
Smějeme  se,  vzkřikneme  si. 
Snad  se  ona  stará  hrůza 
na  chvíli  přec  zaplaší. 

A  to  nebe  na  nás  padá. 
A  to  nebe  hrozí,  hrozí. 
A  pláň  smutná,  hrozí,  hrozí, 
bůh  ví,  proč,  a  bůh  ví  čím. 

Zpíváme  si,  hvízdáme  si. 
Smějeme  se,  vzkřikneme  si. 
Nějak  bylo,  nějak  bude, 
konejšíme  svědomí. 

„Satiry  a  9ar.kasmy"í 


JAN  OPOLSKÝ: 


SVĚDOMÍ. 


1899, 


Jsou  chodby  v  hájích,  chodby  plné  echa, 
jak  velmi  vzdálený  a  velmi  temný  hrom, 
van  větru  chladný  trýzeň  v  tobě  nechá, 
že  toužíš  po  něčem  a  pneš  se  po  někom. 

Jen  jsi-li  cist,  ty  přijmeš  dary  lesní: 
to  pnutí  po  něčem,  tu  touhu  za  někým; 
kdo  s  hříchem  jde,  ten  v  chodbách  háje  nesní 
tím  sněním  ze  světa  a  světa  dalekým  . . . 

Neb  tomu  úzko  je,  když  echo  slídí  po  něm, 
strom  suchou  haluzí  se  zatne  v  jeho  týl, 
neb  tomu  úzko  je,  když  hlásek  v  hrdle  oněm,, 
jak  do  studně  by  kámen  ponořil. 
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On  houště  obchází,  jich  výdechu  se  děsí, 
jak  z  mrtvých  úst  by  ševel  se  to  nes', 
když  šetrněji  se  zádumčivě  lesy, 
jak  může  být  jen  zádumčivý  les. 

On  houště  obchází  a  „běda"  ,,kde  jste?"  teskní, 
zvuk  vlastních  slov  mu  srdcem  proniká 
a  kmeny  pnou  své  paže  pitoreskní, 
by  chopily  se  jeho  —  vinníka. 

Jde  dál.  Jde  dál . . .  Své  tepny  bíti  slyší, 
klus  krve  bázlivý  je  v  skráni  jeho  znát, 
flór  soumraku  se  zvolna  nese  s  výší 
a  černé  vlny  plynou  odevšad. 

Jde  vlnami.  Jde  lávou.  Vše  se  mate. 
,,Já  přicházím.  Vy  volali  jste  mne?" 
Dřev  shnilých  zmírá  kouzlo  bludičnaté 
a  studené  a  mdlé  a  tajemné. 

„Jdu  lávou.  Přicházím.  Mne  potrestejte  dravě, 
vy  mlčící  a  strašní  katané! 
Až  přijde  noc,  nechť  zastane  se  v  trávě, 
kde  bílé  tělo  ležet  zijistane!" 

Jde  dál,  jde  dál . . .  (To  duté  bubnů  vření! 
Ty  zvony  báječné  a  velký  hlahol  trub!) 
Jak  obr  tmí  se  v  hluchém  okamžení 
až  v  černé  nebe  třistaleíý  dub. 

Hlas  bubnů,  trub.  A  vše  se  ve  tmách  mate: 
Je  v  lesích  tma,  jež  —  zdá  se — plápolá; 
tu  na  dubu  jak  ovoce  by  klaté 
se  větrem  chvěje  lidská  mrtvola. 


„Pod  tíhou  života" 
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RADA. 

Na  devět  zámků  Štěstí  své 

uzavři  v  pevné  věži, 

a  nedůvěry  hafani 

nechť  bedlivě  vchod  střeží . . . 

Sám  tajnou  cestou    k  věži  choď, 
když  slunce  za  horami, 
když   měsíc   mračny   zacloněn 
a   chmury  před   hvězdami . . . 

A  strážcům-psům  svým  nedovol 
nic  z  ruky  cizí  vzíti . . . 
jed  v  sladkém  soustu  ukrytý 
moh'  by  je  otráviti. 

Pak  vchod  bys  našel  nestřežen 
a  zámky  zpřerážené  . . . 
v  svých  síních  zástup  zvědavých, 
své  Štěstí . . .  zavražděné. 

(„Srdce,  o  Clovéku  mluv  mně.") 

ALFONS  BRESKA:  zgoo, 

AQUARIUM. 

Jak  na  dně  moře  vládne  v  duši 
záhadně  přítmí  zelené, 
jež  nikdy  bouře  nerozruší, 
kde  všechny  tvary  se  jen  tuší 
a  všechny  barvy  stlumené. 

Chvílemi  cosi  s  výše  slítne, 
zda  byl  to  zvuk  či  pouhý  stín? 
Jak  zlatá  rybka  tucha  kmitne 
směsicí  chaluh,  šerem  svitne 
a  sjede  kamsi  do  hlubin. 
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Hloub  tato  nezná  slunce  svitů, 
zde  věčné  přítmí,  věčná  tiš, 
co  tady  tajně  žije  v  skrytu, 
jest  neurčitých  tuch  a  citů, 
myšlenek  nedosněných  říš. 

Zde  rozvíjí  se  čárné  snění, 
jak  vábné  řasy  rozkvetlé, 
jež  pod  vodou  své  barvy  mění 
a  v  beztvárnou  se  hmotu  změní, 
kdyby  se  octly  na  světle. 

„Zlaté  stíny". 

JAN  Z  WOJKOVIC: 

TRAGEDIE  DUŠE. 

Je  prostor  nekonečný, 

kol  Duše  zeje  tma  — 

neví  odkud  jde, 

proč  je  a  co  je, 

co  z  ní  bude,  zde  až  nebude. 

Je  světlo   nekonečné,     , 

kol  Duše  zeje  tma 

a  silně  vyvinuto 

tajemné  její   ,,Já". 

V  pralesu  věčných  snění 
pol  ve  snu  a  pol  v  bdění 
zří  světla  plápolení  — 
však  kolem  zeje  tma. 
„Čím  jsem,  proč  jsem? 
Opravdu?  —  Snem? 
Ale  když  jsem?" 
Blouzní  v  ní  bludička  „Já". 

„Mám  vůli  svou,  svůj  cit, 

kol  děsná  tma,  chci  světlo  míti'* 


1900, 
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Je  plamen  hrůzy,  věčný, 
jež  divně  kol  ní  plá, 
kol  tma  a  tma  a  tma  r- 
a  prostor  nekonečný. 
A  je  jich  k  nespočtení 
pol  ve  snu  a  pol  v  bdění 
v  pralesích  zabloudění 
bludiček  „Já". 

A  tma,  již  kolem  vidí, 
let  jejich  zoufanlivý, 
Sen  světla  který  shání, 
divné  jich  vlastní  plání, 
pud  sebezachování  — 
děs  oka  hrůzou  divý, 
je  největší 
a  nejtemnější 
Duše  Tragedií. 

„Poesie", 

ARN,  CZECH  Z  CZECHENHĚRZO:  jgoi, 

NÁVRAT. 
Když  vracel  jsemje  po  letech 
alejí  starou  domů," 
tu  v  cestu  kvítí  padalo 
mi  k  nohám  se  všech  stromů. 

A  každý  květ  byl  nadějí, 

jíž  duše  sobě  spředla, 

a  každý  květ  byl  illusí, 

jež  jednou  v  svět  mne  vedla. 

Když  vracel  jsem  se  po  letech 

alejí  starou  domů, 

tu  v  cestu  kvítí  padalo 

mi  k  nohám  se  všech  stromů. 

„Poesie". 
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ARNOŠT  BLÁHA'  T90*. 

NA  KONCI  FILOSOFICKÉHO  SYSTÉMU. 

Hrad  vzdorný  dobyt.  —  Prapor  hrdý  zavlál, 
s  bašt  černých  v  dálky  zadíval  se  rek, 
jak  města  vojskům  otvírala  brány,  — 
však  mír  se  před  ním  přec  dal  na  útěkl 

„Ne,  vrátím  se  zas  —  nekonečné  pouště!" 
tak  tisíckrát  si  v  samotách  svých  rek', 
však  dál  ho  hnala  proklínaná  touha, 
a  mír  se  před  ním  přec  dal  na  útěk! 

„Což  nespatříme  zaslíbenou  zemi?" 
tak  často  bledých  stráží  svých  se  ptal, 
jež  s  touhou  míru  dívaly  se  v  dálky  — 
řad  hradů  rostl  —  rozum  stonal  dál! 

Dnes  v  novém  hradě  čítal  zlatou  kořist, 
v  kraj  plavých  žní  se  chorý  zadíval,  — 
zem  nová  přišla  přísahat  mu  věrnost, 
inventář  vzrostl  —  rozum  stonal  dál! 

„Po  cestách  vitězů". 

TEREZA  DUBROVSKÁ:  Í90J. 

NADĚJE. 

Šla  princezna  a  měla  bílý  šat 
a  bílé  růže  v  kadeřích  . . . 
A  kudy  šla,  hned  slunce  začlo  plát, 
a  květy  zkvetly  na  keřích  . . . 

Šla  princezna,  a  blednul  její  šat, 
a  růže  žloutly  v  kadeřích, 
a  kudy  šla,  hned  šedý  závoj  pad* 
a  viset  zůstal  na  keřích  . . . 
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IVAN   KRÁSKO 


L.  M.  ZVĚŘINA 


VOJTĚCH  MARTÍNEK 


AD.  VESELÝ 
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Šla  princezna  a  bílý  šat 
umačkán  v  cárech  na  ní  tkvěl, 
a  bílý  květ  ve  vlasech  zvaď 
a  na  keřích  už  odumřel . . . 

A  kudy  šla,  jí  v  šlépějích 

hned  napaď  bílý,  chladný  sníh  . . . 

.,Nové  plsné". 

LOTHAR  SUCHÝ:  nj04, 

EPISODA  Z  ROKU  1848. 
(Památce  otcově.) 

Rok  v  upomínkách  otce  svatý, 
v  němž  dojemně  tak  vzkypěl  svět, 
rok  psal  se  osmačtyřicátý. 
Jak  rád  v  něj  otec  zíral  zpět! 

Červánky  tehdy  vyšly  prvé, 
hnil  neúprosně  starý  řád. 
A  bylo  ještě  dosti  krve, 
ji  každý  obětoval  rád. 

1  stavěly  se  barrikády  . . . 
můj  otec  na  jedné  hned  z  nich. 
Nadšeně  prudký  jinoch  mladý, 
pln  velkých  snů ...  jak  náhle  ztichl 

Naproti  němu  zcela  z  blízka 
z  vrat  granátník  se  vynořil. 
A  otec  již  již  pušku  stiská. 
Chlap  jako  hora,  dobrý  cíl! 

Tak  proti  člověku  stál  druhý  . . , 
Však  otci  náhle  klesla  páž . 
Má  vojín  život  zlý  a  tuhý  . . . 
proč,  zač  jej  vlastně  potrestáš? 

537  ^^^ 


w  '  v/ 1 

r^^O^^<  PRAVDA  A  MOUDROST  >^<jL'^^J^J  j 


Tak  se  cos  ptalo  duše  na  dně. 
A  nikdy!  odpověděl  cit. 
Svůj  život  dát  lze  za  věc  snadně . . . 
/šak  není  práva  cizí  vzít! 

A  otec  nebojoval  více. 
A  vždy,  když  vypravoval  pak, 
i  po  letech,  mu  plály  líce 
a  vnitřní  září  hořel  zrak! 

A  říkal:  padesát  let  tomu. 
Duch  zpátky  zřít  se  neleká. 
Však  jak  bych  býval  přišel  domů, 
jak  žil  dál,  zabiv  člověka?? 

Dnes  vzpomínám  si,  otče  milý, 
na  slova  tvá  a  chápu  už. 
Jak  ty,  té  žehnám  slabé  chvíli . . . 
vždyť  tys  i  v  ní  byl  celý  muž!! 

„Nová  žeň". 

TADEÁŠ  VRBA-  1904. 

JDEŠ  . . . 

Jdeš  cestou  života, 

jdeš  tvrdou  žití  cestou, 

a  trní,  kamení  když  raní  tvoji  nohu, 

tu  neplač  v  cestě! 

Půjdou  tudy  chromí, 

a  půjdou  ti,  co  sotva  nohy  vlekou 

pod  tíží  strastí,  žalu  cestou  k  hrobu, 

a  co  by  řekli? 

V  paži  máš-li  sílu, 

a  v  prsou  život  jasným  hoří  světlem, 

jen  zatni  zuby,  mlčky  bolest  přejde, 

a  vstaň  a  odkliď  druhým  kámen  s  cesty. 
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A  jestli  Osud 

snad  nad  příkopem,  na  trávníku  suchém 

tvůj  život  přerve?— 

Spíš  v  čestném  hrobě,  klidně  v  zákop  klesni, 

a  na  tvém  hrobě  nejčestnější  kámen. 

!  „Kameni" 

OTAKAR  BŘEZINA  1905. 

ZAPOMENUTÍ. 

Den  modravý  zarděl  se  lichotivým  smíchem  a  vzplál, 
hra  jisker  se  radostna  třásla  a  stříkala  v  sněhu, 
dech  sladký,  jak  prchavý  olej  ve  vzduchu  voněl  a  tál 
a  v  krvi  mi  hořel  a  vířil. 

Po  tvářích  bolesti  rozlil  se  úsměv  a^mír, 
choř  pohřebních  písní  se  roztál  v  milostnou  něhu 
a  házel  jásavá  echa,  jak  plesáním  zvonů  a  lyr 
;  by  svátek  světily  dálky. 

Byl  jiného  žití  to  reflex  a  v  duši 'mi  šleh, 
s  jak  dávný  azur  před  staletími  jenž  svítil?  ' 
Čí  procitla  rozkoš  v  mé  krvi  a  onoho  večera  dech 
před  svatební  nocí  mé  matky? 

To  z  břehů  Mlčení  vítr  mým  osením'  táh, 
v  něm  třesení  neviditelných  křídel  jsem  cítil 
a  anděl  mé  myšlence,  jak  v  Gethsemanena  modlitbách, 
;  číš  tajemné  útěchy  nalil. 

„Tajemié  dálky." 

GUSTAV  R.  OPOČENSKÝ:  1906, 

^gí-<-    VÝSTRAHA. 

Dnes  v  srdci  jaro  máš  a  slunce  plá  ti  v  líci 
a  dny  tvé  naplnil  radosti  tiché  smích. 
Tvé  oko  věřící  a  věčně  doufající 
už  nic  víc  nežádá  od  dálek  zšeřených. 


,    ■  i   ■  i  ■  ■-  ■ 
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A  to  je  štěstí  klam.  Dá  pár  ti  jasných  chvílí, 
dá  lesk  tvým  rozkošem  a  zahradám  tvým  květ. 
A  sladké  soumraky,  když  k  noci  den  se  chýlí, 
bys  mohl  zavýsknout  a  vroucí  píseň  pět. 

Však  střež  se  hlasitě  zavolat  v  širé  lesy 
a  velkým  štěstím  zpit  zajásat  do  dáli. 
Tak  dutě  ozvěna  se  v  dálce  ozve  kdesi 
jak  stesk  těch,  před  tebou  již  marně  volali . . . 

Tvťij  obzor  ztemní  se.  I  červánky  tvé  zhasnou, 
na  lukách  zavlhlých  uvadne  náhle  květ. 
A  ještě  neskončirs  svou  hymnu  štěstí  krásnou, 
když  poznáš  dojista,  že  zpívars  naposled. 

Do  duše  padne  stín,  a  tváře  tvoje  zblednou, 
v  srdci  se  podivná  tesknota  přihlásí. 
A  všecko  přejde  v  dál,  čím  byl  jsi  šťasten  jednou, 
v  tvé  duši  zbudou  jen  bolestné  zápasy. 

Do  snů  tvých  zatne  se  stesk  zuby  krvavými. 
Vzdáš  tribut  povinný  těžkému  životu. 
Mít  budeš  tušení  bolestné  dlouhé  zimy 
a  zvolna  dozraješ  pro  smutek,  samotu  . . . 

„Jak  hasly  ohně". 

FRANTIŠEK  TAUFER:  igo8. 

PŘES  NENÁVISTI. 

Dny  kalné  přijati,  jak  přišly, 
a  zkrásnit  si  je  sám. 
S  bolestmi,  které  neodešly, 
oddat  se  tichým  hrám. 

Od  vody,  která  hnije, 

k  pohorským  jezerům  odtáhnout. 

Ať  vítr  ve  tvář  bije, 

v  dálku  zrak  zabodnout. 

;,i.Vi.ii  ■■  ■  ■  ■  "  I  ■  i  ■  >  '  I  ■  ■  :■  ■  1  r  ■  ,  ■  ,   i 
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Kráčet  kol  propasti  a  založit  své  ruce 
a  klidně  dolů  zřít, 
po  kameni,  jež  nohy  zraní  prudce, 
dnem,  nocí  jit. 

Hlasům,'  jež  z  dálky  zavolaly, 
oddaně  uvěřit. 

K  ohňům,  jež  znamení  nám  daly, 
tmou  zaměřit. 

Být  orlem  silným,  odvážným. 
Potlačit  sentimentální  vzdech. 
Přes  nenávisti  hustý  dým 
nésti  se  na  křídlech. 

„Květy"  rgoS. 


ANTONÍN  MACEK:  1909- 

TŘETÍ  PŘIKÁZÁNÍ. 

Jsou  dnové  zlí  a  jsou  dnové  smuteční! 

Pomni,  ó  synu,  bys  den  světil  sváteční! 

Ne  jeden  den.  Tvůj  celý  život  svátek  jediný, 

sváteční  sny  tvé,  minuty,  vteřiny, 

sváteční  myšlenky,  jež  v  moři  nitra  tvého 

zazáří  leskem  slunce  ohnivého. 

Je  velký  den.  Je  divnou  zkrášlen  něhou, 

andělé  jiní  zahrady  tvé  střehou, 

zářícími  je  střehou  zraky  svými, 

ne  tradičními  meči  ohnivými. 

Je  svátek  tvůj,  když  myšlenky  vypravuješ, 

když  květinu  neb  stromek  zasazuješ, 

je  svátek  hovor  tvůj,  je  svátek  všecko  děni 

a  tělo  tvé  v  bělostném  plá  ozáření  — 
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o  svátku  zpívej  jara,  svátku  zlatém  léta, 

o  velké  radosti  a  opojení  světa, 

o  svátku  mlčení  a  touhy,  svátku  zimy, 

o  svátku  nejvyšším,  své  smrti  s  tahy  zjasněnými. 


„M6ara  dítěti" 


2e  jsi  Cechem  zrodilo  se,  moje  dítě,  buď  ti  pýchou, 
neboť  češství  tvoje,  synu,  není  skvělou  maskou  lichou, 
není  pláštěm,  kterým  možno  lacino  se  vždycky  zdobit» 
ale  žití  smyslem  vyšším,  jehož  nutno  pracně  dobýt 
smyslem  žití,  jehož  krásy  zakleté  dřív  otevříti 
musíš  prací  obrovitou,  kdy  sám  hrdě  musíš  jíti; 
na  té  cestě  za  tvým  češstvím,  kdy  již  hynout  budeš 

v  znoji, 
nikdo  k  tobě  neschýlí  se,  nejvýš  kdosi  v  krutém  boji 
dá  ti  houbu  plnou  žluči  ke  tvým  retům  trpícím.. 
Dá  ti  malost,  která  mučí,  dá  ti  chvály  čpavý  dým! 
Uč  se,  synu,  zhrdat  těmi,  kteří  žitím  jdou  jen  němi, 
jejichž  nitra  nikdy,  nikdy  nevzkřiknou  svůj  pravý  stesk, 
nebuď  ten,  kdo  cosi  čeká,  otrocká  to  duše  měkká; 
v  muži  strašné  nenávisti  musí  šlehnout  rudý  blesk! 
Abdéry  kol  obrovité,  jedy  v  bahně  českém  skryté, 
otroctví  jed,  dědící  se  po  staletí  plná  běd, 
nemoc  hrozná,  na  niž  zmírá  úcta  k  sobě,  v  život  víra, 
která  vzmach  tvůj  nejkrásnější  chce  vždy  stlačit  rázem 

zpět. 
Není,  dítě,  losem  tvojím  takým  lidem  v  oběť  nésti 
úsměv  svůj  a  svoje  kouzlo,  sladkou  pýchu  svého  štěstí; 
nemoc  je  to,  která  ve  mně  kdysi  prudce  propukala, 
za  niž  trest  svůj  bytost  moje  bolestně  tak  odpykala. 
Nejvyšší  ctnost,  dítě  mé,  je  z  duše  celé  pohrdati; 
jiné  češství,  ne  to  dnešní,  uč  se,  synu,  milovati. 

„M&nu  dítěti". 
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EI.IL  PAUER:  igu, 

KORÁBY  ŠTĚSTÍ. 

Ó,  štěstí  koráby!  vy  zlaté  s  plachtovím, 
jež  září  sterými  skvělými  hvězdami, 
vás  nikdy  neshltí  proud  hoře,  zármutku, 
vás  nikdy  neshltí  veletok  Bolesti, 
vy  hrdě,  nádherně  v  jasu  i  temnotách 
přec  dále  plujete  bouřemi  vln. 

Hrob  větší,  nesmírný  musí  vám  pokynout, 
v  slz  moře  hluboké  musíte  vyplouti, 
v  okeán  bez  hrází,  v  poušť  Hrůzy,  Mlčení, 
kde  duši  —  lodníku  více  se  nezjeví 
již  ni  ten  nejmenší  ostrůvek  Naděje, 
ni  dálné  pevniny  majáku  svit. 

Tam  teprv,  na  moři,  jež  zve  se  Beznaděj, 
kde  kolem  dokola  Smutek  jen  vévodí, 
když  i  to  poslední  veslo  je  zlomeno, 
vy,  štěstí  koráby,  do  hlubin  klesáte, 
veliké,  nesmírné  jak  Štěstí  člověka, 
tiše  se  hřížíte  v  nesmírný  hrob. 

„Zvon"  1911. 


OTOKAR  FISCHER:  rgzi. 

EVANGELIUM. 

Vysoko  na  hory  lidskou  svou  spásu 

jsem  veď: 
„Klekni  a  uctívej  prostor  i  krásu  — 

můj  svět! 
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Vesmír  mi  k  snění  a  v  zapas  i  léno 

je  dán; 
hmotu  co  prozářit  mohu,  mé  jméno 

je  pán. 
Zrozená  k  velkému  štěstí!  svou  vůli, 

svůj  cit 
v  oku  mi  rozsvěť  a  zázraku  půli 

máš  mít. 
Blaženým  ostrovům  v  tajemnou  dáli 

pojď  vstříc, 
z  milosti  vlastní  se  staneme  králi  — 

a  víc." 

„Království  světa". 


JOSEF  HORA:  1915- 

PÍ^ÍTOMNOST. 

Vše,  co  chtěl  pojmout  duch  náš  žíznivý, 

železo,  zlato,  bouřné  napětí, 

odliv  a  příliv,  nebes  zářivý 

krb,  hvězdami  jenž,  noci,  plane  ti, 

vše  známe  již  . . . 

(3,  vy,  jež  stkaly  jste 
zvířecí  vlnu,  vlákna  rostlinná, 
vy,  které  z  barev  hlíny  nečisté 
jste  na  plátno  dni,  který  zhasíná, 
velnouti  daly,  ruce  umělé, 
vy  větve  útlé,  jež  se  napialy 
pod  tíhou  plodů,  jako  v  kostele 
kněz  nad  hostií  lidu  žehná-li, 
nástroji  poslušný  snů  našich  všech, 
co  zbývá  vám? 
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Vše  shromáždily  jste, 
obilí  svezly  v  parných  léta  dnech, 
vyzvedly  kovy  z  hloubky  nejisté, 
razili  minci,  zbraň  jste  ukuly 
pro  těžké  zápasy,  v  nichž  vichřice 
válečných  dob  na  rohy  zaduly, 
úrodu,  statky  zapalujíce  . . . 
Vše  vzaly  jste.  Ramena  umdlená 
nadarmo  hledají  tvar  surový  . . . 
Snů  splněných  zní  z  všeho  ozvěna 
a  o  nové  vám  práci  nepoví 
zpěv  sytých  dní . . .  Jsou  moře  sečtena, 
ostrovy  plodí,  čeho  třeba  je, 
pod  tíhou  zboží  jeřáb  zastená, 
a  signál  zní  z  lodního  okraje, 
kdvž  cesta  v  dálku  pro  loď  volna  je . . . 

1  síly  sečteny  jsou,  spoutány, 
jež  volně  zemí  kdysi  bloudily  . . . 
Nad  městy  plují  aeroplany, 
by  nový  údiv  v  zrak  náš  rozlily, 
hrdinně  drsná  píseň  provází 
šílený  let  kmitavých  transmisí, 
z  jichž  strojů  krásné,  pevné  vychází 
vše,  přesycený  duch  co  smyslí  si . . . 

Sedraná  bída  ruku  podává 
si  s  nádherou  na  úzké  ulici. 
Oběma  v  zracích  žádost  zahrává 
plameny  dychtivými  tisíci . . . 
Obchody  chudých,  zářné  bazary, 
ulice  s  chantany  a  divadly 
ve  zracích  rozžehují  požáry, 
v  nichž  zhrdání  i  chtíč  se  zrcadlí . .. 


m  II    II    <  •■»— »j4»« 
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A  vy,  ó  ruce,  které  v  bouři  dnů 

jste  všemu  daly  smysl,  vznik  a  tvar, 

táhnete  smyčec  po  viole  snů, 

již  na  prasknutí  zladil  nervů  žár  . . . 

Vše,  všecko  sklonilo  se  před  námi 

a  nelze  již  bohatství  sečísti, 

jež  prochází  našimi  rukarai 

a  pohledy . . .  Ó,  bohů  závisti, 

proč  dal  nám  den  vše,  co  noc  zrodila, 

noc  beztvárně  se  dmoucích,  různých  sil 

jen  proto,  aby  nová  zviniía 

se  žádost  v  nás,  hlad  náš  se  znásobil? 

Pokoje  stmělé  dom^ů  zestárlých 
k  nám  nemUiví  svých  krbů  plameny, 
a  nevíme  již,  koho  laskal  smích, 
jenž  vyjasňuje  portrait  bezjmenný 
na  vlhké  zdi . . . 

Jak  nevýmluvně  zní 
ze  žlirtých  stránek  mrtvých  veršů  pláč  . . . 
Čím  rozsvěcely  stíny  dlouhých  dní, 
nevíme  již  . . .  Zač  bojovaly?  Zač  . . .? 

Jen  nékdy,  když  se  soumrak  měkký  snes' 

na  černé  město,  s  nímž  jsme  spoutáni 

(na  stráních  zahrad  voní  modrý  bez 

a  bohu  mrtvému  zvon  vyzvání), 

rozpneme  ruce  v  náhlé  lítosti, 

klíč  k  žádostem  nám  z  dlaní  vypadne 

a  z  památek  vybledlých  s  radostí, 

pokorně  čteme  šifry  záhadné 

snů,  činů,  modliteb  těch  mrtvých  všech 

tak  vzdálených,  tak  odcizených  nám . . . 


'HJI   .     i '.  ^  ■**» 
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citime  na  rtech  mládi  jejich  dech 
a  rozumíme  hrobů  jejich  tmám  . . , 

Na  hrobech  těch  všai<  roste  měkký  mech, 

a  odpočaté  ruce  kynou  nám 

k  novému  dílu,  blíže  ke  hvězdám, 

blíž  k  věčnosti  v  stárnoucích  záhy  dnech  . 

„Ua&né". 
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RUDOLF  MAYER: 


1S59. 


ZNĚLKY  NOČNÍ. 


III. 


Jak  divuplná  noc,  jak  velekrásná, 
Když  nad  tou  zemí  tichnoucí  vychází, 
Nesmírná  jako  moře  beze  hrází, 

V  němž  z  lodí  sterých  září  světla  jasná; 

Kdy  ku  zemi  se  skloní  tmavořasná  — 
A  v  každé  kvítko  slzný  démant  sází, 
A  široširé  světlé  stíny  hází. 
Vše  vábíc  na  svá  ňadra  mírospasná. 

Když  všechno  v  snivém  polosvětle  plyne: 
Tu  v  srdci  sladko  mi  a  přec  tak  bolno, 
Že  nevím,  bol  kde  začal,  slast  kde  hyne; 

V  předivné  snění  myšlení  mé  taje; 

Jak  světlům  nočním,  tak  mé  duši  volno, 
Jíž  tušení  věčného  míru  vlaje. 


„Básně". 


JILj!  VRATISLAV  JAHN: 


1861. 


Ať  žije  smrt!  ať  kořist  svou 
již  mezi  námi  sbírá, 
by  mohl  vzrůstat  nový  svět 
a  jásat  nová  víra. 
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Co  shnilo  v  času  víření, 
co  v  lidu  zpráchnivělo, 
buď  smrti  dáno  bez  želu  — 
čím  bez  ducha  nám  tělo? 

Nechť  smrt  již  sklízí  minulost 
jak  suché  v  háji  klesty: 
jen  k  budoucnosti  vedou  nás 
sny  naše,  naše  cesty. 

Musíme  jako  prales  být, 
v  němž  z  půdy  temné,  prosté 
ze  smrti  dávných  životů 
jen  bujařeji  roste. 


.Růženec". 


GUSTAV  DORFL: 


NA  ZEMI  TMA... 

Na  zemi  tma,  a  na  nebi 
jsou  věčná  světla  rozžata,  — 
ta  země  je  jak  z  kamene 
a  nebe  jako  ze  zlata. 

A  proto  tady  na  zemi 
tak  mnohé  srdce  zasténá, 
když  sotva  cítíc  trpce  zví, 
že  celá  zem  je  kamenná. 

A  proto  zas  tak  toužebně 
na  sledním  lůžku  zaplesá, 
když  pomyslí,  že  poletí 
v  ta  modrá  jasná  nebesa. 

„Na  Křivoklátě". 
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JOS.  v.  SLÁDEK:  1875. 

PAMPELIŠKA. 

Babička  naše  jako  pampeliška 

tak  Šedivá,  jak  sedí  podle  meze 

a  celé  hejno  dětí  po  ní  leze, 

jak  s  mladými  když  na  mez  vyjde  myška. 

A  vzpomíná  nám  dětem  na  Ježíška, 
jak  od  Prahy  až  k  nám  ho  liška  veze: 

—  však  jí,  že  už  to  v  hlavě  jako  v  jeze, 
a  umře  spis',  než  přijede  ta  liška. 

„Jak  se  to  umře?"  —  ptá  se  jedno  z  dětí. 

—  „To  jako  na  ten  květ  když  tady  foukne 
a  jenom  Bůh  ví,  kam  to  pýří  letí!"  — 

A  kluk  si  myslí:  „Zkusit  to  je  hříčkou"  — 

—  a  v  pampelišku  fouká  za  babičkou 
a  zvědavě  se  vždycky  po  ní  koukne! 

„Na  prahu  ráje" 

TICHÉ  POLE. 

Na  vrchu  se  vížka  bělá 
božího  tam  u  kostela, 
ohrazené  pod  tou  věží 
malé  tiché  pole  leží. 

Malé,  tiché,  smutné  pole, 
každé  zrno  samo  dole, 
a  tak  hluboko  se  sází, 
že   už   žádné   nevychází. 

Jeden  je  tam  sází  v  tichu, 
každé  zrno  v  jednu  líchu; 
se  zrnem  když  přicházejí, 
s  věže  smutně  zvony  znějí 


350 


7i7 


^^^O^S>     ^        PÚH,  VĚCNOST  A  ZAnPOPf 


^^S 


Celý  rok  se  tady  seje 

do  trávy  a  do  závěje; 

co  kam  padne,  to  tam  padne 

dál  už  není  práce  žádné. 

Jedna  lícha  spráhlá,  k  jiné 
drahocení  á   rosa    line, 
na  některé  kvítko  prosté, 
na  jiných  jen  plevel  roste. 

Malé,  tiché,  smutné  pole  — 
všem  tak  tvrdě  spí  se  dole: 
radost,  žalost,  ústrk,  pýcha, 
všechno  už  tam  leží  zticha. 

Rád  či  nerad,  do  tmy  dolů 
musí  každý;  tam  spí  spolu. 
Všem  ať  světlo  Tvé  tam  září, 
toho  pole  Hospodáři! 

„Dvě  knihy  veríů'. 

JAROSLAV  VRCHLICKÝ: 

SMRT. 


í'75. 


Za  každým  jede,  každý  smrtelník  má  svou. 
Od  narození  Park  již  křehkou  nit  všem  přede, 
cval  její  slyší  každý  jako  tenkou  mhou, 
za  každým  jede  . . . 

Blesk  šlehne  chvílemi  skrz  díry  masky  šedé, 
a  hnáty  lícních  kostí  zamihnou  se  tmou, 
za  ruku  Starost,  Hnět  a  Utrpení  vede. 

Nadběhne  někdy  chodci  stezkou  skalnatou 
a  rázem  lačným  supem  jak  blesk  s  mračen  sjecc, 
a  jindy  kočka  s  myší  dlouhou  hrá  s  ním  hrou, 
za  každým  jede. 

„Faniáry  a  kadence" 
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EDUARD  ALBERT:  igSo, 

RŮZNÁ  MÍNĚNÍ. 

Těch  duší  pouť,  jimž  břímě  žití 

se  těžké  ssulo  v  smrti  ciivíli, 
jde  mořem  tichým;  vlnobití 

tam  není,  aniž  skály  hrozí. 
Je  anděl  mlčící  a  bílý 

jak  Charon  v  loďce  zlaté  vozí 
ke  hvězdám  v  nebes  tiché  přístavy. 

Tak  myslívám,  když  zlatě  blýskavý 
se  půlměsíček  zjeví  zraku, 

jak  člun,  jenž  modrým  mořem  plyne 
a  souhvězdími  zodiaku 

se  proplitá  vždy  k  hvězdě  jiné. 

Mé  v  ouplněk  zas  rádo  oko 

se  v  nocích  jasných  ponořívá, 
když  měsíc,  stoje  převysoko, 

upřeně  s  výčitkou  sem  zírá. 
On  viděl  ráj.  Viděl,  jak  divá 

potopa  spolkla  zem.  Jak  čirá 
noc  zahalila  svět  v  den  Golgaty. 

Mně  zdá  se,  že  tam  erb  je  bohatý 
zavěšen  v  pamět  toho  všeho, 

s  postavou  krále   Davidovou, 
neb  z  královského  rodu  jeho 

byl  ten,  jejž  Spasitelem  zovou. 

A  já  zas  dalekohled  beru, 
bych  měsíc  viděl  více  z  blízka. 

Mně  připadá  jak  hřbitov  v  šeru, 
jak  spousta  mohyl,  obrův  hroby, 

v  jichž  lůno  němé  slunce  blýská 
a  ledovým  je  leskem  zdobí. 
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Ni  vzduchu  tam,  ni  vody,  života. 

Tu  tam  se  něco  řití,  troskotá, 
jak  pod  zemi  když  krtek  ryje, 

jak  řičení  se  starých  hrobů. 
Co  život  —  pod  půdou  se  kryje 

podzemních  život  anaerobů. 

„Na  nebi  a  na  zemi". 

K.  V.  RAIS:  t88t. 

NÁŠ  HŘBITOV. 

Tak  často  v  podvečerním  šeru, 
než  duch  se  v  práci  ponoří 
a  ruka  maně  sáhne  k  péru, 
zřím  koutek  v  našem  podhoří: 
je  hřbitůvek  to  tichý,  malý, 
jenž  vroubí  stěny  kostela, 
kol  něho  zeď  je  omšelá 
a  žírná  pole  v  dál  a  dáli. 

Jsou  mezi  rovy  staré  slívy, 
i  třešně,  hruše,  jabloně; 
když  jaro  zde  své  koná  divy, 
tam  za  zdí  v  šerém  záhoně 
dvé  křepeliček  vždycky  volá 
tak  z  hluboká  a  dojemně, 
že  zní  to  snad  až  do  země, 
•    by  slyšeli  i  mrtví  zdola. 

Dav  rovů  kryje  hustá  tráva, 
v  ní  mochna,  květů  ze  zlata, 
a  macoška,  ta  velká,  tmavá 
je  s  pampeliškou  rozváta; 
řad  křížů  bílých  ční  tu  tiše  — 
náš  truhlář  je  sem  hotoví, 
v  běl  černí,  kdo  spí  pod  rovy, 
tak  divným  pravopisem  píše. 
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Jdou  lidé  do  kostela  tudy, 
ten  onen  klekna  na  chvíli, 
kříž  palcem  dělá  v  suché  hrudy 
a  pomodlí  se,  zakvílí; 
však  za  krátko  zas  ticho  vládne 
v  tom  tichém  sadě  nad  rovy, 
jen  zpěv  sem  zvučí  chrámový 
a  varhanové  zvuky  ladné. 

Zde  v  zemi  též  je  víska  celá, 
vždyť  pod  suchými  hrudami 
V  těch  pahrbečcích  u  kostela 
sní,  kdož  tu  žili  před  námi; 
ten  přišel  později,  ten  dříve, 
však  nevyhnul  se  jediný 
z  té  staré  haší  dědiny 
hlubině  hrobů  konejšivé. 

Tu  pěkně  dřímou  vejminkáři, 
zlý  vejminek  jich   netlačí, 
a  nespatří  těch  mračných  tváří, 
jež  bývaly  jim  ku  pláči, 
když  právě  mělo  býti  dáno, 
co  do  knih  dali  upsati  — 
zde  pětpenězka   v  souvrati 
jim  do  snů  zvoní  každé  ráno. 

Spí  chalupník  tu  se  statkářem, 
již  pokoj  dá  jim  sporná  mez, 
jež  sváděla  je  před  notářem; 
zde  zavání  jim  jeden  bez 
a  proniká  ty  suché  hroudy, 
jež  stejně  leží  nad  nimi; 
teď  vědí:  Ten  kout  stačí  mi 
a  ďas  má  vzíti  všecky  soudy. 
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Spí  literák  Mach  u  zdi  hnedle, 
již  na  Mečiře  nežárlí, 
jak  tenkráte,  když  hlavy  zšedlé 
se  v  kancionál  sestárlý 
ukláněly  na  našem  choře, 
a  Mečíř  zpíval  krásněji . . . 
Ty  též  zde,  blázne  Matěji, 
jsi  utišil  své  dlouhé  hoře. 

Roj  dětí  z  vísky  v  jedné  řadě 
spí  nehluboko  ve  hlíně, 
jsou  zde  tak  hezky  pohromadě, 
jak  bývávaly  v  dědině, 
když  kácaly  se  na  kaluži, 
neb  trhávaly  luční  květ, 
když  celý  jejich  býval  svět, 
ves,  palouk,  hájek  ,,na  poplužr". 

Ach,  jak  se  jim  všem  dřímá  krásně, 

když  slíva,  jabloň  šedivá 

jim  na  hrob  věší  květné  řásně 

a  sedmihlásek  zazpívá, 

jak  na  zahrádce  zpíval  u  nich, 

když  po  vsi  ztichnul  vozů  ruch, 

a  čisťounký  se  koupal  vzduch 

v  těch  přelahodných  jarních  vůních. 

Tak  hřbitov  často  vidím  z  dáli, 
když  světlo  denní  shasíná  — 
i  váš  hrob  vidím  zapadlý, 
má  matko  drahá,  jediná; 
když  v  duchu  tváři  uplakanou 
tam  kloním  k  vaší  mohyle, 
vždy  septy  známé,  rozmilé 
mi  z  hlubin  temných  jasně  vanou. 
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A  jedno  přání  v  tichém  bolu 

mi  toužně  v  srdce  napadá: 

Kéž  opět  jednou  sníme  spolu, 

jak  snívali  jsme  za  mlada, 

když  zamlklým  jsem  hochem  býval, 

a  v  podvečerní  hodině 

mou  skráň  jste  měla  na  klíně 

a  já  se  k  vaší  hlavě  dívali 

„Osvěta"  1889. 

JOSEF  JAKUBEC:  i88z, 

V  NADŠENÍ. 

Nesmírná  prostora  od  země  v  oblak  říši, 

nejčistším  vzduchem  nasáklá,  se  chvěje, 

paprsků  tenkých  kmitem,  jež  zrak  dobře  liší 

skrz  houští  stromů,  když  je  zdvíhám  s  obličeje 

a  v  čerstvé  jitro  hledím.  Palouk  pokosený 

nedoschlým  senem  voní  a  po  kupkách  trávy 

se  ptáků  hejno  kmitá.  Kolem  ve  vzduch  sklenný 

se  tyčí  listí  stromů,  jako  peří  páví 

se  v  slunci  lesknoucí  a  zvolna  kývající, 

a  jak  se  zakývá,  vždy  krůpěj  démantová 

se  zaleskne  a  chvilkou  sprchne  na  mou  líci. 

Vše  sálá  třpytem,  všechno  silnou  vůní  dýše 

a  jako  v  čerstvé  vodě,  v  chládku  všechno  plová, 

i  také  jako  voda  zdvíhá  mne  do  výše. 

V  nezvyklé  závrati  se  chvějí  moje  čivy, 

ret  šepce  vzletně  hymny,  zraky  v  nebe  třeští, 

vše  krásné,  co  je  ve  mně,  jako  plápol  živý 

se  zdvíhá,  šlehá,  duch  můj  plave,  básní,  věští 

a  nadšením  své  tělo  chabé  tráví,  drtí, 

že  na  mez  klesám  v  závrati,  a  v  představ  davu 

se  budí  teskný  poplach,  jenž  mi  mate  hlavu, 

a  ve  mně  pojednou  se  budí  tucha  smrti 
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Ta  smrt  mě  děsi,  rub  té  nádhery  a  krásy 

a  vzletu,  nadšení  —  smrt,  jež  se  u  mne  hlásí 

a  chabé  tělo  moje  v  postrach  toho  světa, 

v  ty  nádhery,  již  jako  mrtvý  kadlub  metá 

a  pohazuje  na  mez.  —  Zhynu!  Všechno  zhynel 

A  musí  zhynout!  —  Zrak  můj  děsem  plápolavý 

zažíhá  úpalem  to  rosné  křoví  stinné, 

let  ptáka  zpěvavého  v  krutém  zmaru  staví 

i  kalí  oblohu,  již  přepínají  náhle 

obrovská  oblaka  jak  hrozné  ruce  vztáhlé, 

jež  mezi  nebem,  zemí  budou  rozsuzovat; 

blesk  šlehá,  hřmí,  a  tvorstvo  nemá,  kam  se  schovat. 

Ó,  neschovávejte  se,  bláhoví!  Vše  marné! 

Dnes  uniknete,  zítra  pohltí  vás  země: 

kdo  narodil  se,  zemře.  Co  je  mladé,  stárne. 

A  kdybys  třeba  do  hvězd  povýšil  své  témě, 

se  zemským  prachem  zase  budeš  srovnán  zcela 

a  skořepina  bílá  zbude  z  tvého  čela. 

„Básně". 

AUG.  EUG.  MUŽÍK:  í**í- 

HROBY. 

Zem,  kam  jen  hledí  oko, 

jsou  hroby. 
Tam  výše  převysoko 

jsou  hroby. 

A  hluboko  tam  v  moři 

jsou  hroby. 
A  kde  se  hvězdy  tvoří, 

jsou  hroby. 

Jest   hrob  —  jarního   kvítí 

ty  zdoby, 
a  láska,  lidské  žití, 

toť  hroby 
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Vše,  co  zde  dýchá,  hrobu 

jest  robem. 
A  Bůh  sám  všechněch  hrobů 

jest  hrobem. 

^ymny  a  vzdechy", 

NIC  NENÍ... 

Nic  není,  vše  jen  bylo,  bylo,  bylo  . . . 
Strom  v  hnutí  větru,  ptáče  u  přeletu 
a  život  lidstva,  nekonečno  světů  — 
nic  není,  co  by  chvíli  tady  žilo. 

Ty  přejdeš  také,  lásko  má  i  sílo, 
ty  v  zárodku  svém  neseš  smrti  metu, 
a  jak  hrst  polních,  večer  spadlých  květů 
to  nejslavnější  lidské  bude  dílo. 

A  slunce  —  prášek,  který  na  mžik  svítí 
a  láska  —  slza,  jež  se  v  řasách  třpytí, 
než  svítící  ten  prášek  vypije  ji. 

A  lidstvo  celé  —  hmyz  to  jednodenní. 
Bůh  jediný  jest  pravdivý  v  svém  ději, 
a  člověku  jej  chápat  možno  není. 

„Čemé  perly". 

NÁHROBNÍ  NÁPIS  MATCE. 

Proč  pláču  zde  slz  žhavých  proud  vždy  nový, 
jak  rosa,  jež  ty  trávy  pokropí?  . . . 
Rci,  hrobe,  slovo  jedno  —  ,, matka"  —  poutníkovi, 
on  pochopí. 

„Dámské  Besedy"  1908. 
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POZDNÍ  VERŠE. 

Zapomínej,  den  jak  ke  dni 
pozvolna  se  navždy  skládá; 
nazpět  ani  nepohlédni, 
na  to,  v  co  dnes  prach  jen  padá. 

Zapomínej,  holívalo 
mnoho  ostří  staré  touhy, 
a  nech  hynout,  co  se  smálo 
v  pochybností  příliv  dlouhý. 

Chladné  trávy,  nízké  kříže 
ať  jen  svaté  místo  kryjí 
za  železem  chladné  mříže, 
kde  nám  staré  touhy  hnijí. 

Ať  v  ten  ijkryt  zapadnutý 
samota  a  Bůh  se  dívá, 
ať  přes  vrby  smutné  pruty 
déšť  a  jas  a  noc  jen  splývá. 

S  Bohem  buď . . .  Dnes  nevím  v  duši, 
co  se  v  naše  žití  vloudí. 
Člověk  jen  tak  chladno  tuší 
smrti,  která  všecky  soudí. 

„Na  koho  vzpomnčl  jsem  cestou  do  Hor". 

ALOIS  ŠKAMPA:  1883, 

O  DUŠIČKÁCH.  \ 

I 

Na  hřbitov  nejdu,  když  tam  lid  se  valí,  j 

ne,  aby  uctil  mrtvých  pam.átku, 
leč,  aby  jedni  chlubně  naříkali  ' 

a  druzí  zableskli  se  v  pozlátku. 
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Já  nevěřím  v  ten  okázalý  smutek, 
jenž  prahne  po  obdivu  živoucích: 
onť  frásí  dneška,  které  chybí  skutek 
a  která  nemá  plodů  budoucích! 

Ty  slavné  panichydy  za  vlastence, 
flor  na  křížích  a  černé  šaty  dam, 
ty  slzy,  svíce,  modlitby  a  věnce  — 
co  vše  to  víc,  než  licoměrný  klam? 

Ten  žal  a  stesk,  ta  lítost  bez  úlevy, 
ta  laciná  i  skvoucí  nádhera  — 
jen  mimikou  jest,  o  níž  srdce  neví, 
a  k  ní  se  neskloní  má  diivěra! 

Ba,  lip  než  já,  to  rovněž  asi  vědí 
ti  mrtví  pod  zemí  a  horlí  též  . . . 
A  v  mlčení  jich  dost  je  odpovědi 
k  fanfárám  živých,  na  tu  světskou  lež! 

Dnes  tisícové  nad  nimi  pnou  dlaně 
a  třeba  z  daleka  k  nim  váží  krok  . . . 
Ale  juž  zítra  zapomenou  na  ně 
a  jistě  nepřijdou  zas  celý  rok! 

„PcslednI  květ", 

PR.  S.  PROCHÁZKA:  1885. 

ZELENÁ  TRAV  íčko. 

Zelená  travičko 

na  mém  hrobě, 
výš  hlínou  vysokou 

hledím  k  tobě. 

A  s  hlíny  vysoké 

květ  mi  kývá, 
na  bezu  nade  mnou 

zvonek  zpívá. 
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FR.   KUBKA 


VIKTOR  HANEK 


^S^S 


RICHARD  WEINER 


KAREL  PITTICH 
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JOS.   HORA 


VACL.   BRTNÍK 


PETR   KŘIČKA 


JAN  VRBA 
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Kámen  mne  netlačí 
v  klínu  země, 

tak  mílo,  milounko 
leží  se  mně. 

Přijde  i  děvčátko, 
hlavu  svěsí, 

slzičkou  perličkou 
vzpomene  si. 

„Nejnovéjšl  plsniCky". 


XAVER  TEJŘOV: 


ANACHORETA. 


fWi. 


Démony  vášní  jsem  napojil  krví  svou, 
krví  tak  horkou  a  tak  černou,  otravnou, 
že  mrtvi  jsou. 

Příčina  potřena,  a  zdusen  smyslů  vzdor, 
je  s  nemožností  už  porovnán  chtění  spor, 
jímž  jsem  žil  choř. 

A  jasno  v  duši  mé  a  lehko  v  mozku  mém; 
neznám,  co  citem  a  co  bylo  rozumem  — 
svět  starý  něm. 

Nic  nevím  o  tíží,  té  dceři  zemských  cest. 
Perutě  dostal  jsem,  se  zdvihám. v  okruh  hvězd; 
nemožné  možným  jest! 

Ze  plaza-člověka,  jenž  chlemtal  lačen  kal, 
pán    výšin  azurných  se  —  chtíče  zdeptav  —  stal 
a  stoupá  dál. 

Ke  hvězdám  blízko  již,  a  v  sféře  nad  nimi 
perutě  zastkvějí  se  sněhy  padlými, 
andělskvmi' 
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Vy,  žáry  sluneční,  hlod  červů  zostřete, 
ať  tělo,  kdysi  mé,  to  tělo  prokleté, 
už  rozhnětel 

A  vichře  divoký,  co  v  poušti  ze  soli, 
vše  nanes'  rychle  sem,  to  maso  mrtvoly 
nechť  roztrolí!! 

Neb  nesmí  provázet  snětivé  mrchy  puch, 
za  živa  v  rozkladu  jež  otravuje  vzduch, 
mne  v  svatý  luh  . . . 

Mně  trpělivost  dej  jak  kdysi  Ježíši, 
ías  nežli  toužení  mé  skončit  dospíší, 
ó,  Nejvyšší! 

Ať  starý  nepřítel  mých  retů  pokorných 
nesvede  repotem  z  prodlení  spáchat  hřích 
na  soudech  Tvých! 

Kdy  skoro  vstupuji  už  na  Tvé  slávy  práh, 
-ó,  Pane,  nedopusť,  by  věčný  arcivrah 
mne  strh'  zas  v  prach! 

Však  zdáním  je  jen  on:  Ty  pravdou  vítězný! 
Výš  stoupám  za  Tebou,  ó  vládce  bezmezný, 
v  kraj  nadhvězdný! 

Démony  vášní  jsem  svou  krví  otrávil  — 

Číš  lesklá  rozbita,  z  niž  den  můj  zmatek  pil 

Cest  konec! ...  Cíl ! !  — 

LADISLAV  STANĚK:  1S85. 

ZÁVĚŤ. 

Prosím  vás,  jen  žádný  zármutek! 

Bylo   by  to  směšné,  moji  milovaní. 

Holá  pošetilost,  pouhý  předsudek. 

Šel  jsem  spát,  když  na  mne  přišlo  spaní. 
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Je  to  skutek  chladné  rozvahy, 
A  je  bez  každého  utrpení. 
Každý  čin  dle  svojí  povahy: 
K  čemu  žít,  když  chuti  k  tomu  není. 

Nuže,  doufám,  jako  dlužno  jest, 
Že  jste  přesvědčeni  slovy  těmi, 
Sice  slzím  vašim,  na  mou  čest, 
Vysměju  se  ještě  dole  v  zemi. 

„Básně". 


XAVER  DVOŘÁK:  1888^ 

TAJEMSTVÍ  HROBU. 

Hrob  posvátný  jest:  netkněte  se  rovu! 

smrt  v  ten  nám  změní  život  hned; 
taj  jeho  vyříci  se  nedá  slovu, 

cit  v  slzu  taje  jako  poupě  v  květ. 

Jen  s  bázní  svatou  přistupujte  k  němu, 
kdo  ví,  tam  jaké  děje  ukrývá; 

a  které  slunce  vniká  jeho  ve  tmu, 
že  rov  se  jeho  v  květech  usmívá. 

Neb  po  letech,  když  jiný  mrtvý  vniká 
v  tu  skrýši  jeho  těžce  zamčenou, 

vy  naleznete  odražená  víka 
a  rakev  na  prach  polostrávenou. 

Ach,  jaký  myšlenek  žár  v  jejich  hlavé 
a  v  srdci  touha  musila  jim  vzplát, 

že  v  popelu  a  prachu  vysmívavě 
jen  zhnědlé  kosii  zříte  spočívat! 

„Improperie". 
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DULCEDOI 

Nade  všecka  políbení 
mystické  jsou  Rety: 

Boží  kalich  nachýlený, 
piji  sladké  vzněty. 

Piji  odtud  zapomnění, 
mdlobu  svého  těla, 

ale  v  sladkém  vytržení 
jak  by  duše  vřela; 

Jak  by  v  dál  se  rozletěla 
prudkostí  v  svém  letu, 

před   nímž  rozskočí  se  rázem 
Tajemství  všech  světů. 

Do  Kolébky  navrácení, 
vzlet  to  nad  oblohu, 

a  pak  vyplnění  touhy: 
spočinutí  v  Bohu! 

„Nový  livot". 


ANT.  KLÁŠTBÍ^SRÝ:  i88S, 

ZA  BOUf^NÉ  NOCI. 

Za  bouřné  noci  podzimní, 
kdy  tmou  vše  zakryto, 
kol  oken  tam,  kde  někdo  bdi, 
jak  křídla  šumí  to. 

A  nevíš,  je  to  větru  sten, 
za  chladné  noci  té, 
Či  pták  to  klepe  do  oken: 
,,Otevřte,  otevřtel" 
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Já  naslouchám  a  slyším  tich: 
»,Ve  svět  váš  mlhavý 
my  z  krajů  nesem  nadhvězdných 
vám  mrtvých  pozdravy." 

„Jsme  snů  dav,  který  k  zemi  slít, 
myšlenky  neznámé, 
'  a  duše,  v  kterých  narodit 
se  možno,  hledáme!" 

Do  noci  pnu  svůj  zrak  i  sluch, 
do  tmy  a  do  šírá, 
teď,  zdá  se  mi,  kdes  na  ten  ruch 
se  okno  otvírá. 

A  zas  to  zalká,  zaječí: 
„Nás  také  přijměte, 
my  myšlenky  jsme  největší, 
však  nejvíc  prokleté!" 

A  pláče  to  jak  v  bouři  hvozd, 
jak  křídla  šelestí: 
„Což   nikdo    nechce    nesmrtnost 
za  cenu  bolesti?" 

„Sny  a  toulky". 

RŮŽENA  JESENSKÁ:  1889. 

KLID. 

Vysoký,  tichý,  nedostupný  prostor  nade  mnou, 
jak  osudy  oblaky  plují  cestou  tajemnou, 
a  světy  tajemnější  v  závrati  té  planou; 
chci  v  jistotu  jít  zítřků  s  duší  odhodlanou. 

Nesmírnost  harmonie  nadpozemské,  svatý  klid 
kéž  přijde  do  hlubin  mých  dlouhých  nocí  zazářit, 
by  stíny  odešly,  jež  táhly  se  mým  žitím, 
ať  v  srdci  jsoucnost  jen  chvil  velkých,  šťastných  cítím. 
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Ať  sílu  k  sestupu  mám  s  výšin  slunce  čarovných, 

ať  oči  vidí  zázrak  Snův,  a  slzy  není  v  nich, 

ať  hoře  z  pomíj etičnosti  je  mi  cizím, 

ak  oblak  v  žhavých  sférách  rozplyne,  —  ať  zmizím 

„v  pozxlni  chvili". 

KAREL  ČERVINKA:  •        1892, 

PÍSEŇ  POMÍJEJÍCNOSTI. 

Za  sto  let  někdy,  rozpadlý  už  v  prach 
pod  uschlou  travou,  v  podzim  šelestivou, 
spát  budu  kdes,  nad  sebou  země  sáh, 
dech  zimy  s  jarem  vystřídá  se  nivou. 

Ti  mrtvi  budou,  jimž  jsem  ublížil, 
ti  mrtví  budou,  kdož  mi  ublížili! 
Prach  bude  z  těch,  jež  věk  náš  ponížil, 
prach  bude  z  těch,  jež  my  jsme  povýšili! 

Prach  ze  všeho  a  ze  všech  zbude  jen, 
prach  bude  z  rakví  dávno  shnilých  stěn, 
prach  bude  z  mozku  —  zmizí  vše  a  shnije. 

Čím  jména  zvuk?  Čím  slávy  mělké  zvuk? 
Vroucího  srdce  neztišený  tluk  — 
VoC  bude  pouze  —  stará  historie! 

„Slunce  v  mlhách". 

ODJÍŽDĚJÍCÍ  VE  TMĚ  KOČÁR. 

Tak  často  se  vám  stane  v  noci,  když  bdíte 

ve  venkovském  dřevěném  domku  s  okny  otevřenými, 

že  po  silnici  zahrčí  kočár. . .  Parami  šedivými 

se  vzdaluje,  oblázky  drtí  v  tmě.  A  z  tmy  té, 

z  té  tiché  tmy  vylamuje  se  brčení  hbité, 

zvuk  podkov  v  dáli  se  ještě  ozve.  A  už  mdlými 
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jen  vzraachy  zvuk  čeří  vzduch.  A  už  jimi 

les  třese  se  vzdálený  a  ticho  tím  mlčením  zryté. 

Vy  tušíte  pole,  jak  nyní  voní.  A  stromky, 

vy  tušíte,  jak  se  kývají.  V  dálce  se  bělají  domky, 

za  lesem  domky  bílé...  A  vás  jímá  želí 

Vy  jdete  k  oknu,  okno  zavíráte, 

ne  slzy,  mžení  jen  v  svých  očích  pro  ten  cit  máte, 

jak  by  vám  milenku  ten  kočár  odvážel... 

„Hledáni  samoty". 

JAROSLAV  N  AU  MAN:  19^8. 

MOKLINA. 

Ne  Lichtenštejna,  který  o  tvém  bytí 
as  věděl  sotva,  ale  mou  jsi  byla, 
ode  vždy  mojí! 

Pamatuješ  přeci, 
jak  jsem  se  vracel,  kdy  jen  bylo  možno, 
na  klín  tvůj,  matko.  Jak  jsem  kmeny  líbal, 
když  zraněn  v  nitru  od  lidí  jsem  prchl, 
jak  pod  tvou  klenbou  našel  jsem  svou  víru 
—  (když  náboženství  shroutilo  se  ve  mně)  — 
jež  měla  sílu  vrhnouti  mně  k  zemi 
a  pokořit  lží  otrávené  nitro 
před  bílým  květem  vzešlým  z  tvého  mechu! 

Mé  lásky  znala's;  k  tobě  první  ved  jsem 
i  svoji  ženu.  Přinesli  jsme  spolu 
jak  do  svatyně  pak  i  naše  dítě.  — 
Vše:  žal  i  štěstí. 

A  ty's  tedy  mrtva! 
A  kdyby  mrtva!  Zohavena  k  smrti! 
Ne  krásnou  mrtvolou,  kterou  osud  zdolal, 
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s  tragiky  rysem.  Nezmoh  tebe  vichr, 
nesklonil  polom  —  zmrzačil  tě  člověk 
tak,  že  se  děsím  poznovu  tě  uzříťl 
Smrt  z  křídel  smršti:  rozkoš  proti  lomu! 

Hoch  malý  byl  jsem,  skoro  ještě  áíGéíy 
a  již  jsem  k  tobě,  podivno  dost,  přílfiuT. 
Mí  sourostenci  báli  se  tvé  hloubky 
a  vzhledu  tvého  setmělého  přísně, 
I  dospělý  si  mnohdy  raděj  zašel. 
Leč  mě  tvé  kouzlo  zvábilo  již  tehdy. 

Jen  bzukot  hmyzu  tvoje  ticho  zvýšil, 

pták  málokdy  se  v  hlubině  tvé  ozval  '' 

a  vlhký  chlad  a  věčný  stín  tam  íežel 

pod  klenbou  jedlí,  borovic  a  smrků, 

již  nesly  kmeny  nevídané  síly, 

vysoké,  rovné!  Rašelinník  rostl 

v  záludných  tůních,  trsy  kapradiny. 

Květ  v  houští  jedlic,  neprostupné  místy, 

byl  řídkým  zjevem.  Jednokvítek  vzácné 

stříbrným  květem  jen  tvé  mechy  zdobil. 

Jediná  cesta  vedla  tebou  kdysi, 

kol  jedlí,  kmenů  vybílených  sluncem, 

jichž  vrcholky  se  žloutly  spoustou  jmelí. 

Za  nimi  temno,  záhadno  a  teskno 

pro  ty,  jimž  hrůzou  pohovořit  s  nitrem... 

Sem  tam  kmen  padl  a  tu  napočet  jsem 
přes  dvě  stě  úzkých  letokruhů  na  něm. 
To  byl  tvůj  věk  as.  Kácelo  se  kolkol, 
jen  ty  jsi  stála,  ač  již  mnohý  z  kmenů 
byl  vydoutnalý.  Došlo  na  tě!  —  Konec. 

Tři  pruhy  pasek  široké  a  rovné 
ti  v  tělo  vťali.  Do  té  šeré  krásy 
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tři  pruhy  světla  vřízniily  se  ostře! 

Vyrostla  tráva,  ostružin  spleť  vzešla, 

a  mezi  ně  tam  nasázeli  řady 

—  jak  řepu  v  poli  —  vzácných  cizích  stromků. 

A  jako  snět,  jež  jistě  tělo  hlodá, 

se  pruhy  šíří  — na  úkor  tvých  stínů. 

Tvé  kmeny  pádem  rozdrtily  podrost, 

že  zbyl  jen  místy.  Řady  stromků  rostou. 

Dnes  pouhý  stín  jen  slávy  tvé  již  stojí. 

Tvá  tajemnost  a  prostá  tvoje  krása 

jsou  ty  tam  dávno!  — 

Darmo  modře  svltj 
smrk  bodlinatý,  darmo  sokem  roste 
bor  Banksův,  voní  Douglasova  jedle 
a  bují  z  mládí  sosna  tuhá,  cypřiš  — 
tvé  krásy  rodné  nedorostou  nikdy! 

Co  zřel  jsem  lesů  —  u  tebe  k  nim  našed 
vášnivou  lásku  —  krásných  horských  lesů 
na  Šumavě  i  v  Alpách!  Limby  v  Tatrách, 
pinie,  cypřiš  na  slunečném  jihu, 
a  rovnou  od  nich  vracel  jsem  se  k  —  tobě!l 

A  když  cos  v  mysli  volávalo  časem 
představu  lesa  —  vynořila's  ty  se, 
Moklino  milá! 

A  teď's  mrtva  navždy! 
Jen  v  mojí  mysli  a  v  mé  upomínce 
tak  stojíš  slavně,  jak's  v  mém  dětství  stála, 
má  pohádkářko.  Pamět  pevně  drží 
sta  skupin  kmenů;  nakreslit  bych  doved 
spleť  křivolakých  borovic,  jež  čněly 
na  kraji  lesa  kadeřavé,  zlaté, 
plen  dravých  větrů;  vidím  bílé  mraky, 
jak  nad  vrcholky  dřípatými  pluly. 
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úžasný  buk  zřím  ve  skupině  jedlí, 
ne  tak,  jak  trčí,  osamělec,  nyní 
spínaje  dlouhé  větve  strašidelně 
do  prázdna  vzduchu  — 

Na  mohylu  kladu, 
muž,  květy,  jimiž's  zkrášlila  mé  dětství. 
Že  v  rukou  lidských,  přes  vši  lásku,  švadly, 
div  není  věru . . . 

Jmelí  opadalo, 
shořely  větve,  pražce  z  kmenů  shnijí 
a  nezbude,  leč  tato  moje  tryzna, 
jíž  nedočte  a  nepochopí  nikdo  — 
Jen  v  srdci  mém,  tam  do  smrti  stát  budeš 
tak,  jakás  byla,  když  jsem  chodil  šeptat 
do  tvého  stínu  pod  vrcholky  jedlí, 
k  pramenům  černým,  mokvajícím  zvolna, 
své  sny  a  touhy,  bolesti  a  stesky 
a  modlitby  své  —  posvátný  ty  háji 
pohanství  mého!  — 

Nepůjdu  se  dívat, 
jak  rostou  stromky  urvavší  tvou  půdu,, 
tyjící  z  toho,  co  jsi  uchystala 
staletou  péčí  podrostu,  svým  dětem. 

Jen  uslyším-li  někdy,  že  se  bouře 

tam  rozpoutala  —  (ach,  jak  vítr  hučel 

v  tvých  vrcholcích  vždy,  jakou  bujnou  píseň 

z  tvých  pňů  a  větví  vyloudila  bouře, 

když  v  marný  zápas  pustila  se  s  tebou!)  — 

to  uslyším-li,  přesvědčit  se  půjdu, 

jak  cizí  panstvo  vydrželo  náraz 

našeho  vichru.  — 

Jist  jsem,  že  tě  pomstí! 

..My". 
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F.  PEČÍNKA:  1894, 

ŠTĚSTÍ. 

Kdybych  měl,  bože,  po  skončeném  žití 
v  podobě  jiné  z  hrobu  svého  vstáti, 
pak  prostým  oráčem  chci  pouze  býti, 
chalupu  starou  nech  mne  obývati. 

Ach,  takovou,  kde  začernalé  trámy 
lze  u  stropu  zřít,  osmahlé  kde  stěny 
zdobí  jen  vetchý  obraz  s  kočičkami, 
kde  tvrdý  stůl  je  k  oknu  přistavený. 

V  tu  chalupu  pak  ženu  dej  mi,  bože, 
mně  slepě  oddanou  a  snědou,  zdravou, 
jíž  černý  zrak  by  na  mne  zářil  z  lože, 
jež  měla  by  jak  eben  kštici  tmavou  . . . 

A  dej,  bych  vždycky,  až  se  počne  stmívat, 
chléb  černý,  vonný  našel  na  svém  stole, 
bych  při  klekání  moh'  se  v  dálku  dívat 
na  černé  lesy,  na  široká  pole! 

„Sešit  veršů". 

KAREL  DOSTÁL-LUTINOV:  189S. 

KRISTUS-ORÁČ. 

Orám,  orám,  orám 
od  západu  k  zorám. 
Orám,  orám,  orám 
v  srdci  dolům,  horám. 
Od  zor  do  západů 
orám  do  úpadu, 
nohy  rozedrány, 
ruce  rudé  rány, 
tváří  naléhaje, 
krví  zalévaje. 


^"^^^^■tr 
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Svaté  seju  zrní, 
klaté  klidím  trní, 
posmívaný,   štvaný 
hložím  zasypaný, 
dva  tisíce  roků 
pořád  slzy  v  oku 
orám,  orám,  orám. 

„Království  Boži  na  zemi". 

VILÉM  BITNAR:  1896. 

PÍSEŇ  MAGDALENY. 

„v  liljlch  touha  lásky  plá. .  .'• 

Tam  v  libanonských  horách, 
tam  rostou  lilie, 
a  já  jich  trhat  půjdu,  — 
ó  bílé  lilie! 

Já  vím  o  jednom  místě 

ve  stínu  šedých  skal, 

tam  koupají  svá  těla 

a  kloní  něžná  čela 

v  těch  smutných  stínech  skal 

Vím,  urousám  si  šaty 

ve  svěží  rose  trav, 

však  liljí  půjdu  hledat, 

v  zahradách  horských  sedat, 

však  liljí  půjdu  hledat, 

jež  plujou  v  moři  trav. 

A  bílé  Tvoje  ruce 
já  spatřím,  Rabbi,  zas, 
až  chvít  se  budu  blahem 
a  v  moři  liljí  vlahém 
jak  za  Edenu  prahem 

572 


'  v  v 


snit  o  Tvé  budu  kráse: 
Tvé  bílé  ruce  v  jase 
já  spatřím,  Rabbi,  zas 

A  s  plesnou  dolů  písní 
a  sladkou  v  srdci  tísní 
a  s  kytkou  lilijl 
já  s  Libanonu  sejdu 
potokem  lilijí. 

A  na  Tvém,  Rabbi,  hrobě 
pokvetou  lilie, 

je  v  chladnou  vsadím  hrudu, 
je  s  bolem  hlídat  budu,  — 
ó  bílé  lilie! 

„Biblické  rhapsodie"- 


ANT.  BUL  ANT:  T896. 

DOLOROSA. 

Ten  obraz  vždycky  jímá  duši  mou, 
jenž  na  stěně  pod  křížem  zavěšený 
tvář  Matky  Boží  značí  bolestnou, 
jak  na  plátno  ji  vnesl  Quido  Reni. 

Ze  tváře  té  jak  velký  mluví  žal 

a  v  zraku  tom  co  truchlivého  bolu! 

Ke  kříži  zří,  kde  Syn  jí  dokonal, 

jenž  hlavu  svou  zas  k  Matce  kloní  dolů. 

Tak  vždycky  jest!  —  Kdo  v  žití  znaveném 
v  svém  bolu  vzhůru  k  dřevu  hledí  kříži, 
vždy  s  rozpjatým  se  setká  ramenem, 
vždy  k  němu  Kristus  shora  dolů  shlíží! 

„Plsné  a  legendy". 


cs 
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FR.  LEUBNER:  1896. 

SMRT  KMOTR  íčka. 

LXIII. 

Kruh  družných  přátel  kolem  Lazara  si  na  výzvědy  sedl^ 
by  se  svatyně  zásvětí  tmy  tajnou  oponu  jim  zvedl. 

Tak  Maria  se  táže,  hlavu  ve  snách  podpírajíc  dlaní: 
„Čím  tam  cit  onen  žije,  co  jej  na  smrt  život  tady  raní?" 

Dí  Marta  úklidná:  „Vím,  v  hrobě  dělné  ruce  odpočinou. 
Co  za  odměny  úsluh  vůči  Bohu  tam  však  duši  kynou?" 

Pěst  zaťal  zákonník:  „Buď  Římu  hrobem  Behemothu 

tlama. 
Zda  vědí  tam  den  spásy  v  limbu  otcia,  v  lijně  Abrahama?" 

Dí  Arimathejský:  ,,Jak  hnilob  chrání  vonný  balsám  údy, 
čím  kořen  duše  nezmařný,  květ  nevadlý  —  a  z  jaké 

půdy?" 

Ptá  Nikodém  se,  chvějnou  dlaní  bílou  probíraje  bradu: 
„Ač  na  skon  čekám  klidně  již,  též  otázku  ti  zvídnou 

kladu: 

Proč,  z  hrobu  vstav,  nám  nemluvíš?  Či  hrob  ti  ústa 

zapečetil, 
bys  k  našim  tížným  dotazům  ni  slova  sdílně  neodvětil?" 

Však  Lazarův  hled  strnulý,  jak  užaslý  v  tmě  náhlou  zoří, 
přes  hlavy  skupení  se  v  dálku  do  nezračných  tajů  noří: 

„Jaknasmrt  život  smrtelný,smrt  na  život  snem  zapomíná 
a  mlčí  k  otázkám.  Co  tuší  duch,  slov  nemá  tomu  hlína. 

Kdo  ví,  nemluví,  an  kdo  neví,  mluví,  a  kdo  mluví,  neví. 
Hrob  s  cisternou  ti  dno,  leč  tajů  bezedná  dnem  neobjeví." 

„Smrt  kmotřička". 
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JAN  ROKYTA:  1897. 

SMRT. 

Večerem  v  plachetce  bílá  žena 
s  vlídným  a  soucitným  úsměvem 
tiše  smrt  nesla  se  zamyšlena 
s  podivným  na  rtech  nápěvem. 

Nebylo  v  písni  té  ani  smutku, 
ani  v  ní  nebylo  radosti, 
nebylo  v  písně  té  divném  útku 
toužení  ani  žádosti. 

Jenom  v  ní  cosi  jak  širé  lesy 
v  hlubokém  dýchalo  šuměni  — 
lidského  života  nad  útesy 
zněla  to  píseň  ztišení. 

Jenom  v  ní  cosi  jak  v  širých  moři 
šuměly  ku  břehům  příboje  — 
lidského  života  ku  pohoří 
zněla  to  píseň  pokoje  . . . 

Krajina  po  denním  shonu  klidná 
s  nocí  již  ve  stínech  splývala  — 
s  oblaku  nad  lidmi  smrt  si  vlídná 
divnou  svou  píseň  zpívala  . . . 

„Pouta  a  peruti". 

SIGISMUND  BOUŠKA:  rSgj. 

JEN  TO  NEKONEČNO  MILUJI.. 

Jen  to  nekonečno  miluji, 
kde  nikde  břehů  v  dáli  netušit, 
ty  hloubky  tajné,  o  nichž  dobře  vím, 
a  na  povrchu  věčné  vinění. 
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Jdou  vlny  stále  z  dálky  nesmírné, 
jdou  ke  mně  svorně  v  témže  průvodu: 
jsou  myšlenky  to  duše  nejdražší, 
tak  široké  a  stejně  hluboké, 
jak  moje  moře,  které  miluji. 

Ó,  hudbo  toho  snění,  šumění, 

tak  monotónní,  slitá  z  tisíce 

a  tisícera  zvuků  nejkrasMch! 

Já  rozumím  ti,  stále  rozkládám 

ten  souzvuk  šumný,  hledám  svůj  v  něm  tón, 

ten  jeden,  jeden,  po  němž  umírám  . . . 

A  jest  tam  kdes,  v  té  hloubce  na  dně  až 
je  ukryt,  ztajen,  na  vrch  nemůže, 
a  moje  duše  s  ním  je  sloučena 
a  navždy,  navždy  v  jednom  dvojzvuku. 

„Duše  v  přírodě". 

OTAKAR  THEER:  1897, 

SMRT  ZPÍVÁ. 

Bědné  ty  stvoření  Osudu  zvůle, 
světy  jež  na  dlani  své  si  chceš  hrát, 
třikráte   nešťastné,  třikráte  kleté, 
tisíckrát  zrazené,  tisíckrát  zas 
věřící,  ty,  které  bez  pýchy,  vzdoru, 
padavky  sbíráš  si  se  stromu  snů  — 
probuď  se,  nakloň  se,  poslouchej  píseň 
stkanou  ze  stříbrné  moudrosti  hvězd! 

Chvíle  je  příznivá:  ukrutný  Život, 
bratr  můj  nevlídný,  lstivý  tvůj  pán, 
na  chvilku  pousnul.  Půlnoc  mu  z  rukou 
odňala  kouzlo  a  zlomila  kruh, 
kruh,  přes  nějž  noha  má  neměla  vstupu, 
kouzlo,,  jež  kolkolem  smyslů  tvých  spřed. 
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Hle,  jak  tu  spočívá!  Otrokář  drsný 
se  zdravým  oddychem  z  hlubokých  ph*c, 
důtky  ni  ve  spánku  od  sebe  nedal, 
v  bok  si  je  položil. 

Běda,  ach,  mně, 
pryč  prchám!  Zdá  se  mi,  že  jeho  víčka 
opustil  spánek,  že  po  biči  vztah 
těžkou  svou  ruku. 

Ne,  zdání  to  bylo 
k  tobě  zas  vracím  se,  zlekána  jsem, 
krok  můj  je  nejistý,  hlas  se  mi  chvěje, 
probuď  se,  ozvi  se,  nakloň  se,  slyš! 

Žhavou  svou  plantáží,  plamennou  půdou, 

bez  stání,  oddechu,  s  pohledem  zlým, 

pán  tvůj  tě  k  předu  štve.  Klesáš-li  znaven, 

do  plecí  zakousne  lačný  se  bič. 

Ve  chvílích  úpalu,  potem-lis  slepý, 

cévy  když  naběhly  k  prasknutí  až, 

na  rtech  když  kletba  vře,  hůl  svou  když  svíráš, 

abys  jí  zavraždil  sebe  i  jej  — 

pálenkou  daří  tě:  chtivě  ten  nápoj 

prolitý  hrdlem  v  útrobách  žhne, 

bláhovým  rytmem  zas  zatepe  krev  tvá, 

bláhová  vidma  zas  tlačí  se  v  zrak. 

Znovu  se  lopotíš,  pracuješ,  pílíš, 

sežehnut  sluncem  zapomněPs  již, 

plody,  jež  trháš,  že  z  popela  byly, 

z  popela  budou,  z  popela  jsou 

Podvečer  nastává...  S  hubenou  žatvou 
domů  se  navracíš  . . .  Větvovím  lip  » 

lze  vidět  měsíc  . . .  Smutné  jsou  stíny  . . . 
Horizont  teskný  je . . .  Z  požatých  niv 
nakyslá,  malátná,  mdlá  vůně  stoupá  .  . . 
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Zchablý  jdeš . . .  Cvrčka  hlas  tenounce  zní 
Vzpomínka  na  dne  celého  práci  — 
marnou  tak,  planou  tak  —  na  zprahlém  rtu 
zahořkla.  Moci  tu  klesnout  a  usnout, 
víc  už  se  nevzbudit,  na  věky  spát! 

Pod  strom  však,  kudy  se  cesta  tvá  stáčí, 
Život  už  zasedl.  V  okruhu  kol 
bratří  i  sestry  tvé,  bezradné  stádo, 
lačně  sluch  napiatý,  sledují  báj  — 
každého  večera  stejnou  a  jinou  — 
kterou  jim.  Vypravěč  mistrný,  kouzlí: 
o  čemsi  vypráví,  co  ještě  dnes, 
dnes-li  ne,  zítra  snad,  pozítří  jistě, 
výkřikem  roztrhne  hluchou  jich  tiš, 
duhou  se  rozklene  nad  smutkem  duše, 
novým  jim  Poselstvím  roznítí  tvář  . . . 
—  Nasloucháš ...  Na  tolik  nasloucháš,  ráno 
bys  opět  sílu  měl  hůl  vzít  a  rýč 

Konečně!  Vzbouzíš  se! 

Pohlédni  na  mne, 
ve  tvář  mi  pohlédni:  ničeho  nic 
neuzříš  na  mně  z  té  odporné  masky, 
v  kterou  mne  zakuklil  život,  můj  brat 
Kostroun  já  nejsem  s  bezmasnou  lící, 
nesvírám  kosu,  nevodím  vás 
do  pekel,  v  očistec,  v  nebe  kruh.  Ani 
převozník  nejsem,  za  bídný  kov 
nevozím  nikoho  "v  kraje,  kde  mrazí 
modravým  stínem  svým  kosatce  květ. 

Paní  jsem  laskavá;  milujíc,  vraždím 
veškeru  bolest.  Ty,  kterého  noc 
přečasto  nalezla  se  spánky  v  dlani 
v  mukách  a  s  jazykem  schromlýni  vnitř  úst, 
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(přílišná  trýzeň  ti  vzala  dar  slova), 
na  mne  se  podívej,  na  mne,  jež  jsem 
milenkou  nejsladší,  z  jejíhož  zraku 
věčného  zániku  víno  lze  pít, 
zániku  vlídného,  smírného  . . . 

Rychle 
ruku  tvou!    Kohout  než  odzpívá,  v  ráz 
z  bytí  jsme  v  nebytí  vešli,  v  tmu  z  jasu, 
z  krátké  lži  v  kraj  jsme  vkročili  pravdy, 
svobody,  věčna. 

„úzkosti  a  naděje". 

ADOLF  RACEK:  iS^^ 

Z  BÁSNÉ:  ANACHORET. 

Jsou  krásné  hory,  západy  a  luna, 
žen  prsy,  zvonů  hlahol,  jásot  ozvěn, 
slavíků  tlukot,  sníh,  keř  tmavých  růží 
a  bludný  oblak,  labuť,  slunce,  hvězdy, 

a  přec  my  umřem*,  a  to  všechno  zmizí, 
jak  nebylo  by  nikdy,  nikdy,  nikdy! 

Je  krásná  v  háji  oliv  flétny  píseň, 
je  krásné  z  tragoedie  slavné  duo, 
je  krásná  Dagmar,  cudná  bílá  socha, 
dóm  z  mramoru  a  Bílkův  dobrý  Kristus^ 

a  přec  my  umřem'  a.  to  všechno  zmizí, 
jak  nebylo  by  nikdy,  nikdy,  nikdy! 

Leč  umřeme  jak  motýli,  tak  krásně, 

leč  umřeme  jak  zpěvní  ptáci  lesů, 

jež  hrobů  nemají,  přec  neuzříš  jich  mrtvol,. 

umřeme  krásně  v  objetí  svém,  drahá! 
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My  umřeme  jak  zrozeného  osud, 
a  všecko  zmizí,  jak  by  nebývalo! 

My  umřeme,  tím  víc  se  máme  rádi.  — 
My  rozloučíme  s  beránky  se  mraků, 
se  stříbrem  lilií  a  sněhem  mojich  písní, 
my  ve  svém  umřem'  náručí  a  krásy. 

My  umřeme,  a  všechno,  všechno  zmizí, 
jak  nebylo  by  nikdy  bývávalo! 

My  umřeme  a  rozejdem  se  navždy, 
a  proto  milování,  lásku,  lásku! 
My  umřeme,  leč  s  políbením  na  rtech, 
smrt  osud  všeho  a  je  také  krásný. 

Západy  shasnou,  měsíc,  hvězdy  v  kráse, 
my  s  nimi,  drahá,  a  v  tom  naše  sláva. 

„Snivá  moudrost". 


KAREL  ROŽEK:  ^SgS. 

NA  STARÉM  Hf^BITOVĚ. 

Sem,  v  kout  věčného  spánku  zbloudila  má  noha. 

Kol  nízká,  oprýskalá  zeď,  jež  rozpadá  jak  hroby, 
a  kříže  rezavé  a  na  nich  obraz  Boha, 

a  sochy  kamenné,  jež  s  bohy  pozvolna  se  drobí. 

Žár  dne  v  zem  prahne,  kosti  pohozené  bělí, 
a  mrtvá  fadessa  své  údy  klade  v  hřbitov  líně. 

Slz  vyplakaných  zde,  však  vyschlých,  Smutek  želí. 
Vše  zapomněno.  Konec  bolu,  ctnosti,  jako  vině. 

Lhostejnost  na  hrobech  a  lhostejnost  v  nich  o  všecko 

se  dělí! 

„Návrat". 
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J/4N  OPOLSKÝ:  /Í99. 

SMRT 

Tušení  hrozné  zmocnilo  se  duse, 
jako  když  v  lesích  průvan  náhle  vstane, 
jako  když  někdo  s  poselstvími  kluše, 
ze  smutných  panství  v  tmáně  ulekané. 

Jako  když  všecko  závory  se  zbaví, 
zradí  se  všecky  temné  podkopy, 
jako  když  nohsled  valem  rozestaví 
kolem  mne  svoje  zmlklé  pochopy. 

Jako  když  věštba  kosmická  se  blíží, 
zarazí   dechem  všecka  kyvadla, 
jako  když  v  noci  ze  všech  vzplane  chýší 
věřící  víska  hordám  propadlá. 

Jako  když  hlídku  v  zámku  osamělém 
ťukání  tenké  na  zeď  poleká  . . . 
„Otevři  brány,  slovo  už  je  tělem, 
jsem  Odměna  a  Sfinga  bezvěká  . . ." 

„Klekáni". 

JAROSLAV  HENDRYCH:  igou. 

MAMINCE. 

Pokoj  je  prázdný,  pokoj  je  temný, 
kdos  se  v  něm  tiše  prochází, 
šat  jeho  voní,  šum  jeho  jemný 
myšlenky  moje  provází. 

Zrak  můj  ho  marně  v  prostoru  hledá, 
duše  se  marně  rozteskní,  — 
tuším  jen,  —  zvolna  k  pianu  sedá,  — 
mollový  akkord  němě  zní. 
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úzkou  zřím  rakev  pokrytou  kvítím 
v  kmitavém  světel  vzplanutí, 
na  tváři  své  dech  laskavý  cítím 
á  měkké  ruky  dotknutí. 

„žaltář". 

ARNOŠT  KUČERA:  igoo, 

JUŽ  JSEM  DOST  PRACOVAL... 

Zástup  lidstva  na  kolenou  kolotá  a  šumí, 
okna  temně  zabarvená  těžce  světlo  tlumí. 

Před  oltářem  v  šňůrách  visí  lampa  z  bronzu  slitá, 
a   v  ní  kalné  věčné  světlo  žlutým  bleskem  kmitá. 

Celý  chrám  je  sytý  těžkou  od  kadidla  vůní, 

nad  hlavami  hlasy  varhan  temnou  písní  duní . . . 

Nad  oltářem  na  kříž  přibit  Kristus  Ježíš  svatý, 
Ježíš  Kristus,  celou  šířkou  těla  rozepjatý. 

Pod  ním  dole  svíce  páchnou,  kouř  mu  v  tváře  ženou, 
po  kostele  zástup  ruce  spíná  na  kolenou: 

„Kriste  Jezu,  k  nám  jsi  v  sobě  tolik  lásky  choval, 
že  jsi  sebe,  Kriste  Jezu,  k  smrti  obětoval. 

Že  jsi  pro  nás  na  smrt  kráčel  oddaný  a  tichý,   . 
abys  otce  smířil  za  nás  pro  ty  naše  hříchy, 

jež  jsme  měli,  které  máme,  které  budem  míti, 
které  budem  ještě  dělat,  co  zde  budem  žíti . . ." 

Celý  chrám  je  sytý  těžkou  od  kadidla  vůní, 

nad  hlavami  hlasy  varhan  temnou  písní  duní . . . 

Nad  oltářem  k  zástupům  se  kloní  hlava  svatá, 
tak  jak  velký  člověk  shlíží  malá  na  zvířata. 
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člověk,  jenž  se  jednou  vmísil  mezi  psy  a  feny, 
člověk  těžce  oklamaný,  duší  zkrvavený. 

Na  psy  zří,  jak  za  ním  táhnou,  vyznávají  lásku, 
že  je  statně  jednou  pro  vždy  chránil  od  výprasku. 

Ocas  schlíplý  mezi  nohy,  hlavu  v  prachu  mají, 
že  vzal  výprask  na  svá  záda,  díky  vyznávají. 

Kristus  křiví  svatá  ústa,  na  jazyku  slina, 
dole  pod  ním  na  kolenou  zástup  ruce  spíná. 

„Kacířská  kniha". 


JOSEF  MOLDNER:  1901. 

JEN  VY... 

Jen  Vy,  v  jichž  objetí  jsem  tuhl  rozkoši 
a  jako  v  hrob  se  kryl  vašimi  těly, 
jen  Vy  to  právo  máte  nejdražší, 
abyste  mne  k  hrobu  provázely. 

Jen  Vy,  s  nimiž  jsem  vrchu  dostoupil, 
za  zříceným  mnou  k  sestupu  se  dejte. 
Jen  Vy,  jimiž  mne  život  kdysi  zpil, 
jen  Vy,  mne  všechny  k  hrobu  odnášejte. 

Květ  žhavý  ve  vlasech  a  na  čele  a  rtech, 

jím  obměkčete  cestu  moji  celou. 

Ten  žhavý  květ,  jenž  v  letních  západech 

v  noc  Vaši  nalil  krev  svou  pyšnou  tak  a  vřelou. 

Chci  slyšeti  Váš  dech,  chci  vi:mi  Vašich  těl 
a  hebkost  rukou,  jež  mne  kdysi  vášní  spialy, 
by  stvrdly  na  tu  chvíli,  prositi  bych  chtěl, 
naposled  co  by  mi  ustýlaly  . . . 
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Jen  Vy,  v  jichž  objetí  mi  splynul  život,  sen 
a  sémě  smrti  zapadlo  mi  v  těžkou  vášně  mdlobu, 
—  Váš  zástup  chci  zřít  kolem  sebe  jen  — 
mrtvého  těla,  neseného  k  hrobu. 

(Rukopis.) 

JAROSLAV  HAVLÍČEK:  1901. 

NA  HŘBITOVE. 

Ztajená  hudba  dávno  mrtvých  duší, 
rozplynuvších  se  do  vlhkého  vzduchu, 
rozplynuvších  se  do  hnijící  hroudy, 
hřbitovem  vane  tišivými  proudy. 

Měkkými  tóny  hlubokého  ticha, 
chvějícími  se  v  hasnoucím  již  slunci, 
chvějícími  se  nad  vlhnoucí  travou, 
souzvukem  snivým  konejšivě  dýchá  . . . 

„Smutně  chvíle". 

J.  ŠIMÁNEK:  1902. 

BOŽSTVA  A  KULTY. 

Kouř  ohňů  k  hvězdám  stoupá  v  mlhách  věků, 

v  dým  kadidla  se  halí  oltáře, 

z  nich  šumí  paian  hrůzy,  lásky,  vzteku, 

hřmí  veletoky  rhytmů  žaltáře. 

A  k  nebi  studeně  ční  zašlé  modly  — 

jsou  mystérie  pískem  zaváty  — 

a  v  hvězdách  nezměněné  Neznámo  dlí 

nad  dávno  zpuchřelými  dogmaty. 

A  Isis  vznešená  i  Matka  Boží, 

královny  lilií  a  lotosů, 

a  Istar  přísná  v  tyrkysovém  loži, 

Baal,  Assur,  Sivá  v  stínu  kolosů! 
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OT.   PARMA 


FR.   KAŠPAR 


MARYŠA  B.  ŠÁRECKÁ 
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Ó,  Idoly  vy  věčné  nezměněné, 

jež  halí  každý  věk  v  svůj  nový  šat, 

kdy  shlédnem  vaše  brány  otevřené, 

v  nich  věčné  jitro  ve  smaragdech  vzplát? 

Jsou  zlatem  vryty  svaté  stopy  vaše 
v  etherech  nezměněných  substancí, 
k  nim  zroseny  zrak  pozdvíhá  se  plaše, 
jak  východ  zdvihne  slunce  monstranci. 

Tmy  stejné  se  vždy  za  Principem  klenou. 

A  občas  blesk  jen  tryskne  do  temna, 

když  básník  duši  svoji  rozsvícenou 

pochodní  vrhne  v  jeskyň  tajemná. 

„Božstva  a  Kulty". 


MAGIE. 

V  idejí  nekonečných  rozepětí, 

v  snů  mlhu  halena  a  v  aromata, 

v  tmu  životů  jak  pochodeň  plaš  vzňatá, 

na  majáku,  jenž  strmí  ze  zásvětí. 

Ctnost,  zločin,  dobro, — všechno  jedno  je  Ti. 

Jsi  v  slávě  povýšena  nad  dogmata, 

a  korunu,   jež   v  čele  tkví  Ti  zlatá, 

hvězd  čistý  lesk  i  zápach  krve  světí. 

Jak  hory  skleněné  se  věky  řítí, 
svět  před  sebou  sám  prchá,  děsem  zmámen, 
Ty  klidná  trváš  v  Ticha  zkamenění. 

Studeně  zrak  Tvůj  do  věčnosti  svítí, 
v  něm  černých  křišťálů  se  míhá  plamen, 
jenž  slabé  spaluje  a  silné  v  bohy  mění. 

„Božstva  a  Kulty". 
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f.  F.  KARAS:  J904. 

MORTUOS  PLANGO. 

Mne  ulil  kdysi  zbožný  Jakub  zvonař, 
bych  mrtvých  želel,  živé  volal  ve  chrám, 
a  já  tak  činil,  století  šest  zvonil, 
ty  varoval  a  jiné  oplakával, 
jak  běh  to  věcí  všechněch  žádal  na  mně. 
A  zřel  jsem  všelicos  s  té  modré  výše, 
zkad  hlas  můj  padal  dolů  do  krajiny: 
plebány  zbožné,  řady  křesťan  pravých, 
co  dobro  činili,  že  bůh  byl  dobro, 
co  lásku  šili,  bůh  že  lásce  žehnal, 
co  spravedlnost  přáli  všem  a  všude 
by  zavlád  mír.  ,,Bez  lásky  není  víry, 
ne  slovy  modlete  se,  ale  skutky, 
kdo  chudým  dává,  Bohu  svému  dává," 
hřměl  knězek  v  chrámě  a  lid  tak  se  modlil, 
že  chudých  nebylo,  kde  živ  byl  křesťan. 

A  věky  letěly.  Ti  dobří  kněží 

jsou  na  věčnosti,  po  nich  přišli  jiní, 

co  mamonu  v  své  duši  postavili  oltář 

a  zlato  sbírají  a  křičí  hlasno: 

„Kdo  knězi  dává,  jak  by  bohu  dával." 

A  jiní  sodomských  si  přisvojili  mravy, 

hostiny,   pitky,   kostky,  vrchcábnice 

pod  střechou  far.  I  nevěstky  jsem  zřel  tam. 

A  kolem  ploužily  se  davy  chudých, 

hlad  z  očí  hleděl  a  mráz  krušil  údy 

těch,  kteří  Kristu  byli  nejmilejší  — 

kde  svatý  Jiří  plášť,  jenž  svůj  by  rozťal, 

dal  chudým  půlí? 

Mnoho  zřel  jsem  s  věže, 
i  válek  požáry  4  strohé  bitky, 
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i  ohně,  v  kterých  pověreční  pekli 

své  bratry,  sestry,  že  všem  rozum  chořel  - 

ten  rozvrat  zřel  jsem  nechápavým  zorem 

a  unavený  věky,  těžce  lkal  jsem, 

když  živé  bylo  volat  povinností, 

a  jásal  jsem,  když  mrtvý  opouštěl  svět, 

že  lip  mu  tam,  než  tady,  v  moři  bědy. 

A  knězek  nad  mou  písní  hlavou  kroutil 

a  nechápal,  proč  zákony  já  zvracím, 

nad  živými  lkám,  nad  mrtvými  jásám. 

Těm  hlasům,  běda,  nerozuměl  nikdo. 

A  církev  hloub  šla,  víra  pohynula 
neb  skutků  lásky  není.  V  nenávisti 
se  lidstvo  brodí,  chudým  hůř  se  vede 
a  knězkům  lépe.  A  já  přestal  věřit, 
že  biblí  svatá  obrodí  svět  celý, 
neb  nevěří  jí  ti,  co  mají  věřit, 
jak  věřil  kdysi  zbožný  Jakub  Zvonař. 
A  mrtvých  žele,  Krista  nejvíc  želím, 
neb  marně  umřel 

„Zpěv,  smích  a  pláč'*. 


JOSEF  LUKAVSKÝ:  1904. 

IMPROVISACE. 

Je  pravda.  Sladké  až  závratě  nebudem  očekávat 
v  náruči  ženy  a  nebudeme  toužit  po  vzrušující 

Vášni, 
klid  filosofů  studený  a  vlhký  i  u  nás  zahosti  se 
a  bude  hledět  na  vše  příšernými  černými   skly 


pedantů. 
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Budeme  pitvati  veškeré  lidské  snahy  a  přání, 
znalecky  líčit  molekule  citů,  prvky  našich  Vášní, 
do  škatulek  zařadíme  divoké  vzmachy  Sil  a  výkřiky  Mocí 
a  imperatorsky  klidně  budeme  definovat  příběhy  oka- 
mžiků. 

Studení  budeme  a  suší,  zoufale  prázdní  s  tou  svou  vědou, 
bláhoví  mudrci  tlukoucí  lebkou  o  hrany  pravěkých  skal, 
nevědoucí,    že    Problémy  jejich   vyváží   jediný   něžný 

úsměv 
a  jedno  dotknutí  rtů  a  měkká  náruč,  vonící  Událostmi. 

Je   pravda.    To   všecko    víme    a   všemu    se    cynicky 

smějeme, 
chytáme  do  dlaně  minuty  věčna  a  přenášíme  moře, 
milencům    smějem    se    zeleným   a   jejich    přáním   — 

komicky  šťastní, 
že   máme   co    ničit   a   bořit,    abychom   mohli    stavět 

Paláce  Hlouposti, 
jež  v  nás  všech  stejně  dříme  a  občas   zvedne   svou 

necudnou  hlavu: 
dá  políček  naší  práci  a  jazyk  vyplázne  na  naši  slávu. 

,, Kalich  rozkoše." 

F.  S.  FRABŠA:  igos. 

NEVÍM. 

Nevím,  zda  růže  napřesrok 
rozkvetou  pro  mne  znovu  . . . 
vždyť  ze  dne  na  den  kratší  je 
má  cesta  ku  hřbitovu. 

Podzim  sáh'  v  duši  mlhami  . . . 
skřek  havranů  zní  krajem  . .  . 
věř,  hochu,  že  tu  naposled 
písničku  svoji  hrajem'. 
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Smutno  je  všude,  kam  jen  zříš, 

květ  ocúnů  s  luk  kývá 

na  hlavu  Tvou  paď  žlutý  list 
a  v  srdce  píseň  tklivá: 

Nevím,  zda  růže  napřesrok 
rozkvetou  pro  mne  znovu  . . . 
vždyť  ze  dne  na  den  kratší  je 
má  cesta  ku  hřbitovu. 

„Na  zbtých  stninAch". 

ST.  KOVANDA:  í9''7. 

TOUHA  PO  KLIDNÉ  SMRTI. 

Tak  mi  nelze  tiše  usnout, 
aby    o  ■  tom    nevěděli, 
aby  aspoň  jeden  člověk 
nepřišel  se  podívat, 
někdo  by  tu  přece  čekal, 
bojácný  a  uzardělý, 
někdo  byl  by  přece  zvědav, 
jak  se  mně  tu  bude  spát. 

Nerad  bych  mu  odepíral. 
Všechny  dvéře  otevřete, 
okna,  síně,  prahy,  kouty, 
zvěte  všechny  do  mých  kob, 
aby  přišli  číši  vypít 
na  přátelství  mnohaleté, 
jako  bychom  rosu  ssáli, 
nachráněnou  z  dávných   dob. 

Rozjaří  se,  zatančí  si, 
zazpívají  v  sladké  touze, 
zlíbají  se  před  mým  zrakem, 
zapomenou,  že  jsem  tu  — 
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já  pak  tiše  skloním  hlavu, 
oddechnu  si  ještě  dlouze 
a  tak  zvědavým  těm  očím 
prchnu  v  dálnou  samotu. 

„Po  desíti  letech". 

JAKUB  DÉMU  1^907. 

AŽ  STÍNEM  SMRTI... 

Až  stínem  smrti  zastřena  nám  odmlčí  se  zem, 

slov  jejích,  smutkem  těhotných,  my  hledat  nepůjdem; 

však  tajnou  bolestí  už  navždy  raněni, 

vstříc  mystickému  Ženichu  pak  vykročíme  zmámeni 

A  na  hranicích  Věčnosti  až  dřímat  budeme, 
sen  jediný  se  spustí  na  víčka,  že  stůněme. 

Pak  zvednouce  se,  ještě  opilí, 
zem  zulíbáme,  jak  se  nachýlí, 

a  vidmo  slzavé  si  odhrnouce  z  řas, 
my  pozdravíme,  zářící,  i  vás. 

„Notantur  Lumina". 

FRANTIŠEK  TAUFER:  1908, 

ZDE  ROZKVETE  NÁŠ  SEN. 

Dni,  který  jasem  požehnává,  nedůvěřujeme, 
noc  věčná  láká  nás  hvězd  tichých  velebou, 
do  zahrad  vysněných  od  tržišť  hlučných  jdeme, 
ač  neustále  zříme  propast  před  sebou. 

Je  každá  chvíle  naše  poutník,  očekávající 
od  příštích  příchozích  vzkaz  krásy  oblačné, 
a  naše  naděje,  pták  mezi  květy  zpívající 
o  slávě  snu,  již  jinou  píseň  nezačne. 
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Údery  srdce  našeho  jak  tlukot  opozdělých 
na  brány  hradební  se  nesou  tišinou, 
jim  odpovídá  šumot  z  úlů  včelích, 
že  na  zemi  si  ani  chvíli  neodpočinou. 

Tráva  k  nám  cestou  hovoří,  a  země  proměnéná 
paprsky  měsíce,  ve  přízrak  vyrůstá, 
láká  nás  tajemstvím  jak  náručí  svou  žena 
a  vůni  květů  svých  nás  líbá  na  ústa. 

V  růže  se  mění  srdce  krev,  když  z  dálek  zvoní 

smích  dívčí  jásotný  a  hvězdy  padají. 

Tehdy  i  hrůza  sladkou  je,  i  skála  mechem  voní, 

a  z  hlubin  podzemských  se  ruce  laskavě  k  nám  zvedají. 

A  jdeme  u  vytržení  a  jdeme  zmatku  plni 
po  cestách  neznámých.  Zde  rozkvete  náš  sen. 
Vzduch,  těžký  vůněmi,  se  pádem  hvězdy  zvlní, 
třpyt  rosný  v  trávě  hrá,  jak  lék  je  námi  pozdraven. 

Tam,  kde  nám  do  tmy  bludičkami  pokynula, 
rozestře  rozkoš  koberec  a  vykouzlí  stan  nádherný, 
kde  nedbajíce  budoucna,  nenoříce  se  do  minula, 
v  přítomné  době  vypij em  snu  nápoj  etherný. 

Nejsladší  touhy  své  jsme  stálí  nevolníci. 
Vysvobozením  jest  nám  smrt  a  zničení. 
A  všechno  umírající  i  každá  radost  tlící 
nám  rozkoš  slibuje  zas  v  novém  vzklíčení. 

„Kruh". 

JOSEF  KÁLAL:  1909- 

NÁPIS  NA  NOVÝ  HŘBITOV. 

Trocha  půdy  osební  ohrazeno, 

v  středu  kříž  jest  postaven  nebo  kaple, 

dvě,  tři  vrby  vsazeny;  nový  hřbitov 

založen  právě. 

! 
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To  jest  toho!  Jedno  vždy  přeci  bude, 
zda-li  zemi  přeorá  kol  muk  božícli 
rolník  občas  pluhem  svým  nebo  zase 

lopatou  hrobník. 

KOMUKOLI  ZE  ZÁSTUPU  PRl  POHŘBU. 

K  hrobu  často  mrtvolu  doprovázíš. 
Kousek  hlíny  lopatou  vhodíš  v  rakev, 
duní  sice,  nezvykle  trochu  nyní, 

neboj  se  ale. 

Jednou  také  ku  hrobu  doprovodí 
tebe  člověk;  lopatou  hroudu  hlíny 
vhodí;  bát  se  nebudeš,  neboť  na  to 

budeš  již  zvyklý. 

„Hřbitovni  cestou". 

R.  BÓJKO:  ic,i2. 

VÉRÍM  V  BOHA. 

Věřím  v  Boha,  otce  všemohoucího, 

veliký  Vesmír  všeobsáhlý,  nesmrtelný 

a  nezničitelný. 

Stříbrnou  kapkou  rosy  jsem  na  slunci  Jeho  se  třpytící, 

setřáslou  jako  květ  na  zem  vichřicí 

Jeho  volného  dechu. 

Nahé  semeno  hořčičné  z  krajin  zámořských  priváté, 

Jeho  kamennou  vůlí  na  skalách  holých  ujaté 

ve  sporém  mechu. 

Zrnko  písku  jen  poletující  po  poušti  země 

ve  žhavém  samumu  horečné  touhy  a  teskného  snění. 

Ke  všem  prosbám  mým,  modlitbám,  strhané  struny 

zakvílení 
patří  Jeho  tvář  nehnuta  lhostejně,  němě 
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Věřím  v  syna  Jeho,  život  svůj,  jenž  se  počal  v  tajemné 

,,     ,,,,  dílně 

pramatky-latky, 

která  starýma,  svráskalýma  rukama  pilně 

upřádá  zářivé  niti 

pro  každé  žití. 

Věřím  v  život  svůj,  jenž  se  narodil  v  purpuru  krve  ze 

ženy  matky, 

která  k  smrti  zděšena,  úpějíc  temně 

vynáší  jednou  do  roka,  na  své  Veliké  pátkv 

z  otevřené  země 

poklad  svůj  sladký. 

Věřím  v  život  svůj,  blesku  svit  jasný, 

v  temnotách  záhad  tohoto  světu: 

meteor  krásný, 

který,  podoben  žhavému  květu, 

zlatými  jiskrami  touhy  do  oblak  srší; 

zahřmění  krátké, 

nad   hluchou  propastí  Času, 

v  kterou  jak  spálená  zrna  přezrálých  klasů 

mrtvoly  naše  neslyšně  prší; 

usmání  sladké, 

z  němého  spánku  vzbuzené  hmoty 

při  lásky  kvasu. 

Věřím  v  život  svůj  tvrdý 

jak  spálené  stráně 

žulových  hor, 

pak  shrbených  štěrkařů  mozolné  dlaně, 

jak  vzbouřenců  vzdor. 

Zachycen  tvrdou,  do  krve  zbrocenou  rukou 

na  jeho  strmé,  nad  mořem  zániku  převislé  skále, 

do  jejíchž  boků  vlny  sježené  stále 

hrozivě  tlukou. 

K  velkému  slunci  s  nadšením 

vzrušených  světic  upírám  zor. 


LXXW 


593 


[jOO^  >     {  BOH,  VÉCNOST  A  ZÁHROBÍ         >     C  Í^^IJ^  \ 


trpě  s  mlčením 

pokorné  zvěře  pod  tvrdě  lhostejným 

Osudem  svým: 

Pod  otců  vinami, 

podvodně  vnuceným   dědictvím  předluženým, 

tajemným  zladěnim  klavíru  před  jeho  otevřením. 

Pod  mládí  horečkou,  které  zlákáno  horami, 

jejich  čistými  zřídly, 

vzhůru  se  rozběhlo,  aby,  sraženo,  orla  skalního  křídly, 

po  stráních  rozlilo  do  bodu  varu 

:zahřátou  krev; 

které  podobno  mladému  vínu, 

ve  stuchlou  sklepení  hlínu, 

vydechlo  sílu,  po  níž  nadarmo  volává  teď; 

které  slaviti  chtělo 

sedm  dní  v  týdnu  veliké  svátky,  slyšeti  hymnický  zpěv. 
I       zatím  jen  vestříklo  v  kvetoucí  tělo 
j       Baccha  a  Venuše  jed. 

I      Věřím  v  Ducha  svatého,  všelidský  rozum,  slunce  své 

jasné, 

1  které,  proťavsi  temnoty  ranní 

I  blýskavě  břitkou,   oslňující  zbraní, 

I  výš  a  výš  vstoupá  po  čistém  blankytu 

!  k  samému  zenitu, 

i  odkudž  se  pomalu  navrací  k  zemi,  až  někde  na  stráni 

I  její  soucitné,  k  smrti  užaslé  těžkými  stesky 

\  všeho  poznání, 

I  v  krvi  své  rozlité  shasne. 

I  Velebný  maják,  z  přístavného  jenž  pohoří 
vrhá  vstříc  lodím  potácejícím  se  po  moři 

i  mohutné  blesky; 

}  výstražné  jiskření  elektrického  napětí 

i  před  bouří  podzemních  pudů. 

!  Kouzelný  kámen, 

j  sršící  do  temnot  oslepující  plamen, 
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před  nímž  se  schovává  havěť  pitvorných  bhidú. 

zázračný  klíček,    který  vtisk  do  ruky  slepému  dífětr 

bílý  stařeček  kouzelník,  když  mu  otvíral  tajemnou  bránu 

na  tento  svět. 

Stříbrné  zámky  visící  v  nesmírné  výši 

z  tajemných  říší, 

na  záhad  kovovém  lanu 

jím  otevře  hned; 

odemkne  lehce  železem  pobité  skříně 

které  v  své  klenuté,  stářím  zčernalé  sínS 

ukryla  lakomá  země. 

Věřím  v  svatou  církev  obecnou,  bratrství  všech 

milosti  boží  velebný  dech, 

který  nás  ovívá  dosud  jen  v  nejsladších  snech. 

Jediné  vzácné  dědictví  zločinných  století 

zemřelých  bídně  na  loži  hanby  a  prokletí. 

Bližší  a  bližší  záření  hvězdy,jež  ze  žhavých  prvků  soucitu 

pomalu  rodíc  se  pojednou  vyjde  na  jasném  blankytu^ 

vyjde  a  úsměvem  do  dálek  zazáří! 

Hle  s  vrcholku  věží  nejvyšších  znavení  hvězdáři, 

bděním  ubledlí, 

z  rána  ji  dalekohledy  zahlédli, 

blýsknout  se  v  mlhovinách. 

S  bolestně  zjitřenou  duší 

ji  blížit  se  tuší 

proroci  bloudící  po  pustinách! 

Věřím  v  Svatých  obcování: 

Když  se  noc,  pozorná  chůva  dne,  vlídně  sklání 

nad  jeho  kolébkou  tichou,  když  zšeřené  háje 

v  sny  mu  šeptají  ukolébavé  báje, 

když  hvězdy  se  dětská  jak  očka  před  stromkem  vánočnínj 

svítí 
a  svítí  a  svítí, 
když  luiia,  pradlena  tichá,  v  měkkých  svých  rukách 


C= 
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tiše  tká  průsvitné,  zářivé  niti 

na  horách  steskem  zamlklých,  na  zaslzených  lukách: 

Tu  Svatí  všech  rodů  a  věků  —  dělníci  tiší,  již  tesají 

mlčky  do  skály  žulové  jména  národů 

svých, 

mučedníci  touhy  a  práce,  již  teprve  bleskem  sražení, 

klesají 
na  prahu  dílen  svých  otevřených, 

andělé  boží,  již  v  ohnivě  planoucí  zbroji 

ti  bílých  náhrobků  rodů  svých  na  stráži  stojí, 

aby  je  chránili  před  věčně  hladovou  obludou,  časem, 

ti  všichni,  vítězi  nad  smrtí,  obliti  světelným  jasem, 

tiše  a  radostně,  bílé  jak  panny  svatebních  průvodů, 

vejdou  do  mého  domu,  by  spolu 

se  mnou  zasedli  k  prostému  stolu 

■Ó,  královská  hostina  v  chudičkých  zdích! 

Sladký  vzlyk  zadržovaného,  vnitřního  jásotu, 

tiché  přípitky  celému  životu 

2a  nočních  tich! 

Radostné  přilnutí  mateřsky  ochotných  číší 

k  rudě  hořícím  rtům! 

Kolébání  se  stříbrných  loděk,  plujících  do  pohádkových 

říší 
k  nejčistším,  nejbělším  snům! 

Tiché  záření  bílého  smíchu 

krásné  jak  jiskření  hvězd! 

Ó  věřím  pak,  věřím,  že  není  tu  smrti,  není  tu  hříchů 

leč  nadarmo,  bez  plodů  šťavnatých  kvést, 

áe  neshasne  plamen, 

který  jsme  zažehli  v  chytlavém  srdci  svých  dětí; 

že  ohnivé  sloupy  myšlenkového  požáru 

bez  zmaru 

do  dálek  letí, 

aby  po  tisíciletí 

očištěné  se  vrátily  z  cest; 

ó  věřím  pak,  věřím,  že  život  náš  věčným  na  zemi  jest . . . ! 
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KAREL  PITTICH:  jqt4. 

POHLED  NA  HVĚZDNÉ  NEBE. 

Fo  drahách  svých  jdou  hvězdy  nepřístupné 

v  svém  chladném  mlčení. 

Lhostejné  k  člověku,  jenž,  zmučen,  zrak  k  nim  upne, 

když  smysl  života  mu  v  klam  se  promění. 

Tak  já  tu  stojím  zmaten  rozcestími 

a  zklamán  každou  ze  svých  věr. 

Třpyt  věčných  hvězd  snad  cestu  rozsvětlí  mi, 

jež  touhy  zbloudilé  by  svedla  v  jeden  směr. 

Mé  srdce  utiší  svým  nekonečným  klidem, 
je  novým  cílům  zasvětí. 
Taiemství  zjeví  mi,  jež  ujdou  spícím  lidem, 
však  na  rty  vtiskne  mi  sedmero  pečetí. 

Neb  slova,  ať  se  výmluvnými  zdají, 
té  chvíle  hrůzu  nepoví. 
V  sevřeném  hrdle  užaslý  dech  ztají 
z  prostorů  věčna  průvan  ledový. 

„Dubea  života." 


(% 
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SEZNAM  BÁSNÍKŮ. 


ADÁMEK  BOHUMIL,  spisovatel  v  Hlinsku,  •  8.  listopadu  1848 
v  Hlinsku,  t  28.  října  1915  tamže.  „Horské  ovzduší"  (1902). 

ALBERT  EDUARD,  MUDr.,  ředitel  chirurgické  kliniky  vídeňské, 

*  20.  ledna  1841  v  Žarnberku,  f  26.  záři  1900  tamže.  Nčnu-cká 
trojdíl,  antologie  z  čes.  básníků  „Poesie  aus  Bohmen"  (1893  až 
1894),  „Na  nebi  a  na  zemi"  (1900). 

ARIETTO  LAD.  (pseud.  JUDra.  Lad.  Šebka,  advok.  v  Písku), 

*  18.  září  1861  v  Písku.  „Básně"  (1892). 

ARLETH  LOUIS  (pseud.  Jindř.  Koblice  v  Praze),  •  13.  července 
1876  v  Praze,  f  19.  prosince  1910  v  Niisiich.  „Poesie"  (1"97), 
„Z  podivných  dum  bardovy  harfy"  (1897),  „Písné  Alirianiiny" 
(1902). 

AUŘEDNÍČEK    OTAKAR,    JUDr.,    ředitel    železnic    v    Terstu, 

*  27.  září  1868  v  Hrazených  Ratajích,  „Verše"  (1889)  a  „Zpí- 
vající labutě"  (1891). 

BAAR  JINDŘICH  Š.,  farář  v  Ořechu,  *  7.  února  1869  v  Klenci. 
„Rodnému  kraji"  pod  pseud.  Jan  Psohlavý-(1903). 

BABÁNEK  KAREL,  měst.  úředník  v  Praze,  *  15.  července  1872 
na  Březových  Horách.  „Vytržené  listy"  (1896),  „Když  slunce 
zapadá"  (1900),  „Písně  tuláka"  (1902),  „Zaváté  cesty"  (1908), 
„Kniha  písní"  (1909),  „České  melodie"  (1910). 

BALCÁREK  ALEŠ,  *  21.  února  1840  v  Šumvaldě  u  Unčova  na 
Moravě,  f  30.  dubna  1862  v  Praze.  „Pozůstalé  básně"  (1862). 

BAŠE  JOS.,  *  31.  března  1850  v  Jílovci,  f  10.  ledna  1899  v  Hradci 
Král.  „Silhouetty"  (1883). 

BENEŠOVÁ  BOŽENA,  spis.  v  Dejvicích,  *  30.  listopadu  1873 
v  Novém  Jičíně  na  Mor.  „Verše  věrné  i  proradné"  (1909). 

BERDYCH  KAMIL,  knihařský  dělník  v  Praze,  *  18.  listopadu  1885 
v  Nýřanech  u  Plzně.  „Z  melodií  bastarda"  (1909). 
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BEZRUC  PETR  (pseud.  Vladimíra  Vaška,  pošt.  úředníka  v  Brně), 

*  15.  září  1867  v  Opavě.  „Slezské  číslo"  (1903),  „Slezské  písně" 
(1909). 

BITNAR  VILÉM,  redaktor  v  Praze,  *  11.  dubna  1874  ve  Zbečníku 
u  Hronova  n.  Metují.  „Biblické  rhapsodie"  (1896),  „Matky 
sedmibolestné"  (1897). 

ríLÁHA  INNOC.  ARNOŠT,  Phdr.,  profesor  reálky  v  Nov.  Městě 
na  Moravě,  *  28.  července  1879  v  Krasoňově  u  Humpolce.  „Po 
cestách  vítězů"  (1902),  „Ať  je  země  písní"  (1903). 

BÓJKO  R.  (pseud.  JUDra.  Aloisa  Horáka,  advokáta  v  Napajedlích 
na  Moravě),  *  31.  března  1877  v  Bedřichově  u  Boskovic.  „Mod- 
litby víry  a  lásky"  (1912). 

BORECKÝ  JAROMÍR,  PhDr.,  vrchní  bibliotekář  univers,  knihovny 
a  profesor  na  konservatoři  v  Praze,  *  6.  srpna  1869  v  Českých 
Budějovicích.  „Rosa  mystika"  (1892),  „Básníkův  kancionál" 
(1905),  „Zpěvy  života"  (1912). 

BOROTÍNSKÝ  JAROSL.  (pseud.  Jar.  Zyky,  tajem.  České  obce 
sokolské  v  Praze),  *  13.  července  1875  v  Praze.  „Když  kvetl 
šeřík"  (1900). 

BOUŠKASIGISMUND  LUDVÍK,  kapitulár  v  Broumově,  *25.  srpna 
1867  v  Příbrami.  „Pietas"  (1897),  „Legendy"  (1904),  „Duše  v  pří- 
rodě (1904). 

BRABEC  ADOLF,  knížecí   schwarzenberský   správce   v  Třeboni, 

*  3.  května  1875  ve  Mšeci.  „Dávné  dumy"  (1894),  „Jarní  violy" 
(1895),  „Svadlé  květy"  (1896),  „Listí  padá"  (1897),  „Květy 
samot"  (1904),  „Hvězdy  a  bludičky"  (1910),  „Peníze"  a  jiné 
básně  (1912). 

BRESKA  ALFONS,  pošt.  úředník  na  Žižkově,  *  13.  července  187:5 
na  Kladně.  „Hlasy  v  bouři"  (1900),  „V  zajetí  trpaslíků"  (1900)^ 
„Zlaté  stíny"  (1903). 

BROMAN  ZDENĚK  (pseud.  Dra.  F.  Tichého,profesora  v  Berouně), 

*  21.  května  1886  v  Chýňavě.  „Růžová  a  bílá  knížka"  (1910). 

BRTNÍK  VÁCLAV,  Ph.  Dr.  v  Karlině,  *  3.  dubna  1895tamže.  „Pí- 
secké písničky"  (1915),  „Noci"  (1915). 

BŘEZINA  OTAKAR  (pseud.  Václava  Jebavého,  učitele  v  Jaro- 
měřicích  na  Mor.),  *  13.  září  1868  v  Počátkách.  „Tajemné  dálky" 
(1895),  „Svítáni  na  západě"  (1896),  „Větry  od  pólů"  (1897), 
„Stavitelé  chrámu"  (1899),  „Ruce"  (1901). 

BULANT  ANTONÍN,  katecheta  v  Praze,  *  24.  října  1862  v  Křesíně 
u  Libochovic.  „Písně  a  legendy"  (1896). 
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CETECHOVSKÝ  FR.  Z.  (pseud.  JUDra.  Fr.  Zemana  v  Zadru 
v  Dalmácii),  *  15.  října  18S1  v  Cctecliovicích  u  Kromčřiž.-.  „Po- 
hádka zvadlých  kvčtů"  (1907),  „Tvrdou  cestou"  (1909). 
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(1910),  „Svatohelenský  Prométheus"  (1912). 
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(1884),  „Dagmar"  (1885),  „Pravda  a  drobné  básně"  (188G), 
„Ve  stínu  lípy"  (1886),  „Jitřní  písně"  (1887),  „Nové  pfsné" 
(1888),  „Kratochvilná  historie  o  ptáku  Velikánu  Velikánoviči" 
(1889),  „Zpěvník  Jana  Buriana"  (1804),  „Písně  otroka"  (1895), 
„První  básně"  (1896),  „Modlitby  k  Neznámému"  (1896),  „Ada- 
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(1899),  „Sníh"  (1900),  „Václav  Živsa"  (1901),  „Čtyři  cykly  básni" 
(1902),  „Tři  cykly  básní  a  Sníh"  (1904),  „Doplněk  veršů"  (1905), 
„Roháč  na  Sieně  a  jiné  zlomky"  (1909),  „Poslední  verše"  (191G>. 

ČENKOV  EMANUEL  (pseud.  JUDra  Emanuela  Stehlíka,  magistr, 
rady  v  Praze),  *  14.  dubna  1868  v  Praze.  „Z  mého  alba"  (1339), 
„Eros  a  Psyche"  (1890),  „Rok  na  samotě"  (1894),  „Chmury  a  čer- 
vánky" (1898),  „Paříž"  (1900),  „Domovem  i  cizinou"  (1910). 

ČERMÁK    BOHUSLAV,   skriptor   univers,    bibliotéky    v    Praze, 

*  31.  října  1846  v  Pacově,  f  9.  února  1899  v  Praze.  „Básně  (1875). 

ČERNÝ  BOLESLAV  L.,  správce  školy  v  Prapořišti  u  N.  Kdýnč, 

*  11.  července  1881  v  Hradci  Králové.  „Večerní  stíny"  (1907). 

ČERVENKA  JAN,  měst.  tajemník  na  Kr.  Vinohradech,  *  3.  dubna 
1861  v  Praze,  f  24.  ledna  1903  na  Ki".  Vinohradech.  „Amoroso" 
(1883),  „Ztišené  vlny"  (1886),  „Písně  Závišovy"  (1391),  „Cabí 
léto"  (1901). 

ČERVINKA  ADOLF,  JUDr.,  advokát  v  Praze,  *  4.  června  1375 
v  Albrechtické  myslivně  u  Týniště.  „Z  kuchyně  starého  mládence" 
(1904),  „Napadal  prvý  sníh"  (1907),  „Tanec  bludiček"  (1909). 

ČERVINKA  KAREL,  soudní  rada  v  Praze,  *  19.  května  1872 
v  Albrechticích  u  Týniště  n.  Orl.  „Zápisník"  (1892),  „Krajiny 
a  nálady"  (1894).  „Hledání  samoty"  (1897),  „Slunce  v  mlhách" 
(1001). 

ČERViríKA  OTAKAR,  úředník  městské  plynárny  pražské,  *  25. 


(1802),  „Po.ídky  verác.^i"  (1917). 
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ČERVINKA  MILOŠ,  kniž.  lesník,  •  30.  října  1853  v  Ostředku, 
t  28.  dubna  1891  v  Mjriensee  (Dol.  Rak.).  „Básně"  (1883), 
„Hynek"  (1890). 

DEML  JAKUB,  knčz  v  Tasově  na  Moravě,  *  20.  srpna  1878 
v  Tasové  u  Val.  Meziříčí.  „Notantur  lumina"  (1907). 

DORFL  GUSTAV,  korrektor  knihtisk,  v  Praze,  *  24.  června  1854 
v  Praze,  f  18.  června  1902  tamže.  „Na  Křivoklátě"  (1874),  „Bal- 
lady  starší  i  nové"  (1896),  „Miscelly'.'  (1900). 

DOSTAL  ADOLF  B.,  spisovatel  v  Luhačovicích,  *  30.  prosince  1873 
ve  Veleslavíne  u  Prahy.  „Vadnoucí  květy"  (1896),  „Touha"  (1898), 
„Vedle  cesty"  (1901),  „Pohádka  věčně  stejná"  (1904),  „Advespe- 
rascit"  (1907),  „Minuty"  (1907),  „Písně  na  samotách"  (1910). 

DOSTÁL-LUTINOV  KAREL,  farář  v  Prostějově,  *  22.  září  1871 
v  Prostějově.  „Sedmikrásy"  (1895),  „Království  Boží  na  zemi" 
(1900),  „Potulný  zpěvák"  (pseud.  Karel  Skřivan)  (1902),  „Rýme 
a  šprýme"  (1915),  „Písně  tvorů"  (1917). 

DOUBRAVSKÝ  BENEŠ  (pseud.  Karla  Jonáše,  chefredaktora  „Ven- 
kova" v  Praze),  *  16.  ledna  1865  v  Herm.  Městci.  „Na  postupu" 
(1895),  „O  nás  pro  nás"  (1895),  pod  pseud.  Řehoř  Řiřavec  „Na- 
rození pátého  sta"  (konfisk.). 

DUBROVSKÁ  TEREZA  (pseud.  Ter.  Koseové  v  Nové  Vsi  u  Chotě- 
boře),  *  13.  února  1875  v  Polské  Ostravě.  „Písně"  (1903),  „Nové 
písně"  (1906). 

DVOŘÁK  XAV.,  kněz,  profesor  Vyšší  div.  školy  v  Praze,  *  29.  listo- 
padu 1858.  „Zlatou  stezkou"  (1888),  „Stínem  k  úsvitu"  (1891), 
„Modlitby  a  písně"  (1893),  „Sursum  corda"  (1894),  „Meditace" 
(1896),  „Eucharistia"  (1897),  „Improperie"  (1901),  „Nový  život" 
(1903),  „Soli  Deo"  (1905),  „Z  hlubin  věků"  (1906),  „Kontem- 
place"  (1909). 

DVOŘÁKOVÁ-MRÁČKOVA  ALBÍNA  (Albína  Marie),  *  30.  kdna 
1850  v  Řepici,  f  23.  května  1893  v  Praze.  „Chudobky"  (1872). 

DYK  VIKTOR,  redaktor  „Lumíra"  v  Praze,  *  31.  prosince  1877 
v  Sopce  u  Mělníka.  „A  porta  inferi"  (1897),  „Síla  života"  (1898), 
„Marnosti"  (1900),  „Tragikomedie"  (1902),  „Buřiči"  (1903),  „Sa- 
tiry a  sarkasmy"  (1905),  „Milá  sedmi  loupežníků"  (1906),  „Po- 
hádky z  naší  vesnice"  (1910),  „Giuseppe  Moro"  (1911),  „Prohrané 
kampaně"  (1914),  „Lehké  a  těžké  kroky"  (1915),  „Noci  chiméry" 
(1917),  „Anebo"  (i917),  „Zápas  Jiriho  Macků"  (1918). 

Fin  GAL  PETR  (pseud.  Fr^tiška  Fingla,  spisovatele  v  Radnicích 
u  Plzně),  red.  „  Českého  kraje"  a  „Vzletu"  v  Plzni,  *  13.  června 
1889  tamže.  „Cizincův  slib"  (1910),  „Kouzlo  vzpomínek"  (1912), 
„Revolty  a  adagia"  (1913). 
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FISCHER  OTOKAR,  PliDr.,  docent  nčmcckč  literatury  na  CCS. 
universitč  v  Praze,  *  20.  kvčtna  1883  v  Kullnč  n.  L.  „Králov- 
ství světa"  (1911),  „Ozářená  okna"  (1914). 

FRABŠA  F.  S.,  redaktor  v  Žižkové,  •  4.  února  1887  v  Unhošti. 
„Při  hudbě  vodotrysků"  (1905),  „Co  srdce  vyprávělo"  (1906), 
„Zamlklé  parky"  (1909),  „Na  zlatých  strunách"  (1910),  „Já  a 
můj  žal"  (1916). 

FRIC  J.  V.,  *  15.  záři  1829  v  Praze,  f  14.  října  1890  na  Kr.  Vino- 
hradech.  „Upír"  (1849),  „Výbor  básni"  (1861),  „Různé  básné" 
(1880),  „Odkaz  J.  V.  Frice"  (1898). 

FRÍDA    VLADIMÍR,     JUDr.,    komisař    pražského    magistrátu, 

*  12.  září  1885  v  Praze.  „Preludia"  (1905),  „U  břehu  ztrosko- 
taných" (1907). 

GEISSLOVA  IRMA,  spisovatelka  v  Jičíně,  *  6.  července  1855 
v  Pešti,  127.  května  1914  v  Jičíně.  „Immortclly"  (1879),  „Divoké 
koření"  (1881),  „V  písních  a  květech"  (1888),  „Z  Podkrkonoší" 
(1889). 

GELNER  FR.,  ilustrátor-karikaturista  v  Brně,  *  19.  června  1881 
v  Ml.  Boleslavi.  „Po  nás  ať  přijde  potopa"  (1901),  „Radosti  ži- 
vota" (1903). 

GOLL  JAROSL.,   PhDr.,   dvorní  rada,  univ.  profesor  v   Praze, 

*  11.  července  1846  v  Chlumci  n.  C.  „Básně"  (1874). 

GRUNWALD  BENEŠ,  okres,  tajemník  na  Kladně,  *  7.  října  1867. 
„Srdcem  i  kosmem"  (1898),  „Zpěvy  od  bran  zamčených"  (1901). 

HAJEK  KAREL  B.,  ředitel  měst.  sirotčince  v  Praze,  *  19.  ledna 
1867  tamže.  „Kniha  Rút"  (1900). 

HÁIEK  LADISLAV,  redaktor  „Světa  zvířat"  na  Smíchově,  ♦  9. 
března  1884  v  Domažlicích.  „Noci"  (pod  pseud.  L.  H.  Domaž- 
lický) (1901),  „Májové  výkřiky"  (společně  s  Jaroši.  Haškem) 
(1903),  „Verše"  (1906). 

hALEK  VÍTĚZSLAV,  *  5.  dubna  1835  v  Dolinku,  f  8.  října  1874 
v  Praze.  „Alfred"  (1858),  „Náš  zpěv"  (1859),  „Večerní  písně" 
(1859),  „Mejrima  a  Husejn"  (1859),  „Krásná  Lejla"  (1859)  „Goar 
řl864)  Ballady  a  romance"  (1865),  „Černý  prapor"  (1867), 
^Dědicové  Bílé  Hory"  (1869),  „Děvče  z  Tater"  (1871),  „V  při- 
rodě".  Řada  I.-III.  (1872-1874),  „Pohádky  naší  vesnice' 
(1874),  „Výbor  z  básní"  (1904),  „Výbor  z  poesie     (1905). 

HANEK  VIKTOR,  asistent  na  Vyšší  elektrotech.  škole  v  Praze, 
*  24.  února  1891  na  Žižkově.  „Usmířeni"  (1911),  „Ohně  pod  sně- 
hem"  (1913),  „Biblické  fresky"  (1913),  „Triumf  mrtvých"  (1914). 
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ÍIAŠEK  ROMAN,  magistrátní  úředník  v  Praze,  *  7.  kvčtna  1883 
v  Praze.  „Umírající  království"  (1902),  „Májové  výkřiky"  (pseud. 
V.  Domažlický)  (1903),  „Pohádka  zelených  očí  a  verše  o  stesku 
i  výsměchu"  (1904). 

HAVELKA  JAN,  profesor  v  Olomouci,  *  13.  listopadu  1839  v  Loš- 
ticích  na  Moravě,  f  21.  října  í886  v  Olomouci.  „Sebrané  básně" 
(1888). 

HAVLÍČEK  JAROSLAV,  redaktor  „Mladobol.  Listů"  v  MI.  Bole- 
slavi, *  11.  června  1881  v  Praze,  „Písně"  (1901),  „Smutné  chvíL" 
(1902),  „Tvrdé  sloky"  (1902). 

HENDRYCH  JAROSLAV,  JUDr.,  okres,  komisař  v  Praze,  *  13. 
března  1875  v  Praze.  „Mně  stůně  mládí"  (1900),  „Žaltář"  (I90I). 

HEYDUK  ADOLF,  Dr.,  škol  rada  v  Písku,  * 7.  června  1835  v  Rychm; 
burku.  „Básně"  (1859),  „Básně"  L— IL  (1865),  „Lesní  kvítí' 
(1873),  „Milota"  (1874),  „Cymbál  a  husle"  L— IH.  (1876),  „Ma" 
homed  II."  (1878),  „Dědův  odkaz"  (1879),  „Dudák"  (1881). 
„Dřevorubec"  (1882),  „Oldřich  a  Božena"  (1833),  „V  zátiší'' 
(1883),  „Za  volnost  a  víru"  (1883),  „Hořec  a  srdečník"  (1884). 
„Na  přástkách"  (1884),  „Písně"  (1884),  „Pod  Vítkovým  ka- 
menem" (1884),  „Běla"  (1886),  „Zaváté  listy"  (ia88),  „Píseň 
o  bitvě  u  Kresscnbrunnu"  (1888),  „Obrázky"  I.-II.  (1888),  „Šípy 
a  paprsky"  (1888),  „Na  vlnách"  (1890),  „Sekerník"  (1893),  „Bo- 
hatýri"  (1894),  „Na  potulkách"  (1894),  „Nové  cigánské  melodie" 
(1897),  „Ptačí  motivy"  (1897),  „Tři  zkazky"  (1898),  „Dumy  a 
dojmy"  (1899),  „Rosa  a  jíií"  (1899),  „Zpěvy  pošumavského  du- 
dáka" I.— III.  (1889,  1899),  „Za  dlouhých  večerů"  (1899),  „Na 
černé  hodince"  (1900),  „Parnasie"  (1900),  „V  polích"  (1900), 
„V  zaseru  minulosti"  (1900),  „Z  rodných  hor"  (1901),  „Černé 
růže"  (1901),  „Lotyšské  motivv"  (1901),  „Pohádky  duše"  (1901), 
„V  samotách"  (1901),  „Ritornelly"  (1902),  „Biblické  zvěsti"  (1903), 
„Cestou"  (1903),  „Z  pouti  na  Kavkaz"  (1903),  „Z  denníku  potul- 
ného zpěváka"  (1904),  „Znělky"  (1905),  „Východ  a  západ"  (1906), 
„Bohatýři"  (1907),  „Škůdci  a  dobrodruzi"  (1907),  „Oddech  v  lese" 
(1909),  „Od  Tater  a  Adrie"  (1910),  „Co  táhlou  hlavou"  (1911), 
„Několik  pověstí  z  Pošumaví"  (1913),  „Rozmanité  zvěsti"  (1913). 

HILAR  KAREL  HUGO,  PhDr.,  dramaturg  Měst.  divadla  na  Král. 
Vinohradech,  *  4.  listopadu  1884  v  Sudoměřicích  u  Bechyně. 
„Komediantské  motivy"  (1902),  „Písně  mládí"  (1903),  „f^ím 
slávy  mé"  (rukop.). 

HILBERT  JAROSLAV,  redaktor  „Venkova"  v  Praze,  *  19.  ledna 
1871  v  Lounech. 

HLAVÁČEK  KAREL,  *  23.  srpna  1874  v  Praze,  f  15-  června  1893 
v  Libni.  „Sokolské  sonety"  (1895),  „Pozdě  k  ránu"  (1895),  „Mstivá 
kantiléna"  (1898). 
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tyry"  (1903),- „Elegie"  (1903),  „Pancnčiny  knižky"  (1900),  „Ada- 
niovské  lesy"  (1905),  „Mračna"  (1908),  „Černé  moře"  (1912). 

HORA  JOSEF,  kand.  práv.,  •  8.  července  1891  v  Dobřivi  u  Roud- 
nice. „Básně"  (1915). 

HORKÝ  KARCL,  redaktor  v  New  Yorku,  •  25.  dubna  1879  v  Ro- 
nově u  Čáslavč.  „Paličovy  sloky"  (1904),  „Když  vesla  vypadnou" 
(1906),  „Verše  intimní"  (1910),  „Pštrosí  péro"  (1912). 

HOUDEK  VLADIMÍR,  nadporučík,  *  1869  v  Pra/.e,  t  29.  srpna 
1908  tamže.  „Vykvetly  blíny"  (1899),  „V  pavučinách  nervů" 
(1901). 

HURBAN  VA JANSKÝ  SVETOZÁR,  redaktor  v  Turč.  sv.  Martine. 

*  16.  ledna  1847  v  Hlubokém  na  Slovensku,  f  17.  srpna  I9I6 
v  Turč.  sv.  Martině.  „Tatry  a  more"  (1880),  „Zpod  jařma"  (1884), 
„Verše"  (1890),  „Viiín"  (1885),  „Kniha  veršov"  (1909),  „Herodes 
a  jiné  básně"  (1912). 

HVIEZDOSLAV  (p^eud.  JUDra  Pavla  Országha  v  Dol.  Kubíně, 
Orava),  *  2.  února  1849  ve  Vysním  Kubíne.  „Básnické  prvie- 
scnky"  (1868),  „Háinikova  žena"  (1886),  „Sebrané  spisy  bás- 
nické" (1892—95),  „Básně  biblické"  (1912). 

CHALUPA  FR.,  redaktor  v  Praze,  *  30.  prosince  1857  ve  V.  Krá- 
licích u  Uhel.  Janovic,  f  1.  ledna  1890  v  Praze.  „Závis"  (1883), 
„Zpěvy  bohatýrské"  (1889). 

CHLÁDEK  FR.,  řezbář,  *  23.  srpna  1829  ve  Hředlech  u  Rakovníka, 
t  20.  září  1861  v  Senomatech.  „Básně"  (1884). 

JLLOVÝ   RUDOLF,   úředník  ČesRé  eskomptní   banky  v   Praze, 

*  20.  prosince  1881  v  Zásmukách.  „Květy  Odboje"  (1903),  „Kro- 
čeje"  (1908). 

JAHN  JILJf  VRATISLAV,  ředitel  gymn.  „Minervy"  v  Praze, 

*  22.  ledna  1858  v  Pardubicích,  f  17.  května  1903  v  Praze.  „Naše 
mohyly"  (1861),  „Růženec"  (1863). 

JAHN  METODĚJ,  ředitel  šk.  v  Komárovících  u    Kelče  na  Mor. 

*  14.  října  1865  ve  Val.«Mezinčí.  „Polní  růže"  (1909). 

JAHODA  JOSEF,  redaktor  „Čáslavských  Listů",  v  Dol.  Polance 
u  Kr.  Hradec,  *  26.  ledna  1872  v  Ňém.  Brodě.  „Improvisace" 
(1911),  „Německobrodské  motivy"  (1912),  „Písničky  z  Opočen- 
ská" (1914),  „Za  právo  a  pravdu"  (1914). 

JAKUBEC  JAN,  *  3.  srpna  1858  ve  Lhotě  Hlásné  u  Jičína,  f  9 
června  1889  v  Jičíně.  „Nový  sad"  (1881),  „Na  rybníce"  (1885, 
„Povídky  z  kraje"  (2  sv.  1887  a  1890),  „Básně"  (1910). 


JANDA  ALOIS,  redaktor  „Svobodné  školy"  v  Chicagu,  *  15.  února 
1869  v  Klatovech,  f  6.  února  1911  v  Chicagu.  „Českým  duším" 
(1894). 

JANDA  JAN  BOHUMIL  (Cidlinský,  Lánský,  tajemník  Zem.  výboru 
v  Praze),  *  1.  května  1831  v  Pátku  u  Poděbrad,  f  29.  září  1875 
v  Praze.  „Jan  Talafús  z  Ostrova'  (1864),  „Básně"  (1873). 

JANOV ICKÝ  JAROSLAV  VLADIMÍR  (pseud.  Rudolfa  Schustra. 
evid.  geometra  v  Čáslavi),  •  17.  července  1877  v  Červ.  Janovicích, 
„Ze  sonát  melancholika"  (1900),  „Z  mého  zpěvníku"  (1901), 
„Vlny"  (1902),  „Smutky  Kainovy"  (1906),  „Mé  harfy  ton"  (1910). 

JELÍNEK  BOHDAN,  pošt.  úředník  v  Praze,  *  21.  června  1851 
v  Cholticích,  f  19.  května  1874  tamže,  „Spisy  veršem  i  prosou" 
(1880). 

JELÍNEK  HAN UŠ,  PhDr.,  profesor  Českosl.  obch.  akademie  v  Praze, 
*  3.  září  1878  v  Příbramí,  „ňeóvxs  [lev  &  aeXáva  xat  jiÁetadeg" 
(1897),  „Konec  Karnevalu"  (1902),  „Květnové  noci"  (1917). 

JESENSKÁ  RŮŽENA,  učitelka  v  Praze,  *  17.  června  1863  na 
Smíchově.  „Úsměvy"  (1889),  „Pohádky  veršem"  (1890),  „Oka- 
mžiky" (1891),  „Konec  idylly"  (1892),  „S  vlaštovkami"  (1892), 
„Tři  listy"  (1892),  „Slitování  a  láska"  (1895),  „Písně  k  Tvé  duši" 
(1899),  „Ballady  a  písně"  (1904),  „Rudé  Západy"  (1904),  „V  pozdní 
chvíli"  (1910),  „K  stínům"  (1912),  „Hudba  plachet"  (1917). 

KÁDNER  KAREL,  redaktor  „Národ.  Politiky"  v  Praze,  *  4.  listo- 
padu 1859  v  Hřivicích  u  Loun.  „Za  jitra"  (1883),  „Violy  z  Pod- 
lesí" (1884),  „Za  dnů  utrpení"  (1884),  „V  poledne"  (1889),  „Fan- 
tasie" (1892),  „Proslovy"  (1897). 

KALAL  JOSEF,  magistrátní  úředník  v  Praze,  *  15.  února  1879 
v  Písku.  „Hřbitovní  cestou"  (1909),  „Rolničky"  (1911). 

KALUS  JOS.,  říd.  učitel  v  Čeladné  na  Mor.,  *  !6.  února  1855  ve 
Frenštátě  p.  Radh.  „Písně"  (1881),  „Z  Valašska"  (1885),  „Oblaky" 
(1887),  „Kresby  a  písně"  (1895),  „Přímořské  dojmy  a  elegie" 
(1903),  „Kopretiny"  (1904),  „Valašsko  v  písních"  (1906). 

KAMINSKV  BOHDAN  (pseud.  Karla  guška,  spis.  na  Král.  Vino- 
hradech), *  24.  února  1859  v  Huse  u  Sychrova.  „Ztracené  volání" 
(1834),  „Rokoko"  (1889),  „Den  štěstí"  (1890),  „Z  Příkopů"  (1892), 
„Protesty"  (1892),  „Ballada  o  dlouhém  stolu"  (1892),  „V  samo- 
tách" (1893),  „Verše  humoristické  a  satirické"  (1893),  „Muži  a 
ženy"  (1893),  „Dvě  povídky"  (1895),  „Motivy  ze  Sychrova" 
(1896),  „Zlomky  románů"  (1898),  „Doma  i  jinde"  (1899),  „Po- 
vídky veršem"  (190(^,  „Cestou  na  Parnass"  (1902),  „Noemi" 
(1902),  „Na  viole  ďamour"  0905). 
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KAR.\S  TOS.  '^R.,  redaktor  Ca;,oplsu  „Palacký"  ve  ValaSíkém 
Meziříčí,  *  4.  prosince  1876  v  Tišnově.  „Slezské  melodie"  (1910), 
„Zpěv,  smich  a  pláč"  (1911),  „Různé  verše"  (1912),  „Et  caetcra" 
(rukop.) 

KARNÍK  JAN  (pseud.  MUDra  Jos.  Svítila,  obvodního  lékaře 
v  Novém  Městě  na  Mor.),  *  15.  srpna  1870  tamže.  „Chudobná 
žeň"  (1904). 

KAŠPAR  FR.,  farář  v  Nicově  u  Planíce,  *  5.  ledna  1879  v  Bo- 
rešnici  u  Písku.  „Granátová  jablka"  (1917),  „Vexiila  regis" 
(1918). 

KLÁŠTERSKÝ  ANT.,  vrchní  rada  Zemského  výboru  král.  Českého 
v  Praze,  *  25.  září  1866  v  Mirovících.  „Ptačí  svět"  (1888), 
„Živým  i  mrtvým"  (1889),  „Spadalé  listí"  (1890),  „Písně 
z  práce"  (1891),  „Poli  a  lesy"  (1891),  „Drobty  života"  (1892), 
„Epické  básně"  (1892),  „Pražské  motivy"  (1893),  „Srdce  i  duše" 
(1894),  „Noční  violy"  (1894),  „Živé  stíny"  (1895),  „Vzpomínky 
z  iihu"  (1897),  „Tmavé  riiže"  (1897),  .,Sonety  tiché  pohody" 
(1899),  „Myška  na  zkušené"  (1899),  „Nové  básně"  (1901),  „Cestou 
podle  moře"  (1902),  „Modré  zvonky"  (1904),  „Sny  a  toulky" 
(1905),  „Sonety  prchavých  okamžiků"  (1907),  ,,Z  čarovné  stu- 
dánky" (1909),  „Z  českých  žalmů"  (1911),  „Ironické  siciliány" 
(1913),  „Zaváto"  (1918),  „Ze  zápisníku  mrtvého"  (1918),  „Slun- 
ný den"  (1918;. 

KLOSE  ANT.,  městský  čtvrtní  v  Praze,  *  24.  listopadu  1861  na 
Zbiroze,  f  21.  září  1906  v  Praze.  „Básně"  (1889),  „Na  zemi" 
(1892),  „Z  tohoto  světa"  (1901). 

KN03L  BOHUSLAV,  pošt.  úředník  v  Praze,  *  13.    února  1873 

v  Praze.  „Martyrium  touhy"  (1896),  „Hříčky  s  Nebem  i  Srdcem" 

(1904). 
KORÁB  JUL.  ALOIS  (Alois  Kamil  Julius  Josef),    c.  k.  soudce 

v  Trh.  Svinech,  *  2.  července  1874  v  Rychnově  n.  Kn.  „Trosky 

mých  snů"  (1896). 
KOUKL  ANT.,  *  1.  května  1860  v  Praze,  -f  24.  února  1884  tamže. 

, .Básně  humoristické  a  satirické"  (1880),  „Písně  o  mozolech." 

(1884). 
KOVANDA  ST.,  profesor  gymn.  ve  Strážnici,  *   28.  ledna  1878. 

v  Nedvězí  v  Čechách.  ,,Po  desíti  letech"  (1907). 

KRAJNÍK  MIROSLAV,  JUDr.,  advokát  v  Praze,  *  1.  ledna  1850 
v  Humpolci,  j  3.  července  1907  v  Praze.  ,, Básně"  (1870). 

KRAPKA-NACHODSKÝ  JOSEF,  redaktor  „Hlasu  Lidu"  v  Pro- 
stéíově,  *  22.  července  1862  v  Pavlišově  u  Náchoda,  -J  13.  dubna 
1909  v  Prostějově.  „Chudobky"  (1892). 
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KRÁSKO  IVAN  (pseud.  Jnna  Botto,  inženýra  ve  Slaném),  •  I2. 
června  1876  na  Lukovištích  na  Slovensku.  „Nox  et  solitisdo" 
(1909). 

KRÁSNO  HORSKÁ  ELIŠKA  (pseud.  Elišky  Pechové,  spiso- 
vatelky v  Praze),  *  18.  listop.  1847  v  Praze.  „Z  máje,  žit" 
(1871),  „Ze  Šumavy"  (1874),  „K  slovanskému  jiiiu"  (188( ), 
„Vlaštovičky"  (1883),  „Vlny  v  proudu"  (I8S0),  „Letorosty" 
(1887),  „Šumavský  Robinson"  (1887),  „Bajky  velkých"  (188<-t), 
„Rezedy"  (1892),  „Na  živé  struně"  (1895),  „Rozpomínky"  (1896), 
„Zvěsti  a  báje"  (1916). 

KRATOCHVÍL  JOS.,  redaktor  na  Král.  Vinohradech,  *  29.  listo- 
pádu  1850  v  Rychnově  n.  Kn.  „V  mlžinách"  (1878). 

KROFTA  VÁCLAV,  učitel  měšf.  šk.  v  Plzni,  *  22.  září  1875  v  Hoinl 
Bříze  u  Plzně.  „Pohádky  smutných  očí"  (1901),  „Nálady  osa- 
mění" (1908),  „Na  horké  půdě"  (1909),  „Satyrovy  zápisky"  (19i;>). 

KÍ^IČKA  PETR,  spisovatel  na  Kr.  Vinohradech,  *  4.  prosince  18iS4 
v  Kelci  na  Mor.  „Šípkový  keř"  (1916). 

KIŘIKAVA  LOUIS,  spisovatel  v  Král.  Hradci,  *  12.  prosince  1873 
v  Přešticích.  „V  nocích  bezhvězdných"  (1899),  „Pyrrhova  vítěz- 
ství" (1901),  Blažej  Jordán"  (1904),  „Pavillon  moru"  (1907). 

KUBELKA  JOS.,  cukrovarský  úředník,  *  20.  listopadu  1858  v  Pře- 
stavlkách  u  Chrudimě,  f  20.  července  1894  v  Chrudimi.  „Písně 
a  ghazely"  (1892),  „Kaleidoskop"  (1894). 

KUBKA  FRANTIŠEK,  kand.  profesury,  v  Praze,  *  4.  března 
1894vŽižkově.  „Ozvuky  Šumavy"  (pod  pseud.  A.  K-  Buk  1911), 
„Slunovrat"  (1914). 

KUČERA  ARNOŠT  (vlastně  Eduard  Kučera),  magister  pharmaci* 
ve  Vršovicích,  *  14.  června  1884,  f  24.  dubna  1912  tamže.  „Jak 
ledy  plavaly"  (1900  pod  pseud.  Jiřík  Luděk  Moravský),  „Kací**- 
ská  kniha"  (190i). 

KUČERA  KAREL,  profesor  v  Praze,  *  30.  ráří  1854  v  Luštěnicích 
u  Ml.  Boleslave,  f  11.  říina  na  Král.  Vinohradech.  „Básně"  (1883), 

„Zapadlé  hvězdy"  (1890). 

KUCHAŘ  JOS.,  úředník  banky  „Slavie"  v.  v.  v  Praze,  *  14.  listo- 
pádu  1847  v  Cháborách  u  Dobrušky.  „Básně"  (1869),  „Zb 
soumraku"  (1872),  „Chýžka"  (1881),  „Ze  zašlých  dob"  (I8S5). 
„Cestou  životem"  (1891). 

KURT  M.  (pseud.  JUDra  Maxmiliána  Kunerta,  fin.  úředníks 
v  Nov.  Jičíně),  *  25.  července  1877  ve  Valaš.  Meziříčí.  „Básně" 
(1908),  „Mczeříčské  písničky"  (rukop.). 

KVAPIL  FR.,  ředitel  kanceláře  Musea  král.  Českého  v  Praztí, 
I         *  16.  února  1855  ve  Žherách  u  Čes.  Brodu.  „Zpěvy  knížecí"  (1883;)^ 
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„Zaváté  stopy"  (1887),  „Z  výstavních   táčck"   (1891),   „Když 
kvetly  máky"  (1905),  „Bůloliorskó  melodie"  (1918). 

KVAPIL  JAROSLAV,  chef  činohry  Národ,  divadla  v  Praze,  •  25 
září  1868  v  Chudenicích,  „Padající  hvčzdy"  (1889),  „Básníkův 
denník"  (1890),  „Nad  zriceninoti  Karlova  mostu"  (ISÍKJ),  „Reli- 
quie"  (1890),  „Růžový  keř"  (1890),  „Tichá  láska"  (1891),  „Llbir 
aureus"  (1894),  „Oddanost"  (189G),  „Trosky  chrámu"  (1899), 
„Andante"  (1904),  „Básně"  vyd.  definit.  (1907). 

KVĚT  BOHUSLAV  (pseud.  Františka  Havránka,  učitele  v  Kolincl 
u  Klatov),  *  18.  ledna  1875  v  Dubečné  u  Král.  Mčstce,  „Na  vo- 
dách neklidu"  (1897—1901). 

KYSELÝ  FRANT.  (pseud.  Brunona  Sauera,  kapitulára  Strahov. 
premonstrátů  v  Praze),  *  12.  ledna  1857  v  Kudlovicich  u  Vele- 
hradu na  Moravě.  „Akkordy"  (1903). 

LEGER  KAREL,  statkář  v  Kolíně,  *  21.  září  1859  v  Kolíně.  „Verše" 
(1881),  „Zapomenuté  sny"  (1881),  „Všední  život"  (1883),  „Po- 
hádka z  naší  vesnice"  (1883),  „Přeludy"  (1884),  „Poslední  ru- 
salka" (1886),  „Tři  povWky"  (1887),  „Povídky  veršem"  (1887), 
„V  zátiší"  (1890),  „Drobné  povídky  a  kresby"  (1895),  „Chvilku 
zas  doma"  (1897),  „Fantastické  povídky"  (1900),  „Ballada 
o  mrtvém  ševci  a  mladé  tanečnici  a  jiné  rozmarné  básně"  (1904), 
„Český  román"  (1904). 

LEŠETICKV  šl.  Z  LEŠEHRADU  JOSEF  MARIA  EM.,  Úředník 
Zem.  banky  král.  Česk.  v  Praze,  *  15.  listop.  1877  v  Praze.  „Smutné 
kraje"  (1898),  „Květy  samoty"  (1899),  „Atlantis"  (1899),  „Písně 
na  pobřeží"  (1900),  „V  dnech  šerých"  (1901),  „Meditace"  (1901), 
„Cestou  k  ráji"  (1901),  „Shroucení"  (1904),  „Když  kvetou  růže" 
(1904),  „Kantileny  Snů  a  Vůní  Jara"  (1905),  „MelanchoUe"  (1908), 
„Sny  a  bolesti"  (1908),  „Vládkyni  Noci"  (1910),  „Píseň  modrého 
paprsku"  (1910),  „Hudba  srdce"  (1912),  „Sedmnáct  písní" (1913) 

LEUBNER  FR.,  farář  v  Bechlíně  u  Roudnice,  •  13.  srpna  1867 
v  Dol.  Beřkovicích.  „Ballady  a  legendy"  (1896),  „Na  okrajích 
kancionálu  života"  (1897),  „Smrt  kmotřička"  (1910),  „K  západu'* 
(1911). 

UBERTE  V.  L.  (pseud.  Fr.  Cajíhamla,  úřed.  okres,  nemoc,  pokl- 

V  Bystřanech  u  Teplic),  *  30.  března  1868  v  Suchomastech  u  Be. 

I  rouna.  „Verše  o  práci"  (1894),  „Hlasy  massy"  (1896),  „Pod  ma- 

;  monem"  (1896),   „Na  bojišti"  (1899),   „Písně  dělníka"  (1903)* 

,Na  stráži"  (1904),  „Pole  krvavá"  (1904). 

LOŠŤÁK  LUDVÍK,  lektor  anglic.  jazyka  na  čes.  technice  v  Praze, 
•  21.  března  1862  v  Mitrovicích.  „Básně"  (1891),  „Tři  noci 
u  mrtvoly"  (1894),  „Píseň  nadšená"  (1895),  „Píseň  bohatýrská'* 
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(1904),  „Nápěvy  v  mol"  (1905),  „Na  věčnosti"  (1906),  „Požáry 
krve"  (1911),  „Ranní  soumrak"  (1912). 

LUKAVSKÝ  JOSEF,  dramat,  umělec  v  Praze,  ♦  18.  srpna  1874 
v  Příbrami.  „Kalich  rozkoše"  (1904). 

MACEK  ANT.,  redaktor  „Práva  Lidu"  v  Praze,  ♦  17.  června  1872 
v  Mladé  Boleslavi.  „Mému  ditěti"  (1909). 

MAHEN   JIŘÍ  (pseud.   Antonína  Vančury,   dramaturga  v  Brně), 

*  12.  prosince  1882  v  Čáslavi.  „Plamínky"  (1907),  „Ballady" 
(1908),  „Duha"  (1916),  „Tiché  srdce"  (1917). 

MACH  JOSEF,  spisovatel  na  Kr.  Vinohradech,  *  5.  února  1883 
v  Loučeni  u  Nymburka.  „Robinson  Krusoe"  (1939). 

MACHAR  JOSEF  SVATOPLUK  (vlastně  Josef  Jan),  úředník 
„Svazu  čes.  bank"  v  Praze,  *  29.  února  1864  v  Kolíně.  „Con- 
fiteor"  (1887),  „Bez  názvu"  (1889),  „Třetí  kniha  Ivriky"  (1892), 
„Péle-Měle"  (1892),  „Confiteor"  I.— III.,  „Čtyři  knihv  sonetů" 
(1891—1894),  „Tristium  Vindobona"  (1893),  „Magdalena"  (1894), 
„Zde  by  měly  kvést  růže"  (1894),  „1893—1896"  (1897),  „Boží. 
bojovníci"  (1897),  „Výlet  na  Krym"  (1898),  „Golgata"  (1902), 
„Vteřiny"  (1905),  „Satiricon"  (1906),  „V  záři  hellenského  slunce" 
(1906),  „Jed  z  Judey"  (1906),  „Barbaři"  (1911),  „Pohanské  pla- 
meny" (1911),  „Apoštolově"  (1911),  „Krůpěje"  (1915). 

MARTINEC  JAROSLAV  (pseud.  Josefa  Martina,  měst.  staviteli 
na  Kr.  Vinohradech),  *  20.  srpna  1842  v  Holešovicích.  „April" 
(1862),  „Mladému  pokolení"  (1865),  „Básně"  (1872). 

MARTÍNEK  VOJTĚCH,  PhDr..  profesor  gymn.  v  Mor.  Ostravě. 

*  11.  dubna  1887  v  Brušperku  na  Mor.  „Cesty"  (1909),  Sfešií 
sonetů  (1910),  „Jsme  synové  země"  (1912),  „Zahrada"  (1917). 

MAŠEK  KAREL,  magistr,  rada  v  Praze,  *  29.  prosince  1855 
v  Praze.  „Utíkej,  Káčol"  (1894),  „Kyselé  hrozny"  (1895),  „Po- 
pěvky tulácké"  (1900),  „Pierrotova  loutna"  (1904). 

MATERNOVA  PAVLA,  redaktorka  v  Praze,  *  14.  prosince  1858 
v  Praze.  „Knížka  od  Ježíška"  (1889),  „Mladé  štěstí"  (1895). 
„Mladost  radost"  (1897),  „Na  nábřeží"  (1S97),  „České  klasy" 
(1898),  „České  květy"  (1899). 

MAYER  RUDOLF,  JUDr.,  *  13.  října  1837  v  Nové  Hospodě 
u  Stránčic,  f  12.  srpna  1865  v  Loučími  u  Klatov.  „Básně"  (1873), 
„Básně"  (1903).  , 

MEDEK  RUDOLF,  učitel  v  Kratonohách.  „Půlnoc  bohů"  (1911),     ! 
„Prsten"  (1914).  . 

MERHAUT  JOS.,  redaktor  „Mor.  Orlice"  v  Brně,  *  13.  října  186^     ^ 
ve  Svabíně  u  Zbirova,  f  5.  září  1907  v  Brně.  „Básně"  (1903).     i 
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Mlf^IOVSKÝ  EMANUEL,  profesor  na  Král.  Vinohradech,  •  24. 
prosince  1846  v  Jindř.  Hradci,  f  10.  ledna  1911  na  Král,  Vino- 
hradech. ,^árinka"  (1868),  „Básné  I."  (1869),  „Básné  II."  (1882), 
„Nové  básně"  (1885),  „Šimon  kostelník"  (1885). 

MOKRÝ  OTAKAR,  notář  ve  Vodňanech,  •  25.  května  1854  v  Ces. 
Budějovicích,  f  1.  ledna  1899  ve  Vodňanech.  „Jihočeské  melodie" 
(1880),  „Básně"  (1883),  „Na  Dívčím  kameni"  (1885),  „Dumy  a 
legendy"  (1888),  „Jasem  a  šcrtm"  (1893). 

MOHLSTEINOVA  BERTA,  •  26.  července  1847  ve  Velvarech, 
t  24.  srpna  1887  v  Praze,  „Pohrobky"  (1872). 

MOLDNER  JOS.,  PhDr.,  profesor  v  Praze,  •  21.  srpna  1880  ve  St. 
Libni.  „Návraty"  (1901),  „Stroskotáni"  (1903),  „Výčitky"  (1912) 

MUŽÍK  AUGUSTIN    EUGEN,   redaktor   „Světozora"  v   Praze. 

*  15.  května  1859  v  N.  Hradci  Král.  „Jarní  bouře"  (1883),  „Hlasy, 
člověka"  (1883),  „Ballady  a  legendy"  (1884),  „Květy  polní" 
(1887),  „Hymny  a  vzdechy"  (1892),  „Černé  perly"  (1893),  „Písné 
života"  (1894),  „Epištola  českému  dělnictvu"  (1897),  „Krůpěje 
rosy"  (1902),  „Duchu  Husovu"  (1903). 

NAUMAN  JAROSLAV,  magistr,  úředník  v  Praze,  ♦  28.  dubna  1881 
v  Praze.  „Písně  malostranské"  (1908),  „Dlažbou  i  mechem"  (191 1), 
„My  a  jiné  básně"  (1918). 

NEČAS  JAN  EV.,  rada  c.  k.  vrch.  zem.  soudu  v.  v.  v  Praze;  *  25.^ 

prosince  1849  na  Studnicích  u  N.  Města  na  Mor.  „Básně"  (1873),' 
„Šípy"  (1875),  „Ze  srdce"  (1881),  „Čtyřicet  písní"  (1882),  „Obrázky 
z  venkova"  (1885),  „Pohledy  do  dějin"  (1886),  „Citem"  (1911), 
„100  písni"  (1911),  „Dobré  duši"  (1911). 

NERUDA  JAN,  *  9.  července  1834  v  Praze,  f  22.  srpna  1891. 
„Hřbitovní  kvítí"  (1858),  „Knihy  veršů"  (1867),  „Písně  kos- 
mické" (1878),  „Ballady  a  romance"  (1883),  „Prosté  motivy" 
(1883),  „Zpěvy  páteční"  (1896),  „Básnické  spisy"  (1898),  „Vy- 
brané básně"  (1902),  „Lví  stopou"  (1903),  „Výbor  z  básní"  (1909). 

NEUMANN  STANISLAV  KAREL,  redaktor  v  Bílovicích  u  Brna, 

*  5.  června  1875.  „Nemesi?,  bonorum  custos"  (1895),  „Jsem 
apoštol  nového  žití  a  žádné  se  nelekám  rány,  jsem  rytíř  nového 
Graalu,  jsem  rytíř  bez  bázně  a  hany"  (1896),  „Apostrofy  hrdé 
a  vášnivé"  (1896),  „Satanova  sláva  mezi  námi"  (1897),  „Sen 
o  zástupu  zoufajících  a  jiné  básně"  (1903),  „Hrst  květů  různých 
saison"  (1907),  „České  zpěvy"  (1910),  „Kniha  lesů,  vod  a  strání" 
(1914),  ,.Bohyně,  světice,  ženy"  (1917),  „Nové   zpěvy"  (1918). 

OPOČENSKÝ  G.  R.,  spisovatel  v  Praze,  *  12.  dubna  1884  v  Krouně. 
„Modlitby  psance"  (1906).  „Luhačovické  dojmy"  (1909),  „Jak. 
hasly  ohně'^(1911). 
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Í7P0LSKÝ  JAN,  malíř  pokojů  v  N.  Páce,  *  15.  čsrvence  1875 
íamže.  , Klekání"  (1900),  „Jedy  a  léky"  (l&OI),  „Svět  smutných" 
(1899),  „Pod  tíhou  života"  (1909),  „Hrst  ironie  a  satiry"  (1911), 
„Verše  o  životě  a  smrti"  (1918). 

OSTRAVICKÝ  ČENĚK  (pseud.  Ant.  Hiitílera,  redaktora  „Dčlnic- 
kých  Listů"  v  Clevelandé  O.),  *  r.  1869  ve  Frýdku,  f  5.  l<vétna 
1912  v  aevelandě.  „Některé  pověsti  slezské  veršem"  (1900), 
„Šerem  k  ránu"  (1901),  „Píseň  o  Ondrášovi"  (1902). 

PAKOSTA  VOJTĚCH,  katecheta  v  Praze,  *  14.  dubna  1846  v  Deštné 
u  Soběslave,  f  11.  července  1892  v  Písku.  „Pomněnky"  (1883), 
„Listy  a  květy"  (1884),  „Růže  a  ostny"  (1890). 

PAUER  EMIL,  chef  c.  k.  techn.  kontroly  v  akc.  pivovaře  na  Smí- 
chově. *  4.  července  1861  v  Červeném  Hrádku  u  Kolína.  „Dv. 
sny  erotické"  (1909). 

PARMA  OTTO,  redaktor  „Přerodu"  a  nakladatel  na  Kr.  Vinohra- 
dech, *  26.  listopadu  1886  v  Šoproni  v  Uhrách.  „Hudba  m.oře" 
(1915),  „Zpěv  krve"  (konf.),  „Ostrov"  (1916). 

PEČÍNKA  FRANT.,  akad.  malíř  v  Luhačovicích  na  Mor.,  •  27.  pro- 
since 1869  v  N.  Bydžově,  f  14.  května  1917  v  Brné.  „Dojmy 
z  Paky"  (1897),  „Sešit  veršů"  (1894),  „Vlčí  mák"  (1917). 

PFLEGER-MORAVSKÝ  GUSTAV,  úředník  České  spořitelny  v  Pra- 
ze, *  27.  července  1833   v  Karasejně   u  Bystřice    na  Moravě. 
1 20.  září  1875  v  Praze.  „Dumky"  (1857),  „Pan  Vyšínský"  (1858),       i 
„Cypřiše"  (1861),  „Královna  noci"  (1875),  „Různé  básně"  (1875). 

PITTICH  KAREL,  učitel  na  dívčí  měšť.  škole  v  Prostějově,  *  11.  j 
července  1889  tamže.  „Duben  života"  (1914).  ! 

POKORNÝ  RUDOLF,  okres,  tajemník  v  Libochovicích,  *  18.  dubna  ! 
1853  v  Herm.  Městci,  f  19.  září  1887  v  Libochovicích.  „Z  jarních  I 
luhů"  (1874),  „Básně"  (1877),  „Pod  českým  nebem"  (1879),  „Ne-  ■ 
milostné  písně"  (Janko  Petar)  (1879),  „Z  hor"  (1881),  „Vlaste- 
necké šlehy"  (Heřman  Městečky)  (1882),  „Vlasti  a  svobodě"  i 
(1883),  „S  procitlým  jarem"  (1883),  „Opět  na  horách"  (1887).  \ 

POKORNÝ-PIKULÍK  V.  JOS.,  správce  měst.  sirotčince  v  Hoře 

Kutné,  *  15.  března  ie42  tamže.  „S  troškou  do  mlýna"  (18K))  • 

„Padavky"  (1891),  „Veselá  historie  o  křižáckém  tažení  do  Čech'  j 

(1901,  konfisk.).  j 

POLOM  J.  B.  (pseud.  Jana  Beránka,  přednosty  měst.  pomoc.  úřa('ů  ' 
v  Praze),  *  5.  června  1859  v  Jičíně.  „Ballady  a  dojmy  slovenské"  ; 
(1910).  j  „  y         i    y^  I 

PROCHÁZKA  ARNOŠT,  redaktor  „Moderní  Revue",  zemský  ůičetní      i 
revident  v  Praze,  *  15.  listooadu  1869  v  Praze.  „Prostibolo  duše" 
1895). 
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PROCHÁZKA  FR.  S.,  ředitel  Měst.  knihovny  a  čítárny  na  Krá!. 
Vinoluadech,  redaktor  „Zvonu"  v  Praze,  *  15,  ledna  1861  v  Ná- 
měšti u  Olomouce.  „Pod  základni  kámen  morav.  Pantheonu" 
(1884),  „Píseň  o  Činu"  (1885),  „Do  vínku  domu  českých  písní 
v  Olomouci"  (1885),  „Různé  zvuky"  (1887),  „Na  úrodné  půdě" 
(1887),  „Blesky  na  horách"  (1893),  „Jazyk"  (1895),  „Písničky" 
(1898),  „Radhošti  k  jeho  třicetiletí"  (1899),  „Novéjší  písničky" 
(1900),  „Nejnovější  písničky"  (1901),  „Hradčanské  písničky" 
<1904),  „Březen"  (1904),  „Slunečka"  (1904),  „Šotcl  krále  Hoicc" 
(1905),  „Král  Ječmínek"  (1906),  „Scmencc"  (1906),  „Písničky 
kovářova  syna"  (1908),  „Lučina"  (1908),  „Hymna  jednoty"  (190<^), 
„Vinobraní"  (191 1),  „Pestří  motýli"  (1 912),  „Vojna  je  vojna"  (191i), 
„Družky"  (1916),  „Černý orel"  (1918),  ,, Mistr  Jan  Hus'  (lyl  ). 

pŘlKRYL  ONDŘEJ,  MUDr.  starosta  v  Prostějove,  •26.  listopaoi* 
1862  ve  Vejřovicích  na  Mor.  „Hanácky  pěsničke"  (1900),  „Novy 
hanácky  pěsničke"  (1902),  „Ešče  z  Hané"  (1912),  „Haiá  a  Romža" 
(1914),  „Chabašiči"  (1915),  „Z  vojně"  (1917). 

QUIS  LADISLAV,  JUDr.,  advokát  na  Kr.  Vinohradech,  *  5.  úncr.T 
1846  v  Čáslavi,  f  4.  září  1913.  „Z  ruchu"  (1872),  =Hloupý  Honzó'- 
(1880),  „Ballady"  (1883),  „Třešně"  (1884),  „Písničky"  (1887), 
„Epigramy"  (1897). 

RACEK  ADOLF,  úředník  Obchodní  a  živnost,  komory  v  Praze 
*  22.  dubna  1876  ve  Vsetíně  na  Mor.  „De  profundis"  (189c) 
„Snivá  moudrost"  (1900),  „Srdcové  Eso"  (1902),  „Ďáblova  sc 
nata"  (1904),  „Lyrikův  pád!"  (1906). 

RAIS  KAREL  V.,  školní  rada  na  Král.  Vinohradech,  *  4.  ledra 
1859  v  Bělohrade  na  Jičínsku.  „Listy  z  české  kroniky"  (1880), 
„První  květy"  (1881),  „Doma"  (1883),  „České  poháck ' 
o  Kristu"  (1884),  „Obrázky  od  nás"  (1885),  „Obrázky  veršem'- 
(1886),  „Zlaté  chvilky"  (1889),  „Dárek  maličkým"  (1889),  „Když 
slunečko  svítí"  (1890),  „Dětský  ráj"  (1891),  „V  záři  minulosti- 
(1892),  „Třešně"  (1896),  „Veselý  svět"  (1897),  „Pod  modrým 
nebem"  (1897),  „Doma"  (1902),  „Pod  Zvičinou"  (1906),  „Z  do- 
mova" (1912). 

RAUŠAR  JOS.  ZD.,  úředník  techn.  fin.  kontr.  ve  Vídni,  *  4.  ledna 
1862  v  Budislavicích  u  Kasejovic.  „Z  údolí"  (1884),  „Obrázek 
z  dob  robství  Srbska"  (1888). 

ROKYTA  JAN  (oseud.  Adolfa  Černého,  redaktora  „Slovanské;;© 
Přehledu"  v  Praze),  *  19.  srpna  1864  v  Hradci  Král.  „Když  se 
připozdívá"  (1897),  „Světla  a  bludičky"  (1898),  „Lekníny  na 
hlubinách"  (1900),  „Lilie  z  Tvých  zahrad"  (1899),  „Viděl  jsrm 
duši  ženy"  (1902),  „Za  Kristem"  (1903),  „Pouta  a  peruti"  (1905), 
„Hradby  padají"  (1906),  „Království  ticha  a  smíru"  (190!i), 
„Balkánské  zpěvy"  (1913),  „Prokop  Rybář"  (1913),  „Jadransiié 
dojmy"   (1914),    „Zoivník   o   Janu   Husovi"    (1915),    „Alžbčla 


Šramínova"  (1918). 
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ROŽEK  KAREL,  učitel  měšť.  školy  na  Žižkově,  *  1.  listop.  1876 
v  Pardubicích,  t  11-  června  1913  v  Praze.  „Pomsta  neznámé 
viny"  (1898),  „Návrat"  (pod  pseud.  K.  Egor)  (1900). 

SEKANINA  FRANT.,  redaktor  „Národní  Politiky"  a  „Českého 
Světa"  v  Praze,  *  16.  února  1875  v  Žárovicích  na  Moravě.  „Za 
nocí  chmurných  i  světlých"  (1897),  „Lyrické  intermezzo"  (1901). 

SCHEINPFLUG  KAREL,  majetník  strojnické  továrny  ve  Slaném, 

*  28.  prosince  1869.  „L  N.  R.  L"  (1898),  „Opuštěný  důl"  (1903). 

Sis  FR.,  žurnalista,  gener,  sekretář  České  státoprávní  demokracie 
v  Praze,  *  15.  září  1878  v  Maršově  na  Mor.  „Umdlené  stíny" 
(1902),  „Můj  dům  je  opuštěn"  (1902). 

SKALÍK  FR.,  kněz,  *  22,  ledna  1867  v  Nové  Vsi  u  Uher.  Hradiště 
t  10.  prosince  1904  tamže.  „Sursum  corda"  (1893). 

SKARLANDT  JUL.,  úředník  Českomor.  továrny  na  stroje  v  Libni, 

*  31.  ledna  1879  na  Žižkově.  „Podzimní  melodie"  (1899),  „Frag- 
menty" (1901),  „Kniha  veršů"  (1902),  „Smutná  láska"  (1905), 
„Světla  v  samotách"  (1911). 

SLÁDEK  JOS.  VACL.,  profesor  Českosl.  obch.  akademie  v  Praze, 

*  27.  října  1845  ve  Zbiroze,  f  28.  června  1912  tamže.  „Básně" 
(1875),  „Jiskry  na  moři"  (1880),  „Světlou  stopou"  (1881),  „Na 
prahu  ráje"  (1883),  „Ze  života"  (1884),  „Zlatý  máj"  (1886), 
„Sluncem  a  stínem"  (1887),  „Skřivánčí  písně"  (1889),  „Selské 
písně  a  české  znělky"  (1890),  „K  sletu  sokolskému"  (1891),  „Staro- 
světské  písničky  a  jiné  písně"  (1891),  „Směska"  (1891),  „České 
písně"  (1892),  „Zvony  a  zvonky"  (1894),  „V  zimním  slunci" 
(1897),  „Za  soumraku"  (1907),  „Spisy  básnické"  L  a  II.  (1907), 
„Dvě  knihy  veršů"  (1910). 

SOLDÁN  FRANT.,  *  20.  srpna  1873  v  Soběsukách  u  Prostějova. 
„Soumraky"  (1901),  „Z  mého  panoptika"  (1902). 

SOVA  ANTONÍN,  ředitel  Městské  knihovny  v  Praze,  *  26.  února 
1864  v  Pacově.  „Realistické  sloky"  (1890),  „Květy  intimních 
nálad"  (1891),  „Z  mého  kraje"  (1893),  „Soucit  a  vzdor"  (1894), 
„Zlomená  duše"  (1896),  „Theodoru  Mommsenovi"  (1897),  „Vy- 
bourané smutky"  (1897),  „Ještě  jednou  se  vrátíme"  (1900),  „Hlad" 
(1903),  „Ballada  o  jednom  člověku  a  jeho  radostech"  (1903), 
„Tři  zpěvy  dnešků  a  zítřků"  (1905),  „Dobrodružství  odvahy" 
(1906),  „Lyrika  lásky  a  života"  (1907),  „Zápasy  a  osudy"  (1910), 
„Kniha  prvního  zaslíbení"  (1910),  „Žně"  (1913),  „Kniha  balla- 
dická"  (1915),  „O  vysvobození  prince  Jirky"  (1916). 

SPÁČIL  ŽERANOVSKÝ  JAN,  žurnalista  a  redaktor,  *  26.  ledna 
1857  v  Žešově  na  Mor.,  f  9.  ledna  1905  ve  Šternberků.  „Výše 
a  propasti"  (1909). 


STANEK  LADISLAV,  Inženýr,  ♦  24.  ledna  1842  v  Praze.  +  27.  záfí 
1884  tamže.  „Básně"  (1885).  * 

STAŠEK  ANTAL  (pseud.  JUDra.  Ant.  Zemana  v  Dolní  Krči) 

*  22.  července  1843  v  Stanové.  „Václav  I."  (1872).  ..Básné"  I ' 
II.  (1876),  1880),  „Z  doby  táborů"  (1884). 

STIVÍN-FOLTÝN  J.  žurnalista  a  redaktor  „Práva  Lidu"  v  Praze 

*  18.  prosince  1879  na  Král.  Vinohradecli.  „Vlčí  máky"  (1908). 
STUDNIČKOVA  BOŽENA,  učitelka  v  Praze,  'SI.  ledna  184'.^ 

t  1914  tamže.  „Ohlas  nitra"  (1874),  „Dětská  zahrádka" 
(1877  a  11.  sv.  1881),  „Školka  mateřská"  (3  svaz.  1883 -188G) 
„Mateřským  školám"  (1896),  „Pro  dětský  svět"  (1902). 

SUCHÝ  LOTHAR,  spisovatel  v  Třeboni,  *  6.  května  1873  v  Tur- 
nově. „Kniha  lyriky"  (1904),  „Dvě  povídky  veršem"  (1904),  „Pro 
rod  a  piidu"  (1917). 

SULA  PAVEL  (pseud.  Pavla  Sulíka,  učitele  ve  Vídni),  •  3.  března 
1882  v  Chrudimi.  „Kniha  pianissima"  (1904). 

SUTNAR  JAROSLAV,  PhDr.,  bibliotekář  c.  k.  univers,  knihovny 
ve  Vídni,  *  24.  června  1873  v  Praze.  „Trosky"  (1893),  „Lež  i 
pravda"  (rukop.). 

SVOBODA  FRANT.  XAV.,  vrch.  úředník  Měst.  spořitelny  ^•.  v. 
v  Praze,  *  25.  října  1860  v  Mníšku.  „Chladem  a  teplem"  (1883). 
„Básně"  (1883),  „Básné"  (Písně  milostné)  (1885),  „Balladv 
z  minulých  let"  (1890),  „V  našem  vzduchu"  (1890),  „Koketk\\ 
ženichové  a  nevěsty"  (1893),  „Noví  vesničané"  (1895),  „Květy 
mých  lučin"  (1893),  „Pavel  Liška"  (1898),  „K  žatvě  dozrálo" 
(1901),  „Na  koho  vzpomněl  jsem  cestou  do  hor"  (1910),  „Listi 
po  krajích  rozváté"  (1914). 

SALDA  F.  X.,  PhDr.,  univ.  docent,  redaktor  „Kmeiu"  v  Praze, 

*  22.  prosince  1867  v  Liberci.  „Básné"  (rukop.). 

ŠÁRECKÁ  MARYŠA  B.  (pseud.  Maryše  Bosáčkové,  učitelky  v  Pra- 
ze), *  6.  prosince  1890  v  Praze.  „Hlasy  v  proudu"  (1917),  „Hmwn  • 
Stě  ti"  (1917),  „Mistr  Bohuslav"  (1J18). 

ŠELEPA  KAREL,  úředník  Král.  české  zemské  účtárny  v  Praze. 

*  31.  ledna  1885  v  Příbrazi  u  Jindř.  Hradce.  „Večery  duše"  (\9Q5\ 
„Pozdní  vinobraní"  (1916),  „Závoj"  (1917). 

ŠERÝ  JARMIL  M.  (pseud.  Ferd.  Kocury,  úřed.  Zem.  výboru 
v  Praze),  *  4.  května  1881  ve  Voticích.  „Kniha  mládí"  (1905). 

ŠIMÁČEK  MATĚJ  ANASTAZ,  redaktor  „Nár.  Politiky"  a  „Zvonu* 
v  Praze,  *  5.  línora  18S0  v  Praze,  f  12.  února  1913  tamže.  „Z  kro- 
niky chudých"  (1884),  „Do  českých  škol"  (1885),  „V  bludišti 
lásky"  (1889),  „Na  záletech"  (1893),  „Hrobu  a  životu"  (1908). 
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SlMÁNEK  JOSEF,  PhDr.,  redkator   v  Praze,  »  16.  březua  1&-3 
v  Jindř.   Hradci.     „Ve    chvílích  světlých  a  temných"    (1902), 
„Sen  i  skutečnost"  (1905)E,  ,„Kapky  jedu"  (1908),  „Božstva  a 
ulty"  (1910),  „Pro  pasti  a  plameay"  (1  917). 

SKAMPA  ALOIS,  magistr,  úředník  v  Praze,  *  30.  května  1851 
v  Praze,  1 14.  května  1907  tamže.  „Malby  a  písně"  (1883),  „Mladv 
svět"  (1884),  „Malá  křídla"  (1888),  „Venku  a  doma"  (1893), 
„Poslední  květ"  (1903). 

ŠMAJDAUF  ANT.,  PhDr.,  profesor  Obchodní  akademie  v  Plzni, 

*  12.  června  1860  v  Kozlanech  na  Plzeňsku.  „Intimní  listy" 
(1882). 

ŠOLC  VÁCLAV,  *  23.  prosince  1838  v  Sobotce,  f  14.  července 
1871  tamže.  „Prvosenky"  (1868),  „Dědovy  vrásky"  (1831),  „Výbor 
z  Prvosenek"  (1893),  „Písně  o  bledé  dívce"  (1906). 

ŠPINDLER  ERVÍN,  JUDr.,  starosta  v  Roudnici  n.  L.,  ♦  29.  srpna 

1843  v  Chocni.  „Básně"  (1870). 

ŠRÁMEK  FRÁŇA,  redaktor  ve  Vršovicích,  *  19.  ledna  1877  v  So- 
botce. „Modrý  a  rudý"  (1900),  „Života  bído,  přece  tě  mám  ráď* 
(1905),  „Splav"  (1917). 

ŠŤASTNÝ  VLADIMÍR,  katecheta,  *  17.  března  1841  v  Rudálíovč 
na  Moravě,  f  20.  srpna  1910  v  Brně.  „Kvítí  májové"  (1869-, 
„Vánoční  dárek"  (1872),  „Pověsti  a  báje  z  Moravy"  I.  a  II.  (1879;, 
„Drobné  květy"  (1887),  „Hlasy  a  ohlasy"  (1892),  „Hory  a  doly'* 
(1894). 

ŠTEMBERKA  JINDŘ.,  JUDr.,  advokát  v  Rychnově  n.  Kn.,  *  28. 
března  1867  v  Pecce.  „Mladé  peruti"  (1890),  „Spása  v  lidu"  (1904). 

TÁBORSKÝ  FRANT.,  ředitel  Vyšší  dívčí  školy  v  Praze,  *  15. 
ledna  1858  v  Bystřici  pod  Hostýnem,  „Básně"  (1884),  „Stará 
komedie"  (1892),  „Melodie"  (1893),  „Hrdinné  touhy"  (1906). 

TAuFER  FR.,  učitel  měšť.  školy  v  Jihlavě,  *  2.  dubna  1885  v  Něm- 
čících na  Hané.  „Květy"  (1908),  „U  lesní  studánky"  (1909). 
„Kruh"  (1909),  „Trosky"  (1910),  „Země  milostná"  (1912). 

TEICHMANN  KAR.,  uviversit.  likvidátor  v  Praze,  *  19.  května 
1879  v  Král.  Dvoře  n.  L.  „První  světla"  (1902),  „Metamorfosy" 
(1907),  „Růže  v  zrcadle"  (rukop.). 

TEJŘOV  XAVER  (pseud.  JUDra>  F.  X.  Teyrovského  na  Kr.  Vino- 
hradech), *  6.  prosince  1866  v  Pacově  na  Táborsku. 

THEER  OTAKAR,  PhDr.,  úředník  universitní  knihovny  v  Praze, 

*  16.  února  1880  v  Černovicích  v  Bukovině,  f  /.O.  prosince  1917 
r..!  Kr.  Vinohradech.  „Háje,  kde  se  tančí"(1897),  „Výoravy  k  já" 
(1900),  „Úzkosti  a  naděje"  (1911),  „Všem  na  vzdory"  (1916). 
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TÍCHÝ  FR.,  PliDr.  (viz  Broman).  „Povfdky  a  plsnfi"  (1917). 

TOMAN  KATiEL  (pseud.  Antonína  BernáSka,  spisovatele  v  Praze) 
*  25.  tínora  1877  v  Kokovicích  u  Slaného.  „Torso  života"  (19(J2)' 
„Pohádky  krve"  (1898),  „Melancholická  pouť"  (190G),  „Sluneční 
hodiny"  (1913). 

TOMEK  FERDINAND,  ředitel  reálky  v  Nové  Páce,  *  I.  dubna 
1860  v  Chocni.  „Doma"  (1891),  „Pohled  do  duše"  (1894),  „Po- 
vídky veršem"  (1895),  „Svatoň"  (1899),  „Z  bujných  okamžiků" 
(1903),  „Svatuščiny  písničky"  (1907). 

TRÝB  ANT.,  MUDr.,  lékař  v  Praze,  *  7.  března  1884  v  Karlové 
u  Křivoklátu.  „Křivoklát"  (1906),  „Písně  o  malém  Jaku,  Něco, 
Tiché  sloky"  (1906),  „Vodníkova  nevčsta"  (1909). 

UDEN  H.  (pseud.  MUDra.  Jaroslava  Hruškv,  lékaře  a  starosty 
n«  Kladně),  *  5.  října  1847  v  Solnici.  „S  ipem"  (1807),  „Sad 
zarMajíci"  (1897),  ,3an  Remo"  (1897),  „.ylára"  (1393),  „Diář" 
(1909),  „Donfn"  (1911). 

ULRICH  FRANT.,  JUDr.,  advokát  a  starosta  v  Hradci  Král., 
♦  6.  února  1859  v  Hradci  Král. 

VESELÝ  ADOLF,  spisovatel  v '  r^cčkovicích  u  Brna,  *  4.  ledna 
1866  v  Brně.  „í^eč  země"  (1910),  „Kniha  interieurú"  (1912), 
„Kniha  lásky"  (1913),  „Letec"(19I7  ,  „Život  v  zákopech"  (.917). 

VOTRUBOVA-HAUNEROVÁ  MARIE,  *  2.  srpna  1878  v  Praž-. 
„Co  rozmar  přinesl"  (1900),  „Srdce,  o  člověku  mluv  mné!"  (1912). 

VRBA  TADEÁŠ  (pseud.  Jana  Mukenšnábla,  odbor,  učitele  v  Plzenci 
u  Plzně),  *  27.  ledna  1879  v  Újezdě  u  Plzně.  „Kamení"  (1904). 

VRBA  JAN,  prof.  České  zemské  lesnické  školy  v  Jemnici  u  Mor. 
Budějovic,  *  10.  července  1889  v  Klenci  pod  Čerchovem.  „Ra- 
dostné zaslíbení"  (1914),  „Jitřní  lov"  (1917),  „Zahrada  G^tsc- 
manská"  (1918). 

VRCHLICKÝ  JAROSLAV  (pseud,  PhDra  Emila  Frídy,  univ.  prof. 

v  Praze,  *  17.  února  1853  v  Lounech,  f  9.  září  1912  v  Domažlicích. 
„Z  hlubin"  (1875),  „Sny  o  štěstí"  (1876),  „Epické  básně"  (1876), 
„Vittoria  Colonna"  (1877),  „Duch  a  svět"  (1878),  „Symfonie" 
(1878),  „Rok  na  jihu"  (1878),  „Mythy"  (1879-80),  „Pantheon" 
(1880),  „Eklogy  a  písně"  (1880),  „Dojmy  a  rozmary"  (1880), 
„Nové  básně  epické"  (1881),  „Poutí  k  Eldoradu"  (1882),  „Hila- 
rion"  (1882),  „Staré  zvěsti"  (1883),  „Co  život  dal"  (1&33),  „Sfinx" 
(1883),  „Perspektivy"  (1884),  „Na  domácí  půdě"  (18S5),  „Sonety 
amotáře"  (1885),  „Jak  táhla  mračna"  (1885),  „Twardowski" 
(1885),  „Hudba  v  duši"  (1886),  „Zlomky  epopeje"  (1886),  „Selské 
liallady"  (1886),  „Motýli  všech  barev"  (1887),  „Zlatý  prach" 
{1887),  „Dědictví  Tantalovo"  (188^,  „Čarovná  zahrada"  (1888), 
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',Hořká  jádra"  (1889),  „É  morta"  (i889),  „Různé  masky"  (1889), 
„Hlasy  v  poušti"  (1890),  „Dni  a  noci"  (1890),  „Fresky  a  gobelíny" 
(1891),  „Nové  sonety  samotáře"  (1891),  „Život  a  smrt"  (1892), 
„Brevíř  moderního  člověka"  (1892),  „Bodláčí  s  Parnassu"  (1892), 
„Potuiky  královny  Mab"  (1893),  „Moje  sonáta"  (1893),  „Démon 
a  láska"  (1893),  „Kytky  aster"  (1894),  „Okna  v  bouři"  (1894), 
„Nové  zlomky  epopeje"  (1894),  „Než  zmlknu  docela"  (1895), 
„Písně  poutníka"  (1895),  „Kniha  sudiček"  (1895),  „Poslední  so- 
nety samotáře"  (1895),  „Napadlo  rosy"  (1896),  „Bar  Kochba" 
(1897),  „Pavučiny"  (1897),  „Skvrny  na  slunci"  (1897),  „Na  sedmi 
strunách"  (1898),  „Z  niv  poesie  národní  a  uměíé"  (1898  a  1901). 
„Portréty  básníků"  (1898),  „Bozi  a  lidé"  (1899),  „Překročen  zenit" 
(1899),  „Rok  básníkův"  (1900),  „Cid  v  zrcadle  španělských  ro- 
mancí". Parafrase  (1900),  „Žamberské  zvony  a  jiné  básně  (1901), 
„České  ballady"  (1901),  „Já  nechal  svět  jít  kolem"  (1902),  „Ná- 
lady a  pohádky"  (1902),  „Votivní  desky"  (1902),  „Duše  mimosa" 
(1903),  „Má  vlast"  (1903),  „Prchavé  illuse  a  věčné  pravdy"  (1904), 
„Episody"  (1904),  „Tiché  kroky"  (1905),  „Píseň  o  Vinetě"  (1906), 
„Fanfáry  a  kadence"  (1906),  „Svlačce  na  úhoru"  (1906),  „Sen', 
(1906),  „Svojanovský  křižáček"  (1906),  „Stará  píseň"  (1906), 
„Třetí  kniha  básni  epických"  (1906),  „Západy"  (1^7),  „Korá- 
lové  ostrovy"  (1908),  „Skryté  zdroje"  (1908),  „Zaváté  stezky" 
(1908),  „Strom  života"  (1909),  „Meč  Damoklův"  (1912). 

VŘESNICKÝ  JAN  (pseud.  Jana  Nálevky,  učitele  v  Lišné  u  Malé 
Ská! v),  *  31.  května  1856  ve  Vřesníku  u  Miletína.  „Pod  bělo- 
rutiým  praporem"  (1892),  „Z  divného  kraje"  (1910). 

VYSKOClL  QUIDO  MARIA,  PhDr.,  spisovatel  v  Praze  *  18.  října 
1881  v  Příbrami.  „Pochodně"  (1903),  „Pampelišky"  (1903),  „Me- 
chy rodných  střech"  (1905),  „Na  osení  zlatý  pluh"  (1905),  „Večer 
erotický"  (1911),  „Krysař"  (rukop.). 

WEINER  RICHARD,  redaktor  v  Praze,  *  6.  listopadu  1884 
v  Písku.  „Pták"  (1914),  „Usměvavé  odříkání"  (1916),  „Roz- 
cestí" (1918). 

WENIG  ADOLF,  učitel  na  Kr.  Vinohradech,  *  13.  srpna  1874  ve 
Staňkově  Vsi  u  Horš.  Týna.  „Zahrada  srdce"  (1905). 

de  WETTER  KAREL,  úředník  na  Kr.  Vinohradech,  *  2.  října  1882 
v  Dobřejovicích  u  Prahy.  „Ballady"  (1904),  „Zpěvy  duše"  (1904), 
„Pramen",  „Pan"  (rukop.). 

z  WOJKOVIC  JAN  (vlastně  Nebeský  Jan  z  W.),  spisovatel  v  Nym- 
burce, *  18.  května  1880  tamže.  „Poesie"  (1900),  „Meditace" 
(1905),  „Sny  a  touhy"  (1914),  „Bolesti  života"  (1915). 

ZEYER  JULIUS,  •  26.  dubna  1841  v  Praze,  f  29.  ledna  1901  na 
Kr.  Vinohradech.  „Vyšehrad"  (ISř^O),  „Griselda"  (1883),  „Poesie" 
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(1884),  „Čechův  příchod"  (1886),  „Kronika  o  sv,  Brandanu" 
(1886),  „Z  ietopisii  lásky"  I.-IV.  (1889,  1801,  1892),  „KaroHn- 
ská  epopeja"  (1895),  „'Ossianúv  návrat  a  jiné  básné"  (1905), 

„Nové  básně"  (1907). 

ZIMA  STANISLAV,  spisovatel  na  Král.  Vinohradech,  •  29.  řljm 
1858  v  Chlumci  nad  Cidl.  „Z  poháru  mládí"  (1883),  „Rhapsodic" 
(1905). 

ZVĚŘINA  L.  N.,  PhDr.,  úředník  zemského  výboru  v  Praze,  •  29. 
října  1891  v  Praze.  „Před  branou  života"  (1912),  „Plavbou  k  ostro- 
vu Radosti"  (rukop.). 

ŽELIVA  JAR.,  (pseud.  Frant.  Rýpara,  učitele  v  Hcjčíně  u  Olo- 
mouce) *  9.  července  1883  v  Mor.  Huzové  u  Šternberka.  „Bílé 
ctHipcrý"  (1903),  „Kde  dohořely  hvězdy"  (1903),  „Polární  zemč" 
(1907). 
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Řimská  číslice  označuje  pHlohu  s  podobirooo. 


Adáftch  Bohumil  (11.).  Str. 

Vrby 17 

Hračkářská  dědina 363 

Albert  Ed.  (11.): 

Různá  míněni 552 

Bacillus  souchotin      ......  490 

Arietto  iMdislav  (XVI.): 

Slavík 321 

Arlah  Louis  (XXX.): 

Měsíci 336 

Aufedniček  Otakar  (XVIII.): 

Mftj  Bůh .   .    .     8i 

VýkHk 247 

Vise  domova 248 

Měsíéná  noc 320 

Baar  JindHch  Š.  (XL.): 

Co  vám  zbulo 260 

Babdnek  Karel  (XXI.): 

Já  večer  ;:odle  řeky  šel   ...    .  10^ 

Jdu,  nevlín  kam 105 

Podámní   vítr 332 

Na   opuštěné  cestě 522 

Balcárek  Aleš: 

Stesky  osiřelého 194 

BaSe  Jos.: 

Pohádka      49<^ 

Benešová  Boi.  (XLI.): 

Lesni  vodopád 163 

Jarní  pohádka 164 

Berdych  Kamil  (XLIII.): 

Za  sladkou  hloupost -16; 

Bezruí  Petr: 

Bernard  Žár 442 

Ostrava 443 

70.000 444 

Maryčka  Magdónova 445 

Bitrmr  Vilém  (XXX.): 

Píseň  Magdaleny 572 


Bláha  Ariuiit  (XXIX.).  Str. 

Pro«tý  motiv :•»<> 

Ka  konci  filoioflckébo  syttčmj  }}A 

Bójko  K.: 

ŽcMy ijn 

Miluji  zemi      jjj 

Véřím  v  Boha 591 

Boraky  Jaromír  (XVII.): 

G.-izel 89 

Komance  jarní  noci 91 

K  novému  jitru 91 

Pastotirella 9a 

ZapadlA  stanice 93 

Hudba  v  parka 332 

BorotlnskU  Jaroslav  (XXXV.): 

Rusalce 132 

Bouika  Sigismund  (XX.): 

Píscfi  o  barví  zelené 334 

len  to  nekonečno  miluji  .    .    .    .   57S 
zeny 418 

Brabec  Adolf  (XXXV.): 

Plseú  mého  srdce  .    .' 98 

Mám  staré  parky  nid 328 

Breska  Alfons  (XXIV.): 

líralcvic 130 

Princezna. 131 

Vítr  v  zahradé 343 

Aquarium 533 

Broman  Zdenik  {Tichý)  (XX.XVIIl.): 

Vor  smutku 352 

Brtnik  Václav  {XL\1.): 

Cestou  od  milenky 175 

Pozdé  večer 175 

Bfezma  Otakar: 

Úsměv   života 100 

Ženy loi 

Vítězná  píseň 329 

Příroda 330 

Jami  noc 331 

Hudba  slepců 410 
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Diílaní  Ant.  (XXII.):  Str. 

Dolorosa 573 

Cetechovský  Fr.  Z.  (XL.): 

Návrat  do  Vidně 26Í 

Czech  z  Czechtnherxi  Arn.  (XXXIII.): 

Kdy   duše  zpívá  ♦. 138 

Návrat 535 

Čech  Svatopluk  (u  str.  32.): 

Husita  na  Baltu 206 

Tatrám 200 

Naše  řoč 311 

Vidím  snahy  roztříštěné  .    .    .    .212 

Slovanská    hymna 213 

Novému  jaru 368 

Šlechta 360 

Nevěřme  nikomu 476 

Čínská  zeď 477 

Co  přede  vším 479 

Vítězné  křivdě 480 

Jest  leckde  volnost 482 

Čenkov  Emanuel  (XVIII.): 

Marie  Antoinetta  v  Trianonu  .    .  78 

Poslední  pocta 80 

Řím      244 

Královskému  hradu 245 

Lovec  perel 316 

Pařížanka 316 

Čermák  Bohuslav: 

Jarní 287 

Černý  Bol.  L.  (XLII.): 

Život 158 

Červenka  Jan  (XVL): 

Dvě  hvězdy 54 

Včera  a  dnes 55 

Pro  vás! 55 

Nešťastným 56 

Píseň  z  naíeho  století 382 

Nač  přemýšlet 497 

Červinka  Adolf  (XXIX.): 

Hymna  života 14' 

Mateřství 146 

Jaro  na  Vyšehradě 261 

Červinka  Karel  (XIX.): 

Jak  lodi  jsem 95 

Ticho 322 

Melancholická  písefí 323 

Chvíle  zrání 324 

Samota 321^ 

Píseň  pomíjejlčnosti 566 

Červinka  Milci  (IX.): 

Pršely  květy,  pršely 46 

Červinka  Ot.  (V.): 

Upír     204 

Deml  Jakub  (XLI.): 

Az  stínem  smrti    ..,,.,.  590 


Dórn  Gust.  (VII.): 

Na  zemi  tma  .... 

Dostal  Ad.  B.  (XXIV): 

Romance      

Píseň 

V  Havlíčkově  domk-i 
Miramare 


Dostdl-Lutinov  Karel  (XXX. 

Labuté 

Bílé  ruce 

Kristus-oráč 

Doubravský  Benei  (XX.): 

Horníkovo  štěstí    .    .    . 

Tovární  láska     .    .    .    . 


Dubrovská  Tereza  (XXXV.): 

Jsem  Tvoje  celá     .    .    . 

Naděje 

Dvořák  Xaver  (XI.): 

Zbloudila 

Chci  žít! 

Jaro 

Slza 

Tajemství  hrobu    .   .   . 

Dulcedo 


Dvofáiková-Mráiková  Albina: 

Tvoje  kadeř 

Dyk  Viktor  (XXVIl.): 

Íak  vítr  vaae   .... 
eska  ukoléb.ivka  .    .   . 
Země  Chelčického  .    .    . 

Silhouetta 

Píseň  vojáčka  z  naší  vsi 
Zpíváme  si,  hvízdáme  si 
Fingal  Petr  (XLIII.): 

Touha  


Fischer  Otakar  (XLII.); 

Píseň  života 

Evangelium 

Frabia  F.  S.  (XL.): 

O  touze  a  bolesti  .    .    . 

Když  štěstťs  pochov.-'. 

Nevím 

Frii  J.  V.  (I.): 

Slovan 

Dolů  s  baštv 

Kalich 

Frlda  Vladimír  (XXXVII.): 

Siciliana 

Zdusené  výkřiky  .  .  . 
Geisslová  Irma  (VIII.): 

Lípy  v  jeseni      .... 

Píseň 


Etr 
54 

106 
107 

2^'í 

252 

XO3 
411 
S7I 

408 
409 

142 
53& 

72 
30«J 
3C0 
$iry 
563 
564 

27 

115 
353 
254 
»55 
421 
530 

351 

i5t> 
543 

153 

154 
5SS 


173 

405 


153 
452 


Gelner  Fr.  (XXXIV.): 

Na  dnešek  měl  jsem  pěkný  se  a  135 
Už  se  mi  k  smrti  protiví  .  .  .  .136 
Což,  páni  spisoVateié      ...     .  43^ 
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Goll  Jaroslav  (11.):  rtr. 

Stará  píseň 20 

Přáni  a  splnění 173 

Móda Ji73 

Grunwald  Btnei  (XIV.): 

Badoudm 119 

U  Černého  jezera 340 

Há)ik  Karel  D.  (XX\'.): 

„A  voHs  sflol  á  jamsis"   ....  68 

lUich  I^adislao  (XXXVII.). 

Písně  tullka 45* 

Hálek  VUÍssUv  (I.): 

Ten  noní  r<>kem  nejvCiS'^  ...  :i 

Kdri!  BĎb  byl  nejvír  luzkochán  12 

Pojil,  drahá '?'•'> 

Nebi  dozdUy  se  hvřr.dy  .    .    .    .  ■■'^r 

Jest  doba  p»upátck ;  ^  i 

Na  dxnu  kyprém ;áí 

říledám  té,  hledem 4  V 

Hár^k  Vtíiior  (XLV.): 

Plavba  po  větru 169 

HíHth  ROTnan  (XL.): 

.^d  íiarm i3<) 

Přec  nico  zůstane 140 

Ha-Jdha  Jan  (III.): 

jOiimka.   .   .' 3* 

UalUtk  Jar.  (XXXIII.): 

V   lomecli 438 

Na  hřbitove 584 

Hcndrych  JitrosUv  (XXXIII.): 

Vzpomíaka  na  Jaro  na  liřbitově  13S 

Mamince 581 

Heyduk  Adolf   (u  str.  80.): 

Život 14 

Hoj,  krčmáfko,  dej  mi  vfaa  .    .  15 
Rván  jsem,  mučen   divé  lásky 

spárem 15 

Pomoz! 187 

Slovenčina 188 

České  zpěvy 189 

Duma  v  jarní  bouli 190 

O  našem  lidu 190 

SkoMcká 19* 

Buď   poíehnán,    kdo   v   boistvl 

krásy  věří       283 

Pěnkavka 283 

Hilar  Karel  Hugo  (XXXIX.): 

Modlitba  za  milence    .    .    .    .    .  141 

Cirk  v  nimbu  tonul 44^ 

Hilbert  Jaro  (XXYIII.): 

óda 415 

List  z  kterési  trrgedie 524 

HlavAiek  Karel  (XXVII.): 

Je  večer 33^ 

Dva  blasy .521 


Holý  Jot.  (XXin.):  Str. 

Vid! I  ta 

Ri^Jeneček 11$ 

N.1  vlnách it| 

Protbt 419 

DaM  sluj  329 

Hor*  Jm.  (XLVI 

PHtomnost ^44 

Horký  Karel  (XXIII.): 

Ko?:cc*tí 147 

Silnice  u  Bordcii-!  iftj' 

Alpy  vápenrovó.    .    .  i6o 

Píseň  7m*:iíTřch 4J6 

Houdek  VlaJimir  (XVII.): 

PíseA  i:Ueraadonilnf 236 

5Iostina  vojenikA  Bedtichn  Velí- 
kého 4«7 

Hurhan-Vajantký  S:etotár  (IX.): 

Ná.iej no 

V(ijaa»ké  vRť-jr Jíi 

F.vHitola  do  Ciech m 

Synr  hodin      375 

Hviezdoslav  (I.\.): 

1'isscfl x6 

Povedz,  kvietku.   .    .  .16 

Prosba 194 

.\i!vřnt 195 

Z  nadíenia  srši  íiv  4^ 

Chalupa  Fr.: 

Píseft 48 

Chládek  Frant.: 

Co  je  to  asi? 361 

lilový  Rud.  (XXXIV.): 

Zbojnice       44* 

Doba  rokoková •   449 

Jahn  Jilji  Vratislmo  (11.): 

Ať  žije  smrt 548 

Jahn  Metodlj  (XIX.): 

Zde  vitně  bloudíme 526 

Uméni 308 

Jalioda  Jas.  (XLII.): 

Probuicnská  kniha 271 

Jakubec  Josef  (X.): 

V  nadženl 556 

Janda    Alois: 

Allegorie  na  pohádku  o  zlatá  rybce  98 
Účel  člověka 5*1 

Janda  Jan  Bohumil  (T.): 

Česká  šlechta -83 

Coníiteor 4<>^ 

Janovický  Jar.  Vlád.  (XX.ÍJL.; 

Můj  kv6tcn ^33 

Co  se  to  budí 34+ 
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JeUnek  Bohdan  (VIL):  Str 

Zimni 28 

Plscň 29 

Jelínek  Hanui  (XXVIl.): 

Cabotin 117 

Za  krásou 338 

Jesenská  RAiena  (XVI.): 

Hymnus 76 

Jak  plula  oblaka 77 

Píseň  slunci 313 

U  moře 31^ 

Pod  horami.    .......  -iie. 

Klid ^65 

Kddner  Karel  (XV.): 

Sousedská 62 

Lidstva  máj 389 

KáUl  Josef: 

Nápis  na  nový  hřbitov    .    .    .    .   ■^91 
Komukoli  ze  zástupu  při  pohřbu  592 

Kalus  Josef  (X.): 

Zezulka 45 

Dva  oblaky 206 

Kaminský  Bohdan  (XI.): 

Přišla  ke  mně  láska 60 

Láska 60 

Ritornelly 61 

Česká  vesnice 231 

Chorvatskem 231 

Poesie 305 

Sláva 386 

Kontrasty 495 

Karas  J.  F.  (XLIIL): 

Mortuos  plango 586 

Karnik  Jan  (XXXVII.): 

Noc  byla 15c 

Kašpar  Frantiiek  (XLVII.): 

Kouzelný  prsten 176 

Kláitcrský  Ant.  (XVIII.): 

Klášterní  zahrada 73 

Věčná  lampa 74 

Píseň 75 

Slavíku 311 

Nad  cizí  písni 397 

Za  bouřné  noci 564 

Smutek  věcí 511 

Most  duší 511- 

Klose  Ant.  (XIV.): 

Příroda  a  život 311 

Tichá  noc 31J 

Knosl  Bohuslav  (XXXII.): 

Hvulba  večera 105 

Duha ,,, 

Pohoda 525 


Koráb  J.  AI.  (XXV.)j  str 

Kyvadlo x^y 

Koukl  Ant.  (XTV.): 

Přípitek  krále  Václava  IV  .   .  .  234 
Mozoly  a  klenoty 377 

Kovanda  St.  (XLL): 

Strážnické  vínečko 453 

Touha  po  klidné  smrti    ....  583 

Krajník  Miroslav  (X.): 

Ó,  jak  jsi  krásná 21 

Krapka  Náchodský  Jos.  (XXIV.): 

První  máj! 404 

Krásko  Ivan  (XLIV.): 

Jehovah 456 

Krásnohorská  Elilka  (IV?): 

Vesna  a  láska 20 

Chodská 196 

Mládeži  české 198 

Pražské  zvory 300 

Mladá  Vltava 286 

Vytr\ej! 470 

Lidská  véda 471 

Mladé  dívce 472 

Kratochvil  Jos.  (V.): 

P.sně  starého  oráče 374 

Krofta  Václav  (XXVIII.): 

Po  nemoci 259 

Cestou  domů 437 

KHika  Petr  (XLVI.): 

Medynia  Glogowska 464 

Šípek 356 

KHkava  Louis  (XXVI.): 

Svatý  oVrizek 125 

Vzkříšení 428 

Kubtlka  Josef  (XXVI.): 

Jak  skřivan  v  poli 88 

Ta  láska 89 

Kubka  Frant.  (XLV.): 

Hlásám  člověka 171 

Kučera  ArnoU  (XXVl.): 

Juž  jsem  dost  pracoval    ....   582 

Kuíera  Karel  (XIV.) 

Geniům 299 

Zapadlé  hvězdy     .......  225 

Kuchař  Jos.  (VIL) 

Melodie 19 

Čgský  lid 196 

Kurt  M.  (XXIX.): 

Na  Soláni  řarták 15R 

Noctumo 151 
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Hoif>;l  Frant.  (XI.):  Str. 

Láska 46 

loden  kvCt ^7 

Jarni  zjiěv 47 

IJlvccsf  zlatýnú  vl.isy -00 

Ball.ida.  která  se  zpívala  v  Quar- 

tiei-  latin 378 

Ilovr-r  S    duíí        ,|<);} 

Nadoje j(>4 

Kvapil  Jnrosluv  (.WlU); 

Melodie Si 

Věčná  láska 81 

Pozdrav z^i, 

Slunce íiS 

Senoseč       ^iq 

Lod  illusí 320 

Vpád  barbarů 399 

Suininum 513 

Kvií  Bohuslav  (XX.WI.): 

Nad   lidstva   Olympy 440 

Xysčlý  František  (XI.): 

Sen 63 

Jeptiška 396 

Leger  Karel  (XII.): 

Zakletý  mlýn 42 

Český  huraor 225 

Mřsíc 294 

LíUtický  Em.  z  UHekradu  (XXI.): 

Nékomu    v   nebi 124 

Písnička 125 

Červen 341 

V'«fsna 34a 

Modrý  večer 342 

Leubncr  Frant.  (XXII.): 

V  noci,  kdy  očekávána  tříšť  le- 

onidův loS 

Smrt  kmotřička 574 

Vox  codestis 52S 

Liherté   f.   L.   (XXIV.): 

Otevřený  účet 4.06 

Duclicovská  oovina 407 

Loiíák  Ludvik  (XVI.): 

Cis-tnol 8i 

Myši      401 

Lukavtký  Josef: 

Improvisace 5S7 

Mauk  Ani.  (XXXVIII.): 

Třetí  přikázáni 541 

Že  jsi  Čechem  zrodilo  se  ...    .   54* 

Makm  JiH  (XXXVIII.): 

Píseň 156 

Ballada 156 

Rondeau 157 

Mach  Josef  (XLIII.): 

Anarchisté 457 


Mnťuir  J.   < 
lilylla    . 
Joptilk.1   . 
Polsce  .   . 
Suchý  í.ilin 
Polclíiico. 
Sloky  polem  <  r 
Kad  dřjinami 
Spirála.    .   . 

Síartinec  Jarosln 
Žebrák  .  . 
Lásce    .    .    .    . 


7c 

•41 

.U.7 
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52.1 


Martinek  Voitích  'Ví  "• 
Rada     ... 
Jsou  rin,     . 

\l.úek  Karel  (XIX.). 

Kolo 

Píseň  leMvomvli^  milenk'. 
Romanie .    . 
St.iri  /cnv   . 
Melancholie 

Maternová  Piw/.t  (Vlil.): 

Hořivúvíd  z.ipí.l 73 

Krňpée 509 

Maycr  RiuUdf  (I.); 

Bílá  Jlora i8fi 

Zařlky  nočui 548 

Medek  R:idůll: 

Svantovílii 273 

.Urrimut  Josef  (XVIL): 

Ballada  fatalistická fň 

Pífeii  beze  slov 67 

MiHovský  Emanuel  (VII.): 

Neptej  se 17 

Mokrý  Otakar  (VI.): 

Coluinbarium 38 

U  nás       221 

Tribun  lidu ',76 

Rorate 490 

Maldncr  Jos.  (XXXIV.): 

Prosba 135 

Milenec  díla ?44 

Jen  vy 583 

MiiHk  Aug.  Eug.   (Xll.): 

Vlna 49 

.^•ístnáct  lo.t 50 

Nová  píseň  truhláře 50 

Střevíce 3S0 

Nic  nelkej! 11  = 

Hroby 357 

Nic  není 55S 

Náhrobní  nápis  matce 5íG 

rrauDMii  Jar.  (XXXV.): 

Starý  byt 160 

Moje  radost 161 
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Nečas  Jan  Ev.  (IH.):  Str. 

Navalte  balvany ao6 

Síla  sloví 475 

Neruda  Jan  (u  str.  I.): 

Matičce ii 

Matka  sedrnibolestná i8i 

V  zemi  kalicha j8i 

Ve  lví  stopo 182 

Moje  barvd  červená  a  bílá      .    .    .  183 

Staroměstská  věž 185 

Podzimní 279 

Poslední  ballada  z  roku  dva  tisice 

a  ještě  několik 360 

A  mluví  člověk 361 

Vzhňru  již  hlavu 467 

Neumann  Stanislav  K.  (XXIII.): 

Nepřicházím  s  písni  míru    .    .    .    .  io| 

Hlemýždi 412 

Chléb  a  svoboda 4t2 

České  zpěvy 413 

Kdo  prudká  křidla  má 414 

Opolenský  Gustav  R.  (XXXI.): 

Volnost  otroka 154 

Výstiaha 539 

Op»lský  Jan  (XXXII.): 

Domovina 25' 

Selská  píseťi 429 

Svědomí 531 

Smrt 581 

Ostrmňcký  Č.: 

štěstí 129 

Na  Lysí: 432 

Pakosta  Vojtřch: 

Modly 498 

Parma  O.  (XLVIl): 

Princip  hledání 463 

Pauer  Emil  (XLl.): 

Nebe  a  země 351 

Koráby  čtčstí 543 

Pelinka  Fr.  (XX.): 

Pole  v  horách 327 

Štěstí 571 

Pfhger-Morcwský  Gustav  (IV.): 

Nepřátelé 13 

Blaho  lásky 13 

Pittich  Karel  (XLV.): 

Milostná 173 

Pohled  na  hvězdné  nebe     ....  597 

Pokorný  Rudolf  (VI.): 

Láska  a  píseň 29 

Ztracené  mládí 30 

Z  potulek 30 

Bába  doktorka 366 

Pokorný-PikuUk   Jos.    V.    (III.): 

Proč  vás  to,  matičko, 22 

Mráčky 202 


Polom  J.  B.  (XLII.,:  m, 

Útok  ní/.iny ^(^ 

Procházka  Arnošt  (XXVII.): 

Zdricná  revolta 102 

Procházka  Fr.  S.  (XIII.): 

Rašeni 64 

Plářika 65 

Žluté  kvílí 235 

.Arkoua 235 

České  zvony 238 

Šestému  červrnci 239 

Václavovi  voli 395 

Zelená  travička 560 

Přikryl  O  ndfejiX  KU.]: 

Bořka  jede 430 

Cesta 43t 

Quis    Ijxdislav    (i V.): 

Napij  se 2í 

Májdvá     ...,-. 24 

Zlata  mUdež  .    ; 25 

Kdo  s  koho    .l/X' /iiiw   ....  2Ó4 
Hloupý  Honza   .   ,   »  , 474 

Kaček  Adolf   (XXXII.): 

Já  hazardně  hrál i2i 

Jsem  kovkop  ponurý 424 

Z  básně:  .^nachoret 579 

Rais  K.  V.  (XII.): 

Bčlohradské  zvony 33 

Dávno,  dávno  tomu 40 

Píseií 42^ 

Ziniuí  večer 294* 

Ze  V7:pomínek 492 

Náš  hřbitov 553 

Rauiar  Jos.  Zd.  (X.): 

České  hory,  české  lesy 234 

Rokyta  Jan   (XIll.): 

Kytara loq 

Láska  duší 1 1 1 

Tři  ženy ní 

Stromem 333 

Nešťastné  ženy 416 

Milujte  i  ncpřátcly  své 417 

Času  zub 52S 

Smrt 575 

Knie'{  Karel  (XXI.): 

Vichřice 1*2 

V  políbení 123 

Když  viichni  již  odeíli 4*5 

Na  starém  hřbitově 580 

sekanina  Fr.  (XXL): 

Praeladium 113 

Píseň IH 

Sloky "4 

Hvozd  naíí  lásky "5 

Scheinpflug  Karel  (XX.); 

Touhy  P.obiusonovy 120 

Vlny 42-* 
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-SfcFr.  (XXXVI.):  Sti 

Skryj  se i^r 

SkaUk  FranliSek: 

Ghazcl      jir 

Skarlnndl  Jul.  (XXVI.): 

Touha 12} 

Sami  jsme  v  kraji uj  ' 

Když  noc  jde  bii?. lať 

Naď  stláni  chorý  misie 34 ^ 

Sládfh  Jon.  V.  (u  str.  128.): 

Acii,  kdo  zapomin.i i,j 

Luhy,  luhy  zelené y^ 

Je  proti  nám,  kdo  ncni  s  námi     .  m 

Náš  erb 215 

Jsme  k  boji  odsouzeni 215 

íía  tři  íisíce  roki*! -,70 

Selská  dívka 371 

Život 484 

Pampeliška      55(. 

Tiché  pole 350 

Solddn  Fr.: 

Mravenci      43c 

Sova  Antofiin.: 

Odevzdání 8: 

Zráni  ženy  .    , 84 

Láska 8ť 

Manželství 8; 

Táborské  kraje 24S 

Praha,  věčná  stráž. 24^ 

Piseii  života" 313 

Elegie  z  konce  XLX.  stoleti  .    .    .514 

Spálil-Žeranovský  Jan  (Ví.): 

List  Hanákům 240 

První  jaro 30; 

Stanlk  Ladislav  (XXII.): 

Závěť 562 

S/aSfft  Antal  (IV.): 

Lásce 2C 

Vy  hory  modravé     .......  286 

Stivin-FoUýn  J.  (XXXIV.): 

A  my  jsme  přece  tady 454 

Co  nám  schází  nejvíce.    .....  456 

Studniíková  Boiaia: 

Déčko 31 

Suchý  Lothar  (XXX.): 

Píseň  života 151 

U  pomníku  Sasi^,  padlých  r.  1866  262 
Episoda  z  roku  1848 53.' 

Sula  Piviel  (XXXIV): 

Na  lukách 148 

Břízy  v  lese 346 

Sutnar  Jaroslav  (XXV.): 

Bolu 52Í 

Gumpoldskirchen 52-; 
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Svohoda  F.  X.  (XIll  )• 
Touha  .    . 
1'lvla    .    . 
Noc  .    .    . 

Ohrárek 

Svatost  rorIduN-ní 

Písefl 

Radost  K  Muci : . 
Pozdní  vtrle  ,    . 

SaíAj  /•-.   X.  (XVII  ) 
l'íspft  prosinoiv.i 
Tři  moítv    .... 
Muka  zr.iku 

^drrchá  Mar\ia  H.  (XLVIl.)i 
Prah.i  Karlova  .    . 

Selrpa  Kircl  (XXXIX 

Hudba jjo 

Herý  Jarmil  M.  (XXXIX.): 

nuh      i<i 

Hic  cst  amor     . isj 

šithňlck    M.    A.    (Xni.): 

Mňj  pes 61 

Ciským  dřln{>:>'im  na  pomc/i      .   .  132 

Práce 990 

U  zasněženého  mlvn 393 

Pod  řemeny    ...  ...  303 

Dočkťj  řasu! 499 

'iimdnek  Josef  (XX.XVl): 

Božstva  a  kiltv 584 

M.iíic ?55 

Škamr>a  .^řois  .(XV.): 

Proměny 57 

Zimní  host 303 

Pozdili  jaro 497 

O  du-i  kách 553 

šnajMijf  Ant.  (\V\: 

Dál! 45 

Hymna  slun  i 2>7 

šoU  Vád.: 

Sonety zoj 

Pisefi  o  ruce  mozolné 3''4 

SpitidUr  Frvin  (V.): 

O,  lásky  té,  jež  ncklne 2t 

Srdmek  Fráňa: 

Raport 433 

Ada,  Minka,  Marta 435 

Slastný   Vlád.    (III.): 

Hvězda  ideálu 46^ 

Písei\  duhou 470 

Štemhcrka    Jitulřich    (XXIll.): 

Já  chápu  víecky 527 

Táborský  Fr.  (XII.): 

Hostýnské  zvony 57 

'.íodlitba í9 


^     ,     pi 
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Tďwrský  Frant.  Str. 

inulijou! 3114 

Vojna 38:5 

Kol  břehů  Mcraviných 226 

List  ci/inCin 227 

Taulcr  Fr.   (XXXVI.): 

?I?.dká  marnost 162 

Zde  rozkvete  náS  sen jqo 

Pres  nenávisti 540 

TíickmaHii  Karel  (XXVUI): 

Večer  erotický 137 

Pramen  orlů 138 

J'*'«'«       345 

Tejřov    Xaver    (XIX.): 

V'  dní  ballada 67 

Anachoreta      ,    .    .  5Ó1 

Tha-r  Otakar  (XXXI.): 

J  xrni  rovnodeoí -í3q 

Město 42  >. 

Smrt  zpívá      576 

Toman  Karel  (XXVIII.: 

Podzim 124 

Hadi  poledne 426 

Piicň  cizí  bolesti 427 

Tomek  Ferd.  (XV.): 

Stará  lokomotiva 40. 

Trýb  Ant.  (XXXVIII.): 

Tulákova  píseň 155 

Stroni  v  poli 35c 

Uien  H.   (VIIL): 

Záhy  v  Tatrách 2\f 

VlricJi  FrantiUk  (VIII.): 

Červánkům      36 

Veselý  Adolf  (XLIV.): 

Žlutý  pokoj 166 

Slavnost  lánů 352 

Votrubová-Haunerová  Marie  (XXV.): 

Nuže,  to  láska  jest? 128 

Bez  prolongace 129 

Rada 533 

Vrba  Jan  (XLVL): 

Kdosi  zpívá  v  lukách 174 

Zastavení 27i 

Modrý  den 354 

Vrba  Tadeáš: 

Jdeš 538 


^'"'"'ilický  Jaroslav  u  str.   (184.): 

Láska   

I^íseň 

Život    

Mné  v  hloubi  srdce  vždy  láska 
zpívá 

ICoruni  svatováťlavfké 

Rosa 

Hudba     

Kdvž  dflo  tvé  je  dokonáno.      .    . 

Baliada  o  niarnr>sti  všeho       .    .   . 

Touha  

Zvyk  života 

Smrt 

Vfesnichý  Jan  (\'l.): 

Náš  tatínek  ' 


Vvskočil  Q.  M.  (XXXI  ) 
Evangelium  stesku.    . 

Slaboši 

Máta 


Dvojí  bohatství  .  . 
Weiner  Richard  (XL\' ) 

Procházka    

Dobrý  sadar  .... 
WeMs,  AdcTf  (XXXI II.): 

Říjnově  jitro    .... 

Podvečer 

de  Weller  Karel  (XXXI.) 

St  rá  idylla     .... 

Noiturno 

Píseň  argonautů  .  . 
X  Wojkovic  Jan  (XXXI.): 

Tra.!edie  duše     .    .    . 

Slavnost  jara  .... 
Zeyer  Julius  (u  sir.  248.): 

Pííeň 

Kořící  se  Slavii      .    . 

Zí-mě 

7.  jara . 

Korotcv 

Aimíi  Stanislav  (IX.)? 

La  (éte  champětre     . 

Děti  SlovRče  .... 
Zvčfiiia  L.  N.  (XLIV.): 

Leknín  a  štěstí  .    .    . 

Cestou  do  Kunvalúu 
^^eliva  Jar.  (XXXVII.): 

Jitro  buřičů    .... 
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ZÁHLAVÍ. 


1.  život,  láska  a  píseň i 


m. 


VUst  a  svět 178 

Příroda,  krása,  unu  ui 279 


\'.   Pravda  a  moudrost 46''' 

VI.  Bůh,  věčnost  a  záhrobí 5J"* 


IV.  Společnost  a  práce 360        S<znam  básníků 599 

Kniha  obsahuje  53  zvláštních -příloh   se    193  podoriizuami 
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